Смородина-ягода грустит, что черна.
Душа моя черной печали полна.
Нет ягод смородины нашей черней,
А горемычней нас нету людей.
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Роман Кузьмы Турхана воскрешает события более чем четырехсотлетней давности, когда чувашский народ добровольно воссоединился с Русским государством.

Мать послала Ахтубая в Медвежий лог нащипать хмеля для варки пива. Ему-то хотелось на охоту, но разве можно не слушаться старших.
Мешочек уже полон душистых шишек. Пора Ахтубаю домой. Знакомая петлявая тропа поманила вдоль заросшего берега Волги...
Кончилась неделя змеи. Стоит бабье лето. Есть у этой трепетной поры, словно у позднего чувства, свое очарование — все дышит покоем и согласием, в душе рождаются сладкие мечты.
Скирды давно исчезли с полей. Лишь на лугу бугрятся ометы сена. Но осенние виды не удручают: и бурое жнивье, и пестрые покосы замерли, своим покоем напоминая о тех, кто всласть потрудился на них лето напролет и теперь получил передышку.
А леса — краше некуда. С веток осыпаются листья всяких расцветок. Идет Ахтубай, загребая их ногами, изредка поднимет приглянувшийся листок, повертит в руке и бережно засунет за пазуху, будто в дар кому-то.
На подходе к деревне он остановился и прислушался. Там, в селении, вроде тихо, но совсем неподалеку послы-шались приглушенные голоса. Тотчас вытряхнулся из-за кустов мужчина в ратном облачении и поманил Ахтубая пальцем. С перепугу готовый все выронить из рук, паренек подошел к незнакомцу.
— Ты из этой деревни?— спросил ратник по-русски.
Ахтубай понял вопрос, но ответить вслух постеснялся, лишь кивнул головой утвердительно.
Незнакомец обернулся и дал знак, по которому на дорогу вышли еще трое рослых мужей.
— Северьян, попробуй на татарском, у тебя же получается,— сказал первый (Ахтубай уже понял, что перед ним русские дружинники).
Тот, кого назвали Северьяном,— кареглазый, с короткими усами молодой человек — посмотрел на Ахтубая искоса и вдруг обратился с дружелюбной улыбкой:
— В деревне исников* нет?
— Утром не было,— ответил Ахтубай.
— Так ты с утра не ходил домой?
— Не ходил.
Северьян ткнул рукой в мешочек с хмелем и снова начал расспрашивать:
— А кто-нибудь из русских не живет в деревне?
— Нет.
— Ну и ладно, А далеко ли отсюда до Суры?
— Не близко.
— Как лучше добираться Дотуда? Вкруговую по Волге аль у вас напрямки через лес дорога есть?
— Есть Курмышская дорога, верст пять от деревни, — Ахтубай указал рукой на запад. Полагая, что разговор на этом закончился, он уже собрался было удалиться от нежданных пришельцев, но Северьян, будто угадав* его намерения, взял парня за плечо, предупредил «погоди, сейчас уйдешь» и, не отнимая своей руки, о чем-то посовещался со своим соратником, одетым более изысканно. Ахтубай смекнул: дело плохо, заберут его в провожатые.
— Вы сами найдете дорогу, а меня дома заждались,— попытался он вырваться из рук Северьяна.
— Постой, ты нас только на верный путь наведи, хорошо?— сказал дружинник.
— Аида скорей,— Ахтубай решительно вскинул мешочек на плечи: все равно от дружинников не отделаться.
Но не успели они и шага ступить, как с конца деревни донесся до их слуха чей-то истошный вопль. Незнакомцы вздрогнули и юркнули в кусты. Ахтубаю велели наблюдать. Он хорошо видел, как по деревне с криком носится девчонка, а в отдалении стелется дорожная пыль.
— О чем голосит там эта крикунья, разумеешь?—подал голос Северьян.
— Ханские люди метнули огненную стрелу. Беда, видно, стряслась. Как появятся исники — хорошего не жди...
Ахтубай не договорил, бросил свою поклажу и с громким возгласом «Горим!» бросился бежать к деревне.
Теперь и дружинники заметили завитки дыма над избой у околицы. Недолго раздумывая, вслед за Ахтубаем они тоже побежали туда.
Пламя уже полыхало. Но впятером быстро разметали соломенную кровлю — не дали огню разбушеваться. А тут и соседи появились — прятались от исников кто как мог.
Когда пожар был потушен, Иштерек, отец Ахтубая, вышел из дома и, с недоумением оглядывая разбросанную солому, хлопнул себя по бедрам.
— Средь бела дня могли сгореть, сынок? — проговорил он, робко приблизившись к незнакомым людям.
— Могли, отец. Проклятый исник-татарин пустил стрелу с горящей паклей. Спасибо, вот они помогли...
Само собой, пострадавшим хозяевам — не до гостей. И все же мать Ахтубая Пинесь инге*, ни слова не знающая по-русски, то рыдая, то улыбаясь через силу, зазвала путников в дом.
Домочадцы смотрели на них удивленно, а Пикпав, восьмидесятилетний дед Ахтубая, присел рядом и заговорил Бывалый охотник, на своем веку он странствовал много, поэтому неплохо говорит по-русски.
— Видно, татары и своих людей не жалеют, не одни наши деревни терпят бедствие от их стрел,— молвил старший по чину дружинник, которого звали Иваном Дормидонтовичем. 
— Да, не дают спокойно жить, — сказал старик.
— А что, когда ясырь** берут, тоже издеваются, или татарин татарина в полон не уводит?
— Иной раз ничего не разбирают, гонят, как скотину в стаде,—старик поставил на стол полную чашу орехов.— Однако, по-моему, вы и нас за татар приняли.
Дружинник удивленно посмотрел на него.
— А кто же вы?
Исники — дальняя стража Казанского ханства.
Ясырь (тат.) — население, взятое в плен.
— Мы не татары, чуваши мы,— беззвучно засмеялся Пикпав — Слыхали про такой народ?
— Чуваши? Признаться, не слышал. В эти края я сам мало хаживал... А вот Северьян, чай, слыхал, ему и с татарами повоевать пришлось...
— Я чувашей хорошо знаю,— вступил в разговор Северьян.— У Чалыма чуть в полон к ним не угодил. Про то, что вы не татары, смекнул я раньше, потому как у тетушки речь совсем на татарскую не похожа. Да и платье у вас другое. И домашняя обстановка отличается. И женщины, вон, не закрывают лицо,— Северьян при этом ввглянул на Альби, чистившую в передней грибы. Сестренка Ахтубая поняла, что речь идет о ней, покраснела и с посудой в руках вышла. — Вон куда нас занесло, Иван Дормидонтович, к чувашам...
— Так-так, чуваши мы, чуваши,— повторил старик.— Это совсем другой народ — не татары и не черемисы. Наши отцы-деды тоже были чуваши...
Он еще хотел сказать что-то про свою родословную, но умолк, потому что вошел Ахтубай с товарищем, таким же, как он сам, русым и синеглазым крепышом.
— Лошади поданы,— обратился Ахтубай по-татарски к Северьяну.
Тот перевел его слова Ивану Дормидонтовичу.
— Ну, счастливо оставаться, чувашские друзья,— поднялся старший дружинник. —В гости вас к себе приглашать— уж очень далеко друг от друга живем. А все же у нас, у русских, есть поговорка: гора с горой не сходится, а человек с человеком всегда встретится. Да будет так: отплатим добром за добро.
Пикпав долго смотрел на него с любопытством и не стерпел-таки, спросил:
— Все же узнать хочу, из каких вы краев будете, чьи люди?
—- Суздальские мы, у воеводы Лунина-Горбатого на службе состоим. Вам, вижу, открыться можно: сюда мы из Нижнего Новгорода приплыли на стругах, да разбили наше войско татары, мы же еле головы спасли...
Иван Дормидонтович повелел дружинникам собраться побыстрее. Старику он оставил на память уцелевший денежный мешочек из кожи, а тетушку Пинесь не знал как и отблагодарить.
— От всей души спасибо тебе, хозяюшка. Эх, были бы деньги при себе... Нету, не обессудьте, люди добрые...
Ахтубай с Иливаном задами вывели ратников в лес. Не отстал от них и старый Пикпав. Он .долго наставлял впервые отправляющихся в дальний путь парней, как ухаживать за лошадьми. И лишь дослушав до конца длинную назидательную речь, всадники скрылись в безмолвии леса.
УРАЗМЕТ
Говорят: поле все видит, лес все слышит. А в деревне столько глаз и ушей, что не могло остаться незамеченным, как загорелась изба Иштерека, как сбивали пламя окольные люди. Один увидел — шепнул другому, тот не попридержал свой язык при людях, вот и пошла гулять молва.
Дошла эта весть и до ушей самого баскака* Уразмета — ретивого помощника мурзы. И ничуть не удивился Иштерек, когда спозаранок увидел подъехавшего верхом Уразмета — с кудряшками-завитушками на голове, белым, как у барышни, лицом, в красной рубахе и укороченном для шика кафтане.
— Уж пожаловал нечистый дух, ты спроворь там что-нибудь на стол,— проговорил он вполголоса жене и тут же громко обратился в окно, затянутое тонким бычьим пузырем:—Сейчас выйду!
Подавив свою лютую неприязнь к деревенскому коштану, Иштерек склонил голову в знак приветствия — отдал дань древнему обычаю и позвал гостя в избу.
— Некогда!—отрубил баскак, продолжая сидеть на коне в надменной позе. — Ты лучше отвечай, что вы тут вчера натворили?
— А чего там... Вишь, чуть-чуть не погорели. Слава пюлеху**— помог сладить с огнем.
— Помог, значит. А не сам ли пюлех тушил?
— Грешно так говорить, Уразмет,— протянул к нему руки Иштерек.— Еще накличешь беду...
— Во-во, с такими, как ты, беспутными, одно горе. А ведаешь ли ты, недоумок: ко мне трижды прискакивали исники, требовали выдать русских — тех, что ты вчера укрыл. Напоследок строго-настрого наказали: повторится такое — от деревни вашей одна зола останется.
— Не наговаривай, Уразмет.
— Никакого наговора нет. Ты не признаешь деревенских чинов — а я держи за это ответ перед исниками. Нашел дурачка! И говорить больше не желаю, взял да по-
—^Баскак (тат.) —собиратель податей.
Пюлех (чув.) — языческое божество.
садил,— баскак сунул два пальца в рот и свистнул, тут же метнулись к нему из проулка двое постоянных его спутников— долговязый, как жердь, Элендей и коротышка Мрзук. — Сколько раз было сказано — не якшаться с русскими! За это, Иштерек, будешь сидеть в погребе мурзы Тугая, пока он не вернется из похода. Свяжите ему руки! Элендей и Мрзук подскочили с двух сторон, заломили Иштереку руки назад и мигом скрутили их пеньковой бечевкой.
— Пшел!—Уразмет упер ему в плечо кнутовище.
— Помилуй, Уразмет,— поворотился к нему лицом Иштерек. — Чего худого я тебе сделал? Нешто я вор какой, чтобы связывать меня?
— Ты любого вора страшней. Мало через тебя мне гонений было! Ну, топай давай!
— Дай хоть жене сказать. Как человека тебя прошу...
— Э, сама разыщет, ей не привыкать,— оскалил зубы баскак. — Вот Элендей пойдет и скажет ей, пускай еды побольше тащит, не скоро ты выберешься из темницы.
...Старый Пикпав поучал Альби, решившую пойти к Уразмету, чтобы она не дерзила, лишнего не наговорила, а коль потребно будет, обещала ему в> дар лисью или бобровую шкурку, короче говоря, чтобы постаралась смягчить его гнев.
— Ну что ж, я сумею потолковать с этим злыднем,— отвечала Альби. Сорвалась, как ветер, и... не вернулась.
— Лучше бы самому пойти,—укорял себя старик, то и дело выглядывая за ворота.— Разве можно посылать на такое дело вспыльчивую молодежь? Поди, и эта выпалила все, что пришло на язык. А тот под горячую руку не только Альби — полдеревни готов в яму посадить.

Но старик напрасно сомневался в Альби. Девушка была вежлива не только с Уразметом, но и с его сварливой родительницей. Намекнула баскаку, что Ахтубай нынче поймал много бобров, а матери дала слово принести для ее хворого сына Падирека земляной гриб и разные целебные
травы.
— Не бойся, доченька,—раздобрилась тетя Недюсь, когда сын покинул избу. —Уразмет, видно, лишь попугивает твоего отца, долго держать взаперти не станет. Ужо я и сама шепну ему, не ссориться же из-за них с подружкой Пинесь.
Альби вышла. Уразмет, стоявший с Элендеем возле крыльца, на ее повторный вопрос об участи отца усмехнулся: -
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— Как можно отца такой девушки1 держать в сыром
погребе?!
Но притворные слова не убедили ее. По тому, как переглянулись Уразмет с Элендеем, она поняла: эти двое замышляют что-то нехорошее.
— Вы чего перемигиваетесь? Думаете, раз перед вами девчонка, можно и поиздеваться над ней?—решительно заговорила Альби.—Отвечай, Уразмет, отпустишь папу сегодня или нет?
— Сказал же — выпущу. Только ты, Альби, больно не шуми. С тобой Элендей хочет поговорить. Начинай же, Элендей, или воды в рот набрал? 7
— Мне не о чем с ним говорить, да и желания нет никакого,—Альби стала спускаться по ступенькам, хотя ей и не уступали дорогу.
— Ты, милая, зря обижаешься,—Уразмет протянул ей руку, но она не приняла этот жест. — Мы с Элендеем давно хотим наведаться к твоим родителям. И не с черной вестью, а с доброй...
— Правда, правда,— подал голос и Элендей.
— Но ты сама пришла, давай сперва с тобой договоримся.
— Хватит смеяться, бесстыдники!—• отрезала Альби.
— Мало вам отца, безвинного человека, теперь за меня принялись? Не на такую нарвались, я не позволю измываться над собой. Сей же час отправлюсь к мурзе Тугаю.
— Ай-ай, какая ты шустрая,—преградил ей дорогу Уразмет. —Тебе не придется беспокоить Тугая, потому как мы не можем .отпустить тебя отсюда. А дабы ты в тоске безысходной не рвала свои золотые волосы, причину объясню заранее: твой отец убежал из погреба, а посему место беглеца должна занять его любимая дочь.
Альби бросило в дрожь от услышанного, ноги обмякли, она от испуга отшатнулась назад. И только сейчас заметила: у Элендея в> руке толстая веревка, у Уразмета — сложенный вдвое сыромятный ремень.
Схватка была недолгой: двое мужчин, как девушка ни изворачивалась, связали ей руки и заперли в сарай.
МЕДВЕДЬ
Под вечер прискакали в деревшо Ахтубай с Иливаном. Ахтубай не успел спешиться, как услышал худую весть и заспешил в другой конец деревни, к Уразмету. Конечно,
не мешало бы позвать друга для верности, но пришлось бы дать крюк, а времени тратить не хотелось—нужно скорее спасать отца и сестренку от произвола коштана.
Он и не заметил, как прибежал к баскаковскому подворью, как распахнул калитку и ворвался в избу.
— Где Уразмет?— спросил он строго тетю Недюсь, которая стояла у изголовья больного чада.
— Не ори!—отвечала женщина. —У постели больного не кричат. А Уразмета нет — уехал в соседнюю деревню по своим делам.
Тетя Недюсь с интересом посмотрела на парня: «Не о нем ли ходят слухи, что он самый отчаянный в деревне? Да, похоже, это брат Альби». Она смерила взглядом его рост, размах плеч, широкую грудь. В самом деле: не дай бог Уразмету столкнуться с этим коренастым и плотным, как дубовый кряж, парнем.
Убедившись, что говорить с женщиной бесполезно, Ах-тубай устремился во двор.
— Альби! Где ты?!—выкрикнул он.
Откуда-то послышался слабый стон.
Из-под навеса, протирая глаза, повылезли Элендей и Мрзук — видно, давали храпака, пользуясь тем, что хозяина не было дома.
— Где моя сестренка?— сердито стал допрашивать их Ахтубай.
— Не знаем, не видали.
— Дома, поди, их-хи-хи!—хихикнул Мрзук.
Дальше дознаваться не пришлось — из сарая донесся голос Альби.
Элендей и Мрзук бросились наперерез -брату заложницы. Но Ахтубай храбро рванулся вперед и, волоча повисших на его плечах прислужников, одним ударом ноги вышиб дверь в сарай. Элендей кинулся за жердиной — голыми руками этого медведя не возьмешь. Но Ахтубай в два прыжка настиг его и свалил пинком. Мрзуку, который вцепился в сарае в Альби, двинул кулаком в висок, тот рухнул без памяти. Дружки Уразмета больше не приставали, а тетя Недюсь лишь в 'окно следила за происходящим.
— Спасибо, брат. Век буду помнить твое добро,— промолвила Альби по дороге домой, крепко пожимая руку Ахтубая.— Будь осторожен, Уразмет не простит тебе. Вот увидишь, опять нагрянет со своей оравой.
— Пускай приходит,—-махнул рукой Ахтубай, улыбаясь,— и ему пересчитаю ребра.
Дома, усталый, лег спать как ни в чем не бывало.
Нет, в тот вечер Уразмет не осмелился наведаться. Вернувшись к себе, он заметил разбитую дверь сарая и зазвал своих прислужников в дом.
— Вот что, болваны вы этакие,— с притворной угрозой в голосе сказал он.— Это даже хороню, что Ахтубай проучил вас. Я бы всыпал вам еще больше за то, что оставили меня со сломанным сараем. Эх вы, младенцы-сосунки, не сумели отстоять честь своего хозяина. Потому и в-елю: разыщите Ахтубая и доставьте сюда. Как вы его притащите— шагом, бегом или волоком — не моя забота, ваша. Чего уставились, как остолопы, вон!
Взяв свое обычное «оружие»— пеньковые веревки, Элендей и Мрзук с неохотой отправились к нижней окраине деревни.
Альби сидела у окна и еще издали увидела их. Она торопливо стала тормошить брата.
— Сколько их?— спросил он спросонок.
— Двое, Элендей и Мрзук.
— Без Уразмета?
— Без него.
— Ну и не мешай, очень хочется спать. Но уснуть уже Не смог. Полежав в полудреме, слегка откинул чапан, которым укрывался, и полюбопытствовал:
— Отчего же не заходят?
— Кто их знает...
— Послушай, о чем там толкуют.
Альби приставила ухо к окну и прислушалась к говору снаружи.
— Так о чем болтают?
— Друг друга посылают к тебе. Элендей говорит: ты зайди, а Мрзук — нет, ты.
— Эх, шатаются, спать человеку не дают!—сказал Ахтубай и повернулся на другой бок. Больше он ни словом не обмолвился с сестренкой.
Уразмет и раньше слыхал о недюжинной силе Ахтубая, однако не мог и подумать о такой, чтобы двум мужикам невозможно было управиться с семнадцатилетним парнем. Оттого он обругал как следует своих незадачливых помощников, которые попусту прошатались со своими пеньковыми веревками. В конце концов выгнал их из дома:
— Вам только двор подметать да навоз таскать! Когда работники удалились, тетя Недюсь, вздохнув, сказала сыну:
— Ахтубай и вправду силен, Элендея с Мрзуком как
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малых детей швыряет. Ай-ай, войдет в лета — он таким же батыром станет, -как мурза Тугай.
— Это уж слишком — как мурза Тугай!— проворчал Уразмет. — Да с Тугаем в округе некому тягаться. А этот еще — свистун...
— Ой-ей, я давеча во все глаза глядела. Ну, медведь, как есть медведь. Ты не связывайся с ним, Уразмет.
Сын не стал возражать ей, но в душе все-таки не соглашался с тем, что Ахтубай так могуч.
Помнит Уразмет его еще недоростком. Бегал Ахтубай с такими же, как сам, сорванцами, то за проезжавшей телегой, то за верховыми; недавно бросивший носить детские штанишки, играл в прятки или в мяч. Раз в какой-то праздник удумал накинуть на себя медвежью шкуру и перепугал всех женщин. После этого tro стали дразнить медвежонком. Уразмет, столкнувшись с ним где-нибудь, бывало, лишь пригрозит хлыстом: дескать, смотри, добалуешься, и проходит мимо. И вот нынче медвежонок превратился в медведя, которого и взрослые побаиваются.
— Ишь ты! Этого медведя надо проучить!—произнес Уразмет. — Пойду узнаю, не приехал ли Тугай. Пусть мурза и его вместе с отцом сажает в погреб.
— Не давай ему спуску, не давай,— поддакнула мать.
— Не позволю. Немедля вызвать — ив яму! Иначе он и на меня замахнется.
— Ей-богу, сделай так, сынок. Вызови и накажи...
Но Ахтубай не стал ждать, когда его заставят идти к мурзе, а, как только выспался, сам направился туда. Надоумил его дед.
—— Сдастся мне,—сказал он,—лучше всего тебе сейчас наняться на недельку-другую к мурзе в работники. Скажи ему, а коли самого нет,— жене: я, мол, еще за жеребенка не отработал. Пока, мол, дома работы нет, позвольте в вашем хозяйстве потрудиться.
Так и поступил Ахтубай.
Жена Тугая, красавица Чураппа, как видно, сразу раскусила его уловку — об этом говорил ее необычайно пристальный взгляд, но виду не падала.
— Молодец, Ахтубай!— весело заговорила она. — Наша Нухрат как раз приучает к выездке только что купленную лошадь. Ей нужен товарищ. Вот и занимайтесь вместе— девушка с парнем. Только, чур, дочь мою не обижай!— Чураппа притворно погрозила Ахтубаю пальцем и позвала из другой половины дочь.
Нухрат, по всему, слышала весь этот разговор, она
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предстала перед ними в длинном, татарского покроя платье и в сверкающей тухье*.
— Ну-, Ахтубай, идет мне это платье?
— А как же!
— Правда, идет?
— Правда.
— А посему менять его сегодня не стану, в этом платье я должна прекрасно выглядеть на коне.
— Не дури!—оборвала мать. —Разве это платье для всадницы? Сейчас же переоденься. Вон Ахтубай тебя ждет.
— Это верно, Ахтубай?—притворно спросила Нухрат. — Ах, как хорошо! Ты ушел от нас, и мне не с кем стало ездить. Служанки стесняются садиться на копя. Уж теперь мы с тобой поскачем куда глаза глядят!
Появление Ахтубая было с радостью встречено не только Нухрат с матерью, но и прислугой мурзы Тугая. Девушки-служанки настояли, чтобы он принес с*вою волынку.
С того дня, вечерами, на задах в землянке подолгу играла волынка и слышались печальные песни девчат.
ПОЖЕЛАЛ ДОБРА...
Отборные воины хана наведываются в деревню Юман-зар редко, да и то не ради податей, а лишь для того, чтобы дать усталым коням передышку и самим побаловаться медовухой. Ясак же собирает во всей округе от Цпвиля до Волги мурза Тугай. В мирное время он управляется с помощью двух-трех баскаков и самолично доставляет собранное в- Казань на повозках или ботинках.
В последние годы не было усобиц и от хана помощи не требовалось. Вот отчего, завидя, как в деревню въехали на рысях двадцать всадников, старший баскак мурзы Уразмет забеспокоился не на шутку. Долгий поход Тугая на Суру доселе ему был па руку, а тут впервые пожалел, что мурза все еще не возвращается. Что ни говори, а привечать казанских гостей — дело заковыристое.
Уразмет, которому не раз доводилось угощать посланцев хана, хорошо знает, каково угождать уланам. Они стоят во главе отборных отрядов. Жадность и спесь переполняют их. Уходя, им ничего не стоит взамен благодарности за щедрый стол ляпнуть что-нибудь язвительное, а то и посуду смахнуть на пол.
Тухья — женский головной убор с серебряными монетами.
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Как бы там ни было, ныне Уразмету не отвертеться от нежданных гостей — всадники в мохнатых малахаях непременно прискачут к нему, и он заранее наказал матери собрать стол.
Так и вышло: не застав Тугая дома, татары заявились к старшему баскаку.
На сей раз отряд вел совсем молоденький улан, впервые попавший в эти края.
— Ты и есть Уразмет абзы?— легко спрыгнул он с коня и пожал руку хозяину.—Пока не знаю тебя — вместе не пиро&али...
— Я тоже не знаю,— холодновато ответил Уразмет. — Из какого рода будешь?
— Не из знатного,— усмехнулся улан, сощурив и без того узкие глаза. —Сыном Ураку довожусь. Не слыхал про такого?
Тут Уразмет понял свою оплошку — перед ним стоит собственной персоной потомок одного из казанских князей— и поспешно затараторил:
— Очень рад познакомиться с достойным сыном такого славного человека. Как не знать Урака! Всем князьям князь! Правая рука славного хана! В нашей стороне даже селение есть—Ураккасы. В честь его прозвано. Так славный князь частенько наезжает туда. Наш мурза Тугай — его близкий друг...
— Тугая нет дома, на сегодня замени его ты, Уразмет абзы,™ молодой улан освободил беспокойно перебиравшего ногами коня от удил.
— Добро пожаловать, проходите в .дом,— засуетился баскак и громко позвал своего наемника: —Элендей! Кому говорят, Элендей! Сейчас же отведи под навес коня!
Однако на зов никто не явился. Ни к чему было и срамиться — окликать того, кто в это время валялся у амбара мертвецки пьян. Прямо на виду у высокого гостя Уразмет двинул Элендея сапогом. Тот не шелохнулся, и баскак сам отвел княжеского коня в конюшню.
За столом улан куражился вовсю, стараясь задеть хозяина за живое. С непривычки или неумения разбираться в винах к наполненной рюмке так и не притронулся. Кусок мяса; поданного в глиняной посуде, тщательно обнюхал, чем немало досадил Уразмету.
— На дворе осень, Уразмет абзы,— сказал он. — Чем же в эту пору вы занимаетесь?
— Живем себе потихоньку,— не заметил- подвоха баскак. — Пиво цедим, на пирушки ходим...
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— Оно и видно, там, у амбара, один уже распластался, как жаба. Чем еще заняты?
— Изредка свадьбы играем, сватов привечаем. Осень щедра на праздники. И сегодня опять я на свадьбу приглашен.
— Выходит, веселитесь и только?— многозначительно произнес улан. — Честные люди в эту пору обыкновенно ясак собирают. Вам и подумать недосуг...
— Начать сборы — начали, но завершить не успели. Год нынче выдается тяжелый, неурожай у нас.
— Вон оно как! Не знал я об этом, не ведал. Видно, раз здесь недород, придется Казанскому ханству впроголодь зимовать? А может, с вас, жителей Тау ягы*, вовсе не брать никаких ясаков? Как ты посоветуешь?
Подавленный Уразмет ни словом не обмолвился, лишь глубоко вздохнул. Улан, как бы дав понять, что разговор окончен, поднялся и повышенным тоном сказал:
— Говоришь, отца моего знаешь. Так узнай же и1 его напутствие: если через две недели не отправите весь ясак в Казань, то он сам поедет по вашим улусам. Так повелел ему хан Магмет-Эминь. Ясно? Ты по-нашему вроде бы кумекаешь.
— А как же. Татарская речь для нас что родная,— угодливо отозвался Уразмет.
— Это хорошо. Запомни все и передай Тугаю. Дустым** ли он моему отцу, не дустым ли — пусть делает так, как я велел. Без друзей жить худо, а без ясака — совсем жиз-ии нет.
До темноты баскак проводил сына Урака с его отрядом до соседней деревни и даже не посмел спросить кра-савца-улан'а, как его зовут.
— Черт с ним!—пробурчал он, когда всадники скрылись с глаз. — Как бы там ни прозывался, благо, что ушел. Ищь, выискался—отцом стращает!
Вернулся Уразмет — и в доме началось светопреставление. На разъяренного баскака было страшно смотреть. Сама покорность и лесть перед высоким чином, теперь он вдруг предстал властным, жестоким, презирающим всех. Смоляные, сбитые, как баранья шерсть, кудри вздыбились торчком, а по лицу побежали странные белые пятна.
Первой Уразмет обругал мать.
— Для такого гостя не могла постараться
кто он? Сын Урака! А ты какую-то тухлятину суешь. Сколь говорено тебе — казанских угощать особо.
— Мясо казалось свежим,— зная крутой норов сына, .осторожно молвила мать.— И вино выставила самолучшее. В тот раз мурза Тугай такое же пил и нахваливал. А этот татарин нос воротит. Знать, чересчур привередливый.
— Не трезвонь, убери скорей со стола!—раздраженно махнул рукой сын. —Ради вас из кожи лезешь, а проку никакого. Добытое и то не можете по-людски состряпать. Давно ли велел тебе подыскать молодую работницу по дому. Не послушалась...
— Не то говоришь,— мать с полдороги вернулась назад. — Невестку надо в> дом, а не чужую бабу. Жениться тебе пора.
Элендея, хоть он и доводился ему дальним сородичем, Уразмет измолотил до крови, после этого вышвырнул за ограду, дабы больше не попадался на глаза.
Баскак давно искал ему замену, да нужного человека до сих пор не было. Уразмет мечтал о молодом, сильном работнике, который мог бы не только ходить за лошадьми, но и выезжать с ним на охоту, совершать дальние поездки, а при отлучке хозяина—править всем хозяйством.
Есть Б' деревне такой человек — Ахтубай, ко в последнюю неделю между ними объявилась вражда. Может быть, не стоило сажать его отца в погреб? Парень не зря нанялся к Тугаю в конюхи, уже успел, войдя в доверие к Чураппе, вызволить затворника-отца. Но там он пребудет недолго — за летошнего жеребенка из Тугаевского табуна они уже отработали. Коли так, надо завлечь его. Станет холопом — никуда не вырвется!
«Дурачок!—подумал Уразмет. —Не тюддаетЪя он мне! Так знай же, Ахтубай: это необъезженный стригунок сперва носится очертя голову, будто никогда не взнуздают его; изрядно помучается с ним только тот, кто. впервые подошел к лошади, а такой барышник, как Уразмет, враз заарканит, да пока иной женишок, вроде тебя, влезет в свои лапти,— проедет по деревне раз-другой « в пену загонит жеребчика. Ты же еще и не стригунок, а сосун, которого пальцем можно заманить».
Уразмет застал Ахтубая в ночь подле Тугаевского дома. При виде баскака тот подался было в сторону, но Уразмет упредил его.
— А,-я. я тебя с утра ищу,—начал он, стараясь казать-
— Живем сеое как. — Пиво цедим/надобился?
18— У моей лошади мыт, хотел тебе показать,— соврал Уразмет..— Ты же дока в этом:
— Не разбираюсь я в лошадиных недугах,— возразил Ахтубай. —Отец иногда...
— Я же не задарма,— настаивал Уразмет, —Сегодня барана резали, зайди кугар яшки* отведать.
— Спасибо за приглашение. Но вряд ли управлюсь с работой...
— Не придешь-таки?— стал выходить из себя баскак. —А я ждал тебя, парень. Мне бы очень не хотелось ссориться с тобой, ноты ни во что не ставишь доброту мою.
— Как мне идти против воли хозяина?—доказывал Ахтубай.—Ведь я у Тугая работаю.
— Вы же с мурзой давно в- расчете. Послушай, Ахтубай,— смягчил голос Уразмет. —С какой корысти нам враждовать между собой? Чего мы не поделили? Каких-то беглых русских? Ну их к Дьяволу! Поверь, не желал я вам плохого. Наоборот, хотел тебя приблизить к себе. Приходи, хозяином подворья сделаю. Право, право. Работы у меня немного — двор да изба. Одену-обую тебя, ожениться вздумаешь — избу поставлю. Попомнишь мой сказ — добром зову.
— Нет, Уразмет,— решительно сказал Ахтубай. —Не пойду к тебе. Находился я в работниках досыта...
— Вон оно что!— вскинул брови Уразмет. — Надоело спину гнуть? Воля твоя, можешь в мурзы подаваться. Вот раньше не знал, нынче приезжал Ураков сын — познакомил бы его с мурзой в худых портках...
Не дослушав его До конца, Ахтубай надвинул поглубже шапку и зашагал к воротам.
Дошло до Уразмета, что по-доброму на свою сторону Ахтубая не перетянуть. Ну что ж, кто гонится за беглой лошадью, в одной руке держит ломоть хлеба, в другой — узду. Хлебом — так хлебом привадишь, уздой — так уздой. Надо будет — и арапник по спине погуляет.
Так думал Уразмет..После ухода Ахтубая ему не пришлось долго стоять и ругаться в одиночку—его окликнули, и он, легко перепрыгнув через земляной вал, вскоре скрылся в ближайшем дворе.
На деревню пала тишина. Уж давно разбрелись по домам охотники, другой работный люд. Затишье проникло во все закоулки, которые и в денную пору не столь шумны.
* Кугар яшки (чув.) — похлебка из паленого голья.
2* . 19
Развеялся и сладкий дым, густевший над избушками ввечеру, когда варили ужин, вместо него наплывает плотный волжский туман.
В кардах близ жилья не спеша жуют жвачку коровы, целый день ходившие на сочном лугу, изредка всполошно гоготнут гуси, отпугивая бродячую кошку или дворндгу, охраняющую их же покой.
Зверье пока не совершает набеги на домашний скот: по осени пищи хватает. И все же какой-то хищник по знакомой ему тропке в полуночный час привычно обегает вкруг деревни. Почуяв его, начинают брехать собаки. Но вот зверь удаляется в лес, все затихает, и деревня опять погружается в дремоту.
Лишь в одном месте — у Тугаева подворья не спят стража. Охранники с длинными копьями в руках стерегут'несметное добро мурзы.
МУРЗА ТУГАЙ
Уже верст десять ехали все рысью и рысью. Кони, как бы проклиная хлябкое дорожное месиво, обрызгивают грязью себя и усталых седоков. То спереди, то сзади раздается лошадино'е фырканье. В нос шибает запахом пота.
Пора бы и передохнуть чуток, однако начальник ратного отряда мурза Тугай, словно забыв о поотставших воинах, подгоняет и подгоняет своего аргамака. Что ему до остальных, давно взмыленных коней. Его же Азамат будто на крыльях, без единой передышки одолевает двадцать-тридцать верст.
До деревни недалеко.
Когда переправились через Цивиль, ночная мгла объяла все окрест, а темный лес вплотную надвинулся с двух сторон, будто намереваясь зажать путников. Стало тесно ехать всем скопом, и кони сами вытянулись по лесной дороге, напоминая караван.
Всадники словно в дреме пребывают — ни песен, ни разговоров, Да и кому на ум пойдет петь: поход не удался. Русские, как видно, проведали о приближении отряда, налетели из засады и многих порубили. Не раз кончалось так: по воле татарской берешь меч в руки, отправляешься в поход и, потеряв своих удальцов, убираешься восвояси.
Впереди, совсем близко, блеснул огонек. Тугай осадил коня и велел всем затаиться в чащобе. Кто успел укрыться в орешниках, а кто — едва свернуть своих коней
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с дороги. Пальцы сжали' рукоять меча: будь что будет. Большому отряду схорониться от встречных без шума, видимо, не удалось — их почуяли.
— Кого там носит по ночам?—раздался грозный оклик.
— Коли жизнь дорога — выходите! Ответа не последовало.
— Последний раз предлагаю.
— Погоди,— отозвался Тугай, узнав человека по голосу. — Погоди, дружище Карамыш.
— А-а, свои же. Никак, Тугай абзы?
— Ом. Ну и напугали вы нас!
— Боишься — по ночам не шляйся, а грейся возле жены на мягкой перине.
— Не довелось вот погреться,— Тугай сошелся с Ка-рамышем, протянул ему руку.— Вместе с Бурнашом на Суру отправились поохотиться.
— Знаю, знаю,— сказал Карамыш. -т- Как воевали? Что-то ясыря не видно.
— До полону ли тут? Сами едва бегством спаслись. Троих вот потерял...
— Дерево в лесу рухнет — сто новых вырастут, Тугай абзы. Так же и с людишками нашими. Пока есть белый .свет — и народ есть. Тебе же вечно бы брать верх... Если мы будем всегда побеждать, то не заметишь, как очутишься в Москве. Ну, будь здоров. Привет от меня Чураппе-ха-нум. Авось, на обратном пути завернем чайку попить.
— Прошу. Доброму гостю всегда рады.
Тугай попытался опознать окруживших его всадников, но в темноте не смог различить никого. Меж тем Кара-мыщ звонко чмокнул губами и тронул свою лошадь с места. За ним двинулись и его воины.
Куда лежит их путь»— в Чалым или снова к Сурским берегам? Тугай не успел и расспросить обо всем. Куда бы не спешили — ему-то что за дело? Ладно, в лесу по ошибке не схватились друг с. другом.»Вот была бы потеха! С ним, с Карамышем, только свяжись. Человек для него — что блоха. Это же надо так огорошить: «Дерево в лесу рухнет— сто новых вырастут. Так и с людишками нашими. Пока есть белый свет — и народ есть...»
И Тугай до самой деревни все размышлял о Карамыше. «Как же так,— удивлялся он,— на моем пути всегда, словно черный столб, торчит Карамыш? В Чалыме — он голова, в Казань еду—с ним сталкиваюсь, здесь, возле самого дома — опять Карамыш. Мало того, среди ночи, нежданно-негаданно встречается. К добру это аль к худу?»
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А первая их встреча случилась на сабантуе под Казанью. Тогда оба еще были молодыми. Как раз в тот год Тугай впервые в жизни вывел на скачки коня, купленного для него отцом. Начало было благополучным. Он обогнал одного, другого и уже подобрался к двум передним, как неожиданно один из соперников так больно хлестнул арапником по лицу, что искры посыпались из глаз. Невольно пришлось попридержать скакуна. К толпе счастливчиков он подъехал с большим опозданием, когда победите-' лям уже раздавали подарки. Сквозь слезы на скаку не удалось узнать, кто же стегнул его по лицу. Но тот и не помышлял таиться, сам объявился.
— Ну как, свистун, отхватил подарок?—возник перед Тугаем чернявый татарин. —Так учат вашего брата, вперед не хвастайся своей удалью...
Тугай сжал кулаки, готовый броситься на обидчика, но, видя подошедшего к нему земляка, плюнул и отошел.
В тот же год встретились они в Чалымской крепости, куда был послан начальником отец Карамыша, влиятельный Казанский мурза. А отец Тугая давно состоял при крепости сотником. Под их началом был большой отряд исников и сторожевое ополчение из чуваш и черемисов.
Семнадцатилетние ровесники Карамыш и Тугай обучались ратному делу. В походы их почти не брали, одна-, ко, как только появлялись русские, парни не сторонились сечи.
По первости дружили, вместе коротали сутки, но однажды ни за что ни про что завздюрили—аж мечи из ножен повырывали. Тугаю уж тогда силы было не занимать, он скоро выбил оружие из рук соперника, облапил его и, в отместку за укушенный палец, привязал спиной к дереву. Продержав так немалый срок за прошлые и новые грехи, он немного успокоился и, как ни в чем не бывало, освобо7 дил сверстника. Думал, нажалуется своему отцу, но Карамыш помалкивал.
А тут возник повод возобновить приятельство.
Исполнилось семнадцать и Тугай женился. Сразу после женитьбы, по воле отца и настоянию казанских вельмож, бросив молодую жену, он отправился на два года в Казань «выходить в мурзы». Как бы ни противилась душа, но остановиться пришлось у Карамыша.
За два года он успел перезнакомиться с сыновьями многих князей, эмиров, уланов, принял магометанскую веру, выучился читать и писать по-арабски, да ко всему— взял в жены магометанку.
22Как сегодня помнит Тугай — свел их Карамыш в городе Арске. Показав на скромную красивую женщину, он заговорил:
— Это вдова чувашского мурзы. Она страсть как любит тебя. Да не вру, мне сестренка намекнула — ищет, мол, встречи с тобой. Правда, ростом не вышла_ но это не помеха. Поговори с ней. Муж умер в/ханской неволе, мала-ев* тоже нет. А зовут ее Чураппа. Смотри, не забудь.
Едва успев познакомиться, Тугай'и сам полюбил эту женщину всей душой. Забыв про жену, оставленную дома, он так и льнул к Чураппе. Махнув рукой на насмешки Карамыша, в досужий час он мигом седлал коня и скакал в Арск.
Спустя две недели влюбленные не могли пробыть и дня друг без друга. И Тугай, хотя и предвидел гнев отца, женился. Когда же вернулся со своей новой женой — Чу-раппой в деревню, его первая супруга — Ухтеби с младенцем на руках перешла в заднюю половину, а через месяц на окраине деревни ей срубили отдельную избушку.
Карамыш достойно оценил Чураппу.лишь после того, как она вышла замуж за другого, с которым сам же и познакомил ее. Вот уже много лет сворачивает он к ним с дороги почаевничать и всякий раз оставляет «чувашской касаточке» подарки.
— Клянусь аллахом, дружище,— сказал он как-то раз Тугаю,— попади твоя благоверная на глаза хану, он сделал бы ее самым прекрасным цветком своего гарема.
Давно заметил Тугай: и сам казанский мурза поглядывает на его жену масляными глазками, оттого и предупредил ее несколько лет тому назад, чтобы сдержанно вела себя в разговорах с Карамышем.
— На что он мне, такой слизняк,— рассмеялась жена Б ответ. —Таскает мне подарки — и ладно. Все хвалится, будто индийский халат достанет — подарил бы в другой приезд, больше мне от него ничего не надо.
И то сказать, в смелости ей не откажешь. Пожив в стольном граде и научившись чисто говорить по-татарски, она ничуть не смущается наезжающих сюда казанцев, дела ведет не хуже мужчины, а по торговой части и мужа обставляет. Одно беспокоит Тугая — ее радушный прием разных мурз, когда его самого нет дома. А такие, как Карамыш, словно к родне заявляются,..
М а л а и (таг.) — ребенок.
2Всадники въезжали в деревню под петушиную полуночную перекличку. Низко над головами людей с шумом пролетела сова. Почуяв, видно, хозяина, где-то рядом нехотя взлаяла собака.
Несколько всадников, дав изрядный крюк, проводили Тугая до самых ворот. Он пожелал им доброй ночи, спрыгнул с коня, передал поводья своему стремянному, взбежал на крыльцо и постучал троекратно в дверь.
— Иду!— послышался изнутри мягкий женский голос. —Сейчас, мой Тугай!
Он ворвался в открывшуюся дверь, в темноте налетел на жену, крепко прижав к себе, поцеловал ее и, вскинув как ребенка на руки, шагнул в избу.
— Ты, милая, и опаски не знаешь. Не окликнула — открыла.
— Пошто и спрашивать. Один ты так гремишь. Вот-вот, думала, дом развалится...
— Другой раз стукну потише, Чураппа.
— Давно бы так, нечего людей пугать. Натерпелась я страху без тебя. Все время стук в ворота, все время стук. — Чураппа жестом велела обождать, сама по-девичьи легко спрыгнула в подпол. Оттуда она достала кувшин с медовым пивом.
— Опять наведался кто?—спросил Тугай, принимая кувшин.
— Карамыш заглянул.
— Кто? Карамыш?
— Он.
Тугай помрачнел. Ногой отшвырнул кошку, вертевшуюся подле, и сел за стол. Прежде Чураппа сама поила его из деревянного ковша, а тут увидела, как он тянет пиво прямо из кувшина, и всплеснула ..руками.
— Не чуди-ка, Тугай. Что за выходки?
—^- В горле пересохло,— поставил он на стол опорожненный сосуд.
— Снова не в духе вернулся,— прильнула к нему жена. —Носишься по белу свету неделями, жив ли, нет ли— никаких вестей. А я тут ночи напролет глаз не смыкаю. Ох, жить нам, женщинам, стало слишком тревожно— мужья воюют и воюют...
Она уставила стол едой, нацедила еще один кувшин пива и принялась потчевать супруга.
— Досыта пей. Сама сварила в твою честь, на день приезда. И в подпол только-только убрала,
—' Довольно,— Туг-ай вышел из-за стола, вытирая
усы, затем стал лицом к двери и помолился по древнему обычаю.
Жена и эту странность заметила.
— Ты опять нашу веру вспомнил,—усмехнулась она.— Посмотрели бы на это Булат Ширин или сеид*—они показали бы тебе, как молиться пюлеху. Как же, мол, так, принял магометов'у веру, а сам по-чувашски творит моленье.
— Да ладно,— недовольно буркнул Тугай. —Перед аллахом мы с тобой одинаково повинны — давно ли ты сама последний раз раскрывала коран. Оставим это, ты лучше расскажи, о чем говорили казанские гости.'
— Если верить словам Карамыша, Магмет-Эминь лежит при смерти. Недолго протянет хан. Боже, опять несчастье на твою голову.
— Что за несчастье? . '
— Как же, после смерти хана новый ярлык придется просить.
— Это верно. Снова на поклон Казани идти. Ну, что же еще?
— Больше ни о чем не говорил. Немного подкрепился и уехал. Тебе просил привет передать.
— Как же без этого?— хмыкнул Тугай. — Который год уж живем одними карамышевскими приветами. Вот невидаль!..
— Не смей о нем плохо думать,—перебила жена.—
Это оборачивается недоверием мне, а не ему! Сколько
знаю его — всегда ведет себя прилично. Хоть немного, а
развлекает. Без него я за весь месяц ни разу по-челове-
' чески не посмеялась бы.
— Смотри, следом не пришлось бы плакать. Вот чего опасаюсь,— предостерег муж.
— Пошто так говоришь, Тугай?
— Не нравится мне, как он ухмыляется. Не нравится, что они частенько поворачивают коней в эту сторону. Я бы на твоем месте ворота на засов, и один ответ: «Муж в отъезде».
— Как же мне быть? Они без спросу, сами открывают ворота и лезут. Драться, что ли, с ними?
— А подарками тоже без спросу жалуют?
— Ох, Тугай, с годами ты все больше задираешься. Уважают и дарят. Что же в этом-худого? Тебе тоже подносят дары. Почему ты принимаешь?
Сеид — влиятельное лицо мусульманского духовенства.
25— То —другое дело, я— мужчина, —с расстановкой молвил Тугай.
— А я — женщина!—запальчиво воскликнула Чурап-па. —И не простая баба, а жена тархана. Сколько раз объясняла тебе это, пора запомнить... А насчет даров... Мой добрый муженек давно позаботился об этом...
Она подбежала к висевшей за печкой верхней одежде Тугая и, улыбаясь, достала из кармана оборчатого кафтана какой-то сверток.
— Я неправду говорю, Тугай?
— Прости, совсем запамятовал,—спохватился муж.— Для тебя и взял...
— Не ври, не ври!—деланно возразила жена. —Ты не забыл. Ты рассердился на меня! Если бы я сама не.взяла, до утра бы не отдал!
— Уразмет не приходил?—перевел разговор на другое Тугай.
— Два раза приходил.
— Зачем?
— Про свадьбу намекал,— перешла на шепот Чурап-па и кивнула в сторону спальни Нухрат.
— А ты что сказала?
— Что я скажу в -обход тебя? С самим, говорю, потолкуй.
— С Нухрат объяснился?
— Чай, не сумел: только начнет про любовь — Нухрат сторонится. Она, кажись, и не знакома с чувством таким.
Долго еще шептались родители о своей шестнадцатилетней дочери. И не без повода: с самой весны Уразмет норовит посвататься к ней. Но Тугай и Чураппа ничего ясного не могут сказать настойчивому жениху. Тарханиха мнит эту пару достойной, Уразмет, дескать, ничего для Иухрат не пожалеет, самого же тархана одолевают сомнения. Все лето проспорили они, однако так и не столковались— отдавать или не отдавать любимую дочь за Ураз-мета.
Эта ночь тоже ничего не решила. Зная, что Тугай стоит на своем, Чураппа перестала упоминать Уразмета. Она заговорила совсем о другом — о том, как за время его отлучки пало несколько овец, как без хозяина перестали ее слушаться слуги, как на Волге украли одну их ладью.
— Как сын, здоров?
— Что с ним станется? Ничем не удержишь дома. Днем на Волге пропадает, вечером—у матери. Вот уже который день глаз не кажет. И за конюхами не следит. Пору
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гать без тебя не решаюсь. Да и кто станет слушать мачеху? Не пора ли тебе брать его с собой, Тугай? Иной раз и в бою был бы подмогой отцу...
— Война от него никуда не уйдет,—сказал Тугай.— Хочу, чтоб порезвился пока на волюшке. Зелен еще, рановато под мечи совать. Успеется...
— Зелен ли, восемнадцать парню. Говорят, враз может троих побороть. Пора и ратному делу обучать.
Мурза не стал перечить жене, хоть и почуял: она и1 про его сына по-своему думает. Сколько лет уж прожито вместе, немало было и радостных дней и горестных ночей, дочь взрастили и не без любви встречались-разлучались, а вот-до сих пор помыслы и порывы душевные не стали у них неразделимыми, как у единого существа. Знать это-—мученье, любить при этом — еще мучительнее. Но боготворит Тугай Чураппу так же,'каки в молодые годы. Во многом не согласен с ней, порой не доверяет, но не восхищаться ею не может. Куда бы ни пролегла его дорога, все равно тянет сюда же. Вот он добрался до дома, до этой легкой, гибкой, маленькой — готовой спрятаться у него под мышкой— женщины, и обмяк всей душой, так что в этот час ему ничего на свете больше не надо.
НОЧНОЙ РАЗГОВОР
Юманзар — небольшая деревня. Расположена она на берегу речушки, спокойно протекающей меж ивовых зарослей и камышей и впадающей в Волгу. Со всех сторон обступает селение дремучий лес. Есть ли где ему предел— никому неведомо. По словам охотников и хожалых людей, вниз по Волге он тянется до Свияги-рски, а в верховье простирается до самой Суры. Но и за теми реками дальше все леса и леса.
Прямых улиц в деревне нет, жилища построены где попало. Их можно заметить только поблизости. Несведущему сразу и невдомек: то ли это землянки, то ли погреба. Перед строениями, в огородах, во дворах — повсюду зелень (чуваши, хоть и живут в лесу, на каждом шагу сажают деревья).
Избы срублены из дубовых или сосновых бревен, но почти все венцы находятся под землей. Сверху выстланы & один ряд тесины и засыпаны землей, а также жухлыми листьями. На такой кровле все лето буйствуют лебеда, крапива, репейник.
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Маленькие окна задернуты изнутри бычьим пузырем. Сквозь такое окошко трудно что-либо различить, но все же это лучше, чем сидеть в потемках.
Возле изб на вешалах сушатся мережи, бредни, неводы и другие снасти — на лесных озерах и на Волге рыба не переводится. Под навесом можно увидеть соху, деревянную борону.
Между избой и клетью сложены поленницы швырковых дров, укрытые сверху лубом.-Даром что лес под боком — дрова здесь запасают не на один год.
Поляны вблизи деревни превращены в пашни и разбиты на загоны. Наделы до того малы, что можно подумать —не саженями их мерили, а пядями. Стало быть, угодьями здесь небогаты. Неспроста в мелколесье там и сям попадаются свежие подсеки.
С двух концов Юманзара—взгорки. На них-то, в ооо-бину от простолюдья, и взгромоздили сваи хоромы Тугай и Уразмет.
Сама деревня заложена десять лет назад Ту гаем. Вот какая молва ходит об этом.
Отец Тугая проживал выше этих мест по Волге — около Сундыря. Был он будто бы сильнее и богаче нынешнего мурзы. Восемь девок и восемь сыновей родилось у него, но дети умерли друг за другом, один Тугай остался. Чуть погодя, купаясь в одном из лесных озерков, утонула его мать. Спустя еще немного времени на виду у людей медведь задрал отца. Проклял Тугай эту роковую для всего их рода окрестность и перевез вое свои постройки в другое место. С ним принуждены были переселиться и служилые люди.
Тугаево подворье вблизи можно принять за крепость: оно окружено земляным валом и высокой стеной из толстых тесин на дубовых столбах. Двор просторен, как гумно: там понастроены клети, конюшни, баня, людские, сарай, погребицы.
Тугай наделен не только богатством, но и властью, он эмбю, князь, все мурзы верховых чувашей подчиняются ему.
О том, как разбогател его род, люди по-разному говорят. Больше всего указывают, однако, на силу и удаль отца.
Было, говорят, дело под Казанью. Один мурза на пиру хвастался своей щедростью. Есть, мол, у него полный кувшин золота, и кто сможет поднять его, ,тому оно и достанется. Сотни охотников нашлось. Пробовали осилить—
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кувшин ни с места. А отец Тугая спокойно поставил его на плечо и унес драгоценную ношу.
По иным словам, будто бы ограбил кого-то, а третьи утверждают, что нажился на соли, когда торговал в Ча-лыме. Где тут правда, а где неправда — об этом, пожалуй, только сын его Тугай ведает.
А спроси в деревне, откуда у Уразмета столько добра, всяк пояснит. Не зря за глаза его обзывают конокрадом. Отца, как переехали сюда, в соседней деревне поймали с чужой лошадью и забили до смерти. И сын нечист на руку. Он охотно привечает у себя барышников и осламче-ев-торговцев, кочующих по базарам.
Но главный .его прибыток все же в другом. Уразмет вот уже три года по наказу Тугая собирает . ясак. Всю округу держит в страхе. При встрече с ним ясачные люди за полверсты снимают шапку, матери, пугая непослушных детей, говорят; «Ураз идет». Зная об этом, он и ведет себя, как хаким*.
Стараясь ради мурзы и ради хана, не забывает старший баскак и про себя — против дома Тугая вырастает новая крепость. Два года назад там стояла развалюха с соломенной кровлей, а теперь красуется просторный, в несколько комнат, дом с высоким крыльцом и тесовой крышей. Летось в конюшне стояла одна-единственная лошадь, а нынче всюду разъезжает на паре. И походка изменилась, и речь, и нагайка в руке — кнутовище из туземного дерева отделано медью.
Тугая не проведешь: чует мурза, как рвется Уразмет тягаться с ним, как в грезах уже витает выше него. Прежде без позволения Тугая ни на шаг не удалялся, ни за какое дело не брался, а с недавних пор без спросу разъезжает по базарам, водит знакомство с татарскими мурзами, самовольно скупает земли.
Но не в чем его упрекнуть князю: поборы Уразмет ведет исправно. У крестьян поджилки трясутся при одном его имени. Такой баскак и нужен тархану.
Тугай сегодня с утра ждет его. Посылать за ним не стал: ежели дома, сам должен догадаться.
На сей раз Уразмет долгонько не показывался — только на закате загремел щеколдой.
—~ А-а, наш почтенный эмбю вернулся!—воскликнул он, изображая неожиданную встречу. — Мочи нет — заждался. Ничего не получается без тебя, прямо беда.
* Хаким (тат.) — представитель хана.
29
— Всю округу, поди, обшарил, все подати собрал?— спросил Тугай, словно не замечая угодливости своего помощника.
— Обскакал. Очень трудно нынче, князь Тугай, с ясаком. У всех одна песня — недород. А на реке Аниш нас дубинами прогнали.
— Никого не тронули?
— Нет, но драки едва избежали.
— Так ничего и не заплатили?
— За этот год нет. За прошлый набралось на один воз скорья, меха. Есть белка, лисица, волчья, медвежья шкура.
— Бобров не дали?
— Бобров прячут, эмбю. На продажу готовят. Знают цену, черти.
Тугай и Уразмет пошли осматривать клети с ясаком. Чего только в них не было: мед, сушеные грибы, топленое масло, зерно, крупа. Мехами да шкурами набиты целых три амбара.
— Перевоз будет трудный, уже дороги испортились,— заметил Уразмет.
— По Волге отправим,— сказал Тугай.
— Где челнов напасемся?
— Погрузим на мою большую расшиау.
— Сам и доставишь?—с завистью уставился баскак на мурзу.
— Нет. Ты повезешь. А мне велено стрелы для лука нарезать да не один воз отгрузить в Чалымскую крепость.
— Лучше бы тебе с ясаком поехать. Я в Казани и разговаривать по-людски не умею. А вдруг где оплошаю. Боюсь — как бы голову не отсекли.
Тугай будто не придал значения словам баскака, лишь усмехнулся про себя, когда тот, получив наказ сопровождать ясак, от удовольствия принялся потирать ладони.
Порешили так: Уразмет завтра же начнет снаряжаться в путь, для охраны груженых судов возьмет с собой человек двадцать.
Покончив со всеми делами и разговорами, мурза и его баскак вернулись в дом и сели трапезничать. Перед едой не преминули осушить по чарке вина. Это как бы укрепило их давнюю дружбу. Сомнения Тугая на время развеялись, баскак снова стал для него верным, нужным и близким помощником, которого он выбрал сам ради дела.
Но думал он так недолго.
Бесшумно вошла Нухрат, при виде Уразмета сразу
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нахмурилась и прошла в переднюю. Уразмет с ее приходом умышленно начал громко болтать, хохотать безо всякого повода, чем нарушил прежнюю складную беседу.
Чуткий к любой фальши, Тугай помрачнел. «Лиса,— едва не проговорил он вслух. — Нет, не такого надо мне зятя. Ишь как вьется возле Чураппы. Через мать ищет лазейку к сердцу дочери. 31 Сам не может объясниться с Нухрат — матери намекает».
— Лишь у вас можно душу отвести. А дома все один да один—не с кем словом перемолвиться. Надоела такая жизнь, Чураппа инге,..31
— А ты женись и дело с концом.
— Легко сказать: женись. Однова намекнул насчет невесты, а ты молчок.
— Ай, Уразмет, чем чужую дочь сватать, лучше свою продать. Не приглянется на кого укажу — так весь век будешь упрекать.,.
Слушал хозяин и присматривался к Уразмету. А что, осанкой он не обижен, вполне пригож. Но взгляд студен. Не теплеет лицо и от улыбки: шрам от меча у рта искажает его. В черных, как переспелые волчьи ягоды, глазах таится угроза. С таким взглядом успеха у девиц не жди.
— Не податься ли тебе для женитьбы в Казань?— продолжала неистощимая на советы Чураппа. —Красавиц там полно.
— Мне бы чувашку — сам чуваш. Уж как-нибудь
обойдусь без Казани.
— Тебе, стало быть, нужна работящая хозяйка. Смотри, Уразмет, не ошибись. Плохой конь—на лето, плохая
жена — навеки.
Нухрат не выдержала такой болтовни, сославшись на что-то, вышла во двор. С ее уходом и разговор поутих, а затем и вовсе прекратился.
Уразмет отошел от Чураппы, запятой вышиванием, и снова подсел к Тугаю.
— Так ~я могу забрать расшиву?—напомнил он, притягивая к себе лежащую на скамье кожаную шапку. —Ну, пойду-ка извещу людишек, с утра зачнем загрузку.
— Поспешай, Уразмет. Пока дни погожие стоят и на Волге тихо.
— Слушаю, эмбю. Благодарю покорно за доверие. Уразмет поднялся. Хотел было добавить что-то, верно касательно Нухрат, да не решился.
Мурза почувствовал это, Rce одно не стал ничего гово-
рить— ему захотелось как можно скорее избавиться от позднего гостя. Тот ушел.
«Нет, нельзя на него полагаться до конца,—все больше убеждался он. —Поедет в Казань — нагреет себе руки на ясаке. Да что поделать—у кого обманства не бывает. Эх, сынок еще не дорос, накинуть бы еще два-три годочка Туганашу моему».
Но сын мурзы Туганаш, восемнадцати лет от роду, больше пропадает в домике на отшибе деревни у своем матери. И чтобы повидаться с сыном, Тугаю изредка приходится наведываться к свюей бывшей жене Ухтеби.
ЛЮБОВЬ
«Не отставай же от него, не отставай,—подбадривает себя Эрнсби.—Что, ноги по щиколотку в грязи? Выбирайся живей и снова в путь».
Она вытаскивает из топи одну ногу, затем другую и отряхивает с них налипшую грязь, по-прежнему продолжая косить взглядом на идущего впереди человека. Ей чудится: потеряет она его из виду в этом неприютном лесу, и он — ее надежда, ее жизнь — навсегда исчезнет для нее. Нет, Эрнеби не отпустит епо далеко. Раздвигая руками кусты, то и дело поправляя на голове платок, цепляющийся за ветки, она пробирается вперед. Ступает осторожно — не хрустнул бы под ногами валежник, не выдал бы ее.
Чувствует девушка: в груди, в висках у нее стоит сладкий звон — сильный, как шум осеннего леса, он мешает улавливать внешние звуки. Разгоряченное от ходьбы тело кажется легче обычного. Улыбаются синие глаза, улыбаются губы.
«Не отставай же от него, не отставай. А ну порезвей...» И этот увалень Ахтубаи в деревне слывет отменным охотником. Не раз слыхала сама: он один вступает в схватку с медведем. У него, говорят, и лук заколдован — не бывает так, чтобы стрела, пущенная из него, пролетела мимо цели. Только третьего дня на ее глазах, он сбил вальдшнепа.
Такой охотник наверняка обладает тонким слухом. Но на деле, выходит, совсем не так. Вот она, Эриеби, уже сколько следит за ним, на лету ловя опадающие с деревьев пожелтелые листья, а он и не чует, что совсем недалеко от него крадется кто-то. И девушке, надоевшей пробираться по-кошачьи, так и хочется ринуться вперед
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и запустить Ахтубаю в спину еловой шишкой да крикнуть ему вслед: «Эй, парень, не уснул ли ты на ходу?»
Кустарник кончился. Деревья попадаются все реже и реже. Сквозь листву блеснула синь неба, потом открылись и поля. «Так и не догнала Ахтубая до деревни»,— разочарованно подумала Эрнеби.
Слов нет, чуть прибавь она шагу да будь малость посмелее, наверняка шла бы рядом с ним, но еще неведомое чувство удерживало ее.
«Разве к лицу девушке такая дерзость?—оправдывалась перед собой Эрнеби. —Что бы тогда он подумал обо мне? Хорошо еще, не заметил мою ребячью выходку...»
Но не встречаться с Ахтубаем тоже нельзя. С тех пор, как на той неделе случайно попалась навстречу да побродила с ним, Эрнеби и во сне видит его. Нынче она зашла далеко в глубь леса, чтобы застать Ахтубая на обратной дороге, и, к счастью, увидела его, однако не набралась решимости подойти к нему и сказать хоть одно слово.
Между тем охотник вышел из лесу и стал приближаться к рощице близ деревни. Эрнеби, схоронясь за двойной ствол березы, смотрит на него с таким видом, будто обронила в омут только что найденное счастье. Уж не радует ее и то, что он садится передохнуть на придорожный пень, снимает с ремня сбитых из лука чирков; все равно она не покажется ему.
Ай-яй, как не побоялся Ахтубаи присесть там — это же роща киреметя*! Все несрубленные деревья вокруг — это святилище, где приносят жертву киреметю!
А парень и в ус не дует: прислонил свой лук к стволу могучего дуба и принялся за какую-то работу. Немного погодя даже снял свою шапку и положил подле.
— Уж не беда ли приключилась? А вдруг ранен?— встревоженная Эрнеби перебежала в другое укрытие. И тут посветлела лицом: до ее слуха долетела веселая мелодия, которую мурлыкал себе под нос Ахтубаи.
«Поглядите-ка на него—сидит возле киреметя и песню распевает! Нет, надо отвлечь его. Подам голос, ей-ей окликну!»
Девушка спряталась получше и, приставив ладони к губам, попыталась крикнуть, но получился только хриплый звук.
Надо же предостеречь беспечного парня! Иначе его
согнет недуг. У-у, страшное это место — роща киреметя! Эрнеби обыкновенно проходит мимо нее, не смея дышать и повторяя молитву на каждом шагу. Именно там, под старым дубом, где уселся Ахтубай, говорят, каждое лето появляется крупная сочная земляника. На ягоды нельзя смотреть — польются жгучие слезы.
Наконец, девушка собрала все свои силы и дважды прокуковала кукушкой.
Ахтубай вскочил на ноги. Тут же схватился за лук, прислоненный к стволу, приставил стрелу и навел на голос.
— Кто там, за кустом? Стрелять буду!—раздался его юношеский басок,
Эрнеби, затаив дыхание, опустилась на кочку. В тот же миг в ствол дерева вонзилась стрела с дрожащим оперением.
Крикнув еще раз для острастки, Ахтубай зашагал в сторону деревни. И лишь после того, как он скрылся за домами, Эрнеби перевела дух. Перво-наперво юна вынула из ствола стрелу. Это была славная стрела — с костяным наконечником, и девушке пришлось изрядно повозиться, вытаскивая ее. Эрнеби взяла находку с собой и, пересилив свой страх, направилась к тому месту, где недавно отдыхал он. Осторожно, на цыпочках, -она впервые зашла в рощу киреметя.
Ахтубай, как оказалось, ощипывал здесь дичь— готовил подарок матери. В душе Эрнеби осудила парня — столько пуха, который пригодился бы дома, оставил он ., здесь. Она бережно собрала пух в подол фартука, завернув его к поясу. Около пня, где полулежал па боку Ахтубай, пожухлая трава примята. Эрнеби не стерпела — потрогала ее — и показалось, что трава еще хранит тепло любимого.
Удивило девушку еще вот что. На древесной коре вырезаны ножом две тамги: куриный коготь и1 круг. Первый принадлежит загону Ахтубаевой семьи, второй — Эрнеби.
Обнаружив это, девушка испытала новый прилив радости: отдыхая, он думал о ней! «О, мое счастье!—страстно прошептала она. — К добру это или к худу — наши сердца стремятся друг к другу. Я ведь тоже на каждом шагу повторяю твое имя. Ты стал моим богом, навсегда вселился в мою душу. И сегодня не смогла удержаться — как сумасшедшая, бросилась за тобой».34
Поигрывая стрелой, Эрнеби свернула к тропе. И вдруг между столетними стволами мелькнуло знакомое лицо —
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такое желанное, близкое. Девушка в смятении бросилась в сторону, в кусты. Но Ахтубай издали окликнул:
__ Не прячься, Эрнеби, все равно вижу!
Девушка стыдливо закрыла лицо руками и стала ждать, какими словами будет отчитывать ее приближающийся парень.
— Ты и встречаться со мной не хочешь, Эрнеби?— спросил Ахтубай, пытаясь отвести ее руки от лица. — Я же ничего-плохого тебе не сделал.
Тут он заметил у девушки в руке стрелу и стал совсем неотвязчивым.
— А-а, стало быть, вот кто хоронился в лесу. Это же моя стрела. Как же ты, сестричка, выдернула ее?
— А я ее с земли подняла,— взглянула на него Эрнеби сквозь пальцы.— Коли твюя, забирай.
— Нет, раз нашла — оставь у себя.
— Верно,— осмелела Эрнеби. — Ты же метил в меня, выходит, мне и досталась. Все-таки скажу тебе, Ахтубай: бессердечный ты, в человека стреляешь. А если бы убил?
— Я же целился в дуб.
— И вернулся искать стрелу?
— Мать прогнала. Увидела общипанных уток и давай выговаривать: дескать, зачем добро разбрасывать где попало, иди и собери до перышка.
— Так поторапливайся, иначе какая-нибудь девушка подберет для мягкой подушки!— рассмеялась Эрнеби, открывая лицо.
— А ты подожди- меня,— попросил Ахтубай. — Ладно? Я мигом, тут совсем рядом. А то пойдем вместе, поможешь. Ну, идем, идем,—парень стал тянуть ее за руку.
Эрнеби вырвалась, отошла в сторону и прислонилась к дереву. Парень неотрывно смотрел на нее, будто, старался раскрыть какую-то ее тайну.
Эрнеби повязала полову шерстяным платком. На ногах—. новенькие узконосые лапти и белые тонкие онучи, В коротком пестрядинном платье она, несмотря на свои шестнадцать, выглядит совсем девчонкой. На левом запястье блестит серебряный браслет, на груди переливаются мониста. От ее румяных щек BieeT душевной чистотой и Коровьем.
Наконец, Ахтубай заметил свернутый фартук, снова п°Дощел к девушке. -
А-а, сестричка уже успела прибрать мою подушку.
Вот
почему насмешки строит! Эрнеби хотела что-то сказать парню, но вдруг реши-
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тельно оттолкнула его. Ахтубай оглянулся и увйДел — к ним пробирается с клюкой в руке йомзя — знахарка Сахвине, присматривающая за святилищем киреметя. Старуха, ткнув в землю своим посохом, прошипела:
— Что вы тут делаете, окаянные?
— Ничего,— робко стад оправдываться Ахтубай. — Пришли вот монеты подбросить киреметю.
Сахвине, не обращая внимания на его слова, часто заморгала раскосыми глазами и повернулась к Эрнеби.
— Чья будешь? Уж не дочь ли Альдюк? Ей-ей, она и есть дочка Альдюк—Эрнеби. Эх ты, стыд свой куда подевала— таскаешься по лесам. Побойся греха, побойся киреметя. Век тебе счастья не видать. Убирайся отсюда, негодница!— погналась йомзя за Эрнеби вокруг дерева. Она попыталась схватить ее за конец платка, но не сумела и, дрожа от злобы всем телом, выставила свой посох в сторону Ахтубая. —А ты чего зыркаешь глазищами, чертово порождение? Сгинь немедля! Не то заколдую обоих.
Пойдите прочь!
— Мы же ничего плохо не сделали, Сахвине аппа, за что ругаешь нас?— спросил Ахтубай.
— Он еще разговаривает! Уйдете вы сегодня аль нет? —- Сахвйне подняла палку и угрожающе двинулась к Ах-тубаю, да, видно, лаптем зацепилась за корягу и, смешно размахивая руками, повалилась на землю. Однако проворно вскочила, схватила отлетевшую при падении клюку и двинулась на Эрнеби.
— Ты... ты еще издеваться надо мной, мне, божьей угоднице, ногу подставлять? Так знай же, проучу я тебя, эх, и проучу! Спохватишься, да поздно будет!—Старуха вытянула правую руку в сторону киреметя. —Отведи от меня злые чары, помилуй. О, всемогущий дух, яви свою силу этим невежам, беду за бедой ниспошли на их головы, испепели огнем их сердца. Да уподобятся их языки змеиному жалу... Тьфу... тьфу...
Сахвине плюнула сперва а сторону Эрнеби, потом — в сторону Ахтубая и так же, как пришла, постукивая о землю клюкой, скрылась в зарослях орешника.
— Пропали мы с тобой, Ахтубай!—сжала свои виски ладонями Эрнеби. —Она вызвала проклятье на наши головы.
— Не бойся, Эрнеби. Напрасно она злится на нас. Мы же ни в чем не виноваты. Постой, не уходи...
Нет, Эрнеби не стала ждать. Напуганная йомзей, со слезами на глазах она во весь дух помчалась к деревне.
ШАР В ЧЕБОКСАРАХ
С разных мест съезжаются люди на чебоксарский базар. С рассвета до темна шумит он и волнуется, словно половодье.
Многие приезжают с ночевкой. Добираются они- до Чебоксар к вечеру, ставят -свои подводы где-нибудь возле торговых рядов, укрываются чапанами или попонами, прихваченными для взмыленных лошадей, и так коротают ночь. У знатных в городе есть пелеши-знакомые, так они заходят к ним.
Тугай в Чебоксарах свой человек: в доме известного купца, думного дворянина Черемисинова всегда есть для него хлеб-соль. Самого купца и его любимую дочь лет пять назад убили казанцы. Вдова решила не покидать места, где похоронены >ее близкие, выстроила здесь дом и осталась жить навсегда. Сын купца Ив-ан Семенович Черемисинов живет в Москве, при государевом дворе. Много учился, знает иностранные языки. Он не пошел, как отец, по торговой части, а служит в разных посольствах. Этим летом по воле великого князя Василия ходил по Волге в Казань. А как заехал к Тугаю, мурза расстарался— на славу попотчевал его. Сын, оказывается, рассказал об этом матери и вот теперь она Тугая и его дочь Нухрат из-за стола не выпускает.
— Ты кушай, князь Тугай, не обессудь. Отведай-ка вишневого вареньица. В нашем же саду собирали ягоды.
У Нухрат глаза разбегаются от всякой снеди. А хозяйка, располневшая, что квашня, еле-еле передвигается и все угощает, и все говорит...
— Редко вы стали бывать. Поди, чаще наведываетесь в Казань. Как-то раз я была там с покойным мужем — не понравилось. Дочка-то твоя совсем невестой стала. Говорит ли по-русски?
— Так, немного. Далековато мы от русских живем, вот в чем беда...
Купчиха ждет, когда девушка заговорит сама, но Нухрат боится: вдруг неправильно скажет...
— Чего это ты по-своему одеваешь ее, князь? Смотри-ка, вся в белом. Однако вышивки красивые,— вдова пальцами ощупывает платье Нухрат. — Ее бы по-нашему, по-Русски нарядить...
~- Мы же чуваши,— говорит Тугай. — По нравам и одеже ближе к казанским.
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—- Может, и так, а мне хочется увидеть ее в русском наряде.— Хозяйка достает из ящика стола ключ и открывает расписанный .и окованный железом сундук. —Здесь должно быть мое платье — носила еще в девушках...
Вот она вынула платье коричневого цвета, . долго разглаживала его, смачивая складки водичкой. Затем пальцем поманила Нухрат в переднюю комнату. Через некоторое время дочь предстала перед отцом, одетая в красивое платье.
— Ну, как, папа?
— Вроде к лицу тебе. Повериись-ка.
Хозяйка и Тугай со всех сторон осматривают Нухрат. Черемисинова не нахвалится своим платьем. Затем Нухрат направилась переодеваться, но вдова удержала ее и снова усадила за стол.
— Бери насовсем, Нухрат. Носи и вспоминай меня. Уж мне, старухе; оно ни к чему.
— Так не годится,— вмешался Тугай. —Если на то пошло, я заплачу.
— Будет тебе про плату! Хлеб и соль взаимны всегда. Сыну подаришь чего-нибудь. Мы же не первый год дружбу водим.
На базаре Тугай и его дочь сперва подюшли1 к своим землякам. Чуваши еще не успели сбыть- полностью свой товар, кругом подводы, груженные рожью, овсом, соломой, рогожей, сеном, бондарными вещами, пушниной...
Крестьяне обеспокоены — цены на зерно.упали, почти задарма приходится отдавать. Как тут -быть, хоть назад увози,— рассуждают люди. И товар, привезенный для выручки денег, волей-неволей начинают обменивать. Пушнину отдают за дубленую кожу, бочки, кадки обменивают на глиняную посуду, рожь и овес—па скобяные товары, одежду. У базара карман широк — все поглотит.
Здесь же происходят сделки. В обороте не только наличный товар, но и то, что пока никто и глазами1 не видел. Вот к Тугаю пристал, словно клещ, знакомый купец из русских — коротышка с сизым носом.
— Как поживает наш соседушка Тугай? Как нынче с хлебами? Куда думаешь сбыть свою рожь?
— Где подороже, там и надо будет сбывать!— ответил Тугай.
— Як тому, что ты каждый год привозил сюда. И в нынешнем продавай. Враз закупим, амбары у нас добрые.
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— Подумаю.
— Чего там думать? Направляй обоз ко мне. Сразу же деньги получишь. Уговорились?— купец крепко вцепился в Тугая. — Что-то у меня похмелье не прошло, не зайти ли нам вон туда отмаливать грехи?—он показал в сторону кабака.
Тугай почуял, что разговор будет небесполезным, и нехотя согласился. Нухрат он велел пойти вместе с двумя слугами на конские торги..
Конский рынок расположен за торговыми лавками, на луговине. Здесь особое оживление. Барышники орут, перебивая друг друга: каждый превозносит своих коней, то плеткой стеганет, то ладонью похлопает, цену гнет вдесятеро большую, чем следует, а как сбавлять — часами испытывает терпение другого. Кто терпеливее, у того и карман толще. Есть ловкачи, что и хворую, порченую лошадь выдадут за молодую, здоровую, возьмут за нее большие деньги. Другой же, неискушенный в этом деле, и с хорошим конем останется в накладе, потом спохватится' и будет, как тронутый, бегать за барышником. Попадаются и простаки, которые никогда не держали денег в своих руках, так им вместо серебряных монет насыпят фальшивых, заберут лошадь, да еще на те же фальшивки и магарыч выпьют, а когда бывший владелец коня начнет ползать на карачках, к последнее отберут.
Словом, кто кого перехитрит. Поэтому здесь один радуется, другой горюет, один хохочет, другой слезы льет.
Какой-то старик в вышитой рубахе и в холщовых штанах в отчаянии бросил наземь свою валяную шляпу и, рыдая, принялся перед толпой зевак драть свои волосы. Нухрат приблизилась к нему, подняла шляпу и спросила участливо:
.-,— Что случилось, дедушка?
— И-и, доченька,—проговорил старик сквозь рыдания,— без лошади меня оставили. Опозорили на весь белый свет! О, пюлехсе!
— Украли, увели?
— Обвели вокруг пальца и угнали, доченька. Подошли трое, стали прицениваться к лошади. Приличную цену назвали. Один говорит, надо испытать на резвость, а двое, будь они прокляты, отлучились, будто бы за 'деньгами. Разрази их гром, пусть их плоть растащат звери, да у всех троих ноги отсохнут...
— Так in не вернулись?
— Не вернулись, доченька. Среди бела дня ограбили. Убили.
— Откуда «ты приехал, дедушка?
— Я, доченька, с реки Юнги, издалека приехал. Теперь и не знаю, как домой доберусь. Хоть бы встретить йомзю-знахаря из чуваш, может, навел бы на след конокрадов.
Оставив бедного старика, Нухрат обошла весь конский базар, прицениваясь. Больше всего* ей понравился поджарый конь на тонких и длинных ногах, темно-гнедой масти.
— Ты, красавица, жениха себе ищешь или хочешь купить коня для. будущего мужа?— полюбопытствовал владелец коня. Девушка подходила к нему уже не первый раз.
— Коня бы купить..,
— Вот конь для тебя. Весь базар обшарь — такого не найдешь. Заплати сорок алтынов и не заметишь, как-очутишься дома. По бокам — два крыла, только сзади, как видишь,— хвост.
— Уж очень худой он, конь-то твой, стоит и сам стесняется своей худобы,— потрогала Нухрат морду коня.—Зубы-то еще не все выпали?
— Сосчитай, по-моему, даже один лишний имеется.
Вокруг быстро окольцевалась толпа. Но Нухрат не смутилась присутствием посторонних и, как знаток, стала подергивать за повод, поворачивая коня то в одну, то в другую сторону.
—. Ты погляди, какие ноги!—хозяин понял, что девушка не на шутку заинтересовалась конем. —Только у быст-роходов бывают такие точеные ноги. Знаешь ли ты, сколько раз он побеждал на акатуях? Не счесть! А что за грудь!
— А сколько прутьев исхлестал.^пока ехал на базар?— перебила его девушка.
:— Что ты, подружка, с этим конем я и знать не знал, что такое плетка.
— Потому и продает, что надоело его осаживать!— вставил один-из толпы.
— Почему продаю — это другое дело. Можно и поведать. Это, дружище, совсем другая вещь...
Хозяин коня начал рассказывать о постигшем его бед-, ствии. Нухрат не дослушала его, попросила дать проверить ход коня.
— А не упадешь, доченька?—недоверчиво глянул на нее торговец.
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— Упаду —не вверх полечу, а на землю!
— Однако не теряется,—заметил прежний голос.
— Видать, дочь купца,— предположил другой.
Нухрат без посторонней помощи села на коня и дернула за поводья. Конь потоптался на месте и вдруг стремительно помчался по просторному лугу.
Люди испуганно ждали: вот-вот упадет, но всадница и не думала падать, это вызвало всеобщее удивление.
— Вот это девка!
— Смотрите, как она управляет конем!
— Да и конь будто для нее и выхолен.
— Ага,— бодро окликнулся хозяин лошади. — А я вам что говорил. Он еще в оглоблях ни разу не стоял, только к седлу приучен.
Обратно Нухрат приехала рысью и резко осадила коня.
— Молодец, дочка,— принял поводья хозяин. — Жениха, небось, не умеешь выбирать по молодости лет, но.выбирать коня мастерица, ничего не скажешь.
— Вырастет — барышиицей станет!— промолвил один зубоскал.
— Эта девушка принесет своим родителям большую
удачу.
— Не затем ли послал ее отец покупать коня?
Вскоре к этой галдящей толпе подошел и Тугай, Он учинил коню проверку со всех сторон: осмотрел зубы, копыта, пощупал ребра.
— Сколь просишь? , — Сорок алтынов, добрый человек.
— На всякий случай ломишь две цены?— бросил ныт-ливый взгляд Тугай.—Давай ближе к истине, ну?
— Истинная цена — тридцать восемь. Мурза больше не стал разговаривать, сел на коня и объехал базар.
— Значит, отдашь,— проговорил он, умолчав о том, нравится ему конь или нет.
— Я еще твоей цены не слышал,—сказал хозяин-.
— Двадцать пять.
— О такой цене и разговора быть не может. Это же — персидский конь. Нужда заела, вот и продаю. Тридцать три и —по рукам!
— Сбавь еще.
—- Тридцать два!
— Сбавь, сбавь. И дерево не падает с одного удара топором.
««.Ну, так... тридцать...
— Окончательно:1
— Окончательно.
Тугай крепко пожал руку торговца, тот от боли затряс ею, потом снял с морды коня пеньковую узду (ее, по поверью, нельзя отдавать вместе с проданным конем, чтобы в хозяйстве не переводились лошади). Взамен он принял от Тугая украшенную медными бляшками ременную узду, а повод, схватив через полу кафтана, передал в руки
Нухрат.
— За этого красавца вы будете благодарить меня всю жизнь. Редкий конь вам попался. Удачливая дочь ваша...
Как водится, они расспросили кто откуда родом, где живет, ещ,е раз обменялись рукопожатием и,,по уговору, направились справлять магарыч.
Переночевав у Черемнсиновых, на другой день Тугай с дочерью возвратились в родную деревню. Погода стояла не по-осеннему солнечная. По дороге, успевшей слегка подсохнуть под жаркими лучами, они скакали верхом. Лошадь, на которой ездила дочь на базар, отец передал своим работникам, и Нухрат смогла на ходу проверить вновь купленного коня.
— Аргамак был хорош во всех отношениях. Ровно идет рысью, волю своего хозяина чувствует по малейшему движению повода. Станом тонок— как змея.
— Ну, мой друг,— погладила она коня по голове,— как приедем домой, начну тебя кормить только овсом. Работникам не стану доверять—сама буду присматривать. Поправишься немного — тогда и с Азаматом можно будет
потягаться.
У местечка Кив' хула, что значит Старый город, неожиданно повстречали Уразмета. Прослышав, что Тугай с дочерью поехали на базар, он нарочно выехал навстречу им.
Нухрат, балуясь, чуть поотстала и при виде его сначала вроде изумилась, но как только тот, перекинувшись с мурзой словом-другим, стал придерживать своего коня, дожидаясь ее, девушка скривила губы: «Что за хвастунишка? Чтобы обратить на себя внимание, гнал лошадь целых
двадцать верст».
— Нухрат! Поздравляю, у тебя появился собственный конь!— прокричал издалека Уразмет. Когда Нухрат поравнялась, он, подстегивая своего скакуна, прогарцевал вокруг нее. — Как знаток лошадей, хочу сам оценить твоего коня, не надули ли вас барышники.
— Оценивай, оценивай. Нам, слепым кротам, разве увидеть порядочную лошадь?
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— Славный конь, ей-богу, славный!—все так же громко проговорил Уразмет.—Правда, худой, но это поправимо! А так — хороший конь, ходкий.
—. Конечно, не чета твоему «башкирскому»!—отрезала Нухрат.— А ну-ка, кто резвее?—Нухрат захотелось перед своим отцом осмеять Уразмета.
— Попробуем,— загорелся тот.
— Раз, два... вон до той березы! —Нухрат указала па одинокое дерево в отдалении. — Три!
Они уже готовы были пустить коней вскачь, уже вцепились в жесткие гривы, как увидели — Тугай грозит им кулаком. Нухрат придержала коня.
— Что, отец?—спросила она.
— Куда гонишь лошадь? Погубить хочешь? Нухрат стало стыдно перед отцом: и впрямь, зачем же гнать усталое животное?
— Поскачем в другой раз,— тихо сказала Уразмету. — Все равно оставлю тебя позади.
— На этой кляче?
— Да, на этой.
— Ее три месяца нужно кормить одним овсом! А то ребра можно пересчитать.
Чувствуя, что речь о коне явно не клеится, Уразмет перескочил на поездку в Казань, потом доверительно сказал, что скоро быть свадьбе. Нухрат слушала его и молчала.
— Скажи, Нухрат, жениться мне или нет?— без обиняков спросил парень.
— У ворона одна песня, у нашего Уразмета одна думушка,— смеясь, ответила Нухрат:— жениться, жениться... А ведь еще и старший брат твой не женат, какая же невеста пойдет к тебе в дом, пока там Падирек? Девушка никогда не выйдет замуж, пока не вышла ее старшая сестра, иначе она опозорит родного человека. Ты что, не хочешь считаться со своим старшим братом?
— А женю брата — и дело с концом...
— Сперва жени его, а потом начинай искать себе невесту!— резко молвила Нухрат.
— Мне долго искать не надо, я, может, уже нашел ее.
— В таком случае, нам остается только на свадьбу придти? Я вот на этом самом коне прискачу. Надеюсь, позовешь меня?
— Конечно. Однако не лучше ли будет привезти тебя туда под покрывалом?
— Что ты ска-зал?—сердито спросила Нухрат.—Ты, ты...— она не договорила, пришпорила коня и умчалась вперед.
— Ладно, попробуй убежать,—сквозь зубы процедил Уразмет. — Посмотрим, куда прискачешь...
Как будто получив от девушки оплеуху, Уразмет потер ладонью лицо, потом, словно угрожая кому-то, высоко вскинул свою плетку, покрутил ею в воздухе и погнал лошадь к Тугаю.
— Коль пешком — могу шагать, коль бегом — могу бежать, коли милая забудет — могу новую сыскать,— продекламировал он частушку, чтобы успокоить душу. Но не находила покоя его душа — в глубине ее все сильнее вскипали обида, ревность, гнев.
УРАЗМЕТ СВАТАЕТ НЕВЕСТУ
И дома Уразмет все время думал о Нухрат. Дерзость дочери мурзы не на шутку задела его.
Как растолковать поведение девушки — то ли она хотела посмеяться над ним, то ли решила показать, что Уразмет ей не нравится. А может, вовсе и не осуждает Уразмета, просто молода еще, глупа. И, само собой, еще никого не любила. Вот если кто ей приглянется, будет труднее добиться ее руки. Нет, нельзя упускать время, надо договориться с отцом и — действовать.
Он метался из угла в угол, и ему вспомнились слова Нухрат: «А ведь еще и старший брат твой не женат, какая же невеста пойдет к тебе в дом, пока там Падирек?» Значит, Падирек препятствует. Если бы он не мешал, что бы ты сказала, Нухрат?
Единственный брат Уразмета — Падирек — живет в задней комнате, ни с кем не общается, никуда не выходит. Два года назад, уже парнем, он сильно простудился и с тех пор не встает с постели. Мать ходит за ним, как за малым дитятей. Какими только травами не пользовалась, все не впрок — Падирек на глазах таял. Иногда он вставал, опершись на палку, делал несколько шагов и, задыхаясь, снова валился на постель и не мог поднять головы две-три недели.
Уразмет давно не заглядывает к нему — считает брата'' человеком конченым. Но после того, как Нухрат своими словами задела его за живое, открыл матери свою тайную мысль о женитьбе Падирека.
В тот вечер Недюсь зазвала в дом знаменитую йомзю —
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косоротую Сахвине. Как только вошла, знахарка кинула на печку кусочек хлеба — для домовых, что-то пробормотала, и ее проводили в заднюю комнату.
Сахвине слывет не только йомзёй, но и колдуньей. Ребенок ли в деревне народится, заболеет ли кто, свадьбу ли надо справить, совершить ли чюк—жертвоприношение киреметю — везде первой приглашают Сахвине. Она «знает язык божий», может любую беду отв-ести, а может и погубить любого своим колдовством. В деревне ее боятся и не хотят встречаться лишний раз, а завидев ее, сторонятся издалека. Если вдруг она заглядывала в чей-либо дом, хозяева старались отвести ее чары—кусочек тряпки или глиняный черепок, оставленные йомзёй, тут же выбрасывали в овраг.
По словам стариков, слава колдуньи пришла к Сахвине в первый же год, как началась застройка деревни. Однажды ночью три грабителя якобы прокрались к ее избе. Сахвине, заметив их издали, предупредила: не подходите, иначе худо вам сделаю. Те не послушались, начали ломать дверь. И злые чары Сахвине превратили воров в деревья. Так и стоят под ее окнами три дерева.
Мать Падирека показывала его Сахвине сразу, как тот слег. Но знахарка закапризничала — мало заплатили — и ушла.
На этот раз Недюсь пообещала йомзе хорошую плату и та согласилась, не преминув заметить:
— Пюлех любит щедрых людей, милая, скупых он лишает благости. Тогда же, два года назад, со мною надо было по-любовному решать, уж Падирек твой давно бы бегал. Кого только не ставила я на ноги!
— Ничего бы не пожалела, с головы хушпу отдала бы, тетя» Сахвине. Исцели моего старшего.
Завидев знаменитую йомзю, Падирек тоже повеселел, у него посветлели глаза. Он переоделся в чистое белье, встал с постели.
Сахвине поставила на стол чашку с водой, вокруг нее разложила монеты, кусочки хлеба, угольки и камешки, из-за пазухи достала неизменную при знахарстве ветку бобовника и помешала ею воду. Затем зажгла лучину, почадила трутом, там и сям развесила суровую нить'.
— И-и, поправится твой сын,— молвила она.— Как только ни гадала, все ему счастье выходит.
— Как помочь-то? Может, тетя Сахвине, сама же и найдешь средство — как?—умоляюще посмотрела на нее Недюсь.
—— Поженить надо,— неожиданно предложила знахарка.— Другого снадобья для его лечения нет. С таким недугом за свою жизнь второй раз сталкиваюсь. Однажды в Ни-жере мужчина в годах занемог. Целых два дня мучилась, не могла до истоков хворобы дойти. Тогда призвала все свое могущество и погадала еще раз. Добрые духи услыхали мои молитвы и открыли мне тайну. Скажи, говорят, этому че--ловеку, чтобы женился на молодой и красивой девушке и. тогда ее здоровье перейдет к нему. Ты слышишь, Пади-рек?
Парень «вздрогнул. Только и мог сказать:
— Да не покинет нас пюлех!
— Неужто все зависит от женитьбы?— засомневал-ась Недюсь.
— Тьфу, тьфу, тьфу!—плюнула Сахвине. —Разве можно не доверять йомзе? Паднрек, ты не слушай мать. Верь мне. Тора дает здоровье лишь тому, кто всегда верит... Вот еще что скажу я тебе,— Сахвине обернулась к Недюсь. — Падиреку нужна девушка, которую он любит сам. У него хворь не костная и не телесная — душа болит у него. Поняла?
— Тебе виднее,— ответила Недюсь. —Да отблагодарит тебя бог, Сахвине.
Забрав вещи, они прошли в переднюю комнату.
— А все же кто за него пойдет?— Недюсь положила перед йомзей несколько кусков белого холста. —Ты совсем удивила нас, Сахвине. Только сегодня у нас с Ураз-метом разговор был об этом, ты же нагадала, словно знала нашу мысль.
— Да не видеть людей насквозь — и знахаркой не быть!—гордо ответила Сахвине. —Потому и повторяю: больного сына нужно лечить горячим дыханием любящего человека,
— Кого же он сам-то любит? Не отгадаешь ли?
— Э-э, милая, ты за одну плату хочешь, чтобы я гадала еще раз! Найти невесту ой как трудно! Не знаю, сможет ли кто сделать это...
Долго упрашивала Недюсь знахарку начатое дело довести до конца, но Сахвине была неумолима. И лишь потом, когда Недюсь извлекла несколько серебряных монет, йо.мзя стала перебирать вещи в доме. Наконец, приказала Недюсь пересчитать камешки, разложенные по столу.»
— Так тут же во.семь камешков.
— Ищите невесту через восемь дворов. Недюсь стала считать, сгибая пальцы.
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— Выходит, дочь Альдюк?
— Она, голубушка, ее любит Падирек.
— Какую же? У. Альдюк три дочери.
— Младшую, милая, младшую. Сказала же тебе, что жена Падирека должна быть молодой и крепкой. Лишь при этом ее здоровье поможет Падиреку.
— Эрнеби-то, кажись, шестнадцать только? Еще рано ей быть женщиной, годов не хватает...
— Пюлех послал — не смотри на возраст, милая. Оставайтесь при добром здравии. Коли что — приходите. О чем было говорено, пусть между нами останется. Я тебя не видела, ты—меня. Тьфу, тьфу, тьфу...
Йомзя сдел.ала свое дело, теперь черед за сватом.
Уразмет никогда не заходит к кому-либо из деревенских по пустякам. Он крепко усвоил, как вести себя. Кто побогаче, того может зазвать выпить чарку-другую. К беднякам заходит два раза в год — весной и осенью — требовать ясак. Если же появится в третий раз — не к добру, об этом лучше всего говорит плетка в руке.
И тетя Альдюк, как только увидела проходившего под окном Уразмета, так и вскочила с места, всполошилась, натянула на ноги припасенные для особых случаев, шерстяные чулки. Глядя на нее, и дочери быстро принарядились.
— Эрнеби, протри-ка стол,— сказала Альдюк. Не успела Эрнеби выполнить поручение и скрыться, как в дверях показалась синяя шляпа Уразмета.
— Желаю тебе здоровья, тетя Альдюк,—с поклоном сказал баскак. — И вам, девчата, пусть сопутствует счастье. Как поживаете?
— Живем, слава богу. Сами как?—угодливо произнесла Альдюк и проворно расстелила домотканое покрывало на лавку. Украдкой от гостя она мигнула дочерям, и, пока Уразмет вешал свою шляпу на крюк, их уже и след простыл.
— Почему ты выпроводила своих красавиц?—слегка улыбнулся Уразмет. — Я нарочно зашел полюбоваться на них! Как же мне теперь приступить к сватовству — ни с одной не поговорил прежде?
— Будет тебе, Уразмет, насмехаться,— потупила взор хозяйка. — Разве мы достойны породниться с таким человеком, как ты. Да и слухи ходят, верно это или нет, как будто ты к другим ходишь свататься...
—— А твои дочери чем хуже, тетя Альдюк? Одна краше другой, одна прилежнее другой, не так ли?
—— Слава богу, дочери мои растут не хуже, чем у людей,— проговорила она.
Уразмет выставил на стол бутылку медовухи и издалека завел речь. Вначале он выразил сожаление, что Аль-дюк, еще не успев войти в этот дом, лишилась мужа, по-тсм заметил, что она по-прежнему привлекательна и могла бы найти подходящего мужа, чем маяться одной с дочерьми.
— Кто теперь посмотрит на нас? Ладно, если удача улыбнется дочкам, а вдруг останутся старыми девами,— высказала свои тревоги Альдюк.
— Ну так знай: одну я хочу умыкнуть,— Уразмет потянулся к бутылке. '— Мать совсем состарилась, а хозяйство большое, одной не управиться.
— Так-то оно так,— Альдюк нарезала хлеб и положила перед ним.
— Но не мне, а Падиреку нужна невеста.
— Не может быть!—со стуком поставила чарку Альдюк.—Шутить вздумал?
— Не -шучу. Падирека хотим женить. Он уже начал поправляться. И все время твердит: люблю ее, люблю ее. Ты не горюй, тетя Альдюк, в обиде не будешь. Так и знай: обогащу. Только дай согласие. Слышь, что говорю?
— Которую же вы хотите сосватать?
— Младшую.
— Так не годится, Уразмет, Эрнеби не отдам. Хоть она у меня и не родная кровь, все равно не выдам младшую.
— Тебе, видно, еще не все понятно,—Уразмет подсел поближе к хозяйке.'—Ну-ка, выпьем. Да вот это прими,— в ладони тети Альдюк вдруг очутился кругленький алтын. — Через Эрнеби и сама разбогатеешь. Следом выдадим и сестер.,Сам. найду женихов. Говорят тебе, будешь жить припеваючи.
На другой день Уразмет привел к тете Альдюк свою мать. Сваты принесли чиряс меду и большую бутыль медовухи. Альдюк и на этот раз выпроводила дочерей из избы, однако те не могли не догадаться, что здесь происходит. Вскоре две женщины тоненькими голосами затянули песню...
Когда закончились сладкие разговоры, Уразмет отдал тете Альдюк калым за невесту, а в избе оставил плетку, туго свитую и$ пеньки,— знак окончательного сватовства.
Когда гости ушли, в избу вбежала Эрнеби и, узнав, что ее засватали за Падирека, с громким плачем кинулась
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назад. Сестры догнали ее в мелколесье и силком привели домой.
— Не трогайте меня!—кричала Эрнеби. —Если я такая бесталанная, лучше утоплюсь в Волге...
— Что за глупости, Эрнеби,— пыталась успокоить ее тетя Альдюк.— Люди тебе желают счастья, а ты,...
— Ты мне гибель готовишь, а не счастье! Мачеха!— Эрнеби впервые бресила это слово той, которую всегда называла матерью. — Они тебя деньгами соблазнили! И ты продаешь меня, как скотину. Уходи, уходи, прочь с моих глаз!..
Больше Эрнеби ничего не смогла сказать—громко зарыдала. Закрыв лица концами платков, беззвучно стали плакать и сестры. Не зная как и быть, Альдюк стала размахивать руками.
— Дурехи,— ругалась она. —Мора на 'вас нет! Не я ли растила вас! Сколько бед ради вас перенесла!. А вы, вместо благодарности, за все готовы мне глаза выколоть. Чего там бояться выйти за этого Падирека? Только названье одно, что вышла. Умрет он — ив богатом доме останешься. Захочешь выйти замуж — выходи еще раз, кто тебе перечить станет? Нашли о чем реветь! Не надоело жить попрошайками — ревите.
Под вечер Эриеби пошла за околицу деревни к, спрятавшись за старую ветлу, долго смотрела в сторону одинокой избушки. /'
— Ахтубай, эх, Ахтубай!—шептали ее потрескавшиеся губы. — Где ты сейчас, светлый мой? Чует ли твоя душа о моем горе?
Ей казалось, вот-вот скрипнет калитка ахтубаевского двора и выйдет тот, кто навсегда пленил ее сердце. Но калитка не открывается. Лишь жеребчик Ахтубая трется об ограду, да у колодца возле лужи покрякивает утка.
— Единственная моя надежда, Ахтубай, где же ты, где?
УЗДА РЕМЕННАЯ
В это время вспоминал Ахтубая и Уразмет:
«Как бы не испортил нам свадьбу, медведь. Слышно, за Эрнеби похаживает».
Думы об Ахтубае вдруг воскресили перед Уразметом то, что произошло днями раньше у Иштерека.
Баскак с помощниками ходил по дворам, собирая ясак. Иштерек молча вынес из амбара три связки пушнины,
отдал ему, проверил тамгу», на которой были сделаны зарубки, говорящие о том, что он расплатился по податям за два .года, и послал хвалу богу: наконец-то с долгами покончено.
— А за этот год?— вдруг огорошил вопросом баскак,
— Все уплачено.
— Только за одну лошадь уплатили. А за другую кто будет платить?
— У нас же одна лошадь!—удивился Иштерек.
— Знаем сколько. Вон во дворе стригунок ходит.
— Стригунок .еще не лошадь, за него дани не берут.
— По новому ярлыку берут, дядя Иштерек.
— Врешь! Опять себе забрать хочешь!—закричал Иштерек.— И в прошлом году ограбил, ненасытная утроба! Смотри, Уразмет, как бы награбленное не застряло у тебя в горле!
Баскак замахнулся на непокорного мужика, но заметил вспыхнувшие огнем глаза Ахтубая и подавил свой гнев.
С той поры он не появлялся во дворе Иштерека. Как ни ломал Уразмет теперь голову,, пытаясь найти повод хотя бы на время выслать парня из деревни, ничего не находил. И почему он не мурза? Будь Уразмет мурзой, увез бы парня в Казань и оставил там с поручением— пусть живет, пока не позовут обратно в деревню!
Засадить за неуплату ясака — Ахтубай не глава семьи. И все же До' выезда в Казань, на последнем обходе, придется заглянуть к ним еще раз.
...У входа в конюшню висит сбруя. Хозяин выбрал самую крепкую узду, свитую из трех ремней.
«Ну держись, Ахтубай!—злорадствовал он.— Сначала взнуздаю стригунка, а там — и тебя самого».
Уразмет слыхал, что у Иштерека растет славный жеребенок,— ноги тонкие, длинные, голову вскидывает высоковысоко, уши торчком. Ходит легко и плавно.
— Где ты раздобыл такого красавца, дядя Иштерек?— Уразмет со своими людьми подошел к ограде.
— Дар Тугая,— Иштерек нехотя склонил голову.
— Хорошего коня, сказывают, еще жеребенком узнают. Так и есть...
— Что и говорить, удачно вышло. И все-то его хвалят, живи и бойся — как бы не сглазили.
— Чем жить и бояться, лучше продай. Что ни говори,
Тамга — палка с отметками.
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запрягать его надо будет в бричку, гужи нужны ременные, а у тебя их нет. Продай, право, я сам и куплю.
— У тебя не хватит имущества расплатиться,— огрызнулся Иштерек на издевку.— За него пришлось полгода ходить в батраках.
— Это верно,— по-прежнему с завистью смотрел Уразмет на жеребенка. — А все же, сколько стоит? Долго ли мне придется у вас батрачить?
— Что тебе нужно, Уразмет?— Иштерек открыл калитку и с грозным видом предстал перед ним.
— Он еще спрашивает! Подати нужно платить!—топнул кюгой Уразмет. —Завтра везу в Казань ясак, а у тебя до сих пор долги, попрошайка!
— Чем худое слово молоть, бери в- руки хлеба ломоть,— спокойно ответил Иштерек. — Я еще ни копейки у людей не выпрашивал. А ты сдираешь с нас лишний ясак и торгуешь своей душой. За стригунка не стану платить, так и знай.
— Заплатишь/
— Нет!
— Как запляшут на спине розги, сам прибежишь платить.
— Не сдирай шкуру с неубитого медведя,— Иштерек ушел к себе во двор — и разговаривать, мол, больше не желает.
Уразмет не смог вынести такого позора, замахал кула-ком; заорал:
— Элендей, Мрзук, вывести стригунка! А ну, быстро!
Подручные баскака, отпихнув Иштерека, ворвались во двор. Один снял с крюка узду, другой ухватился за гриву стригунка и вскочил на него. Иштерек, ползая на четвереньках, звал Ахтубая.
Ахтубай влетел в заднюю калитку. Он сразу понял, что здесь происходит, и кинулся к жеребенку. -Элендея, надевавшего узду, отшвырнул пинком, затем стащил Мрзу ка с жеребенка ' и, приподняв, грохнул оземь. Кое-как вскочив на ноги, те не стали ввязываться в драку — в мгновение ока перемахнули через» ограду.
— Жеребенка захотели?— Ахтубай вооружился предлинной слегой.—Я вам дам жеребенка! Костей своих не соберете!
Слегу пускать в ход не понадобилось. Баскак и его люди скрылись в проулке.
Отец с сыном завели стригунка в конюшню и заперли Дверь на замок. На случай, если Уразмет нагрянет с под-могой, Иштерек прислонил у двери в конюшню деревянные вилы. Сыну велел не уходить из дома. И ночью, как все легли спать, не раз выходил проверять—на месте ли его любимец.
С рассветом он не успел встать с постели, как в избе у него очутилась ватага вооруженных исников.
— Выведите их во двор!— донесся властный голос Уразмета.
Ахтубая, связанного по рукам и ногам, и Иштерека, успевшего обуть лишь один лапоть, выволокли на крыльцо.
— Ну как, драться будем, Иштерек, или заплатишь ясак?— подойдя поближе; заносчиво спросил баскак. — Или думаешь, у нас не хватит сил согнуть твою спину? Глупец! Стоит захотеть — от тебя здесь останется только мокрое место, а от лачуги твоей—одна • зола. Ну как, заплатишь или нет?
Иштерек оглянулся и.увидел — дверь конюшни открыта. Стригунка увели.
— Кровопийца!—всю свою ярость вложил Иштерек в этот крик.— Врешь, тебе не ясак нужен, тебе наш жеребенок покоя не дает! Эх, Уразмет...
Он не договорил,—увидев, что с подбежавшей к конюшне Пинесь стало плохо, поспешил к ней на помощь.
...То, что произошло у Иштерека, ничуть не удивило Тугая. Он не раз слышал, что его помощник берет с людей ясак сверх меры, не один приходил к нему с жалобой на распоясавшегося Уразмета. Но мурза -не остановил баскака. И тут лишь посмеялся над Иштереком.

— Ну и ну!—покачал он головой. —Говорят, твой сын с оглоблей гнался за Уразметом? Ты сам-то видел, как он удирал?
— Ясно, удрал,— недовольно проговорил Иштерек. — Тут любой возьмется за жердину: с трудом выхолили жеребейка, а тот измывается над нами — хочет увести. Какая душа выдержит?
— Говорят, стригунок твой очень резвый. Верно, Иштерек?
' — Потому, видать, он и напал на нас. Ищет повод, чтобы отнять его.
— Эх, я не знал,— серьезно сказал Тугай.—Сам бы взял стригунка. Для Туганаша. А тебе хорошую лошадь дал бы взамен.
— Не обижай, эмбю Тугай. Я пришел к тебе защиту искать,— еле выдавил Иштерек.
— Защиту?—Тугай резко взметнул свои густые бро-
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ви,—Что мне теперь, бежать драться с Уразметом? Или по головке тебя погладить за то, что моего помощника оскорбил? Ишь ты, каким дерзким стал! Полосну вот нагайкой раз-другой. А то в холодный погреб засажу — пусть грызут тебя крысы! Еще в тот раз Уразмет дал мне знать — плетешь обо мне небылицы всякие. Я тебя заставлю прикусить язык!
— Ни единому его слову не верь, эмбю Тугай,— ответил Иштерек.—Негодный он .человек, этот Уразмет. Я готов поклясться с хлебом в .руке—о тебе ни слова не говорил. И про подати врет, я сполна расплатился. Можешь проверить по тамге...
— Ладно,— перебил его мурза.— Впредь ни с ним, ни со мной не спорь. А теперь послушай меня: твой Ахтубай вместе с Уразметом погедст в Казань. Будет « охране. — Скажи, пусть готовится к поездке.
— А как же со стригунком?
—: Об этом толкуй с самим Уразметом, я не вмешиваюсь в его дела.
— Эмбю Тугай, ради бога! Если ты не заступишься, кто же защитит нас?— Иштерек пал на колени. — Век бу-. ду помнить, заступись же за бедных людей, помоги...
— Не обольщайся у меня,— Тугай встал с места и за--шагал к переднему углу. — Марш домой.
У Иштерека голова пошла кругом. Стараясь удержаться на ногах, пока не вышел из дома мурзы, он напряг все свои силы. В глазах стояли слезы. Иштерек не стал вытирать их. Забыв попрощаться с мурзой, дрожащей рукой стал нашаривать дверную скобу...
ВСТРЕЧА В ЛЕСУ ,
Осенью, после уборки и обмолота хлебов, весь Юман-
зар — от мала до велика — уходит в лес. Работа здесь тяжелее, чем жнитво или молотьба,— всей семьей люди корчуют лес.
Кругом перестук топоров, дым от сжигаемых пней и хвороста. Хорошо, у кого в доме много» мужчин,— за «неделю-другую они расчищают загон для пашни. А в семьях, где мало мужиков, даже девочкам приходится брать в руки секиру, топор, кюзек-рычаг... Как и взрослые, они валят Дубовьге кряжи, выкорчевывают огромные пни.
Тем, кто не страдает от недостатка земли или может прикупить ее, осенью живется вольготнее. Они запасают дрова, собирают впрок желуди, клюкву, бруснику, калину, щиплют хмель. Осенний лес — что щедрый стол, только не ленись собирать его богатство. Люди, живущие ремеслом, завозят на зиму древесину для выделки кадушек, чи-рясов, тележных колес и санных полозьев. Охотники вскидывают за спину колчан, берут с собой гончих и уходят на промысел в изрезанные оврагами глухие места. У иных нет ни клочка земли, и живут они лишь охотой.
Семья Иштерека три года подряд расширяла подсеку. Нынче решили немного отдохнуть. Больше всех был рад этому Ахтубай: теперь уж он побродит по лесу.
Рожь и овес с делянок в лесу Пинесь хорошо просеяла, засыпала в мешки, дважды взвесила. Хлеба на зиму не хватит.
— Капканов больше припасайте, не то нынче с голоду помрем,— сказала она мужу.
— Не бойся,— успокоил ее Иштерс-к. — Пока не перевелись BI лесу медведи, без мяса не останемся. Пинесь не стала спорить:
— Будем надеяться, что лес прокормит.
— Лес — не мурза: на него можно положиться. До сих пор нас не мурзы кормили, свою долю мы всегда искали в медвежьих оврагах...
Знает Пинесь: ее муж и сын — неплохие охотники, всегда выручали лесной добычей. Однако на охоте бывает по-разному: улыбнется удача — будет много пушнины, а как . неудача — сам попадешь в объятия зверя. Охотник без ноги или без руки — не редкость в деревне.
...Ахтубай спозаранок принес связку стрел. Понял отец — сын собирается на охоту. Сам он после того, как вечером вернулся от Уразмета с пустыми руками, -захворал и, -как ни жаль, не сможет пойти вместе с ним. Но сы-/ ну надо идти: ради стригунка, которого придется-таки обменять на пушнину.
Мать дала Ахтубаю испить воды из .котла, где лежала убитая недавно змея: после этого человек будто бы начинает понимать язык хищных зверей; отрезав горбушку хлеба, посыпала солью и вместе с куском сушеного мяса дала сыну.
— Будь осторожнее, слишком далеко не уходи,— как всегда наставляла она.
Ахтубай молча выслушал советы матери, но как только очутился в лесу, все слова ее позабылись.
Нет, он не умеет осторожничать. Чувствует себя в лесу хозяином. Какой хищник посмеет напасть на человека, ког-
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да в руке у него айбылда*, в ножнах — длинный нож?
Лес заманивает молодого охотника все глубже и глубже. Потянулись топкие места, болотистые низины, камышовые и осоковые заросли, маленькие озера и1 безымянные речки.
Ахтубай успел промочить ноги, к одежде -прицепились всякие колючки, но он идет и идет в глубь леса.
Парень дал себе слово не тратить стрелы из-за пустяковой птицы. Но азарт охотника взял в-ерх. Заметив, как зашевелились жухлые листья под кустом орешника, Ахтубай быстро взял лук наизготовку и приладил стрелу. Вот показалась тонкая шейка рябчика. Почуяв опасность, птица резко подняла голову, но не успела взлететь — в ее полный зоб вонзилась стрела с железным наконечником/
Ахтубай не стал брать добычу с собой, чтобы не мешала в дороге. Он повесил ее на дубовый сук — на обратном пути заберет. Для верности сделал затесь.
«Для мамы есть добыча-, теперь для себя надо постараться»,— подумал он. По его мнению, подбить птицу — это не дело настоящего охотника. Настоящий добытчик непременно должен выследить пушного зверя. Но зверь хитрее птицы, он может обмануть и человека, борясь за свою жизнь до последнего. И когда поймаешь такого — сколько радости на душе!
Ахтубай втайне мечтал о лисе, разжиревшей на вкусной летней дичи, но было трудно напасть на ее след. Сытая лисица в такую пору лежит себе в норе да подремывает, и лишь когда вблизи окажется какая-нибудь зазевавшаяся птица — выскочит и сцапает жертву.
Словно заранее предвидя неудачу с рыжей, Ахтубай, как учил отец, стал всматриваться в каждое дупло.
У Тарын вара — Глубокого лога привлекло его внимание одно упавшее дерево с большим дуплом, «Из него
МОЖНО ВЫДОЛбиТЬ Не ОДИН ЧИрЯС»,— ПрИКИНуЛ ОХОТНИК.
Раздумья Ахтубая вдруг прервал еле уловимый шорох в дупле. Он бросился к стволу, сдернул с себя кафтан и заткнул им дыру в комле. Подбежал к другому концу, но там отверстия не оказалось.
Орудуя айбылдой, он в двух местах прорубил стенку дупла и заглянул внутрь — зверька не видно. Набив дупло травою, он пробил отверстие в другом месте. Разметал рукой щепки и труху, увидел шелковистую пушистую
Айбылда (чув.) — ручной топорик.
шерсть соболя. Охотник извлек его тихо, даже не поранив.
— Попался, дружок?—сказал он, поворачивая зверька на весу.— Давно я искал тебя. Жаль, конечно, убивать такого славного соболька, но Уразмет житья не дает нам, дружище. Ладно, до дому я тебя не стану трогать...
Ахтубай связал соболя и, собрав свои пожитки и оружие, тем же путем двинулся к деревне.
Сегодня ему повезло. Такая удача даже старым охотникам редко выпадает. Зверек-то какой—шкурка нигде не задета стрелой!
Стараясь до вечера добраться домой, Ахтубай торопливо шагал по заросшей тропке вдоль Волги. Ему осталось выполнить наказ отца — проверить ловчую яму для медведя на краю поляны.
Когда до деревни осталось не больше версты, Ахтубай свернул с дороги и углубился в чащу. До их медвежь* ей ямы всего несколько саженей. Вон на дереве большой— с шапку—гриб-трутовик, за ним—вековой дуб, рядом с дубом — разлапистый вяз. Сколько раз проходил Ахтубай мимо этих деревьев! В лесной глуши, в безлюдье, когда видишь подобные знакомые предметы, чувствуешь себя так, будто повстречал родных. Здесь же должен быть рябиновый куст—прошлой осенью, когда рыли медвежью яму, Ахтубай лакомился сочными терпкими ягодами.
К яме мол одой, охотник приблизился с большой осторожностью. Еще издали он заметил: валежник, которым была покрыта яма,.провалился. «Эх, угодил бы медведь!»—мелькнуло в голове.
Ахтубай заглянул в яму и сам не поверил своим глазам — в одном углу лежит и стонет незнакомый человек, в другом — сидит, удивленно глядя на странного соседа похожими на маленькие пуговки глазками, малыш-медвежонок.
— Уж не напал ли на тебя этот медвежонок, добрый человек?—спросил Ахтубай. Стонущий человек даже не заметил его подхода.
— Нет,— ответили из ямы после долгого молчания. — Такой маленький, как он нападет? С места даже не двигается. Я, должно, ногу сломал. Вставать не могу. Кричал, кричал — никто не приходит. Силы нету. Спаси ты меня, всю жизнь стану молиться аллаху...
— А кто из вас первым попал туда?— усмехнулся молодой охотник.
— Я. А он, видать, пришел по моим следам. Ох, и напугал меня. Я чуть не умер, как свалился в яму, а потом,
второй раз, когда этот негодный звереныш упал на спину. Ай, аллах...
Ахтубай определил по говору: это был -татарин. А по одеже похож на исни-ка. Но он не стал выяснять подробности, сложил охотничьи доспехи и пошел искать подходящее дерево.»Вскоре он приволок верхушку сучклявой сое-, ны и1 один конец опустил в яму.
— Ну, как, сумеешь выбраться по такой лесенке?— спросил Ахтубай.
— Попытка не пытка.
Стиснув губы, «пленник» попробовал подняться на ноги, но тут же повалился, видимо, от сильной боли в ноге.
— Ногу вывихнул, шевельнуться не дает. А ты, брат, не сумеешь поставить сустав на место?
— Нет, в этом деле я не помощник,— ответил Ахтубай. — Ты полежи здесь. Я дойду до деревни и приведу свою мать. А пока потерпи.
— А не обманешь?—усомнился татарин.
— Глупый вопрос. Как можно обмануть человека, попавшего в беду? Сейчас же вернусь. Деревня совсем рядом.  — Жду тебя, дорогой иптеш, а если не придешь — я тогда пропал...
— Медвежонка, выходит, не боишься?—еще раз переспросил Ахтубай.
— Его-то не боюсь, он не тронет. А вот если мать за ним придет, тогда и не знаю, что будет.
— Медведица по своей воле не станет прыгать в яму, не бойся. А этот глупыш может взобраться по дереву и сбежать. Я уберу пока верхушку сосны. Как думаешь?
— Убирай уж тогда.
Через некоторое время Ахтубай привел к медвежьей яме всю семью. Когда подняли незнакомца, Пинесь,' лечившая людей от многих недугов, быстро вправила ему вывихнутый сустав. Сестренка Ахтубая Альби принесла ковш родниковой воды. Иштерек с сыном выволокли из ямы медвежонка.
— Теперь можно и познакомиться. Кем же ты будешь, добрый человек, с такой высоты спрыгнувший на медвежонка?— спросил Иштерек.
— Из свияжскнх краев я. Из Девлизерского улуса. Не приходилось бывать в тех краях?
— Не бывал. Но слыхивал. Самого Девлизера видел, Когда я был на воинской службе, однажды он нас в бой водил. Очень строгий человек. Жив еще?
т- Жив. А что, с ним случится? Дом за домом ставит да женку за женкой приводит. Значит, и ты, как я, на службе военной бывал?
— Полжизни там провел. До сих пор еще ноют раны от стрел. Ты, стало быть, исник?
— Он самый.
— А как же без сабли?
— Пошел в лес искать коня. Вчера мой сорвался и ушел.
— Ну, и не нашел?
— Нет, не нашел. Сердце разрывается — что я скажу юз баши.
— Выходит, конь-то был не свой?
— В томЕй казалось, вот-вот скрипнет калитка ахтубаевского двора и выйдет тот, кто навсегда пленил ее сердце.-то и беда, что не свой. Как вернусь, сразу же мне башку отсекут,— тяжело вздохнул исник. -
— Не горюй,— Иштерек обернулся в сторону Ахтубая, который возился с медвежонком. —Может, найдется. Куда денется твой копь? Побродит-побродит да к вашему же стану и вернется.
—1 Уж какое счастье выпадет. Если волки не разорвут...— исник развязал свою холщовую котомку j? достал алтын. — Это, тетя, пусть тебе будет. Выручила из беды. Рехмет.
— Не дури,— резко отвела его руку тетя Пинесь. —Я, сынок, не Сахвине-йомзя — за деньги суставы править. Не оскорбляй меня. Лучше назови-ка нам имя свое.
— Меня зовут Нургали.
— Тогда пошли, Нургали.
— Куда?— недоуменно спросил исник.
— Куда? К нам, в деревню. Не в лесу же тебе ночевать.
— Всю эту ночь в лесу провел. Стыдно сознаваться — заблудился я. Пришлось забраться в дупло на ночлег. -
— Вот она — воинская доля,— произнес Иштерек. — Что и говорить, горькая участь, не приведи бог Ахтубаю повидать такое,..
В деревню, они возвращались так: впереди Пинесь с Альби вели за руки Нургали, отец и Ахтубай с медвежонком на привязи шли сзади.
Гостю постелили .рядом с Ахтубаем. Они познакомились поближе.
Нургали был ненамного старше Ахтубая, но успел жениться. Его молодая жена с двухлетним сынишкой живет
Юз баши (тат.) — сотник.
58
в улусе, далеко отсюда. Год назад Нургали взяли в войско и, сделав исником, послали в Старый город на Волге. С тех пор он ни разу не был дома. И несколько месяцев не получает вестей от жены.
Ахтубая затронул за живое печальный рассказ Нургали о своей жизни. Исники ему казались сильными, на все способными людьми, как и всякое начальство из Казани, и богатыми, как мурзы. Однако многие исники, оказывается, те же ясачные земледельцы. У Нургали дома даже .лошади нет, семья живет впроголодь. Нургали сам, будучи ханским воином, ничем не может помочь своей жене и престарелым родителям.
— Чтобы разбогатеть, надо человека удавить и ограбить, дядя Иштерек,—сказал Нургали.— Нас же родители учили другому.
— Это верно,— Иштерек был рад доброй беседе с исником. — Не всем ж.е грабить, больше привыкли жить с честной душой. Только бездушный может заставить плакать себе подобных. А такие, вроде нас, каждую корочку >леба своим трудом добывают, своими слезами смачивают. И все же среди вас,,исников, попадаются и вредные. Много беды приносят юни простому люду, ох много!
— Есть, есть,— согласился Нургали. — Всякие подлецы встречаются. Уланам и юз баши подражают. Заставляют честных людей лить слезы.,
— Скажи-ка, Нургали,— Иштерек решил развить беседу,— и в ваших крлях есть тарханы?
— Конечно, есть!—ответил исник.—Где растут другие травы, там, почитай, и репейник увидишь, а где плавает много' рыбы, там водятся и щуки. Ближе к Казани мурз еще больше. Да только ли мурз? Змиры, сеиды, муллы, ханские нукеры, уланы... И не сосчитать. -

— Ас поборами как? Сильно притесняют? Или там полегче?
— Притесняют, дядя Иштерек, притесняют. За все ясак требуют. В улусах жить стало очень трудно.
— А земли много? Вот у тебя сколько полос?
— Хэ, сколько полос, говорит. Полдесятины. И рожь там сею, и. овес, и полбу. У нас там все плодородные земли в руках хана и его родни.
— Разве и хан землей владеет?—удивился Иштерек. «— Вот диковина! На что ему земля?
— Видать, нужна. Вдоль Свияги многие улусы считаются ханскими. Там работают тысячи киши... ну, рабы по-Другому.
— И рабы, выходит, имеютсй.
— Вот я и говорю: в ваших краях рабов мало.
— Зато мы сами на месте рабов!— возмутился Иште-рек. —Совсем обнищали. Вздохнуть нечем. С нас сдирают пятнадцать разных податей — за крошечную полоску земли, за скот, за домашние строения, за охоту, за ловлю рыбы, за торговлю на базаре и за многое другое. Хан и сеид тоже загребают. В пользу хана и его семьи мы клан платим, для сеидов и имамов много хлеба отгружаем.
— Стало быть, мы с тобой, дядя Иштерек, совсем близкая родня,— весело произнес Нургали. —У обоих карманы худые и закрома пустые.
— У вас, небось, баскак не так крут,—хозяин дома заговорил про свою нужду. — У нашего ненасытная утроба. Ничем не брезгует. Вырастили мы стригунка. Так он будто бы за неуплату податей последнюю конскую душу со двора увел. Без лошади мы никогда не жили, пока год назад не,увели ее прямо со двора. И вот никак не соберемся с силами купить новую. Знаем, и тогда баскак сам подослал к нам конокрадов, но ничего'не поделаешь: как говорится, не пойман — не вор...
— Алманчи-баскаки и у нас не отстают ют здешних,— вздохнул Нургали. — Грабить народ они умеют. Вот поеду на побывку: что-то оставили от моего двора? Не попрошайничать ли ушла жена с сыном?..
Иштерек замолчал — видать, уснул. В беседу вступил Ахтубай, который прежде не смел перебивать отца.
— Когда срок службы выходит? Сколько тебе еще ходить в исниках?—спросил он.
— По правде, и сам не знаю,— повернулся к нему Нургали. — Закон у нас сегодня один, а завтра другой. Хан законы меняет, как белье. Как назло, чуть ли не каждый год затеваются войны. А в лихое время о возвращении домой и не заикайся.
— А как кормят, одевают? Для отдыха время бывает? Удается хоть изредка поохотиться?— засыпал гостя вопросами Ахтубай.
Нургали все объяснил. Он понял: парню, которому пришел срок идти в ратники, хочется заранее узнать обо всем.
— Не жизнь там, а кромешный ад,— сказал исник. — Никто тебя за человека не считает. А потому не торопись, отведать горечь ратной доли .успеешь. Ничего нет лучше жизни в отцовском дому, Ахтубай. Чем сидеть где-то в мокрой яме и выжидать русских воинов, мне бы луч-
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те дома землю пахать или ходить на охоту. Спи, смотри хорошие сны, пока лежишь на перине матери...
Утром Ахтубай с Нургали расстались, как старые знакомые, пожав друг другу руки. Исник дал слово при случае завернуть в их деревню... И Ахтубай запомнил название его улуса: авось, и в тех краях когда-нибудь доведется побывать.
ЭРНЕБИ ;
Сколько должно быть злобы у юманзарского киреметя, если он поверг Эрпеби в такую жестокую беду! За то ли наказал, что она, следуя за Ахтубаем, переступила границу священной рощи, за другую ли вину? Но какая вина у шестнадцатилетней девочки? Чем она могла вызвать гнев божества? Чем насылать _на Эрнеби такой позор, лучше бы обрушил злой дух на ее голову грозу, сделал бы ее калекой, уродом.
В тот день, когда к ним приходил Уразмет, Эрнеби плакала навзрыд,.ее глаза опухли и покраснели, вскоре и слез не стало, потом она повалилась на короткую скамейку в палисаде между кустов и до самого вечера не заходила в избу. Старшие сестры принесли ей ломоть хлеба, посыпанный солью—девушка даже не дотронулась до него.
На первый взгляд она осталась такой же, какой была: румяное личико не побледнело даже от большого горя, но девичьи глаза смотрят отрешенно, и сидит она, словно в бреду, непрестанно покачивая головой.
— Эрнеби,— обратилась к ней сестра Северби. —Не отчаивайся, не горюй слишком.
Сестренка не издала ни звука. Северби подошла к ней сзади и обняла за плечи.
Эрнеби словно очнулась ото сна.
— Что, сестра?
— Ничего. Возьми маленький чиряс с медом и сходи ..к Сахвине. Как ,бы ни было, тебя киреметь мучает. Пусть йрмзя скажет, как нужно совершить чюк*.
— Не пойду я к ней, сестра,— ответила Эрнеби. — Для меня старуха Сахвине страшнее киреметя.
— Не упрямься, Эрнеби. Вредная или добрая — она знахарка, поневоле надо идти.
Эрнеби согласилась. От Сахвине она вернулась слегка повеселевшей.
— Чюк (чув.) — жертвоприношение киреметю.
— Ёелела обрядить чюк кашей и юсманом*,— собщила она сестре.
— Всего-то?—обрадовалась Северби. —А я думала, придется зарезать овечку.
И тут же закрыла себе рот ладонью — не умея держать язык за зубами, неведомо что можно накликать, да простит бог.
В маленьком котле в лачуге сварили кашу из полбы, в банной печи испекли юсман. Северби научила сестренку языку чюк и проводила ее до самой рощи.
Эрнеби, задрожав всем телом и шевеля посиневшими губами, встала на колени перед старым дубом. Вначале от испуга на язык не пришло ни одного слова, затем в памяти стали воскресать отдельные куски и обрывки сестриных поучений.
— Эй, бесмелле, благодарю, бью челом, прости и помилуй,— сказала она,— не обрекай меня на беды и страдания. Пришла поклониться и покаяться в своих невольных грехах, прости и не бросай, яви милость. А будс здесь, во владении твоем, сказано лишнее, содеяно непристойное — прости же и смилуйся, прими молитву мою, я молю тебя с котелком каши и юсманом в руках...
Она трижды приложилась челом, оставила деньщ и, словно боясь, что вот-вот ее схватит киреметь, без-оглядки заспешила по тропке.
— Все ли сказала? Не знаю,
ке.
от страха. Что говориа Зато встреча с Акту ла его случайно перед ная в думы о своей суд огороде и наблюдала, В это время па заднем п знакомой походкой, и концу огорода. Ахтубай! эооила Северби. Эрнеби.— Душа разрывалась
сама не помню,.
девушка стояла за кустами в белый ягненок. человек. Он шел изо всех сил побежала к ой<е заметил ее и в одно мгновенье перепрыгнул через» ограду.
— Ахтубай, Ахтубай.V-ijaBopiuia она, еле переводя дух.
— Что с тобой, Эрнеби?}— встревожился парень. —Ты не такая, как всегда...
Эрнеби,. первый раз в жизни положив свою голову на грудь Ахтубая, дала волю слезам.
— Эх, Ахтубай, ничего ты не знаешь...
Юсман (чув.) — лепешка.
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Она с трудом поведала о своем горе.
— Этому не бывать!—.Ахтубай обнял девушку. —Пока я жив, такой свадьбы не будет. Не бойся, Эрнеби, если мы будем любить друг друга, никто не. сможет нас разлучить. Скажи, любишь'ли ты меня, милая?
Эрнеби снова заплакала.
.— Ну, дьявол!— куда-то, в сторону погрозил парень. — Ты хочешь отобрать у меня мое счастье. Не выйдет! Пока у меня есть вот эти руки, ты не заставишь меня покориться. Успокойся, Эрнеби. Мы с ним едем в Казань, ясак отвезем. Как вернемся — поговорим.
— Не ездил бы ты с ним в Казань, Ахтубай! Вдруг что случится дорогой. И за тебя душа болит.
— Не бойся, я себя в обиду не дам. А не ехать нельзя: я в дружине Тугая. Мне мурза приказал ехать.
Чует Эрнеби: в словах парня и гордость и чувство достоинства. Она тоже впервые смотрит на парня с гордостью и радостью: Ахтубай стал тегерзе-воином и попал в дружину.
— Пока ты возвратишься, мы с девушками уже посиделки начнем,—с нежностью и намеком проговорила Эрнеби.
— Мы ненадолго. Может, даже через неделю вернемся.
— Уезжаешь, значит?
— Поеду, в стольном городе побываю.
Время к полуночи. Из-за леса поднимается серп луны. Ахтубай и Эрнеби прощаются и расходятся по домам.
Эрнеби уже успокоилась, будто совсем забыла о своей печали. Вот оно какое, слово любимого: словно масло, тает от него сердце, улетучивается все плохое, в душе рождаются добрые чувства. Можно подумать, что девушке теперь ничего не угрожает. Во дворе, над конюшней, запел петух — пускай поет, у него такая работа — сообщать людям о времени. Дома сердито ворчит мачеха: где так долго пропадала? Пусть ворчит, к такому Эрнеби давно привыкла. В ушах звенят слова Ахтубая...
«Быстрее возвращайся,—говорит про себя Эрнеби.— Не забудь только о девушке, которая дни и ночи думает о тебе, Ахтубай».
СВАДЬБА
Дом у Уразмета большой, в несколько -комнат, и все же сегодня в нем тесно. По правде, гостей и участников свадь-бы не так уж много, но пришедших посмотреть полным-полно.
У двери, рядом с печкой,—девушки: держатся скромно; по обе стороны от них парни •—эти успевают и на
•свадьбу посмотреть, и шутками между собой переброситься, и девушек ущипнуть; на полатях и за печкой — подростки и ребятня.
Свадьба еще не разгорелась, до песен и плясок не дошло. Пьяный здесь пока только один Карамыш-мурза, прибывший из крепости Чалым. При свете лучинок и свечей его лысая голова блестит как медный котел, надраенный золой. Одной рукой мурза крепко ухватился за плечо Уразмета, другой держит мясо. Уразмет больше говорит с Тугаем: долго о чем-то горячо и настойчиво упрашивает.
Пока за столом сидели они втроем, но вот открылась дверь в переднюю, и женщины привели Падирека в красной ситцевой рубашке. Увидев полную избу народа, Пади-рек с перепугу даже вздрогнул и, не смея смотреть на людей, тихонько пристроился за столом. Чувствуя, что руки трясутся, спрятал их под стол.
— Ага, бит якши, нашелся и женишок!—заметил его пьяный Карамыш:—Что ты, заболел, что ли, Падирек дустым?
— Ослаб вот что-то,— отозвался виноватым голосом Падирек.
— На твоем месте нельзя болеть. Сегодня тебя с невестой, с молодой женой, закроют на брачную ночь! Смотри! Как можно болеть в таком разе?
Падирек слабо взмахнул рукой и, склонив голову, вполоборота отвернулся от собеседника. -
— А невеста-то красива?— наседал на него мурза.
— Чего же ты не покажешь ее? Или, как и ты, недужная, потому стесняешься показать? Ты не стесняйся, будь смелым, как твой младший брат. Твой младший брат достоин быть мурзой, смелый, боевой парень. Будь как он, Падирек!
Карамыш по привычке говорил громко, его слова были-слышны многим. Падирек сидел рядом с мурзой как на иголках. Не зная, что делать, он схватил стоявшую перед собой чарку вина и начал потчевать мурзу.
В первые минуты, как вошел, Падирек показался не таким уж плохим: при виде множества людей кровь от волнения слегка ударила в лицо. Сейчас же, когда волнение прошло, его -лицо стало белым, как полотно. Красная рубаха еще больше подчеркивала эту бледность.
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Карамыш уже вышел из-за стола. «Где его невеста, милые? Вы мне невесту покажите!»—кричал он, подходя к группе женщин. Кто-то подсказал ему заглянуть в амбар, где идет девичья свадьба, через некоторое время он вернулся оттуда с хушпу на голове. Какая-то озорная женщина, видимо, ради шутки вместо Эрнеби указала на какую-то другую девушку или подружку,—Карамыш стал расхваливать ее.
— Ай-ай, якши твоя невеста, Падирек!— прислонясь к его плечу, он едва не повалил больного.—Скажи-ка, сам ты ее выбрал или Уразмет абзы подыскал?
Падирек шепнул ему на ухо о чем-то, предложил выпить вино, но распоясавшийся мурза шумел, не переставая.
— Нет, не ты женишься, дустым, Уразмет женится, я знаю. Иначе... иначе бы эта девушка в первую ночь попала бы в руки Карамыша. Ты понял, что я сказал? Ай-ай, и красива же у тебя невеста, настоящая бикем. Щеки — как ягодки, а глаза — как две ясные звездочки. Ай-ай, красивую невесту подыскал тебе твой младший брат!
В избе, словно детский плач, раздались скрипичные звуки. Разгоряченные вином парни запели.
Будучи, хозяином, Уразмет решил .сплясать первым и вышел на середину избы, лихо махнул копной кудрявых волос и легкими шажками быстро обежал круг. Но плясать одному было непривычно и в поисках пары он направился в передний угол. Все догадались, что он хочет вызвать на пляску с собой дочь Тугая — Нухрат. Совсем недавно Нухрат стояла тут, и Уразмет мечтал этой ночью договориться с нею о своей и ее свадьбе, а дочь мурзы, на тебе, улизнула. И бывают же такие гордячки! Сидела бы здесь, на свадьбу смотрела, а ей непременно надо досадить человеку, заставить упрашивать, поклоны ей бить!
- Хозяин плясал недолго, подумав, не ушла ли Нухрат на девичью свадьбу, направился к амбару. Здесь холодно, женщины сидят в шубырах*. Некоторые без шубыра, однако с первого взгляда можно заметить, что каждая надела на себя самое малое по три платья.
Может, и вправду успели напиться, может, напоказ, женщины, покачиваясь и помахивая платочками,, запели не свадебную, а застольную песню:
Влезть не просто без сноровки На березу по стволу.
* Ш у п а р (чув.) — летняя верхняя одежда из белого полотна.
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Дали полный ковш медовки— Устоим ли на полу?
— Где невеста? Куда девали Эрнеби?— не скрывая злости, выкрикнул Уразмет. — Вы что, свадьбу хотите расстроить?
— Успокойся, братец, сейчас приведут невестушку, сейчас... Мы уже ходили узнавать,— пролепетала одна, вешаясь на плечо Уразмету. И тут же раскинула руки и стала петь:
Белый снег за лесом лег, Наследил там соболек. Не пойдем вослед за ним, Мать-отца не посрамим.
— Будет,— повысил голос Уразмет. — Здесь как-никак свадьба, и надобно петь свадебную.
— Э-э, милый, свадебную будем петь, свадебную. Ты иди, не пекись о девичьей свадьбе. Проведем как полагается,— проговорила захмелевшая молодка. Как только за Уразметом закрылась дверь, она выпила еще одну кружку хмельной браги1 и пустилась в пляс:
У людей-то зять ^клубочек, Хоть за пазуху клади. А у нас—медведем смотрит, '* Как заметил — уходи!
Навстречу ей выплыла другая, топнула ногой об пол амбара и-продолжила такмак-частушку...
Подслушивавший за дверью Уразмет сердито сплюнул и пошел прочь.
Нет, эти бабы бесятся не к добру. Сегодняшняя свадьба ему не нравится. И началась она не так, как надо бы по чувашским обычаям. Что ни говори, свадьбу надо было играть не дома, а у родных или в чужой деревне, а для приема засватанной невесты во дворе нужно было приготовить стол. Невеста свою свекровь, будущего мужа и его родных обязана была одеть в дарственные рубахи. Падирек на свадьбу должен был явиться верхом на лошади, Эрнеби из дома нужно было выводить при всем народе.
Хорошо еще, если тетя Альдюк сумеет уговорить свою капризную дочь. А если не сумеют привести ее или вдруг во время свадьбы она начнет вытворять что-либо? Тогда баскак опозорится перед Тугаем и Карамышем. Войдя в дом, Уразмет в первую очередь осмотрелся кругом в поисках Ахтубая и брата Эрнеби Иливана. Их не было.
«Слава всевышнему, не успели приехать,— подумал он про себя. —Если не заявятся сегодня вечером,завтра они мне совсем не страшны. Да и сегодня нечего бояться: поди, еще не сошли с ума, чтобы испортить свадьбу при виде двоих мурз. И все же лучше будет, если свадьбу проведем без лишнего шума».
Стараясь хоть немного успокоить себя, баскак позвал Элендея.
— Как, не прибыли еще? Не видел их?— не по-обычному вежливо заговорил он со своим работником,
— Нет еще, не вернулись. Только что сходил проверил.
— Иди выпей. Чуть погодя сходи еще раз.
Элендей не заставил себя упрашивать, выпил несколько ков-шей подряд и, выйдя в заднюю комнату, еле до-плелся до своей постели и лег.
—- Эй, зачем туда ходить, не вернутся они сегодня,— пробурчал он. —Если бы вернулись, я бы им обоим всыпал как сле-едует! Лишь бы попали в мои руки, я им покажу. Нет, сегодня они не приедут, боятся они Элендея!
Однако Ахтубай и И Ливан уже вернулись. Вместе с тремя сопровождавшими, которых Уразмет обманул и бросил, они с Волги поднимались в деревню.
У всех пятерых сегодня ни крошки во рту не было, Целый день пришлось плыть, гребя веслами. Они шагают, сердито стиснув зубы и не говоря ни слова.
Как только прошли околицу, узнали — в Турикасе идет свадьба. Каждый нутром почувствовал, что это за свадьба, и ни один не проронил ни слова. Тихо приблизились к дому Уразмета, постояли немного, послушали и так же тихо разошлись по домам.
Как только Ахтубай вошел в избу, мать налила ему супу. Спросила, как съездил. Ахтубай, забыв о голоде, хлебнул две-три ложки, чтобы не о'бидеть мать, и, не обращая внимания на ее вопросы, вышел.
В сенях он достал свой шыбыр-волынку, который всегда в трудные минуты жизни был ему утешением, надел мундштук и подул. Шыбыр был исправен. Парень вытер с него пыль и сунул за пазуху.
— Эх, была не была — пойду-ка я на свадьбу!— сказал Ахтубай, не зная, как успокоить свою душу. —На свадьбе своей любимой попляшу до седьмого пота!
Если невеста поднесет ему пива, нужно бросить на дно ковша монету. Он достал из сундука один алтын, до блеска надраил суконной тряпицей и заспешил вверх по улице.
б*
6Все-таки не верилось: неужели за Падирека засватали Эрнеби? Как могла она согласиться выйти за него? Может, связанную по рукам и ногам увели ее в дом Уразмета? С добрыми1 чувствами его возлюбленная никак не могла бы выйти за случайного человека. Душа у Эрнеби чиста. Такая девушка скорее на себя руки наложит, чем обманет друга. «Эх, Эрнеби, Эрнеби!—вздохнул он, незаметно для себя ускоряя шаги.— Ради чего теперь жить мне на белом свете? Ты, моя ласточка, счастье мое, моя единственная надежда. И для того ли мне жить, чтобы видеть, какие муки терпишь ты среди чужих? Почему мы родились такими несчастными? Почему так горячо полюбил я тебя?»
Дорогой нагнал его Иливан.
— Ты слышал, говорят, женится не Падирск, а Уразмет сам?—остановил он Ахтубая.
— Не выдумывай, Иливан! Сказали же, отдают за Падирека.
— У нас дома никого нет. Я спросил у соседей. Они
подтвердили.
— Вот так чудеса! Значит, за Уразмета?
— Выходит, так. Богатого мужа нашла моя сестренка!
— Что-то не верится, Иливан.
— Я и сам не могу поверить. Но соседям зачем врать.
— Вон как, ваша Эрнеби станет женой баскака? Что и говорить — неплохо!
Иливан в темноте потряс кулаком.
— Вот приду, покажу я ей жену баскака! И мачехе хорошенько ум вправлю. Это она все заварила!
Иливан и Ахтубай, желая сначала повидать Эрнеби, попытались попасть на девичью свадьбу. Но их туда не пустили. Женщины, как только их заметили, закрыли дверь на засов. Парням поневоле пришлось поворачивать
назад.
С трудом удалось проникнуть па мужскую свадьбу. У крыльца, словно нарочно вышли встречать их, стояли Ка-рамыш и Уразмет.
— -Ах, наши казанские парни вернулись!—воскликнул баскак, преграждая им путь.— А я чуть раньше вас.при-был. Один мурза взял на свою лодку и довез.
— Можно мне посмотреть на свадьбу своей сестренки, Уразмет?—попытался пройти Иливан.
— Постойте-ка,— сказал Уразмет. —Вы пришли свадьбу испортить или с добрыми пожеланиями? Предупреждаю, если затеете неладное, мои люди стоят наготове. Вот и мурза Карамыш тут...
Чтобы как-Ти скрьпъ свис волнение, Иливан извлек из-за пазухи шыбыр.
— Что ж, выходит, на свадьбу сестренки поиграть не пускаете? Я же для того и пришел! У Ахтубая тоже шыбыр при себе. Мы хотим посостязаться с ним в игре и украсить вашу свадьбу.
Уразмет через силу улыбнулся.
— Украсить свадьбу?—спросил он. —Что ж, это неплохо. Тогда входите, повеселитесь после долгой дороги и усталости. Слышал, вы оба хорошо играете на шыбыре.
— Да и сегодня не опозоримся. Разве можно на свадьбе Уразмета играть плохо? Правда, Ахтубай?
Ахтубай ни словом не обмолвился. Он еле сдерживал себя — внутри у него все клокотало.
Скоро они были в избе, где проходила свадьба. Их заметили, зашептались: «Смотри-ка, Иливан с Ахтубаем приехали», «Иливан с Ахтубаем вернулись». Пузыристы сделали вид, что не слышат этого.
Уразмет сам подал им по кружке пенистого пива, затем поднес по чарке вина.
— Ну, кураисты, чего вы молчите? Когда начнете настоящую свадьбу?—подошел к ним Карамыш. —Мне скучно, давайте-ка развернитесь!
— Это, мурза, не курай, а шыбыр. Понятно — шыбыр! — крикнул хозяин дома. — Сейчас увидим, кто кого переиграет.
— Не все ли равно? Шыбыр — так шыбыр. Начинайте скорее состязаться! Кто победит, тому десять алтынов дам. Вот, видите, хоть сейчас могу дать!— Карамыш показал золотую монету.
— Хватит им и одного алтына, мурза,— сказал Уразмет.
— Нет, Уразмет абзы, десять алтынов дам! Пусть знают, кто такой Карамыш; А ну, начинайте!
— Как, потягаемся?— тихо спросил Илнвап своего товарища:
— Попробуем,— ответил Ахтубай. — Но он отдаст деньги?
— Постойте,— Иливан смело выступил вперед. — Карамыш мурза, деньги ты наперед отдай мынкерю. Так будет надежнее!
—— Кто здесь мынкерю, кто он такой — мыикерю?— спросил Карамыш.
—• Глава свадьбы! Мынкерю — значит глава свадьбы!— пояснили ему несколько человек.
6Тут Же разыскали и правели мьшкерю —старика 1е-нея, обвязанного в поясе полотенцами. Десять алтынов перешли в его карман.
—' Теперь не заставляйте ждать!— зашумела молодежь, предчувствуя интересное зрелище.
Ахтубай и Иливан встали друг против друга.
Песни и пляски смолкли. Все внимательно смотрели на музыкантов; кто же победит?
Ахтубай подмигнул товарищу, и оба, набрав полные груди воздуха, заиграли плясовую мелодию. И зазвенели два шыбыра, не перебивая друг друга, поманили куда-то на светлый праздник, где можно забыть все тяготы жизни и веселиться со всеми вместе. И от окрыляющей душу мелодии в этой духоте словно повеяло свежим ветерком. И как бы освежило это дуновение не только потные лица, но и души людские.
Мелодия Ахтубая говорила о том, как в раннее солнечное утро на лужке молодой пастушок играет на свирели. Рад пастушок, плененный окружающей красотой 'и чудесной утренней погодой, и хочется ему, чтобы все птицы вторили звукам свирели. Молодой пастух думает о своей любимой. Его свирель беседует не с кем-нибудь, а с нею. Водила ты, любимая, вчера хоровод или нет? Вспоминала ли меня? Вспоминала, конечно, как же иначе. Но я не смог выйти к тебе, целый день провел на ногах и сильно устал...
Иливан глубоко вздохнул и, качнувшись всем телом, начал другую мелодию. И Ахтубай подхватил его музыку. Он заметил, как покраснели у товарища от напряжения щеки, вспотел лоб, а пальцы все быстрее и быстрее мелькают на игральной трубке шыбыра.
Как долго они могут играть? Когда кончится это захватывающее душу состязание? До коих пор Иливан намерен дуть в свой волшебный шыбыр? Знает же, как бы ни старался, не осилить ему Ахтубая, не сравниться с ним!
Иливан уже сыграл множество мелодий, казалось бы, исчерпал себя, но нет, музыкант находит все новые и новые звуки, краше и звонче прежних. Изредка частушку вставит.
И Ахтубай не отстает: тряхнет своими волосами, остриженными в кружок, и тоже споет куплет.
Снова подносят они ко рту трубки: и два шыбыра, не переставая, плачут-заливаются. Теперь в мелодии уже нет по-детски наивной радости пастушка, рано утром выгнавшего стадо на лесную поляну, теперь шыбыр ведет рас-
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сказ о чьей-то несчастной доле, о переживаниях человека,
о его неудавшейся любви. Может, это тот же пастушок, думает Ахтубай, но у него уже отняли его радость. Его милая вечерами на игры больше не ходит — она стала женой тупого и упрямого богача. Поляна, сверкавшая по утрам зеленой травой и жаркими цветами, опустела, вокруг все хмуро, скучно...
Ахтубай играл и раскачивался в такт музыке. Вдруг он взглянул на товарища-и вздрогнул — из носа Иливана потекла кровь. Сам еще бодрится, притопывая ногами, все дует и дует в шыбыр. И только Ахтубай хотел броситься к,нему, как руки Иливана расслабленно повисли и шыбыр шлепнулся на пол, затем и музыкант, словно подрубленный клен, повалился.
— Победил, джигит, якши!— закричал Карамыш, поднося Ахтубаю вино. Парень отстранил чарку и метнулся к Другу.
Он поднял Иливана и на руках, как малыша, вынес на двор. Положив товарища на траву, приник ухом к его груди — Иливян не дышал. Ахтубай склонил над ним голову и беззвучно заплакал.
Кто-то запряг лошадь, кто-то положил Иливана на телегу, откуда-то появились сестры Иливана—Неспиге и Северби. Ахтубай, сидевший на бревне, как оглушенный, всего этого не замечал. Воз с покойником выехал за ворота. Ахтубай очнулся и поднялся. Один из сверстников подал ему шыбыр, другой надел валяную шляпу.
Когда Ахтубай снял трубку шыбыра и опустил в карман — извлек оттуда десятиалтынный. Он догадался, что это за деньги. Шатаясь, как пьяный, Ахтубай вошел в избу.
— Берите ваше золото, мурза. Мне такие деньги не нужны,— сказал он и, не оглядываясь, вышел.
НАУТРО
Неспиге с рассветом дважды ходила к дому Уразмета, но ее и во двор не допустили. Элендей и Мрзук, выставленные на улицу для охраны, торчали у ворот —не подходи. Девушка умоляла их, плакала — те и слышать не хотели.
— Не люди вы, а чучела, поставленные этой собакой мурзы!—проклинала их Неспиге.—Сестренку силком Увели. Нас, родных, к ней не пустили. Теперь не позволяет даже передать весть о смерти Иливана. У-у, пусть на вас самих падет божий гнев!
1Отгоняли — она не уходила. Тогда Элендей и Мрзук стали науськивать на нее собак. Оскорбленная девушка, возвращаясь домой, плакала всю дорогу.
Эрнеби, в последние дни не отдыхавшая толком, и в эту ночь не сомкнула глаз. После свадьбы привели ее в амбар и дверь заперли снаружи. Несмотря на мольбы Па-дирека, она тут же с проворностью кошки взобралась на матицы, в поисках лазейки для бегства проверила все доски кровли, спустилась в зерновые сусеки и там осмотрела все углы—тщетно. Богачи разве поставят амбары с дырами да щелями! Отсюда не то, что человек, мышь не убежит!
— Послушай, Эрнеби,— стал упрашивать ее Падирек, лежа в постели новобрачных. — Я не виноват, напрасно не вини меня. Я, немощный телом, и думать не смел, чтобы жениться на тебе. Все это проделки Уразмета, поверь мне, это его работа...
— Тебя что, против воли женили, Падирек?—готовая было обругать его самыми грубыми словами, вдруг участливо произнесла Эрнеби.
— Конечно. Станет этот грубиян меня спрашивать! Но я не понимаю: зачем нужно было этому бесчестному человеку женить меня? И родная мать в этом деле держит почему-то его сторону. Прощу тебя, душа моя, не сердись на меня.
— Не то говоришь,— отступила Эрнеби. —С каких пор я стала твоей душою?
— Но мы же перед пюлехом сошлись,— сказал Падирек.
=— Никчемный разговор! Я с тобой жить не стану, .Падирек. Это для меня страшнее ада. Не буду жить, не буду! И не говори об этом!
— Может, потом все уладится?— робко сказал Падирек.
— Как это «уладится»?
— Я поправлюсь, и мы заживем нормально.
— Как же ты поправишься?
— Мама говорит, что поправлюсь. Поженить тебя, говорит, надо, и хворь пройдет.
— Теперь ты женился. Какую свадьбу закатил! Что ж, поправился?
— Не вспоминай об этом, Эрнеби.
На этом разговор окончился. До утра они больше ни о чем не говорили. Эрнеби всю ночь провела на ногах, Падирек лежал на перине, изредка зв'ал ее и часто стонал.
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Когда рассветные лучи, проникнув сквозь Дверные щели легли четкими полосками на полу, во дворе раздались голоса хмельных женщин. Они подкрались к амбару, кто-то с лязгом отомкнул замок. Услышав шум снаружи, Падирек пригладил свои волосы и, превозмогая боль, приподнялся с постели. Эрнеби как стояла, прислонившись к стенке сусека, так и осталась стоять.
Бабы сразу смекнули, как провели эту ночь молодые, но как ни в чем не бывало начали снова шумно угощать друг друга пивом и вином.
— Падирек, не измучился ли с молодой женой? На, выпей!— верещали женщины.
— Эрнеби, выпей в честь того, что женщиной стала. Будь счастлива, ухаживай за мужем.
В амбар вошел Уразмет, с ним несколько мужчин. И тут же женщины запели .прерывистыми и сиплыми голосами:
Эх, зятек ты наш, зятек!
Сплел один лишь лапоток
Из трех связок лыка,
Да надень поди-ка!
Принесет с базара —
Вот и будет пара.
Ох, в все-таки хитра
Наша Эрнеби сестра!
Наткала из горстки льна
Нынче зятю полотна,
Сшила, как неряха,
С дырками рубаху.
Певицы, кажись, и сами догадались: здесь подобные припевки-насмешки неуместны. Все враз притихли, притулились где попало, снова взялись за чарки с хмельным,
— Ну,, кинь*, испей пива,—тетя Недюсь робко приблизилась к Эрнеби.
Эрнеби холодно взглянула на нее и, к общему удивлению, выпила до дна.
— Теперь и в> дом можно пройти. Пусть так и будет, как богом предписано. — Недюсь подала невестке кусок мяса. Затем с миски взяла лепешку, разделила на две части, одну подала Падиреку, вторую — Эрнеби. • Невесть откуда появилась знахарка Сахвине. Что-то причитая шепотом, она положила перед Падиреком плет-КУ-Две женщины подтолкнули Эрнеби к нему.
^Падирек сперва отнекивался и все же, как велит обы-чаи, взял плетку и поднял ее над хунту Эрнеби.
•
Кинь (чув.) — сноха, невеста.
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63— Бей!— сказала Эрнеби решительно. — Но только знай: твоей женой никогда не буду. — Она повернулась пылающим, как жар, лицом к толпе.—Слышите вы, кто собрался загубить мою голову? Я не буду его женой! Не
буду!
Последние слова она произнесла с вызовом, от всей души, повалилась на пол и заплакала громко, навзрыд.
Падирек отшвырнул плетку и бросился на постель. Одна женщина, другая, предчувствуя недобрый конец, заторопились домой. Уразмет отошел в сторону — подальше от такого курьеза. Лишь знахарка Сахвине и тетушка Недюсь обрушились на Эрнеби с тычками и бранью.

— Побойся бога, Эрнеби!—шипя, как змея, говорила беззубая Сахвине. — У нас в деревне с начала света так не безобразничали. Ты обозлишь всех киреметей. Они ниспошлют на нас черную беду. Тогда жители вытащут тебя на улицу и растерзают. Послушай меня, доченька,
божью слугу.
Иомзя постояла немного в раздумье и громко произнесла:
— Ладно, Недюсь, да поможет нам пюлех укротить ее.
Кто тут есть из стариков?
— Нащ деверь Теней был,— отозвалась тетка Недюсь.
— Позови его скорее.
Когда старик Теней вошел в амбар, Сахвмне взглядом подозвала его к себе. ' — -
— Сват Теней,— обратилась она,— ты не забыл древних обычаев? Если молодые после свадьбы не ладят, как
их примиряют?
— В таких случаях приносили дар киреметю,—заикаясь от страха перед знахаркой, проговорил Теней.
— Делай, сват Теней, что велю. Из платья Эрнеби выдерни нитку. Из рубашки Падирека тоже нитку выдерни. Старик выполнил поручение.
— Свяжи нитки узлом и отдай .мне. Готово? Теперь слушай, Эрнеби,— Сахвине склонялась к девушке. — Нитку из твоего платья мы связали с ниткой из рубашки Падирека. Не станешь жить с Падиреком — эти нитки отнесу киреметю. Киреметь пошлет тебе тяжкий недуг, будешь чахнуть день за днем. Смотри, дочка, в ладу живи с Падиреком!
Эрнеби, по-прежнему лежавшая на полу, от услышанных зловещих слов зарыдала еще громче и безутешней.
Часть вторая
ТЕНЬ КАЗАНИ
Лети, кукушечка, лети, Опушка леса впереди. Как долетишь, в конце пути На ветке дуба посиди.
Зазвал гостей — терпя, наш сват, Немало у тебя родни. Когда мы все уйдем назад, На жесткой лавке отдохни.
Узор на липовом листке — Какой же в нем таится сказ? Когда мы будем вдалеке, Что станут говорить про нас?
Чувашская народная песня
В ХАНСКОМ ДВОРЦЕ
Казанский хан Магмет-Эминь лежит при смерти.
В его покои, кроме приближенных, никого не пускают. Из родных у него единственная сестра — Ковгоршад. Есть еще любимая жена, которая прежде была женой Ильгама (Али хана). Но аллах не подарил ему с ней ни одного ребенка, об этом приходится сожалеть даже в смертный час. Двое сыновей от других жен пребывают в. Касимове. Мать, известная на весь мир Нур-Салтан, бывшая женой крымского хана МенглиТирся, несколько месяцев назад умерла в Бахчэ-Сарае. Единственный брат Латиф, живший у царя московского, там же сложил голову год назад — то ли умер, то ли убили...
Жена взбила Иджим хану (так зовут Магмет-Эминя самые близкие) мягкую перину, но ребра у него болят так, будто он лежит на камнях; под головой атласные подушки, все равно виски гудят — вот-вот лопнут.
Телом хан совсем уже мертв, его кости седьмой месяц продолжают гнить и гнить, источая вокруг невыносимый смрадный дух.
Сознадше еще не потеряно, но его осталось ровно столько, сколько нужно, чтобы вспомнить и взвесить все доброе и злое в. своей жизни.
Как это несправедливо, имея в руках могучую власть, лежать неподвижно и обреченно! Все окна занавешены плотными шторами—для него вреден и солнечный .свет. Зачем тогда тебе жизнь, если ты лишен даже солнечного света? Вон на стенах висит сколько сабель—оружие Али хана, Халиля, Ибрагима, Латифа (все они в разные времена были казанскими ханами). Теперь уж не взять ему в руки ни одну саблю, не проверить ее остроту, не оседлать скучающего по хозяину коня, не помчаться громить приволжские русские города. Добрые и счастливые времена, приносившие Магмет-Эминю победы и славу, прошли навсегда. А ведь были такие дни, были они, были!
Магмст-Эминь, задыхаясь, сбросил с себя одеяло и закрыл глаза. Перестав думать о будущем, он утешал себя воспоминаниями.
...Тогда его отец, Ибрагим хан, только что умер. Мать, успевшая стать в Казани женою двух ханов, вместе с Латифом отбыла в Бахчэ-Сарай. Нет, Магмет-Эминь не поехал с ними, по совету добрых людей он отправился в Москву. Престол казанского хана захватил тогда сын Ибрагима of другой жены, Фатимы, по имени' Али. Русский царь Иван III принял десятилетнего Магмет-Эминя как родственника, обещал прогнать Али хана и освободить престол, а для временного жительства подарил город Каширу.
Когда ему исполнилось шестнадцать, в 1484 году, услышал аллах упорную молитву Магмет-Эминя и ниспослал ему счастье. В Казани победила русская партия, вместо Али, свергнутого с трона, ханом посадили его. Немного он прожил в Казани, люди Али хана, чиня коварство за коварством, снова захватили' власть. Но и Магмет-Эминь, вкусивший блага ханской власти, свою мечту не оставил.
В 1487 году русские совершили большой поход, веяли Казань и Магмет-Эминя снова водворили на престол. О, как разгромили тогда Али хапа! Самого Али, жен, мать, младших братьев (Мелик-Тагира и Худай-Кула) сослали в Москву. Славную победу одержал в тот год Иван III, не зря русский царь, называя свои титулы, непременно ставил: князь Болгарский. И сейчас, хотя с тех пор уже прошел тридцать один год, его сын Василий Иванович гордо носит-этот титул, в каждой грамоте при подписи добавляет — князь Болгарский. -
Да, тридцать один год в Казани продолжается русский протекторат. Слишком смелым стал в последнее время Василий III, в письмах и грамотах не спрашивает, не советуется, а приказывает. Сколько ни старался хан, чтобы
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уйти из-под влияния Москвы,— проку не было. Сколько ни лебезил перед царями Иваном и Василием, перед их послами, сколько ни ходил походами, разгневавшись, до Нижнего Новгорода и Рязани, Мурома и Владимира — все впустую.
Правда, русские и помогали ему—перед аллахом не надо грешить. Однако обид наносили больше. Как забудешь про то, когда его, славного военачальника, могучего султана, Василий III грозился сослать в Белоозеро или Вологду? А про то, как московские послы и русские купцы здесь, в Казани, В'ели себя будто дома, вмешивались в дела ханства и лезли с поучениями?
Разгоряченный мозг больного Магмет-Эминя среди множества воспоминаний больше всего выхватывал моменты, когда, казалось, хапа оскорбляли, недооценивали его достоинств. Оно, конечно, иногда из-за русских приходилось терпеть позор перед всем ханством, а то и бежать среди ночи из кремля.
Когда он еще был молод, в 1495 году, нашествие на Казань совершил сибирский владыка Мамук. Этот негодяй Мамук, родственник Батыя, вышедший из династии Шеи-бани мурза-оборванец, в считанные дни захватил город. Русские вовремя не оказали помощь. Магмет-Эминю со всею семьею пришлось бежать в Россию. А царь Иван за сдачу Казани врагу обвинил именно его, Магмет-Эминя.
Еще не забыл Магмет-Эминь, хорошо помнит, как царь Иван, не доверяя 'ему, писал тайные письма к Кель Ах-мату. Этот прославленный мурза, в первые годы принесший много пользы и Магмет-Эминю, стал следить за каждым его шагом и, наконец, чтобы смести его с трона, повсюду стал подставлять ножку. Старик, ловко свергнувший многих ханов, был очень хитер и по-своему умен. Иван III больше верил ему, чем Магмет-Эминю. Не зря, когда прогнали Мамука, русский царь оставил Магмет-Эминя без престола, ханом поставил его младшего брата Латифа. Из-за этой седой бороды братья стали врагами.
Лишь в 1502 году, став снова ханом, Магмет-Эминь отомстил Кель Ахмату и за себя, и за брата. Нашел по-яод обвинить его и повесил...
Хан открыл глаза и снова стал разматывать клубок воспоминаний. Как можно отдать душу в руки аллаха, ке вспомнив еще раз 1505 год? Кто знает, может, во всей жизни Магмет-Эминя не было столь счастливого времени!
Стояли теплые весенние дни. Луга по берегам Волги и Казанки зеленели буйной травой. Весь город — и стари млад.— высыпал на ярмарку. Русских купцов понаехало— тьма. Магмет-Эминь разбил о столб только что осушенную рюмку из-под вина и тут же, по уговору, началась невообразимая суматоха. Лавки русских купцов были разгромлены, товары и деньги отняты, людей—кого убили, кого утопили, многих увезли и посадили в крепость. Среди полоненных был и русский посол Михаил Кляпик. На лугу в тот день до самого позднего вечера лилась кровь, звенели песни, шумел разбушевавшийся народ. Мурзы, князья, уланы и сеиды носили Магмет-Эминя на руках.
Через несколько дней казанцы вместе с двадцатитысячным отрядом ногайцев вышли в поход. Вел войска сам Магмет-Эминь. Дошли до Нижнего Новгорода, сожгли посад, хотя в крепость не смогли ворваться, но с русскими сражались жестоко. Воеводы собрали было стотысячную армию, Магмет-Эминь не пустил ее дальше Мурома.
Следующей весной русские добрались до Казани. Татары взяли их в мощные клещи, и громадное войско было разгромлено. Озера заполнились трупами. Противник был отогнан до самых берегов Суры.
«Хитро я поступил в тот год,— тешится теперь Магмет-Эминь.— С одной стороны, показал своим, что не склоняю голову перед Москвой, с другой стороны, и с русскими не повел бесконечных сражений, а добившись своего, дал знать, что готов заключить с ними мир. Сейчас у меня с Москвой «мир на вечные времена». На сколько же дней хватит этого «мира на вечные времена», когда я умру? Кто поведет казанское войско в следующий поход? Где ты теперь, мой младший брат Латиф? Кому бы стать ханом после меня, как не тебе? Не дать бы положить конец династии Улу-Мухаммеда*, поставив ханом какого-нибудь Гирея»...
Хан,, очнувшись, позвал брата по имени.
— Что ты, Иджим?—спросила жена.
— Латиф не прибыл? ••»
— Как же он прибудет? Сказал же Булат Ширин, что Латиф умер.
— У л у-Му х а м м с д — один из ханов Золотой Орды; в 1437 году, когда его прогнали из Золотой Орды, он поехал на русские земли и заявил о своей готовности перейти на службу к великому князю Василию Темному. Его предложение было отвергнуто. Тогда он захватил Казань и, убив князя, объявил себя ханом. Перейдя через Волгу, в окрестностях Суздаля разбил русское войско. Василий Темный был взят в плен. Русскому государству за Васнлия Темного пришлось заплатить большой выкуп.
— Убили его, убили!—прошептал Магмет-Эминь. —И мать не приехала?
Дена промолчала. Она поняла: Иджим хан бредит, Магмет-Эминь, чуя свой смертный час, не то в бреду, не то в сознании, стал говорить с матерью...
В покоях темно, день все гаснет и гаснет. Нет, не свет дневной гаснет здесь, а жизнь хана казанского гаснет.
Все плачут. Из ближней комнаты доносятся звуки зурны. Сеид читает коран. Изредка он прерывает чтение и склоняется к изголовью хана в ожидании, что перед самой кончиной хан скажет в завещание важное слово.
— Куль Дервиш!— тихо подал голос хан. — Где ты, Куль Дервиш?
— Слушаю тебя, наш могучий султан, надежда ханства и веры нашей!—откуда-то из-за занавеси появился прославленный мурза, самый близкий человек Магмет-Эминя.— Слушаю и повинуюсь...
— Поедешь в Москву,— сказал хан, едва шевеля засох-, шими я обескровленными губами. — Пусть отдадут Лати-фа для престола, никого другого, кроме Латифа!
— Достопочтенный Иджим хан....
— Нет, нет, я не верю, он еще не умер! Для брата моего князя Василия возьми много подарков. Я, видно, согрешил перед ним, может, аллах меня за грехи мои обрек на такие страдания. Не жалей ничего, не скупись. Бери триста лошадей, самых лучших, оседлай всех. Еще подари щит и шатер из дорогих ковров. Пусть он простит меня, грешного...— хан стал задыхаться.
— Слушаюсь, могучий султан наш, надежда ханства и веры нашей. Все будет так, как ты завещал!—сказал Куль Дервиш. И со страхом посмотрел на посиневшие губы и бледное лицо Магмет-Эминя. Ему показалось, что хан не дослушал его...
ОРДЫНКА
По московским улицам гуляет метель. Дорожки перед домами скрылись под сугробами. Идет Аппак, утопая по колено в снегу, и от всего сердца проклинает и разыгравшуюся непогоду, и улицы Москвы, и всех, кто здесь живет. Для них морозы нипочем: пролетают мимо, посвистывая в своих разукрашенных санях-возках. У Аппака давно окоченели руки, в сапоги с широкими голенищами набился снег.
79 Не любит Аппак приезжать в Москву зимой. Всякий раз приходится уезжать с обмороженными ушами или носом. Но и не приезжать нельзя. С тех пор, как начался спор о Казани, молодой хан Мухаммед-Гирей в Москву всегда посылает старого Аппака. Третий день посол живет за Крымским валом, третий день ходит в Кремль, чтобы сообщить, что он уже устал ждать. Там бояре о чем-то все ворожат, коварствуют, и Аппак каждый раз возвращается оттуда расстроенный, ни с чем.
Однако он не дурак — зря времени не теряет. В тихом месте на Ордынке посол каждый вечер встречается с казанским князем Абу-Бази. Сегодня он потребовал, -чтобы князь привел на Ордынку главу казанского посольства Булата Ширина. Абу-Бази согласился. А это, что ни говори, много значит.
В тайной квартире Аппак, чтобы немного согреться, попросил горячего чаю. Не успел он допить первую пиалу, с улицы вошли двое — все в снегу. Булата Ширина Аппак окознал сразу: он и лицом, и ростом совсем как его крымские братья — высокий, красивый.
— Приветствую, приветствую князя князей Казани, большого карачи восточного юрта*,— вскочил на ноги сидевший на ковре Аппак.— И тебе салам, пусть и тебе в жизни всегда сопутствует удача, славнейший из славных князей Абу-Бази!
Хозяйка дома помогла гостям из Казани раздеться, и те вместе с Аппаком уселись па полу, на большом новом ковре.
— В честь пашей встречи выпьем чаю, вообразим, будто мы в Бахчэ-Сарае в тени чинар блаженствуем,— сказал Аппак.— Очень редко встречаются в последнее время люди двух юртов. Забываем друг друга, забываем... Как дружно жили между собой прежде' люди Казани и Тавриды, какую торговлю вели—душа радовалась. Теперь встречаемся больше вот так, в Москве, или в другом месте.
Как ни изощрялся Аппак, но разговор не попадал в •нужную колею. Булат Ширин все поглядывал по сторонам, словно ждал кого-то, или что-то мешало ему говорить о том, что он хотел поделиться. Старый посол не мог не заметить этого и вежливо намекнул:
— Сидеть и пить чай очень приятно, но, родные, не начали бы вас искать там. На дьяков князя Василия нельзя положиться, они и среди ночи могут вас вызвать. Уважас-
* Ю р т (тот.) ~ ханство.
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мый Абу-Бази, тебе, может, лучше вернуться домой? Если 8друг что( случится, сразу же известишь большого карачии.
— Это верно,— Абу-Бази догадался, что хочет сказать посол. —Я буду там, за большим карачи пришлю людей. ' Как только Абу-Бази ушел, казанский посол повнимательней стал слушать Аппака, но своего мнения высказать не торопился.
— Крымские Ширины,— сказал Аппак,— от души одобряют предложение нашего хана. Они считают, для казанского престола лучшего человека, чем Сахиб-Гирей, найти невозможно. Сахиб жил и в Стамбуле, его хорошо знает сам Сулейман. Для Ширинов Тавриды Сахиб дороже родного человека, они бы его на руках стали «носить...
— Это, видимо, не совсем точно, дорогой посол,— спокойно вставил Булат Ширин.— Насколько я помню, тав-ридские Ширины младшего сына Менгли-Гирея считали самым гордым и самым бестолковым среди братьев. Когда Сахиб попытался породниться с ними, они ни за что не согласились.
Аппак встал в тупик. Заранее уготованный им метод— уговорить посла ссылками на родственные, потомственные связи — оказался неудачным. «Все знает, каналья,— выругал посол себя за то, что по этому поводу раньше не расспросил Абу-Бази.— Видимо, переписываются между собой. С одного взгляда ясно: как крымские Ширины, и этот о себе высокого мнения. Видать, в ханстве он именитый человек, не зря его сделали большим карачи, в Москву . Куль Дервиш послал не кого-нибудь, а его».
— Значит, в Казани,— продолжал свое слово Аппак,— все ратуют за Шах Али. Этого негодного царского отпрыска хотят поставить ханом. По-моему, ему не надо давать престола, а нужно дать в руки большой кнут и заставить пасти стадо свиней.
— Это, дорогой посол, ваше мнение,— сказал Булат Ширин.— Казанские князья и мурзы, уланы и сеиды думают чуточку иначе. Мы хотим жить в мире, бесконечными сражениями с Москвой ослаблять свое ханство не годится, поэтому и хана поставим по совету Москвы.  — У любой палки два конца,— Аппак двумя пальцами взял лежавшую перед ним чайную ложку. — С ханом, ставленником Москвы, Бахчэ-Сарай не согласится. Поэтому здесь на дело нужно смотреть с другой стороны. Мне кажется, добрый посол, вы не учитываете такую малость. Москва сейчас одинока, а врагов у нее очень много. Бах-Чэ-Сарай не одинок, за его спиной стоит сильнейший
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! 77сосед — Турция. Учитывая это, политику примирения с Москвой, пожалуй, нельзя считать особенно умной...
— Ты, добрый посол, научился говорить в лоб,— сказал Булат Ширин. —Любой фрукт —горький он или сладкий— обычно подают завернутым. Ты же его вручаешь: как он есть. Как бы то ни было, мы послы двух , ханств. К тому же оба в Москве находимся...
— Беседуя как с людьми одного юрта, я ничего от вас не стал скрывать,— Аппак прижал руку к груди. — Если это не понравилось, прости меня, добрый посол. Надеюсь, для нас эта встреча не будет последней. Дела в Казани сложные, надо обсудить подробнее, мы должны лучше понять друг друга.
— Я, эфенди Аппак, в Москву приехал не по своему желанию. Меня сюда послали казанские князья, беки, уланы. Мое личное мнение, может быть, и отличается немного, но об этом сейчас не будем говорить. У князей и беков одна мысль — о ней ты уже знаешь.
— Благодарю за добрые слова!—засиял лицом Аппак.
— Сказанное слово — серебро, а несказанное — золото.
— Ты правильно пойми меня, эфенди Аппак,— Булат Ширин стал раскаиваться в том, что выпалил лишнего.
— Мы здесь можем просить только об одном. Судьба Казани ясна, она в руках Москвы.
—— На сегодня,— сказал Аппак,— временно.
— А завтрашнее счастье, так сказать, зависит от аллаха. Что он нам ниспошлет, так и будет. Если аллах светлого дня не даст, никто и не увидит светлого дня.
—• Слава аллаху! Он зрит не только сегодняшнее, но и завтрашнее. Этот негодяй Шах Али недолго будет сидеть в Казани. Ваши именитые люди почувствуют его слабость и сами же прогонят его к чертям. Со стороны Крыма в ваш кремль вступят славные войска Сахиб-Гирея...
— Аллах заранее знает, что нам надлежит делать,— словами корана ответил Булат Ширин.
ПРИЕМ В КРЕМЛЕ
Великий князь Василий Иванович страдал от боли в позвоночнике и вчера в своей палате не стал принимать послов. Явившиеся по вызову бояре, воеводы и думные люди долго расхаживали по длинным коридорам и, разузнав о здоровье государя, разошлись по домам.
А наутро великий князь сам напомнил о приеме.
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— На прием позовите касимовского царевича Шигалей и Юрия Пронского с Федором Карповым, они нам в сегодняшнем деле весьма нужны будут,— сказал он дьякам.
К полудню во дворе кремля показались белые чалмы татар, прибывших из Крыма, и лохматые малахаи людей из Казани. Шумно разговаривая как на базаре, татары расселись где попало и начали разглядывать дома, церкви и соборы с их похожими на воинские шлемы куполами, в то же время доедая оставшиеся на дне карманов изюм и урюк; послы же, следуя за дьяками в длиннополом одеянии, скрылись в дверях.
Великий князь недолго заставил ждать своих бояр. Он вместе с совсем молодым Шигалеем тихо и осторожно вошел в двери и, не глядя ни на кого, остановился. Находившиеся в большом зале бояре один за другим стали целовать его руку. Когда окончилась эта нудная церемония, великий князь сел на свое место и в первый раз несмелым взглядом обвел собравшихся.
— Послы явились?— спросил он стоявшего слева боярина Дмитрия Бельского.
— Все явились, великий князь,— ответил тот, склонив голову. — Крымский посол Аппак просит принять его первым. Просил доложить — торопится отбыть.
— Сначала примем, послов из Казани,— сказал тихо Василий Иванович, повернулся к сидящему рядом Шига-лею и переговорил с ним по-татарски,— На ночь глядя Аппаку никуда торопиться не надо. Напомните ему: мол, кто торопится, тот от жены радости не видит.
Бояре дружно расхохотались. Василий Иванович для сообщения о шедших в последнее время переговорах дал слово Юрию Пронскому, который только что вернулся из Бахчэ-Сарая.
— Крым не принимает нашего предложения,— сказал Пронский, двумя руками развернув свиток пергамента. *— Крымский хан Мухаммед-Гирей шлет в Москву посольство за посольством. Он в Казани хочет поставить своего родного брата Сахиб-Гирея. И посол Аппак прибыл к Нам по тому же делу. Я думаю, что в настоящее- время Крым...
— Ты прочти письма Мухаммед-Гирея,— перебил его великий князь. Он слушал сидя, слегка склонив голову в сторону Пронского.
~- В последнее время Мухаммед-Гирей послал к великому князю два письма. Вот его первое письмо: «Казанский Магмет-Эминь царь, сказывают, болен, и яз брата своего СахибТирея на тот юрт нарядив изготовил; и нечто теперво каково над Магмст-Аминем царем естанетца, и мы Сагиб-Гирея на тот юрт царем учиним, так молвя сду-мали; а нечто из иного юрта некто пришед царем ся учинит, ино и ты брат мой князь великий в истоме будешь, и нам будет недобре имя».
— А сами желают заключить с нами союзный договор, —сказал Василий Иванович, снова повернувшись к Шига-лего. Рядом с великим князем напоминающий лишь подростка, Шигалей, желая что-то сказать, подергался на месте, но промолчал: Василий Иванович приготовился слушать дальше.
Пронскнй прочитал боярам последнее письмо Мухам-мед-Гирея, в котором тот угрожает и пугает великого князя. Услышав* об этом, бояре загалдели.
— Как с нами разговаривает Мухаммед-Гирей,—сказал великий князь. — Пропский, нужно бы спросить Ап-пака: хан не прислал с Крымского полуострова розог для нас?
— От него всего можно ожидать!
— Мухаммед-Гирей слишком наглым стал!—послышались голоса.
Великий князь вытер платком вспотевший лоб, выпрямился и начал говорить:
— Бояре и все думные люди! До принятия послов Казани и Крыма я нарочно познакомил в>ас с письмами Му-хаммед-Гирея. Эти письма написаны не от доброй души, они могут лишь оскорбить великое Московское государство. До сих пор мы с Крымом жили в дружбе и мире, однако в последнее время наши связи ухудшились. Я думаю, сегодня мы должны сказать Крыму наше решительное слово.
Василий Иванович взял из рук Юрия Пронского пергаментные свитки 'и положил на свои колени, послу велел сесть на свое место.
— Мы Крыму сообщили, что разговор о Казанском престоле считаем законченным. Завтра в Бахчэ-Сарай выезжает еще одно посольство, его возглавляет наш уважаемый Юрий Пронский. Посольство передаст Мухаммед-Гирею мое решительное слово: Казань от нас несколько раз просила Шигалея, мы этого достойного престолу человека вместе с нашими людьми не сегодня — завтра отправляем в Казань.
Великий князь пямахом пуки1 дал знак дьякам, тс в з^л вошло посольство Казани. В посольстве те же лица, кото-.
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рых Василий.Иванович видел несколько раз: большой ка-рачи Булат Ширин, старый дипломат Абу-Бази, земский князь Шах-Юсуф и хитроглазый бакши Бозек. Обнажив головы, они почтительно поклонились великому князю и боярам, затем глава посольства Булат Ширин начал свою
речь:
— В нашем ханстве приключилось невыразимое горе—• мы остались без хана, без глубокочтимого и добросердечного Магмет-Эминя. Великий куназ, Ваша добрая мысль о том, чтобы поставить на престол сына славного царя Шейх-Аулияра — Шаха Али людям Казани — бекам, сеидам, уланам, куназам, муллам — нравится. Когда мы поведали им об этом, они от всего сердца одобрили нашу мысль и велели вам передать это. Мы, великий куназ, приносим вам две клятвы — от своего имени и от имени всего ханства: будем блюсти и оберегать интересы Московского государства; с русским государством не воюем; без ведома Москвы никогда в Казани хана не ставим...
Члены посольства еще раз почтительно поклонились великому князю и боярам. Булат Ширин положил перед Василием Ивановичем желтый лист пергамента, на котором были написаны слова только что произнесенной клятвы.
— Уважаемый большой Карачи, уважаемые беки и князья!—обратился Василий Иванович, беря в руку свиток. — Московское государство вашу клятву принимает с удовлетворением. Москва желает видеть на Казанском пре: столе сына великого царя Шейх-Аулияра — достойнейшего из достойных — Шаха Али. На днях Шах Али вместе с нашим послом Федором Карповым и князем Дмитрием Бельским выедет в Казань. Об этом известите народ, пусть готовится к достойной встрече своего хана.
Казанские послы, завершив свою миссию, вышли в длинный коридор. Навстречу им попался Аппак—в огромной чалме, с широкой, как лопата, бородой.
Посол Крыма следовал за дьяком в палату великого князя, Аппак узнал казанцев, но ни словом не обмолвился, оскорбленный тем, что Василий III его, великого посла Мухаммед-Гирея, принимает после этих дрянных людишек. Он вошел в зал с сердитым и грозным выражением лица.
Держа руки на груди, посол приблизился к великому князю, но ни снимать головного убора, ни бить челом не стал. Он приветствовал великого князя от имени его «младшего брата» Мухаммед-Гирея и заговорил, едва не сбиваясь на ругань
— Великий князь, враги лебезят перед вами, а мы, ваши друзья, слово справедливости ценим дороже золота. Почему обидел ты нашего славного Мухаммед-Гирея? Почему, без уговора с ним, посылаешь в Казань Шаха Али? Ты забыл добрую душу великого султана Менгли-Гирся? Если с ним жил как брат с братом, то почему его сыну— уважаемому Мухаммед-Гирею хочешь стать поперек? Наш славнейший из славных Мухаммед-Гирей, опора .и надежда ханства и нашей веры, повелел спросить тебя: чем лучше кровь Шейх-Аулияра крови Менгли-Гирея?
— Люди Казани сами захотели Шаха Али,— Василий Иванович, не выдержав, прервал раскричавшегося Аппа-ка. —Иначе Ногай и Цистрахан могли прислать совсем другого хана. А сие не токмо для Москвы, но и для Бахчэ-Сарая явилось бы большой бедой. Подумал ли об этом мой брат Мухаммед-Гирей?
Услышав это, Аппак не нашелся чем крыть. Видели царедворцы — посол Крыма не ожидал такого оборота, от растерянности он лишь погладил бороду.
— Что молчишь, посол, угодно вам такое?—еще строже спросил Василий Иванович.
— Я уже известил вас о мнении нашего хана...— пробурчал Аппак.
— Слишком далеко тянется ваш Мухаммед-Гирей. Казань он превратил в свой юрт. Пусть не забывает, что Казань более тридцати лет, с той поры как ее взял мой отец Иван Васильевич, приходится частью русского государства. Кого мы назначим там ханом, другим до этого нет никакого дела. Передай, посол, моему младшему брату Мухаммед-Гирею: пусть немного смягчит свой нрав и не суется в дела Казани. А мы всегда согласны заключить с Крымом вечный союз. Об этом я своему младшему брату Мухаммед-Гирею сообщаю и письменно,—великий князь показал на свиток пергамента в руках Дмитрия Бельского.
Посол взял свиток и, принудив себя поклониться, вышел вон из палаты.
НОВЫЙ ХАН
Отряд Тугая две недели подряд без дела находился в крепости Чалым. Приготовленное в честь Шигалея ушще-ние — пиво, вина — заметно поубавилось хотя бы оттого, что Карамыш с Тугаем то и дело пробуют его. Если так
пойдет и дальше, нового хана придется потчевать одним
чаем да зайчатиной. Мурзы смеются — для чего ему, четырнадцатилетнему юноше, крепкое вино из крымского винограда и чувашская медовуха. Все равно не оценит по достоинству.
Для Карамыша и Тугая пьянка с утра до вечера—• единственная отдушина, иначе здесь от скуки можно выжить из ума.
Миновал месяц, как посольство Булата Ширина вернулось из Москвы — Шигалея нет .и нет. Скоро начнется бездорожье, молодому хану до распутицы надо бы добраться до Казани, Но со стороны Касимова подвод не видно.
В помещение, где сидят мурзы, вбегает исник с длинным копьем в руке.
— Карамыш мурза, у ворот остановился знатный князь, наверно, Шигалей,—говорит он, дергая зацепившееся за полог копье.
— Сколько саней?— вскакивает мурза.
— Одни.
— Дурак!— Карамыш срывает уже надетую шапку.
— Хай.разве так ездит? У него огромная свита да еще охрана!
— Прикажете ворота не открывать?
—Карамыш вскакивает с места.
— Ну и дурак же ты! Как- это не открывать? Приведи его сюда.
В помещение в сопровождении того же исника входит высокий и полный человек в желтом тулупе. Он стоит молча — признают ли? Убедившись, что те не могут узнать его, скидывает тулуп и приближается к ним.
— Это же мурза Сарысв!— восклицает Карамыш.
— Что ни говорите — он! Глянь, отрастил бороду и совсем не узнать его.
— И я не узнал тебя, Сарри,— протягивает руку Тугай.
— По какому делу в Чалым? Уж не беда ли какая?
— Еду в Казань,— говорит Сарыев. — Яолык получать. Это, по правде, та же беда. Сказали, мурза Тугай, ты здесь, вот я и завернул: неплохо бы поехать вместе.
Сарри тут же усадили за стол.
— Мы здесь с Тугаем Шигалея ждем,— весело заговорил Карамыш, радуясь новому человеку.
— Шигалей уже в Казани, приехал туда по южной дороге,— сказал Сарри.
— Не чуди! Уже в Казани?
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— За такой срок да не доехать! Мы тоже в Курмыше вместе с русскими ждали-ждали его, думали, поедет через Курмыш. Дмитрий Бельский, вишь, повез его другой дорогой. Видать, спешили.
— Ясно, торопились. Который месяц Казань без хана,— сказал Тугай. ~г- Как еще терпели казанские мурзы, не выбрали своего человека? Вот что удивительно.
— Меня удивляет другое,— Карамыш обеими руками облокотился на стол. —Твой друг Булат Ширин не раз ездил в Москву и выпросил этого сопляка. Знатный князь, большой карачи лижет пыль ковров Московского кремля. Позор! Куда подевалось могущество Казани? До каких пор ханов для Казани будут привозить из Москвы и Касимова? Отвечайте мне, отвечайте!— Карамыш раздвинул руки, и вся посуда, загремев, упала на' пол. Вскочив на ноги, мурза стал топтать и крушить разбитую посуду. Устав, приблизился к Тугаю и Сарри, которые насмешливо взирали на его проделки.
— Езжайте быстрее в Казань. Вымолите у этого Ши-галея ярлык. Я знаю вас, гяуров*. Вы только для виду приняли нашу веру. Но помните, казанцы не станут долго терпеть этого Шигалея. Настанет день, когда у его изголовья придется совершать хатэм**.
Тугай не придал значения такой вспышке.
— Будь молодой хан проездом в Чальтме, ты не стал бы так говорить, Карамыш абзы,— сказал он. — Теперь можно шуметь, забота о встрече хана миновала.
— Нет, и здесь я бы сказал ему то же. Я бы сказал: езжай в свой Касимов, учись бить зайцев и белок, учись держать лук, стреляя по воронам. Бояться этого малая?
Он налил из бочонка три ковша медовухи и, расплескивая ее на пол, два поднес Тугаю и Сарри.
— Пусть это будет на дорожку,— сказал Тугай. —За что выпьем? Желаю выпить за нового хана. Можно, Карамыш абзы?
— Пьем за Шигалея!—громко произнес Карамыш. — Да живет он на свете двести лет! Да сопутствует удача делам его! И пусть множится .слава и мощь Казанского ханства. —Заглянул в глаза мурзам и добавил. —Не подумайте, что в тот раз я говорил в шутку.
— Можешь не опасаться, клеветать не станем,— мах-
* Гяур — так называли представителей народов, не поддерживавших магометанство.
** X а т э м—чтение корана у изголовья умирающего.
!гул рукой Тугай. — И-верно, кто знает, каким еще ханом будет для нас этот Шигалей — то ли хлебом будет кормить, то ли без порток оставит. Один аллах знает...
Как не возражали Тугай и Сарри, но Карамыш повел их в один из амбаров и из разных куч пушнины выбрал лучшие шкурки.
—— Это от меня Шигалею поднесете,—проговорил он.
—. Скажите, мол, в Чалыме живет твой надежный человек мурза Карамыш, на первый раз-де, до своего приезда, он прислал тебе скромный подарок. Мол, обещает, как Волга тронется, привезти полную лодку даров.
В Казань Тугай и Сарри прибыли на второй день после выезда из Чальша, заночевали у родителей Карамыша. Тут они послушали новости большого города. Отец Карамыша во времена Магмет-Эминя в Казани считался знатным мурзой, он достаточно разбогател торговлей товаров, присылаемых сыном из Чалыма.
Старик подробно рассказывал о пышной церемонии в честь восшествия Шигалея аа престол и о свадьбе, отшумевшей на этой неделе.
На следующий день старик проводил Тугая и Сарри в .кремль. Пока мурзы находились у хана, ожидал их тут же, беседуя с одним эмиром.
Тугая Булат Ширин раньше других ввел в палату молодого хана и представил сам же:
— Куназ Горной стороны, очень хороший мурза, один из надежных людей нашего ханства Тугай. Или, если назвать данным при крещении именем, Ахкубек Тугаев. Можно сказать без преувеличения, наше ханство кормят эти люди—Тугай, Сарыев, Магмет Бозубов, черемисский
князь Лкпарс...
Пока большой карачи говорил все это, Тугай успел несколько раз взглянуть па молодого хана. У Шигалея, хотя ему идет лишь пятнадцатый год, полное лицо и крепкое телосложение. Видно, с непривычки, держит он себя как-то неуверенно, не знает куда девать длинные волосатые руки. Белая кожа придает ему некоторую женственность. Его не назовешь некрасивым, однако весь облик портят большие отвислые уши.
— У вас есть ярлык, выданный ханом Иджимом, мурза Тугай?—обратился ласковым голосом Шигалей.
— Есть,— Тугай пощупал в карманах. — Пожалуйста,
Дорогой хан.
—• Не помят,— хан взял в руку хрустящий пергамент,
— Видать, опрятный человек.
— Очень порядочный куназ,— отозвался Булат Ширин.
— Я для него уже приготовил ярлык.
Один из эмиров поднес Шигалею, чинно восседающему на мягких подушках, продолговатый лист пергамента. Хан мельком глянул на него и подал Булату Ширину для закрепления нишаном*.
В это время Тугай из другой комнаты принес свои подарки. Он заметил, что дорогих мехов стало меньше, но раздумывать об этом не было врем.ени, я он быстро разостлал свои подарки у ног хана.
— Ничего особенного не привез, все же примите мои подарки, дорогой хан,— сказал он.
—• Рахмет, рахмет,— кивнул головой молодой хан.— Подсчитайте, запишите и отнесите,—сказал он нукерам1**.
Тугаю оставалось только попрощаться с ханом. Мурза приблизился к нему и поклонился.
— Ну, мурза Тугай, как и прежде, усердно служи на-благо -нашего ханства. После слов большого Карачи я в тебе нисколько не сомневаюсь. Желаю удачи. Да пусть твоя жизнь идет как по маслу.
Тугай пожал руку Шигалея и поразился—она была мягкой, как у девушки-белоручки. «Ай-ай, такой слабой рукой можно ли удержать ханство?»— подумал мурза.
«ТЫ МОЙ ВРАГ...»
Дед Пикпав весь день чинил во дворе бредни и нерета, вачи ,и невода, развешенные для просушки. Работая, все ругал своего внука: прежде снасти всегда приводили в порядок вдвоем, а теперь Ахтубай, вон, и глаз не кажет. Едет Тугай куда-нибудь — и он с ним, а когда мурза дома—пропадает в лесу. Совсем отбился от дома. С рассветом уходит и возвращается только спать. Каждый вечер Пикпав и Пинесь переживают за него: то ли вернется, то ли нет. Беспокоило и то, что после внезапной смерти Иливана на охоту Ахтубай ходит один.
Но дед ругает его больше за то, что он перестал с ним ходить на рыбалку. Давно ли они с внуком садились в лодку и удалялись по Волге на десятки верст, на каких только озерах не бывали, Ахтубай готов был три дня хлеба не есть — дай ему порыбачить. Теперь зови не зови —
*Н и ш а н—ханская печать.
**Н у кер—чиновник хана.
рукой махнет, рыбную ловЛво забавой считает. И сегодня нет помощника. Вот и взбрело в голову старику сорвать свою злость на другом.
— Альби!—крикнул он. —Ты чего бездельничаешь! Иди подержи иглу!
Услышав свое имя, та выбежала во двор и удивленно посмотрела на деда, но перечить не посмела — в их семье привычки спорить оо старшими не было. Пришлось ей «держать иглу».
Ахтубай опять пришел домой поздно. Мать одиноко сидела за столом, сжигая лучину.
Ахтубаю захотелось успокоить мать, сказать ей теплое слово, но не сумел. Зато вышел в сени и принес целую охапку целебных трав.
—— Вот, нарвал.
— Ух, как много!—обрадовалась мать. —Выходит, научился разбираться в нужных мне травах? Спасибо тебе, сынок. Зимой без них не обойтись. Простуда там, или другая хворь пристанет... Ладно, иди погуляй перед сном.
Ахтубай этой осенью еще ни разу не ходил на посиделки. Бывало, отправляясь туда, не расставался с шы-быром. А теперь, как ни тянет самого сыграть, не может его взять: никто плясать под его музыку не станет. После смерти Иливапа в деревне пустили слух, будто бы шыбыр Ахтубая заколдован, поэтому люди, услышав его звуки, сразу стараются отойти подальше. Он закинул инструмент на подволоку и с тех пор ни разу не брал в руки.
На улице Ахтубай заметил девушку в шапке. Он быстро пошел следом — ее походка напомнила ему походку Эрнеби. Та, в шапке, почуяв постороннего, ускорила шаги и вскоре свернула к знахарке Сахвине и скрылась. Нет, это не Эрнеби. Разве она в ночную пору будет ходить к знахарке? У нее есть муж, деверь и свекровь. Что ей делать у йомзи?
Однако неразгаданная загадка не давала парню покоя. За год он ни разу не поговорил с Эрнеби, но непрестанно думал о ней. Случайно он видел Эрнеби дважды. В первый раз они со свекровью несли из лесу большие охапки хмеля, а в- другой раз она с соседкой шла в поле жать. При встрече Эрнеби каждый раз низко опускала голову и проводила, как бы не заметив его.
Нет, не сможет Ахтубай успокоиться, пока не услышит °т нее хоть одно слово. Худое слово или доброе — не все ли равно?
Помнится, у дома Уразмета никакого частокола не
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было. Но богатство веЛйт и заборы укреплять. Не простой забор у баскака — дубовый, меж бревнами иголку не просунешь. Но что это за препятствие для семнадцатилетнего парня! Ахтубай сел на пролет верхом, осмотрелся кругом и спрыгнул в огород. Проверил задние ворота — заперты, дернул калитку — на крючке. Он собрался снять калитку с петель — не удалось.
— Кто там?—послышался со двора женский голос. У Ахтубая перехватило дыхание.
— Я,—прошептал парень, узнав Эрнеби по голосу.
— Эрнеби, это я...
Она быстро открыла калитку и очутилась в огороде.
— Что тебе нужно, Ахтубай?—испуганно спросила она, крепко вцепившись в руку парня. И тут же спохватилась, отшатнулась от парня.
— Эрнеби, послушай...
— Уходи, Ахтубай. Увидит Уразмет — обоим головы отрубит.
— Эрнеби, постой. Дай мне сказать пару слов...
— Ты с ума сошел, Ахтубай!—резко проговорила Эр
неби. — О чем нам с тобой говорить? Ты... ты моего брата
убил. Мне и стоять-то с тобой нельзя. Убирайся, убирайся;..
Ты мой враг, Ахтубай,— Эрнеби беззвучно притворила
калитку и заложила засов. Ее шаги удалились в глубь
двора и стихли. ~ .
СИНИЦА В КЛЕТКЕ
После женитьбы Падирек и сам, по-видимому, надеялся на поправ-ку. В первые недели он, хотя и лежал по-прежнему в постели, нет-нет да поговаривал, что наберется сил, встанет на ноги, отделится от Уразмета и на окраине деревни поставит избушку, где будет жить, весь век молясь пюлеху. Не давали погаснуть этой надежде его мать и йомзя Сахвине, от его имени перетаскавшая немало гостинцев к киреметю, не забывая при этом и о себе.
Летом Падирек и впрямь, хоть через силу, но выходил посидеть на улицу. И сердобольная Эрнеби, стараясь хоть немного утешить больного, часто брала его за руку и водила по двору. Но к осени он снова слег, теперь уж окончательно. День за днем сох и сох. Потом и пищу принимать перестал.
— Прости меня, Эрнеби, я умираю,— сказал он однажды сквозь слезы. — Всей душою чувствую — приближается
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злчел. Как бы ни пришлось трудно — ты схорони меня. До этого не уходи к себе, а после — твоя воля...
— Может пройдет, Падирек, ты слишком не сокрушайся,,— успокаивала Эрнеби.
— Нет, нет. Сил не осталось.
— Говоришь, твоя воля,— от жалости к мужу и Эрнеби не удержалась от слез. — Но Уразмет, но твоя мать не отпустят меня.
— Я скажу им. Они исполнят мою волю.
— Хорошая у тебя душа, Падирек,— промолвила Эрнеби.— Ты совсем не похож на Уразмета. Почему же пюлех дал тебе такую жизнь?
Умер Падирек тихо, без единого стона. В семье никто по нему слишком не плакал. Элендей с Мрзуком сколотили гроб. Тетя Недюсь испекла поминальные блины. Родные отнесли его па кладбище.
Эрнеби возвращалась с похорон позже всех. Люди видели, как она, поравнявшись с домом Падирека, не свернула туда, а пошла главной улицей прямо к себе домой.
Навстречу ей выбежали Неспиге и Северби, повели в избу чуть ли не за руки.
— Эрнеби пришла, Эрпеби пришла, ай, как хорошо!— лепетали сестры. К счастью, мачехи дома не было. И три сестры, радуясь и сокрушаясь, успели поговорить о многом. Эрнеби подробно рассказала о своей кошмарной жизни за год.
— Снимай сурбан, ты больше не жена,— начала трепать головную повязку на ней Северби. — Закинь подальше, чтобы глаза не видели...
— Теперь тебя никому не отдадим, хотя бы не Уразмет, сам черт пришел.
Когда тетя Альдюк, сумерничавшая у соседей, пришла домой, уставшая и обессилевшая Эрпеби сладким сном спала па нарах. Мачеха увидела ее и громко закричала:
— Это что значит?! Как попала сюда Эрнеби?
— Куда же ей идти, как не В' родной дом,— сказала Неспиге. —Мужа, вон, схоронили сегодня..
— Уж не сбежала ли девка? Смотрите!—тетя Альдюк бросилась к Эрнеби, чтобы разбудить ее. Но в последний момент раздумала, поправила платок и выскочила из избы. Поняли Неспиге и Северби — мачеха побежала к тете Недюсь. Не удержалась, чтобы не узнать все подробности.
Спустя некоторое время перед домом остановился пле-
Э л ч е л — смертный час.
1'ёпын черный тарантас ^размёта, украшенный По обеим сторонам сиденья рожками1. Сестры не успели спрятать Эрнеби, в дверях показалось хмурое лицо баскака.
— Я приехал за тобой, Эрнеби. У нас там с матерью плохо,— молвил Уразмет.
— Никуда я не пойду из дома моих родных сестер,— решительно произнесла Эрнеби. — И не зови меня, Уразмет, отруби голову — не пойду.
— Сурбан скинула — и опять девушкой стала?—съязвил Уразмет.— Так не получится. Пойдешь, ты из нашей семьи. Долго ждать не стану, не одумаешься — мои работники вмиг свяжут.
— Не дури, Эрнеби, надевай сурбан, стыд-то какой!— боясь приблизиться, тетя Альдюк у дверей топнула йогой и выругалась. —Простокваша в молоко не обратится — кто замужем, девушкой не станет. Иди к себе домой, не смеши людей.
— Я больше кланяться не буду, возьмем и увезем,— Уразмет распахнул дверь.—Элендей, МрзукГСюда!
Ворвались работники баскака, и в избе поднялась суматоха. Уразмет «изнутри закрыл дверь на засов. Элендей и Мрзук, отпихнувши сторону Неспиге и Северби, стали связывать Эрнеби. и^чкусала им руки, извивалась. Клубок борющихся лютей 'гюдмткд^к самой двери. Тут вмешался и Уразмет. jjaKeffggrf^piie^^g^rggijuiH на улицу.
Г— тетя Альдюк сделала вид, тт TI — Что скажут люди? баскак. — Это —
— Я тебя х^^^в^^и,-:рв-2^^^^£№»г^)неби,— ска
зал ^»^1ГТ^'''^АГ''|^^ и поведу
стада. А ну,
обычай старины. Гони, Элендей! — хозяин сел в свой разукрашенный тарантас.
— Проклинаю тебя, Уразмет! — Эрнеби обернулась назад. — Видишь, я не плачу, мои слезы высохли. А тебя я и на этом свете проклинаю, и на том буду проклинать. Веди меня, как скотину, веди, но в вашем доме я все равно жить не стану. Повешусь или утоплюсь в- Волге! Запомни это, Уразмет!
— Отвяжи ты ее, нехорошо так, — заискивая, проговорила тетя Альдюк. — Она и так пойдет.
— Не отвяжу! Пусть знает, Уразмет умеет укрощать непокорных!
Он резко дернул вожжи, и тарантас тронулся с места.
Дома Уразмет посадил Эрнеби рядом с собой, все еще не развязывая ей руки.
_ Где это ты такой вольности научилась?—покровительственным тоном начал он. — Что-то быстро забыла о своей свадьбе. Год назад надели на тебя сурбан. Видать, не для тебя чувашский обычай: если женщина замужем, она остается в том же дому и после смерти мужа. Или казанскому хану для тебя издавать отдельный закон?
— Падирек вам сказал перед смертью: не держите насильно Эрнеби у себя.
— Мы живем не законами покойников, законами живых,— тряхнул головой Уразмет. _•—Я — баскак, любое дело решаю так, как мне нравится.
Уразмет развязал ей руки, а веревку закинул в мусорный угол. Эрнеби отстранилась и, упав на свернутую постель,'стала громко плакать.
— Дура!—сказал Уразмет. —Чего тебе не хватает здесь? Живи и живи. Работы не так уж много.
— Вечно быть твоей рабыней? Терпеть твои издевательства?
— Ну, если не работницей, так женой будь,— Уразмет подошел к постели и тронул Эрнеби за талию.
— Уразмет!— Эрнеби вскочила с места. — Если замыслишь такое, живо твоей матери расскажу. Умру на месте, но твоим посмешщщем не стану!
— Не согласна, значит?
— Когда вот этим ситом из Волги воду зачерпнешь, тогда я буду тебе вместо жены!—^ Эрнеби протянула ему лежавшее на лавке сито.
— Ладно, мать идет,— поспешил прервать разговор Уразмет. — Живи в комнате Падирека. Там тебе подарок приготовлен.
Стараясь уединиться и отдохнуть немного от сегодняшнего кошмара, Эрнеби прошла в переднюю. Ее вещи были здесь. У окна висела маленькая клетка. В клетке прыгала синица, поклевывая конопляные семечки.
. Эрнеби увидела синицу, и на душе у нее вроде стало легче.
— И тебя, выходит, поймали, пичуженька моя?—сказала она.—Не печалься, я буду рядом. Семян подсыплю, водицы налью. Ты меня не бойся, говори на своем птичь-ем языке. —Тут она заметила на полу кота, неотрывно смотревшего на клетку, и пригрозила ему пальцем: —А ты не посматривай туда своими жадными глазами. Я ее в Обиду не дам, и не думай!
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ДРУГ В ЧАЛЫМЕ
До Казани отсюда не близко—семь-восемь десятков верст, но нукеры.хана этю расстояние ни во что не ставят, почни ежедневно оттуда всадники скачут. Много требует Шигалей от Горной стороны: на подарки московским воеводам и крымским огланам надо возами отправлять пушнину, для. армии—заготовлять 'гулюфе-фураж, за пользование землей, с построек, с доходов от мелкой торговли надо собирать подати, для ближних крепостей нужно наделать тысячи и тысячи луков и стрел.
У нукеров и исников одно оправдание: хан требует, хан велит, хан считает нужным. Как будто во всем Казанском ханстве остался только один Тугай—все он должен поставлять. Почему хан у арских чуваш ничего не требует? Почему не собирает ясак с приказанских, чулмапских, приволжских, присвияжских татар, приветлужсккх, при-кокшагских, приилетьских черемисов? «Собирает, наверное,— сам себе отвечает мурза,— однако наше ханство— что бездонная бочка, никто Не сможет насытить казанских князей и беков, уланов и сеидов».
Тугай» рано утром вызвал к себе баскака и- с дружинниками выпроводил его в соседние селения. Предупредил его при этом: до начала сева за ясачными по прошлому году никаких недоимок не должно оставаться. Если от мурзы требуют — и он должен требовать от ясачных. Пусть ясак собирает Уразмет, он лучше знает с кого что брать.
Сам мурза с тремя возами стрел выехал в крепость Чалым — как сообщает Шигалей, туда до ледохода на Волге должен прибыть суздальский князь Лупин-Горба-тый. Хан повелел им, Тугаю и Карамышу, достойно встретить и столь же достойно проводить достославного князя, приближенного государя Василия III.
Санная дорога уже стала рыхлой, и Тугаго немало пришлось помучиться, пока добрался до Чалыма. В крепости он Карамыша не застал—тот уехал в какую-то деревню к приятелю. Исники два дня разыскивали его и не нашли. На третий день он, выпивший, приехал из селения Нужинал, что в пятнадцати верстах от Чалыма. С ним приехали незнакомые татары.
— Хорошо ты охраняешь здесь границы ханств»а, что и говорить!—упрекнул его Тугай по-товарищески.—В ожидании тебя я тут третий день воюю с крысами.
— Ты что, учить меня приехал, мурза Тугай?— с угро-
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зой двинулся к нему Карамыш. — Кто ты такой здесь, чтобы проверять, как я охраняю границу?
— Ну, иди спать, о чем говорить с тобой, с пьяным,—• спокойно ответил Тугай на его дерзость,
— Нет, я не пьян.' Говори, зачем ты прибыл в Чалым? Шпионить приехал, чтобы потом нашептать Шигалею? Плюю я на тебя, и на негодного хана твоего плюю. Из Казани вот его железной метлой выметут. Принимай тогда своего хана, он может придти к тебе за куском хлеба, дабы не умереть с голоду. А меня не учи и убирайся отсюда!
— Ты, князь Карамыш, не ругайся,—сказал Тугай.—• В Чалым я приехал по велению хана. Нам с тобой нужно принять князя суздальского.
— Никакого урусского князя не принимаю!—сев за стол и принимаясь за еду, крикнул Карамыш. — Ив крепость не пущу, прикажу исиикам — бить из луков. Это Казанское ханство, у русского князя никакого правда нет ходить по нашим крепостям и осматривать их!
Мурза Тугай сначала думал: Карамыш лишь потому так хорохорится, что здесь присутствуют татары, с которыми он пил. Перестав спорить, он решил ждать, когда те уйдут. Но настроение Карамыша не изменилось и с уходом татар. Комендант крепости лишь сердито взглянул на Тугая.
— Вот что, Тугай абзы,— сказал он. — Пока тебя не посадили, убирайся скорее отсюда. В Чалыме я шигалей-ских-псов не принимаю. Не думай, что не знаю, хорошо знаю, что наклеветал ты в Казани на меня...
— Чего мелешь, Карамыш абзы?—Тугай широко раскрыл глаза. — Кто тебе наврал обо мне?
— Иди спроси у большого карачи,— Карамыш швырнул на пол обглоданную кость.
Тугай понял: если слух пошел от большого Карачи, дело здесь нечисто. Придется проверить, а для этого съездить в Казань, иначе Карамыша не убедишь.
Он задумался, пытаясь разобраться: кому и для чего нужно сеять раздор между мурзами. Карамыш его молчание, видать, расценил иначе.
— Ну, Тугай абзы,— вытирая губы, он вышел из-за стола.— Теперь с тобой будем говорить как мурза с мурзой. Значит, ты по своей воле не уезжаешь из моей крепости?
— Зачем мне уезжать? Я приехал принимать Лупина-Горбатого,— сказал Тугай.
— Ты не говори мне об этом. Пусть к черту на кулич-
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ки отправится так называемый Лупин-Горбатый, этот негодный урус, он нам не нужен. Ты скажи вот что: как посмел ты сеять обо мне клевету? Знаешь, до сих пор в Казани никто мне так не напакостил, как ты! А ну, вынимай саблю! — Карамыщ правую руку положил на висевшие у бедра ножны. Затем быстро вытащил короткую саблю и поднял ее над головой Тугая. — Тебе говорят, вынимай саблю!
— Значит, драться хочешь? — Тугай не стал отступать, а наоборот, приблизился к Карамышу и пристально посмотрел ему в глаза.
— Драться хочу.
— • Спрячь саблю в ножны! Если драться, тебе придется душу отдать аллаху. Ты меня знаешь. Видишь, рука твоя до головы моей не достает! Коротковата твоя рука, чтобы со мной сражаться! Вот свяжу, как мальчишку, и отвезу в Казань. Будешь знать, как против Тугая идти! Забыл, как ты дрался со мной однажды?
В глазах Карамыша вдруг появилось чувство страха. Он с ног до головы осмотрел Тугая внимательным взором, словно видел мурзу впервые — такого рослого, сильного, н неторопливо вложил саблю в ножны.
— Убирайся! — показал он на дверь.
— Уйду, — сказал Тугай. — Но запомни, что ты угрожал мне саблей — я этого никогда не прощу тебе. И еще вот что, мурза Чалыма: чтобы доложить Шигалею о том, как ты ведешь себя, я невольно должен поехать в Казань. Прощай, мой старый друг Карамыш.
Возвращаясь домой, над одним ломал голову Тугай: что же происходит у них в стольном городе Казани? Какие клеветнические слова мурзе Карамышу мог сказать Булат Ширин от имени Тугая? То, что произошло в Чалы-ме, не было, как сначала хотел уверить себя Тугай, ни детской игрой, ни проделками пьяного человека. Карамыш разгневан на него неспроста. Это совсем не шуточное дело.
Он решил так: в ближайшие дни, несмотря на распутицу, нужно съездить в Казань. Любой ценой надо повстречаться и поговорить с Булатом Ширином,. Если Карамыш причислил тебя к своим врагам, от него добра не жди: мурза Чалыма уничтожил многих, кто стоял на его пути.
Дома Тугай не успел отдохнуть, как к нему из Казани прибыли два всадника. Хан Шигалей, оказывается, полагает, что он все еще не выезжал в Чалым, и прислал мно-
98жество золотых и серебряных подарков для князя Лупи-на.Горбатого.
- Эт,и подарки после отъезда посланцев хана два дня лежали на столе. Тугай так и не додумался: куда их деть. «Вот и нашлось мне рискованное дело! Как теперь быть? Увезти обратно в Казань—было бы оскорблением хана. За это Шигалей, если- и не отсечет голову, то ярлык может отнять. Снова ехать в Чалым — пустая дорога, это значит оставить золото этому волку из черемисских лесов». Чураппа заметила, что муж мается.
— Ты, по всему, в Чалым не торопишься?—спросила она. —Что случилось с тобой, мой Тугай? Он рассказал жене о ссоре в Чалыме.
— Коли так, сам не езди,— сказала Чураппа. —Не связывайся с этим злодеем. — И она высказала добрый совет. —'Пусть Уразмет везет в Чалым подарки хана, а тебе надо в стольный город.
Мурза высоко поднял на руках свою маленькую жену. «Умница ты у меня!»—проговорил он, целуя ее. Затем оделся, вскочил на коня и помчался к Уразмету.
...У пьяного язык не знает границ. Карамыш ничего не мог скрыть от Уразмета. Мурза бесконечно стучал кулаком по столу, кричал о том, что Тугая смешает с землей или пошлет пасти свиней. Повторял одно и то же, кричал о какой-то Тавриде, о надежных друзьях своих, о каких-то врагах-гяурах. Таких разговоров Уразмет до сих пор почти не слышал и делами в Казани и Крыму никогда не интересовался, поэтому многое, что тот говорил, недопонял, но то, что касалось мурз, он взял в толк. Будучи хитрым, сам он говорил лишь намеками, больше старался узнать мысли Карамыша. И, наконец, удостоверившись, что мурза Чалыма и чувашский тархан стали ярыми врагами, он начал слово за слово чернить Тугая,
— Тугай-то? Тугай, он — ненастный жадюга. Все свои сюпсе и сусеки набил добром и зерном. Я вот сколько лет баскаком пребываю. А что у меня есть? Сам бывал у меня, видел, гол-голышом живу. На тебя он на каждом ша-гу^ хулу возводит—Карамыш такой, Карамыш сякой. Разгоряченный Уразмет подсел ближе к мурзе и стал шептать ему на ухо. —Ты езжай в Казань и расскажи шигалею, что, мол, так и так. Тебя он ни во что не ста-вит^смеется над тобой, мол.
там 0?УП Tbr- Уразмет!—сказал Карамыш. —Шигалея
этпг ? п ??НИ' долго не продержат. Как ты не понимаешь
того, в Казани скоро будет новый хан. С Тугаем надо
99расправиться иначе. Эх, и глуповат еще ты, Уразмет!
Баскак умолк. Боязно говорить с Карамышем. В Казани, говорит, другой хан будет, против Шигалея высказывается. Здесь, правда, никого нет, все же, пожалуй, лучше держать язык за зубами. Кто знает замыслы Карамы-ша! Может, прикидывается пьяным, хочет проверить Ураз-мета.
Карамыш всем телом навалился па стол и мурлычет под нос татарскую песню. Уразмет его не слушает, он думает о другом. «Если Карамыш уничтожит Тугая, я себя с его дочерью повел бы иначе. Воткнул бы в рот ей кляп, уложил бы в сани и увез бы домой. Хорошо бы чересчур гордую девчонку и его отца проучить так!»
В душе Уразмет благодарит Тугая за то, что он послал его в Чалым. До сих пор он не бывал здесь. Приехал —и друга нашел.
ЮЖНЫЕ ВОРОТА
Окна ханского дворца низкие и тусклые. В них слабо просачивается свет/ На толстом стекле играют солнечные зайчики, и можно представить, как весь двор залит сейчас весенним солнцем. Молодой хан не видит, но чувствует, что происходит на улице: с ревом устремляются в Казанку и о Булак потоки вешней воды, среди деревьев порхают скворцы, перед каждым домом посадские люди, прокладывая русла ручьям, очищают канавки, колют лед.
Веселая весенняя пора! Просыпается земля, все живое приходит в движение.
Именно в такое благодатное время сел Шигалей на казанский престол. Тихой, спокойной и яркой была весна 1519 года! Вместе с боярином Дмитрием Бельским молодой хан принимал и принимал гостей, пил и гулял, князья и мурзы, уланы и сеиды несли к нему множество подарков.
Не назовешь' плохой и прошлогоднюю весну. В Арске шумел какой-то праздник. А хан вместе с мурзами ездил на охоту. Снег еще, помнится, только начал таять, тем не менее уселись в сани с задками и устроили катание вокруг Казани.
Вот наступила третья весна—весна неудач и тревог Шигалея. Во дворце кроме молчаливых нукеров и тайных наблюдателей-мулл —• никого. Хай в своей палате один. Скучно, страшно ему. В голове роятся беспокойные мысли. Не с кем перекинуться словом. Воевода Поджогин и посол
Карпов отправились в город ловить и сажать смутьянов, готовивших заговор против Шигалея. Обезвредили они этих проклятых заговорщиков или нет — об этом во дворце никто не знает. Хоть бы одного ратника прислал воевода с известием!
Скверно на душе у хана. Легко ли так—сидеть и ждать, что произойдет в городе! «Так не годится,— говорит хан про себя,— ненадежных князей придется поприжать. Я слишком добр. А они мою доброту принимают за слабость. Никому никакой пощады —вешать каждого, убивать».
Невольно вспомнилось: а ведь предупреждал Шигалея Василий Иванович. Бывало, как только придет Шигалей в царскую палату, великий князь, принимая его тепло и радушно, говорит:
— Ты еще молод, нетерпелив, Шигалей Шейх-Аулияро-вич, тебе неведомо, как тяжела она — шапка .Мономаха.
Правда, Шигалей надевает не мономахову шапку, а келеб-тюбетейку, завещанную Ахмат-ханом, но и от нее голове не легче. Нужно много сил управлять таким государством, как Казанское ханство. В этом кипящем котле* всего за два года столько врагов выявилось. Все грозятся, пугают его. Шигалей даже <из своего дворца стал редко выходить.
Совсем распоясался улан Сиди. Вчера он, улучив момент, когда воеводы Поджогина в крепости не было, умышленно пришел к хану па прием. Шигалей велел его не пускать. Тот через нукеров нагло повторил свою просьбу. И разгневанный хан приказал выгнать его за ворота крепости.
Чует Шигалей: Сиди склоняет князей и мурз на сторону Крыма, у него надежная связь с Бахчэ-Сараем, а тамошние Гирей подстрекают своих людей в Казани быстрее изгнать московского ставленника.
Вчера посол Федор Карпов известил, будто' бы Сиди, несмотря на весеннюю распутицу, послал в Тавриду послов, теперь ногаевцы и сторонники Крыма ждут прибытия с юга военных отрядов. Даже князья и мурзы, которые были верны ему, без конца торчали в его -палате, теперь и те стали сторониться его, все перешептываются о чем-то, ждут каких-то перемен.
«Проклятый Сиди,— выругался хан. —Сколько пашни я Дал ему, сколько лугов даровал, и все недоволен, непа-
Название Казань произошло от слова казан, что означает по-Русски котел.
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сытная утроба: знать бы наперед, в первый же год вздернул бы этого улана на кривую осину или со всем семейством прогнал в Крым. Пусть бы воевал там с Мухаммед-Гиреем».
Шигалей вспомнил: они с послом сегодня намеревались отписать послание в Касимов или Москву. Без помощи не обойтись, решил он. Пусть шлют побольше войск. На казанских ички* надежды мало, с ними долго не продержишься. Стольный город в опасности, не зря и русские царедворцы встревожены. Поджогин и спать ночами не может, охрану у ворот крепости самолично проверяет. Ши-- галею он ничего не говорит, но и без слов ясно, почему так ведет себя воевода.
После обеденного намаза*:!; хан, не дожидаясь посла и воеводы, начал принимать хакимов и мурз, прибывших из разных мест. Как-никак, при этом все же чувствуешь, что ты есть хан, ну и время проходит незаметно.
У хана побывали башкирский князь Салтанбек с его старшим сыном, марийские князья Мамич-Бердей и Бол-душ, прославленный Свияжский мурза Девлизер и другие. И, наконец, перед ним на ковре уселся мурза Тугай, только что прибывший с Горной стороны.
— Приветствую, приветствую, мой верный друг, очень рад тебя видеть,— сказал он, предлагая гостю отведать яблок и винограда из золотой вазы.— Как тебя там-встре-тил Борис Иванч Лупин-Горбатый? Рассказывай, рассказывай.
Тугай собрался было подробно поведать о своей поездке в Чалым, но не успел и рта раскрыть, как в палату вбежал воевода Поджогин. При виде его хан испуганно вскочил на ноги.
— Что случилось, воевода? На тебя смотреть страшно!— вымолвил он.
— Совершена попытка убить Федора Андреевича Карпова. Из посада привезли на подводе.
— Кто, кто покусился-то?
— Отпрыски Сиди и Бозека. С ними было много других мурз и уланов. Пойдем, хан, посол хочет с тобой поговорить о спешном вызове войск из Касимова. Дела у нас плохие: мурзы и уланы, сторонники Крыма, угрожают пробить стены и проникнуть в крепость. Откуда-то понаехало много ногайцев, и они заодно с уланами Сиди.
— Сиди надо взять и посадить, воевода,— сказал Шигалей, покидая вслед за другими палату. — Этого подлого
улана нельзя оставлять на воле. Он мутит весь город, И ногайцев собирает он.
_ Знаю, — ответил холодно воевода,— все знаю,
— Если знаешь, почему же медлишь, воевода?
— Опоздали- мы, хан, Сиди успел взбудоражить весь город.-В посаде вот-вот возьмутся за оружие. Благо еще сеид сдерживает уланов, иначе нам было бы совсем худо.
— Так что же нам делать, воевода?
— Давай посоветуемся, хан,— Поджогин показал на дверь посла. — Обо всем договоримся.
Хан и воевода не попали в комнату посла — в темном коридоре их догнал начальник караула.
— Спасайтесь, братья, спасайтесь!— крикнул он, еле переводя дыхание. — Пропали, воевода! В Казань ворвались крымские татары. Что там творится, в посаде! Московских — каждого встречного убивают, купцов -грабят. Народ совсем взбесился! Прячьтесь, они скоро будут
здесь!
— Я тебе покажу «прячьтесь»!—схватил его за грудки воевода. — Что ты спал до сих пор? Кто их пустил в посад? Почему не известили о приближении крымских войск?
—• Всю нашу охрану перебили. В посад они ворвались силой. Я нисколько не виноват, воевода!— чуть не плача, оправдывался начальник охраны.
Поджогин, с гневом оттолкнув его, устремился во двор крепости. Было ясно—произошла непоправимая ошибка. Но нельзя впустить врага в крепость. Надо немедля проверить запоры на воротах, усилить охрану, Карпова отправить в надежное место.
Пока воевода собирал ратников, у ворот крепости толпы всадников и городских повстанцев все росли1 и росли. Они начали кидать камни, пускать стрелы, выкрикивали угрозы. Несколько аскеров* полезли на стены, велели страже открыть ворота. Русские не подчинились. Тогда аскеры спрыгнули внутрь крепости, убили несколько человек и распахнули южные ворота.
Воевода, бегавший от одних ворот к другим, понял: сопротивление бесполезно. Как бы ни было горько, но испытать позор от крымских аскеров им все же придется.
* Ички (тот.) — охрана хана.
** Намаз — молитва мусульман.
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Аскеры — воины Турции и Крыма.
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ЯМСКАЯ УЛИЦА
Мурза Тугай был не трусливого десятка. Любому, кто бы осмелился назвать его трусом, он плюнул бы в лицо. В лесу ли, идя на медведя, в бою ли с врагом он никогда не думал о смерти, не жалел свою жизнь. Но когда аскеры Сахиб-Гирея начали тыкать со всех сторон ятаганами*, сказать по правде, он не на шутку испугался. Что им стоит убить его! Сабля не разбирает, кто ты, не спрашивает, хочется тебе умирать или нет, виновен ты или прав.
И все же Тугай остался жив. Аскеры вытряхнули деньги из карманов мурзы и заточили его в погреб, где уже сидели Шигалей, Карпов, Поджогин и другие. На его ярлык никто и не взглянул.
В подземелье сыро, темно, пахнет гнилыми грибами. Поджопина и Карпова аскеры, видно, сильно избили — они лежат рядом и тяжело стонут. Шигалей и здесь нашел достойное хану место — сидит на единственном чурбаке.
— Мурза Тугай, ты ли это?— вздрогнул он, когда его начали ощупывать чьи-то сильные руки.
— Я, я,— торопливо отозвался тот.
.— Не горюй, мурза Тугай. Потерпи немного. Аллах не оставит нас. Аллах сказал: я знаю и то, чего вы не знаете. Аллах не оставит в беде тех, кто верит в его могущество. -
Тугай, и сам неплохо усвоивший коран, не придал значения его бормотанию. Он нашел угол посуше и, прислонившись спиной к стене, стал подремывать.
Но пленникам было не до сна. Всю ночь бесчинствовали в крепости триста аскеров, прибывших вместе с Сахиб-Гиреем. Всю ночь слышались стоны и крики тех, кого пытали и истязали.
Утром Шигалея увели к Сахиб-Гирею.
Высокий, тонкий в талии Сахиб-Гирей, одетый в зеленый чскмень, сидит в ханском кресле. Он хмур, гладко выбрит. Но от бессонной ночи лицо поблекло, будто припорошили золой.
Палата хана битком набита именитыми сановниками. Кроме тех, кто прибыл с Сахиб-Гиреем, на почетных местах сидят враги русской партии в Казани: князь Урак, уланы Сиди и Апай, князья Бахты-Гильды, Казн, Табай, Оту-ча, Мамыш. Слева, ближе к хану, большой Карачи Булат Ширин и другие Карачи и сеиды.
* Ятаган—кривая сабля турецкого типа.
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Шигалей сразу понял: Сахиб-Гирею мало ограбить Казань, мало устроить на престол кого-то из своих,— он сам хочет быть ханом. И эти люди собраны не иначе, как на диван*. Хитер Сахиб-Гирей: видите, я-де не нарушаю вашу волю, все дела в ханстве вы решаете сами, а мне, пришедшему сюда по воле аллаха, остается лишь выполнять ваши решения.
Обычно робкий, Шигалей, войдя в палату, поднес руки к груди, поклонился князьям и мурза»м и смело предстал перед Сахиб-Гиреем.
— Ты оскорбил аллаха, хазрет Сахиб-Гирей!—молвил
он.
— Прежде всего позволь приветствовать тебя, как настоящего мусульманина, и пожелать здоровья, хазрет Шах Али,— как можно вежливее заговорил Сахиб. — Эсселям-мегеляйкум**! Пусть на голову твою прольется дождь радости, хазрет Шах Али.
— Мегяляйкум-эсселям — пусть и вам будет мир и согласие!— ответил Шигалей. — И все же ты оскорбил аллаха! По какому праву ты меня, казанского-хана, как вора и разбойника, посадил в сырой и холодный погреб? Я спрашиваю тебя перед достославными князьями и мурзами, эмирами и уланами, перед самим сеидом и улукарачи!
Шигалей сделал еще один шаг к Сахиб-Гирею и, словно вызывая его на сражение, положил руку на рукоять шашки.
— Хазрет Шах Али!—сказал заискивающим голосом Сахиб-Гирей. —За то, что ты провел ночь в погребе, ни собравшийся здесь диван, ни я не виноваты. Пока я веселился в гостях у добрых людей, мои аскеры немного перестарались. Русский отряд уничтожили, дом Карпова разгромили. И тебя в холодный погреб посадили. Прошу у тебя прощения, хазрет Шах Али. Народные волнения, понятно, без таких ведой не обходятся. Не принимай их близко к сердцу. 105 Ты спрашиваешь перед диваном — перед ним и отвечу. Почтенные люди, которых ты только что упомянул, перед аллахом поклялись сместить тебя с престола. Они считают так: ты прибыл в этот юрт из чужой страны, и у тебя нет никакого права быть казанским ханом. Крымский султан, для которого Казань всегда была своим юр-т°м, по просьбе здешних князей и мурз, уланов, эмиров, Юз баши, сеидов, беков и мулл на ханский престол прис-
и в а н — совет сановников при хане. Зс се л я м-м еге л я и к у м—пусть будут мир и соглаеие.
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лал надежного человека. Мы, хазрет Шах Али, будучи правоверными мусульманами, предлагаем тебе: пока голова цела, уезжай отсюда подобру-поздорову. Иначе, если попадешься в руки разгневанной толпы, за последствия я не отвечаю.
— Не пугай!— воскликнул Шигалей. — Средь бела дня нагрянул как вор, а теперь стращаешь!
— Не пугаю, а даю совет жалеючи тебя. Я не жесток, как ты. За два года ты много добрых людей повесил. А тебя я не трону. Даю подводу, бери конюшего, посади жену свою и— беги отсюда! Прощай, счастливо тебе доехать до Касимова, хазрет Шах Али,— насмешливо склонил голову Сахиб-Гирей.
— Почему не освобождаешь воеводу и посла?— спросил Шигалей перед своим уходом.
— Их выпускать нельзя, об этом и не спрашивай, хазрет Шах Али,—отрезал Сахиб-Гирей.
С московским воеводой и русским послом Сахиб-Гирей имел беседу после того, как разошелся диван. В палате рядом с ним теперь сидели только двое — прибывший из Крыма молодой улан Кучак и Булат Ширин. Правда, большой Карачи был оставлен против воли своей. Ему не хотелось показываться перед русскими, но Сахиб-Гирей был неумолим.
— Ничего,— сказал новый хан. — Привыкай смотреть врагу в глаза. Вчера они считались воеводой и послом, могли приказывать тебе, сегодня, хвала аллаху, валяются перед тобой. Они еще ноги твои будут лизать и просить прощения...
Но русские не стали унижаться, Карпов не мог привстать от тяжелых побоев и наотрез отказался от встречи с Сахиб-Гиреем. Поджогин, превозмогая страшную боль во • всем теле, в палату вошел сам, без посторонней помощи, и смело шагнул вперед.
— Садись, воевода,— словно предвидя предстоящий -крутой разговор, Сахиб-Гирей получше устроился в кресле. — Здравствуй, Василий Юрьевич! Присмотрись-ка, не узнаешь меня? Ну?
Поджогин пристально посмотрел на него, но промолчал.
— Что молчишь, воевода? Или думаешь, мы недостойны вести беседу с тобой?
— Ты бывал в Константинополе, хазрет Сахиб-Гирей?— спокойно спросил Поджогин.
— Бывал, бывал,— оживился хан. —Почти два года жил у султана Сулеймана. Век не забыть его хлеб-соль.
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ROT этот меч—подарок великого султана,— Сахиб-Гирей положил свой меч на колени.
_ Не хвались мечом своим!—холодно сказал Поджогин. —Скажи еще: ты видел, как разговаривает твой старший брат в Бахчэ-Сарае с людьми других государств?
— Видел, видел!—хану захотелось скорее узнать, куда клонит воевода.
— А бывать у нашего великого князя в Москве доводилось тебе?
— Бывал и там. Ровно одиннадцать лет назад с моей мачехой Нур-Салтан. Удивительно хорошо принял нас царь Василий!
— Твои руки тогда были закручены назад?— спросил воевода.
— Прости, Василий Юрьевич, иначе тебя принять не могу,—и не шелохнулся хан.—В такой обстановке, сам знаешь, иначе нельзя.
— А сам о долге и чести говоришь!—твердо сказал воевода.— Тогда незачем тратить время! Прощай!
Он повернулся и сделал шаг к дверям. Хан не выдержал, вскочил и закричал:
— Ички! Проверьте карманы воеводы и развяжите ему руки! Быстрее! Василий Юрьевич, не спеши, у меня разговор с тобой еще не закончен!
— О чем хотел говорить?— широкими шагами воевода приблизился к хану.
— Садись, Василий Юрьевич,— хан показал на креслэ рядом. —Мне вовсе ни к чему ссориться с тобой, воевода. Ты человек умный, вдобавок я давно тебя знаю.
— Стало быть, встретились старые знакомые?— засмеялся Поджогин.
— Да, так, Василий Юрьевич. Я тебя знаю с 1510 года. Ты нас, Нур-Салтан с ее свитой, по велению великого князя Василия Ивановича проводил до острова Звениго-ва. В Казани я тоже не впервой, наезжал вместе с «матерью Магмет-Эминя.
— Помню,— сказал Поджогин. —Нур-Салтан со .слезами умоляла Василия Ивановича, мол, она и в мыслях не держит вмешиваться в дела казанские, уверяла, что еДет лишь повидаться с любимым сыном. Ты был тогда молод, глуп, теперь вот вытянулся и полез в ханы.. Что, тошно подчиняться брату, самому хочется быть владыкой?— Я пришел сюда не по своему желанию,— Сахиб-Ги-реи еле сдержался, чтобы не накричать на воеводу за его Дерзкие речи. — Меня вызвали казанские князья и мурзы.
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Иначе зачем мне тащиться сюда по весеннему бездорожью?
— Знаем, зачем,— сказал Поджоп-гн. — Там, в Крыму, когда еще тебя сделают ханом! Многовато у тебя старших братьев, когда дойдет очередь до младшего Гирея занять престол? А в Казани, по-твоему, легче стать ханом. Вот ты и решил, ворвусь с трехсотениым войском, перебью русских и касимовцев, прогоню Шигалея, буду ханом и начну грозить Москве, так?
— Как бы неприятно-для твоего слуха это ни было, но скажу прямо, воевода: отбить Казань от русских достаточно трех сотен воинов. Разве не так?
— Это не ваша доблесть, а наша промашка,— решительно ответил Поджогин. —Само собой, ошибка нам обойдется дорого. Прекрасно сознавая, что казанские мурзы лицемерны и продажны, мы не держали здесь войск для охраны. В первую очередь, это моя ошибка...
— Ничего, в другой раз умнее будете,— съязвил хан. — Ну, как теперь, Василий Юрьевич, заявитесь в Москву? Великий князь Василий, как бы там ни было, вздернет вниз головой. Поедом будет есть: почему так легко сдали Казань. Может^ тебе, воевода, пока не поздно, удрать в Тавриду или в Литву?
Поджогин только зыркнул на него глазами. После долгого молчания, однако, проговорил:
— Я полагал, хазрет Сахиб-Гирей, что ты умнее. Слушай ты, выскочка и разбойник, вероломно занявший престол: я не боюсь возвращения в Москву, не страшит меня гнев великого князя. Совсем о другом думы мои...
— Воевода!—поднялся с места Сахиб-Гирей. —Ты говори, но знай меру! Не забывай, где сидишь! Иначе.,.
— Не перебивай! Сам вызвал меня сюда — так слушай,— не сдавался Поджогин. —А думаю я вот о чем. Ворвавшись в Казань, как вор, ты, хазрет Сахиб-Гирей, зная это шш не зная, открыто встал на путь войны. Дружественные связи между Москвой и Казанью со вчерашнего дня можно считать разорванными. Москва не простит подобного коварства. Помни, хазрет Сахиб-Гирей, дружбе — что стекло, разобьется — не склеишь.
— Крым взвесил все,— сказал хан. —Мы_не боимся войны, готовы начать ее хоть сейчас.
В палате опять стало тихо. Поджогин, слегка прищурив голубые глаза, свысока смотрел на хана. Улан Кучак и Булат Ширин, не проронившие за все время ни единого слова, поникли головами и уткнулись глазами в ковер,
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ожидая скорейшего окончания этого спора. Сахиб-Гирей, возмущенный словами воеводы, негодовал. Ноздри у него широко раздувались, словно хан принюхивался к воздуху в помещении.
— Выходит, придется воевать?—не выдержал Сахиб-
Гирей давящего на душу молчания.
— Сам должен понимать,—спокойно ответил Поджогин.
— У меня давно руки чешутся — соскучились по мечу!— встав с кресла, хан стал прохаживаться. — И большая будет война? Неужто нам до самой Москвы придется идти?
— До чего же вы чванливы и самонадеянны, крым-
-ские мурзы!—отрезал воевода. —Войну можно развязать, иной раз, может, удастся и до Москвы дойти, но однажды начатую войну не так-то просто закончить. Ты подумал об этом, «славный» стратилат, посягнувший на чужие земли?
— Я не позволю оскорблять меня в моей палате!— топнул ногой'Сахиб-Гирей и позвал нукеров. —Увести! Руки связать, ноги заковать в колодки и — в погреб! Чуть было не отправил его, вслед, за Шах Али, в Москву. Ну нет, никуда не выпущу этого вредного воеводу!

Нукеры, услыхав ханскую брань, смекнули: к разгневанному владыке больше нельзя пускать русских. Эмир Сахиб-Гирей велел привести мурз, посаженных вместе с Шигалеем в погреб. Это известие еще больше распалило Сахиб-Гирея.
— Мурзы? Вы их тоже в погреб посадили? Кто посмел?
— Мы не знали, кто они, о великий из великих.
~~ Вот отдам самих в руки мурз — они вас научат.
Мурзы стояли в коридоре и все слышали. У них сразу исчез страх перед новым ханом. Им развязали руки, и они толпой ввалились в палату.
— Простите моих слуг, почтенные мурзы,— сказал Сахиб-Гирей, шагнув им навстречу. — Видно, случилась ошибка.
— Ошибка вышла, ошибка! Разве мы на равных с
• Шигалеем должны были сидеть в погребе, славнейший из славных?—заговорил мурза Девлизер. —Оттого вместо желанной хлебосольной встречи только нынче могу приветствовать тебя. Да в каком затрапезном виде!— мурза показал свой промокший, испачканный кафтан. —Как мы РаДеем за ханство — может поведать улу карачи. У меня в Улусах, на Свияге-реке, клан собран, харадж собран, ту-тУНсаны собраны — все честь по чести, слава аллаху!
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Говорю им, воякам, Девлизер, мол, я—они и ухом не повели. Проучи их, великий хан, крепко накажи.
Сахиб-Гирей познакомился со всеми мурзами, кто был в палате. Своим богатырским- телосложением, волевым лицом, смелым орлиным взглядом ему, видно, больше всех приглянулся мурза Тугай — хан беседовал с ним, усадив рядом.
— Мне сказали: Тау ягы — большая страна,— молвил хан. —Очень рад видеть мурзу с Горной стороны. Может, побываю и у вас. На самой Волге говоришь? Что ж, по пути в Нижний заедем погостить...
По приказу хана нукеры принесли много питья и еды, и Сахиб-Гирей стал угощать мурз медовухой.
— Первую чарку мы, дорогие друзья,— обратился большой Карачи Булат Ширин,— поднимаем за славнейшего из славных полководцев, за нашего Сахиб-Гирея, за надежду нашего государства и нашей веры, за великого хана Гирея. Жить ему на земле двести лет, да приумножится слава его из века в век!
Затем пили за здоровье большого карачи, за улана Кучака, поднимали чарки в честь мурз. Наконец, мурзы стали надоедать ему своей болтовней, и он приказал мало-помалу выпроваживать незваных гостей домой.
Булат Ширин увел Тугая с собой.
— Ты еще не бывал у меня, куназ Тугай,— сказал он. — После ханского погреба отведем душу вдвоем. Ну их к чертям, всех этих ханов! Один приходит, другой уходит— одна морока с ними!..
Большой карачи всю дорюгу ругал Шигалея и1 Сахиб-Гирея. Они-де вовсе не озабочены делами ханства, а больше всего о своей славе пекутся. Тугай, еще не опомнившийся от всего пережитого здесь, не знал как и ответить. Ему было неясно: рад Булат Ширин изгнанию Шигалея или сожалеет об этом, намерен он поддерживать нового хана или лицемерит перед ним?
Тугай начал было рассказывать большому карачи о Карамыше, но Булат Ширин и тут повел себя непонятно.
— Нашел о чем беспокоиться!—засмеялся он. —Чтобы мурзы да не повздорили? В ножнах и острый меч затупится! Вот сойдетесь еще раз, сядете за стол и будете пить в обнимку! Так, что ли?
— Пожалуй, нет,— сказал Тугай.
— Чего там «нет», мурза Тугай! Карамыш как раз в Казани объявился. Пошлем за ним подводу!
— Тогда я не пойду,— остановился мурза.
ПО
Булат Ширин расхохотался:
_- Вы и прямь, видно, крепко поцапались! Ну, ладно, куназ Тугай, я буду вашим посредником. Аида, айда,—он подтолкнул его в спину. — Не обижай меня своим отказом.
Тугаю невольно пришлось согласиться. После долгой ходьбы они вышли на южную улицу посада.
— Вот она — ямская улица, — сказал Булат Ширин. ^-Здесь я живу. Сижу вчера спокойно у окошка, вижу>— на улице всадники замелькали. Вбегает мой младший сын. «Бабай,— говорит,— крымчаки прибыли, хотят крепость захватить!» «Крымчаки?»—спрашиваю. «Да, им надо. убить Шаха Али. Тебя они не тронут, бабай?»— спрашивает сын. «Еще не знаю, может, не тронут»,— говорю.-
Большой карачи и мурза Тугай еле-еле перешли утонувшую в грязи улицу. Перед ними предстал богатый дом с крашеными окнами и воротами. Во дворе, захлебываясь от злости, залаяли собаки. Изнутри загремели цепью, и калитка отворилась.
— Прошу, куназ Тугай,— пригласил хозяин. — Это не дворец хана, сюда можно входить без опаски.
ПОСЛЕ ПРАЗДНИКА
В лесном краю весна бывает особенная. Нагрянут первые теплые дни и, приветствуя весну, деревья сбрасывают свои белые шапки, а на опушках начинается пляска капели. Тепло еще неустойчиво, но ив-а уже распустила свои сережки. Снег как следует не сошел, но тут и там мелькают голубые глазки подснежников. По стволам берез стекает сладкий сок, а в сосняке повис смолистый дух.
Не успели оглянуться — черемуха нарядилась в свой белый убор. А когда она снимает свой наряд, поляны покрываются белыми цветами клубники. Проходит еще немного времени — и лес заполняется гомоном птиц. Вот гудят пчелы, вылетевшие на первый медосбор. И где-то рядом рыскает только что проснувшийся голодный медведь. В эту пору никто не мешает ему шляться по лесу: все охотники в поле, пашут и сеют...»'
Весна в этом краю довольно долгая. Повсюду уже зеленеет трава, закончен сев, а в лесных глухих местах все еще лежит снег. До самых жарких летних дней сохраняет он прохладу в медвежьих оврагах и волчьих логах.
В самые погожие весенние дни по старинному обычаю татары провели курбан-байрам, а чуваши отпраздновали
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сэрень. Стар и млад несколько дней не принимались ни за какую работу. Надев лучшие платья, они ходили в гости к знакомым, угощал<и друг друга сладким шербетом и сим-былом, плясали и пели. Сэрень завершился агатуем.
Дни агатуя, оставив после себя в деревне всякие толки и воспоминания, промчались быстро, как паводок. Особенно быстро, как им показалось, прошел агатуй для Чураппы и Нухрат—больших любительниц разъезжать по базарам и праздникам. Приятно в эти теплые дни ходить в ситцевом платье и легких сафьяновых сапожках. Все смотрят на тебя, перешептываются о тебе, каждый встречный склоняет перед тобой голову, отдавая почести. Когда Нухрат прибыла на агатуй верхом, тысячи людей, как ей показалось, не могли оторвать от нее вегляда: «Тугаева дочь приехала, смотрите, дочь Тугая!»—говорили они, не скрывая своего восхищения ее красотой.
Чураппа и Нухрат заикнулись было перед Тугаем, чтобы он взял их в Казань на великий сабантуй, но тот лишь сверкнул глазами.
— Наивные люди!—сказал он. —Как услышу про Казань — у меня по телу дрожь пробегает. А для вас это — развлечение. Эх, пострадали бы с мое, тогда бы поняли, что такое Казань!
— Там сейчас новый хан и все живут спокойно,— возразила Чураппа.
— Жди — спокойно. Казань к войне готовится! Не видишь разве: по Волге в сторону Казани ни один русский купец не проплыл. Значит, русские и казанцы до сих пор не поладили между собой.
— Нам можно ехать, нас никто не тронет. Мне хочет-» ся побывать в гостях у казанских мурз,— настаивала жена.
— Не торопись,— говорил Тугай. —Вот сами целой оравой привалят — поспевай тогда таскать из погреба угощения.
— Не надо их,— сказала Чураппа. — Надоело ухаживать за ними. Да и тебя не хочется отпускать. Кто бы ни прибыл — тебя с собой берут: то в Чалым, то еще куда...
Но Тугай был прав: несколько дней спустя после агатуя перед воротами'мурзы остановился большой отряд ис-ников.
— Мурза Тугай,— сказал старший, когда мурза вышел и поприветствовал его,— мы к.тебе прибыли с доброй вестью: скоро в вашу деревню прибудет великий Герай-хан. Большой карачи послал предупредить тебя.
— Далеко они отсюда?
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_ Верст десять.
Тугай пригласил воинов в дом, но старший не слез с
коня.
— Мы не можем заходить в дом до прибытия великого хана,—объяснил он.
Мурза с отрядом воинов поскакал навстречу хану.
Весть о прибытии хана взбудоражила всю деревню. Многие погнали свой скот подальше в лес, позарывали драгоценности, родители отправили своих взрослых дочерей в селения, расположенные вдали от дорог. Кто знает, зачем прибывает казанский хан со своей свитой. Ясно одно, деревенской голытьбе добра от него не прибудет. Пока хан будет гостем мурзы Тугая, его исники перевернут всю деревню в поисках наживы.
Люди не посмели выйти к воротам — смотрели на въезд хана лишь в щели заборов. Свита проскакала, вздымая пыль, и народ высыпал на улицу. Кое-кто мельком увидел казанского владыку, а многие и не заметили. Попробуй различи среди сотен всадников — кто есть хан, а кто простой исник.
Стража не подпускала к дому Тугая не только взрослых, по и ребятишек. У ворот скопилась толпа, как на гулянке. Было много исников и воинов разных мурз. Они кормили своих усталых коней. И сами успели перекусить чем бог послал. Как ни рвались исники, но уланы не давали им расходиться по деревне, надо быть наготове: хан ночевать здесь не будет, а отправится в Чалым.
Вот на крыльце мурзы показалась долговязая фигура Герай-хана. К нему подвели аргамака, хан легко сел на него и приказал мурзам трогаться.
Как и предсказывала Чураппа, не оставили и мурзу. Он попрощался с женой и дочерью ц вслед за исниками направился со своими воинами вдоль Волги. Он. чувствовал: это еще не война, но за ними, по лесам и лугам, уже стелется тень войны. Поняли это и дружинники1 — выходцы из разных селений Горной стороны.
— Сахиб-Гирей хочет поохотиться в черемисских лесах,— говорили нукеры, но им никто не верил.
В Чалыме Герай-хана встретили залпом из пищалей и мушкетов. Карамыш сиял — он закатил в честь хана целый пир. Дв.а дня в крепости раздавались татарские песни. Два дня сновали верховые из крепости в деревни, из Деревень — в крепость, чтобы столы не пустовали. Много снеди и вина понавезли с Присурья — Сарыев, с берегов Юнги—Бурнаш, с^реки Парат—марийский князь Ковяж.
8- К. Турхан.
И с этим расправились мурзы, любящие шумные застолья. Среди пьяных возник спор. Начались скачки на лошадях, стрельба из лука, борьба. Наконец, загорелся и сам хан. На луговине близ крепости решили провести небольшой сабантуй.
— Может, попозже проведем,— прошептал Булат Ширин, склонившись к хану. — Раздерутся наши князья, видишь, все пьяны?
— Не все ли равно, большой карачи?—засмеялся хан.
— На глазах они дерутся или за спиной. Вон у скольких перевязаны головы.
— Это работа Тугая, великий хан. Что медведь в лесу— что Тугай во хмелю: молотит направо и налево.
— Неужто так силен? ' — Лучше с ним не связываться,— сказал Булат Ширин.
— Позови-ка его,— хан сел на ковер в своем шатре. У размет привел совсем пьяного Тугая.
— Мурза Тугай,— прищурился хан.— Все тебя хвалят — батыр да батыр. Будешь бороться на нашем сабантуе?
— Буду, великий Герай-хан!—расправил грудь Тугай.
— Всех поборю!
— Раньше времени не хвались, князь Тугай,— вставил Булат Ширин. — Сначала поймай медведя — потом шкуру снимай.
— Все равно любого одолею,-— доказывал Тугай.
— Пусть попробуют!
— Слыхали, почтенные князья и мурзы, уланы и юз баши?—хан окинул взором собравшихся на лужайке именитых людей. — Ну, кто выйдет бороться с Тугаем?
Желающих не оказалось.
— Победил, и пальцем не шевельнул, а победил!— захохотал Сахиб-Гирей.
— С ним может бороться только мой конюший Овяз,— сказал улан Сиди. —Позвольте, сейчас позову.
— Не-ет,— молвил хан. — С мурзой должен бороться только мурза.
Тут появился Карамыш с кувшином и ковшом в руках.
— Первый ковш поднеси ему,—хан указал на Тугая.
— За какие подвиги?
— Всех победил. Первым батыром стал. Карамыш поставил кувшин с ковшом на ковер перед ханом:
— Меня еще не поборол.
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Карамыш подтянул свой пояс, смело подошел к Тугаю
готовясь к схватке, широко расставил ноги.
Тугай тряхнул головой, разгоняя хмель, и как только хан хлопнул ладонями, начал наступать на противника. Карамыш намного ниже ростом, он не давал хватить себя за пояс, а сам все старался подлезть под Тугая. Долго кружились они друг подле друга. Но вот Тугай изловчился-таки, захватил Карамыша и, чуть присев, поднял его в воздух. Подержав на весу дрыгающего ногами мурзу, Тугай бросил его, словно тяжелое полено, на землю.
Зрители ахнули: не убил ли? Но Карамыш вскочил невредимым, приблизился к хану и сел.
— Все равно отомщу я тебе, злодей,— заявил он во всеуслышание.
Хан приказал своему конюшему привести жеребенка-стригунка.
— Дорогой бесстрашный мурза Тугай!—сказал он, когда к нему подвели стригунка, нетерпеливо перебирающего ногами. —За твои добрые дела, за доставленную нам радость на этом сабантуе я дарю тебе этого стригунка. Пусть слава нашего ханства растет изо дня в день на страх врагам...
На обеде мурзы и уланы узнали весть.
— Отныне,— сказал хан,— всеми уважаемый мурза Карамыш будет комендантом крепости в Казани, наш батыр мурза Тугай будет комендантом крепости Чалым. А те^ перь вы, Карамыш и Тугай, в честь того, что получили новые назначения, ставите нам два жбана пива медового, и мы оставим вас, а сами поедем на охоту к устью Суры.
В крепости и за ее стенами снов>а затеялась гулянка. Воины Карамыша, узнав, что впредь им тут не верховодить, достали провизию изо всех погребов,.
— Где Тугай? Подайте мне мурзу! Пусть мертвого, но доставьте его мне!—орал Карамыш. Он все рвался куда-то, но воины не выпускали его. Уразмет велел дружинникам отнести пьяного Тугая к опушке леса и уложить на телегу с пологом. Убедившись, что Тугай спит мертвецким сном, баскак зашагал прямо к дому Карамыша.
Наутро в крепости распространилась весть, поразившая всех: этой ночью у Тугая угнали подаренного ханом жеребенка. Многим не верилось — ведь кони мурзы находились в конюшне крепости, а не паслись, как лошади дружинников, в лесу. Тугаю тоже вначале показалось, что это проделки мурз над пьяным товарищем, но оторопелые воины рассеяли все сомнения: и вправду жеребенка украли.
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Вместе с Уразметом он осмотрел конюшню. Лошади спокойно жуют овес, а дареного стригунка среди них нет. Воин, оставленный присматривать за лошадьми, все валяется у забора пьяный. Мурза выплеснул на него ведро воды. Тот немного протрезвел, но вспомнить, кто его споил и бросил под забор, не смог.
— И ты был пьян, Уразмет?—спросил мурза своего помощника.
— Вдрызг напился, эмбю Тугай. Никогда не падал, а тут совсем как тряпка стал,— ответил тот.
В это время из своего дома вышел Карамыш. На голове у него была тюбетейка, в руке кувшин, из которого он вчера наливал гостям брагу. Заметив Тугая, с полным кувшином направился к нему.
— Знаю про твое горе, Тугай абзы,—сказал он,—Сочувствую тебе. Да отсохнут руки у этих конокрадов! Но сперва опохмелись. Стригунка твоего найдем.
— Найди, мурза Карамыш,—сказал Тугай, нехотя принимая ковш из его рук. — Иначе вина падет на тебя. Из твоей конюшни пропал мой конь!
— Сам не знаешь, чего мелешь,— перебил Карамыш. — Коня увели из твоего же стойла. Ты по пьянке, видимо, забыл слова великого хана. Со вчерашнего дня ты — комендант крепости, эти конюшни — твои конюшни. Что теперь хан подумает о тебе? Смотри, как бы не упрятал в погреб. Не лучше ли тебе смыться в Юманзар, Тугай абзы?
— За меня не бойся,— твердо сказал Тугай. —Встречать гостя пешком не выйду. В табуне Тугая еще не перевелись хорошие кони — один резвее другого!
— Ну, так нечего падать духом,— спрятав улыбку, Карамыш начал обносить бражкой остальных.— Однако, Тугай абзы, сегодня не пей, как вчера. Крепость прими от меня трезвым. Для проводов Герай-хана могу одолжить тебе своего жеребца. Хорошо ли, плохо ли — Чалымскую крепость десять лет охраняли вместе. На, выпей в честь этого.
—• Хватит,— отрезал мурза Тугай. — Коменданту крепости нельзя быть пьяным. И тебе не советую слишком увлекаться сладким зельем. Как бы в Казани голова не разболелась...
Когда Карамыш с мурзами отошли в сторонку, Тугай велел оседлать ему Султана.
— Поедем в Ар-Сундырь,— сказал он баскаку, который неотступно следовал за ним. — Надо проверить, какие там угодья.
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Уразмет был непрочь еще раз повидать хана. Не привелось. Хан, должно быть, переправился через Суру и совершает набеги на русские селения. Иначе за два дня отряд мог бы уже возвратиться.
Давно татары не гнали ясырьпо землям Горной стороны. После смерти Магмет-Эминя не помнит Уразмет, чтобы по Волге провозили русских полоняников.
Смел Сахиб-Гирей или, как называют его мурзы, Герай-хан. И русских не боится. Правда, баскак среди них не бывал, но слыхал: говорят, большое оно—Московское государство, сильное. Герай-хан прогнал из. Казани царя, поставленного Москвой, русского воеводу будто по сей день держит в заточении. Мурзы так и лебезят перед ним. Карамыш и тот старается угождать ему — никак боится. А Шигалея он ни во что не ставил.
Не зря так ждал Сахиб-Гирея мурза Чалыма. Словно предчувствовал, что новый хан возвысит его. То-то весной говорил, якобы его отец дружит с крымскими Гиреями. Теперь Карамыш будет одним из близких людей Герай-хана, Уразмету это выгодно. Если вдруг колесо жизни побежит неровно, поезжай в Казань и шепни Карамышу. Он наверняка не забудет услуг, оказанных Уразметом в дни, когда Карамыш жил на ножах с чувашским эмбю. Взять 'хотя бы последний случай, когДа с помощью Уразмета насолил Тугаю, украв ханского стригунка.
Одного только до конца не поймет Уразмет: за что новый хан жалует мурзу Тугая новым назначением? Ясно, теперь Тугай станет еще богаче. Все марийские селения в округе будут платить ему ясак. Да еще близ Сун-дыря наверняка отрежет себе лесные, луговые и пахотные УГОДЬЯ.
Да, в Чалыме дела обернулись совсем не так, как ме-чталось Уразмету. Имя Тугая, как видно, не померкло перед великим ханом и большим Карачи. И на сабантуе прославился чувашский эмбю. Батыр есть батыр — с Кара-мыщем играл, что кошка с мышкой.
Удачи Тугая выводят баскака из себя. Так бы и выругал Уразмет своего эмбю. Заодно и Карамыша: чувашского мурзу не можешь одолеть — бросить себе под ноги.
Ничего не поделаешь, пока Уразмет не может говорить, Чтб думает. Время еще не настало, крылья не оперились.
Он пытается успокоить себя. Ну, не оплошал мурза Тугай перед Карамышем, ну, принял из рук хана ковш Медовухи. Стоит ли сетовать на это?
Чем для Уразмета плохо, стань мурза Тугай комендан-
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том крепости Чалым? Он же не сказал ему: больше ты не будешь моим алманчой. Наоборот, без Тугая в Юманзаре
Уразмет будет сам себе хозяин — немалая часть собран-. ного ясака осядет в его амбарах. Словом, самое время для Уразмета. А что, не одним же Карамышу с Тугаем улыбается судьба? И Уразмет не из робких, и он сумеет найти свое счастье.
Алманча пересек поляну, придержал коня и оглянулся — не слишком ли далеко отстал отряд? Не торопят своих коней дружинники мурзы, не стараются поспевать за Уразметом.
Он снял ялкас* и повертел им над головой — мол, надо спешить, затем, тронув коня, снова погрузился в раздумья. Мысли его были1 о Нухрат, которая не дает ему покоя ни дома, ни в пути.
«Ясно, мурза не возьмет свою дочь в Чалым,—думал он.— Нухрат в деревне останется с матерью. Дела мои и тут пойдут к лучшему. Добром удастся — добром, а будет задаваться — силой поверну на свою сторону. Теперь ее нельзя выпускать из рук».
За последние дв>а года Нухрат, повзрослев, стала еще привлекательней. Рослая, стройная, словно волжская лоза. Походка плавная. А как сядет на коня — глаз не оторвать: держится прямо, по сторонам не смотрит—есть там люди или нет. Как увидит Уразмет ее в седле, от волнения всего пот прошибает!
На прошлом агатуе алманча на'своем коне прискакал третьим и получил в подарок полотенце. Он преподнес его девушке. Не приняла, с гордым видом сказала: «Памятный дар другому человеку не дают».
«Нет, тут таить обиду и вешать голову не годится,— проговорил про себя Уразмет. —Почаще надо навещать Чураппу. Надо уговорить мать, а потом вместе — дочь. Им без Тугая трудно будет. Теперь им без алманчи не обойтись».
Тугай и Уразмет ночевать поехали в деревню, остальные на опушке дубняка разложили костер и сели ужинать. Провизия была на исходе, и ели артелью, сообща, у кого что осталось.
— Эх, жизнь!—глубоко вздохнул один. —Для чего нас взял мурза в этот проклятый Чалым? Отец ли с матерью у меня там, любимая ли девушка?
* Ялкас — валяная шапка.
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_ Дядю своего — Герай-хана повидал, разве мало?— засмеялся Ахтубай.
__- Раз съездить — это ничего. Привыкли. А как начнет мурза Тугай гонять каждую неделю, что тогда? Прежде мы в Чалым отвозили луки и стрелы. А теперь...
— Теперь он там голова. Что прикажет — то и повезешь.
— Рабы мы, а не воины-дружинники.
— Лучше бы поручил он нам охранять свой дом,— сказал Ахтубай. —Что ни говори — в своей деревне.
— Лишь бы войны не было,— кивнул в сторону Волги пожилой дружинник. — Боюсь, что Казань затеет заваруху. Тогда вся наша жизнь пойдет наперекос.
— Это самое страшное,— согласился с ним другой.
— Войны, чую, не миновать,— вставил еще один.— Этот Сахиб не с добрым умыслом поехал на Суру. Нос-то у него как у ястреба, этот жалеть людей не будет...
Люди мурзы устали, укрылись чапаиами и заснули один за другим. Ночью за лошадьми присматривали по очереди.
ХАНСКИЕ ВОИНЫ
Месяц сенокоса* выдался жаркий, почва пересохла, и посевы не успели развиться. Раза два прошумела вдоль Волги гроза, но в стороне от реки люди только слышали
раскаты грома.
—• Выжжет все хлеба, по миру пойдем,— сокрушались.
старики, толкуя о своих нуждах.
— Надо провести чюк,— решили они.
В каждом селении зарезали по быку, сварили по большому котлу каши, провели моление—но на небе не показалось ни одной дождевой тучи.
— Это к войне,— молвили тогда шурсухалы**. И люди стали ждать начала войны. Как-то утром, когда все ушли сгребать сено, за око-Лицей заклубилась пыль, и вскоре по деревне проскакали
всадники.
— Вот она нагрянула, нечистая!—проговорил старик' Пикпав. — Не увидите больше сыновей.
Однако старик ошибся. Это был отборный отряд хана, присланный для вывоза собранного ясака.
* По старинному чувашскому календарю приходится на конец июня — начало июля.
—* Шурсухалы — белые бороды, мудрецы.
119
В Казанском ханстве куланай-подати и ясак-оброк повсеместно собирали тарханы и туруны, мурзы и алман-чи-баскаки. Весь сбор отвозили в ближайшие исады к ха-кимам — представителям хана. Иногда же, при нужде, срочно присылали отборный отряд хана. Заодно воины помогали мурзам и алманчам выколачивать недоимки.
В Казани такой отряд возглавлял известный князь Урак. Он отобрал лучших уланов и исников, и дважды в год — весной, как подсохнет земля, и асенью, после уборки хлебов—появлялся с ними на всех дорогах ханства.
Юманзарцам видеть своими глазами этого «ясачного князя» не доводилось, зато его имя было у всех на устах.
В Казани он будто бы самый богатый князь. Одних коней полтысячи. И работают на него якобы двести слуг. Много болтают в деревне об Ураке. Сам он, говорят, очень стар. Но за неуплату ясака в первую очередь приказывает бить стариков, полагая, что всякая деревня держится на них.
В Горную сторону прибывают обычно десять-пятнадцать воинов, а тысячи трепещут, когда они ходят по дворам.
Старики сразу поняли, что деревней проскакали не простые воины. Без пик и без колчанов за спиной, налегке на войну не ходят.
— К нам эти гости или к соседям?—спросил один.
— Уведи их пюлех подальше от нас. Как въехала беда в одну околицу, пускай так и покинет в другую,— пробормотал Пикпав. —Далека Казань, но тень свою и на нас бросает.
С тяжелыми думами разошлись деды по домам.
Отряд, проехав вдоль деревни, вдруг остановился перед хоромами Тугая. Его начальник — сын князя Урака Нияз прежде чем спешиться, взглянул в сторону леса и увидел наездницу на тонконогом аргамаке.
— Посмотри, как ловко ездят чувашские девушки верхом,— обратился он к улану Чапкуну,
—• Ей-богу, девушка!—отозвался улан. —И какой славный конь. Давай догоним, князь. Может, и сама она красавица?
— Поехали!—дернул за поводья Нияз.
Два всадника, выехав за околицу, пустились вскачь за девушкой. -
— Погоди, красотка, остановись, милая!—крикнул князь. Они догнали девушку и с двух сторон преградили ей путь.
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_- Она прекрасна, Чапкун,— не удержался от восторга Нияз. — Такую мерджу* я нигде не встречал.
_— Верно, такую не стыдно увезти и для Герай-хана,— сказал Чапкун.
— Держи ее коня, я возьму красотку на свое седло!— Нияз потянулся к девушке.
— Что, игиты, вам горяченького захотелось отведать?— девушка подняла над головой свою плетку.
— Ух, какая храбрая!—ударом нагайки князь вышиб ее плетку, легко приподнялся в стременах и, перетянув девушку к себе, погнал коня в деревню.
Девушка тряслась у него в руках, как сноп, но ничего не могла сделать с обидчиком.
— Останови, уронишь! Останови! Что ты делаешь, нечистый дух!—кричала она.
Князь, не обращая внимания на ее крики, гнал и гнал коня вперед.
— Заприте в баню,— сказал он исникам, дожидавшимся у ворот. — Погостим у мурзы, потом поговорим с ней... В это время к уланам подошла Чураппа.
— Что здесь происходит?—спросила она.
— На опушке леса яркий цветочек сорвали,1—признав хозяйку дома, склонил голову Нияз.
— Достанется ли вам этот цветок?—усомнилась Чураппа.
— Почему?— все еще не отпускал Нияз красавицу.
— Это моя дочь, дочь мурзы Тугая!
— Как, у вас есть дочь?
— А почему у нас не может быть дочери? Опусти-ка ты ее на землю, не мучь...
— Все равно увезем ее в Казань. Не украдем, так уговорим. Возьмем твою дочку, жена мурзы Тугая!—попробовал отшутиться Нияз.
— Хватит ли у вас на то силенок,— Чураппа подошла к дочери и поправила ее измятое платье. — И все же, кто вы такие — женишки, пожелавшие украсть мою Нухрат?
Они познакомились.
— Именитый князь, но ведете себя некрасиво,— сказала Чураппа.
Уланы прошли в переднюю избу, исники, задав корм лошадям, полезли в землянку посреди двора. И тут и там завязался горячий разговор.
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Нияз держал себя у Чураппы кичливо и грубо. Отпускал плоские шутки, никого не слушал, приставал к Нухрат. Дочь мурзы незаметно проскользнула в чулан и больше не показывалась.
— Не прячь дочку, Чураппа инге!— шумел Нияз. — Ай, красивую девушку вы вырастили для уланов! Не оставим ее, все равно заберем в Казань! Отдашь нам дочку, супруга мурзы Тугая?
— Я не возражаю,— улыбнулась Чураппа. — Но ты не только уговаривать девушек, но даже вести беседу достойно еще не научился, дружок мой Нияз.
— Ай-яй, язык у тебя, Чураппа инге!— ответил тот. — Если так будешь со мной разговаривать, я и1 тебя увезу в Казань! Мурзы Тугая нет — погони не будет.
Слегка опьянев, Нияз и Чапкун вдруг задумали проверить амбары мурзы. Стали требовать у Чураппы ключи.
— На что вам, уланы, амбары Тугая?— Чураппа ничуть не испугалась их. —По какому праву?
— Там ясак, собранный для хана,— сказал Нияз.—Когда в последний раз отвезли ясак в Криушинский исад?
— Этого у меня не спрашивай,— ответила Чураппа.— Вот приедет мурза Тугай, у него и «выпытывай. Или идите к алманче. Сказывали, он только что вернулся из Чалыма.
Сославшись на то, что мужа нет дома, жена мурзы не оставила гостей ночевать, уланам и исникам пришлось на, ночь глядя держать путь в деревню Ураково.
— Ждите нас завтра,— сказал Чапкун. —К нашему прибытию алманча Уразмет чтобы был здесь!
— Сами позовете,— отрезала Чураппа. —Молоды еще приказывать.
Уланы уехали, а Чураппа с дочерью еще долго беседовали о них.
— С виду пригож Нияз-то, а повадки противны,— сказала Чураппа, наводя порядок в избе.
— Они нас за людей не считают, мама,— вставила Ну-храт. — Поэтому папа и не берет нас в Казань, он хорошо знает татарских мурз. Нет у них никакой благопристойности.
— Отец Нияза, говорят, неслыханно богат, все выжимает из русских рабов.
— Для чего его богатство, если сам не похож на человека?
— Эх, дитя неразумное,— глубоко вздохнула мать/—Я же о тебе думаю, доченька. Казань—это стольный город,
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там разных князей, мурз, уланов — тысячи. Выбирай, кто по нраву.
_— За женихом теперь мне придется ехать в Казань?— засмеялась Нухрат.
— А чего плохого, если и поедешь. Вот увидишь, брат твой вернется оттуда видным человеком. А здесь кто бы вышел из этого Туганаша? Собак гонял бы по деревне, только и всего.
— Эх, мама,— не согласилась Нухрат. —Если они в нашем собственном доме так издеваются, то там оскорблениям конца не будет.
— Ты прими их веру,— стала поучать мать. —Единоверцев они очень почитают.
— Пожалуйста, не надо, мама,— Нухрат обняла мать за шею. — Я никогда не отрекусь от своей веры.
— Ты же дочь мурзы,— убеждала мать.— Вон и мы с отцом твоим живем как сю-чуваши*. И Туганаш принял мусульманскую веру. Почему же тебе нельзя?
— Нет, нет, не уговаривай, мама.
— Ладно же,— приласкала ее мать. — Иди вон, открой, стучатся. Может, отец приехал?
Нухрат вышла в сени и привела Уразмета.
— Вот мой жених вернулся, мама!—смеясь, она толкнула алманчу к Чураппе. Уразмет повертел головой — верно ли расслышал — и, улыбаясь по-глупому, подал Чураппе руку.
— Где Тугай?—спросила жена мурзы, усаживая гостя рядом с собой.
— Эмбю Тугай не смог вернуться. Герай-хан нашего эмбю вместо Карамыша назначил старшим в Чалыме.
— Вот еще!—хлопнула Чураппа по бокам. —А та винная бочка куда покатилась?
— Карамыш будет старшим в Казанской крепости!
— Вот дела! И мы, стало быть, будем жить в виръене, среди марийцев? Слышишь, Нухрат?
— Слышу,— ответила Нухрат. —Это хорошо. Я лучше туда поеду, чем в Казань. Марийские мурзы не такие грубые, как татарские уланы!
— Смотри, что делается!—махнула рукой Чураппа.— Отца Казанский хан сослал в темные леса, а она рада.
Чураппа, смеясь, рассказала Уразмету о сегодняшнем приключении Нухрат.
Сю-чуваши—так называли чувашей, у которых было две
веры.
123
— И без них нельзя,— Уразмет масляным взглядом проводил вышедшую Нухрат. — Брать ясак стало невмоготу. Народ ничего не боится. В редком доме обходится без ругани и плети.
\ Уразмет стал жаловаться, что некоторые угрожают ему убийством. Съездил в Чалым. Всю дорогу был настороже: казалось, вот-вот какой-нибудь дружинник пустит стрелу в спину.
Чураппа посочувствовала ему. Велела заходить к ним в трудную пору.
—. Спасибо на добром слове, тетя Чураппа. Я к вам хожу, как к родным. Хотя меня никто особенно не ждет.
—. Как же это не ждет?— сквозь улыбку спросила Чураппа. — В нашем доме все принимают тебя от души.
— Не знаю,— растерянно молвил Уразмет. — Не хочется старое поминать.
— Догадываюсь, на что намекаешь,— ласково отозвалась жена мурзы. — Хочешь поймать золотую рыбку, а сидеть с удочкой на берегу не хватает терпения. Уж вы очень привыкли к легкой добыче, мужчины!
—. Рыбка-то прямо перед глазами плавает, а не клюет!
— Наверно, у тебя наживы нет?
— Все есть, а не клюет. Только с поплавком играет.
Нухрат снова прошла в избу. Игривого настроения у нее уже не было. Мать попыталась вовлечь ее в беседу, задавала вопросы, но Нухрат, желая поддеть алманчу, отвечала на них холодно, вяло. Наконец, Уразмет собрался уходить. Мать предложила ей просвежиться и проводить гостя. Девушка сослалась на головную боль и скрылась в своей комнате. Пряча обиду, алманча поспешно стал прощаться с Чураппой.
...Яхуде собирался за Волгу за сеном, когда к нему явились Уразмет и несколько исникрв.
— Куда это ты лыжи навострил?—исподлобья посмотрел Уразмет. —Сначала давай ясак, лотом катись хоть к шайтану!
— Ты же знаешь, Уразмет, какая беда постигла меня? — сказал Яхуде. Это он проворонил Тугаева стригунка, за что мурза отобрал у него единственную лошадь.
— Ничего не знаю. С меня спрашивают ясак, и ты должен платить.
— По ясаку я в расчете, сейчас тамгу принесу,— сказал Яхуде. — Только за скот немного куланая оставалось. Вот оправлюсь чуток и расплачусь. А за лошадь, ясно...
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_ И за лошадь будешь платить!—отрезал алманча.
— Как же так?
.— Вот так. Меньше разговаривай. Если у каждого выслушивать побасенки, мы до вечера и десяток дворов не обойдем. Иди за деньгами!
— Эй, ты, расквашенная рожа, меньше торгуйся,— один из исников большим пальцем ткнул Яхуде в грудь.— Говорит алманча — слушайся.
—Уразмет, смилуйся,—взмолился Яхуде.—Дождемся эмбю Тугая. Может, и не надо за ту лошадь платать куланаи?
— Когда накладывали куланай, твоя лощадь была дома.
— Будь у меня хоть один алтын, пусть на этом месте сразит меня гром. Подожди до осени, вечно буду помнить тебя...
— Э-э, алманча, ты долго нас задерживаешь!— исник широко раскрыл ворота. — Сколько он должен платить?
— Десять алтынов.
— Тогда открывай амбар!
Прошло немного времени, и на землю полетели шкуры, тряпье. Уразмет постукивал запыленную шкуру палкой и складывал в кучу.
— Ничего путного,— выругался вышедший из амбара исник.
— Это старье в счет ясака не пойдет.
— Плати деньгами, иначе уведем корову!
— Перед богом .прошу, пожалейте,— едв>а не плача, умоляла жена Яхуде. — Только что остались без лошади, а теперь последнюю коровенку уведут? Уразмет, они не знают про нашу нужду, ты наш, деревенский, дай отсрочку!
— Сжалься, Уразмет, скажи, чтобы корову не уводили,— Яхуде опустился на колени.
Уразмет промолчал.
Корову прямо с огорода, где она паслась на привязи, повели на улицу. Яхуде все валялся в пыли перед алман-чой. Кругом стояли соседи. Они ждали, что Уразмет скажет хоть одно слово в защиту Яхуде.
Но тот молчал. Постукивая рукоятью плети по голени-Щу, он зашагал за ханскими, воинами.
молоко от МЕРТВОЙ КОРОВЫ
Ахтубай вернулся с ночного. Не успел он въехать в ворота, как отец спросил: — Элендей был там?
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— Был,—Ахтубай спрыгнул с коня и пристально посмотрел на отца. — Всю ночь храпел. А зачем он тебе?
— Засела в голове заботушка одна.
— Какая такая заботушка?
— Ладно, иди позавтракай,— уклонился Иштерек от ответа. —Потом приходи на опушку, где копна. По утреннему холодку надо бы перевезти сено.
Пока он запрягал лошадь, Ахтубай наскоро перекусил, и они поехали1 вместе.
Подавая на воз навильники сена, Ахтубай не посмел вернуться к прерванному разговору. Отец же, как обычно, помалкивал, словно забыл, о чем сам намекнул сыну.
А вечером Иштерек удивил всех — вызвался отправиться вместо сына в ночное. Он отрезал ломоть хлеба и вышел к коню. Ахтубай открыл ворота.
«сЗдесь какая-то загадка,— подумал он. —»Элендея не зря вспомнил».
На лесной поляне Иштерек спутал коню ноги и присел к костру — в круг пожилых людей. Их немного — взрослые ездят в ночное лишь по большой нужде. Зачастую даже бездетные доверяют своих лошадей соседским мальчикам.
Ребята таскают хворост. Здесь есть свои атаманы-самозванцы. Попробуй не принести семь-восемь связок—• мигом проучат плетью. Вокруг костра выросла уже целая гора хвороста. Ночью пламя будет видно издалека — в деревне все знают, где сегодня пасутся их лошади.
К «старикам» прилег, укрывшись чапаном, работник алманчи Элендей и принялся храпеть.
Иштерек чуть выждал и пошел к табуну,
Еще не совсем стемнело. Он издали заметил рыжего коня алманчи. С куском хлеба на вытянутой руке стал приближаться к жеребцу. Как и в прошлый раз, Элендей привязал его на краю поляны.
Почуяв человека, жеребец громко заржал, высоко подняв голову, и пробежал круг на веревке.
— Да не шуми ты,— тихо сказал Иштерек. -^На вот, отведай хлеб с лебедой.
Конь захрумкал посоленной горбушкой, Иштерек стал оглаживать его грудь, шею, лоб. В тот раз на лбу было белое пятно с куриное яйцо, теперь его не заметно. Это место потемнело, словно шерсть спалили. Иштерек склонился и сверху донизу ощупал ноги коня. Да, все приметы налицо: вот и бородавка на прежнем месте,
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/Он ткнулся головой в шею коня и беззвучно заплакал. Жеребец стал шарить мягними губами по руке. Иштерек тогда сунул ему в рот и оставшийся хлеб.
— Соскучился, бедняга,— сказал он. — Хозяин-то, поди, и холить тебя ве умеет, бездушный человек. Отдать бы тебя в руки Ахтубая. Он бы ходил за тобой как за малым ребенком...
Рассеяв свои сомнения, Иштерек до рассвета возвратился домой.
— Ты, сынок,— сказал открывшему ворота Ахтубаю,— ходишь с закрытыми глазами! А наш жеребец находится у Уразмета. Найди-ка ты сегодня случай и сходи повидать его...
Ахтубай от неожиданности застыл на месте. Конь Уразмета— их жеребенок? Не может быть. Ведь алманча в этом году купил его на базаре в Старом городке. ; — Ты, наверно, ошибся,— Ахтубай, сняв с коня узду и проводив его в конюшню, снова подошел к отцу. — У нашего жеребёнка не было звездочки на лбу.
Отец сердито глянул на него.
— Конокрады на лбу лошади поставят.не одну, а семьдесят семь звездочек! Они могут изменить всю масть лошади. И, говорят, не на одну неделю. Присмотрись днем — это же ложная звездочка. Сейчас же проверю,— загорелся Ахтубай. —Если конь наш — шею Уразмету сверну.
— Подождал бы до вечера, сынок,— попытался удержать его отец. — Днем они заметят тебя и не пустят к лошади.
Ахтубай впервые не послушался отца — бегом кинулся к Уразмету.
Ушел пешком, а вернулся на коне. Все, кто был дома, высыпали во двор посмотреть на своего коня.
— Тот самый, наш,— заключила Альби, раньше всех обежав коня.
Признала бывшего жеребенка и Пинесь, в-ытиравшая глаза концом передника.
— Он,— поддержал и старый Пикпав.
Ахтубай повертел коня на месте. Славный аргамак. Недаром зарился на него алманча! Увел будто за ясак и Держал два года в другом селении.
Не раз заговаривали с ним о жеребенке, он все вралпродал в счет ясака.
— Не отдавай, Ахтубай, ни за что не отдавай его ^Размету,— щебетала Альби, поднося коню пучок травы.
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— Ну, будет,—вмешался Пикпав.—Вы, женщины, оставьте нас. А мы прикинем, как тут быть. К мурзе ли пойти, сход ли собрать и объявить народу.
Но договориться им не дали, в ворота, обновленные в этом году, с улицы гулко заколотили.
— Примчался,— проворчал Иштерек.— Запри коня в конюшню.
Он неторопливо зашагал к воротам.
— Открой, Иштерек!—послышался голос Уразмета.
— Что тебе нужно, алманча?
— Открой, говорят. Ты что, и во Двор меня не хочешь
пускать?
Хозяин нехотя открыл ворота и пропустил алманчу со своими людьми.
— Где наш конь?— спросил Элендей, потрясая мотком веревки.
— Твой конь? Наверно, на скачках...
Уразмет молча кинулся к конюшне, изо всех сил ударил ногой в дверь. Та не открылась. Потом начал колотить подвернувшейся под руку дубинкой.
— Погоди ломать,— Иштерек схватился за дубинку.1—> Сначала скажи, по какому делу пришел.
— Будто не знаешь! Немедля выпусти моего коня!— крикнул Уразмет, дрожа от злобы всем телом. Он задержал взгляд на Ахтубае.—Тебя, Ахтубай, посажу как конокрада. Будешь знать, как со двора уводить моего коня!
— Постой, Уразмет,— сказал Пикпав. — Прежде всего надо выяснить, кто же конокрад. А это пусть решит народ. Люди скажут, чей это конь — твой или наш.
— Какой дурак сказал вам, что это ваш конь?— алманча повернулся к старику. — Как вы посмели увести коня с чужого двора? Да если собрать народ, Ахтубая проволокут по всей деревне и прикончат среди улицы.
— Мы этого не боимся,— ответил Иштерек. — Собери сход. Туда и, приведем коня. Пусть все видят — чей он. И пусть расспросят тебя, у кого ты его купил.
— Значит, не отдашь коня?
— Не отдам.
— .Потом не станешь каяться?
—• Не пугай. Коня мы сами вырастили.
— Слыхал поговорку: молоко от мертвой коровы особенно вкусно?—резко спросил Уразмет.
— А ты слыхал: бодливой корове бог не дал рогов?— тут же ответил Иштерек.
— Покажу я тебе рога!—вышел из себя Уразмет. —
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Век будешь помнить. Эти рога насквозь проткнут тебе живот. Все кишки твои вытряхну. Видать, слишком скоро забыл, как дрожал в погребе мурзы. Я еще проучу тебя...
.— Хватит вам,—вмешался Пикпав.—Против глаза глаз, против языка язык всегда найдется. Огонь огнем не потушишь, ярость яростью не зальешь. Уходи ты по-доброму, Уразмет. Сходка скажет, кто прав.
Уразмет махнул рукой, выпроваживая своих работников. И, уже закрывая ворота, погрозил плеткой Иштереку.
ЙОМЗЯ И АЛМАНЧА
С каждым днем становится все жарче и жарче. Ни дождинки не выпало. ПочВ'З в поле затвердела, как камень. В предчувствии беды люди стали хмурыми, замкнутыми. На всю деревню лишь в двух-трех домах готовят суп с клецками или мучную затируху. Все остальные варят зеленый жидкий суп из серде* и пултрана**.
'Наловят ребята в окрестных озерах рыбу — так матери улов не в уху пускают, а норовят засушить.
— Пока и без нее проживем. А скоро не станет хлеба— рыба заменит его,— рассуждают хозяйки.
Охотники безвылазно в- лесу: в голодный год выручит, как всегда, большой запас ценного, меха.
Правда, от летней охоты проку мало — не успел вынести мясо из леса, оно уже отдает душком. Добытчикам свежатины не хватает соли. В ближних исадах ее не держат — надо ехать в Чебоксары или Чалым. А пускаться в дальнюю дорогу опасно — всюду ждут: вот-вот грянет воина между русскими и татарами.
НОБ.ЫЙ хан без конца требует дани. Совсем недавно в деревне побывал хаким. Собрав народ, он потребовал, чтобы насушили больше сена для войска. Поражает-сельчан своей наглостью и алманча: с начала лета второй раз собирает ясак.
— Мы в расчете, какой еще ясак тебе нужен?—возмущаются мужики, вертя перед баскаком своими тамгами.
— Для мурзы,— отвечает алманча. —Для дружины!
— До сих пор не было сбора для мурзы,— не сдаются те. —Что за порядки ты установил?
— Нынче велено собирать так. На ваших же глазах исники весь собранный ясак увезли.
* С е р д е—сныть.
** Пултран — борщевик.
9- К. Турхан.
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— Тебе, выходит, не оставили?
— Плохо ты охраняешь ясак мурзы!
— За это мы платили еще раз? Алманча невозмутим:
— Ваше дело — платить, мое дело — собирать,
— Тебе легко говорить!— гудят сельчане.
— Попробуй-ка сам столько платить!
— Нечистое это дело!
В каждой деревне приходится слышать такие выкрики. Поди, уговори их, подчини себе. Ни один за тебя не замолвит словечка, все против. Никто не вносит по своей воле, с каждым надо ругаться, спорить. Иногда шурсуха-лы, потряхивая бородами, начинают размахивать батога-М'И. Там и1 тут показывают дубинки.
— Уразмет для себя собирает!
— Это незаконно!
— А если законно, то почему на тамге зарубки не наносит?
Трудно Уразмету противостоять. Элендей с Мрзуком только наблюдают. Что говори им, что не говори. Вся польза от них — отвозят собранный ясак домой. До чего неповоротливы и беспомощны его работники, право!
Намучился Уразмет, рыская по деревням с Элендеем и Мрзуком, оседлал свою пегую кобылу и отправился в Криуши к хакиму. Хоть и не по душе ему кланяться представителю хана, но иначе невозможно: без исников с ясачниками не справиться.'
Прежде &сего в исаде Уразмета удивило то, что на месте хакима сидел не кто «ной, как Чапкун. Тотл самый Чапкун, с которым он схлестнулся в Юманзаре, когда тот увозил весь собранный с -таким трудом ясак!
— Эге!—.сказал он, увидев Уразмета. —Никак мой •враг заявился в Криуши? Ты что, опять будешь ругаться из-за ясака?
— Нет,— робко ответил алманча. —Беда у меня приключилась, эфенди Чапкун.
— Что еще, невесту, что ли, юманзарские парни отбили?— продолжал подтрунивать хаким.
— Отобьют невесту—это полбеды. Коня вот моего украли.
— Не бреши! Прямо со двора?
—— Со двора.
—— А вора знаешь?
— Б том-то и дело—знаю. Есть в деревне оборванец один, Ахтубаем зовут. Три года назад я у него отнял стри-
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гунка. Теперь пристал: «мой конь» да «мой конь». Выследил, когда меня дома не было—взял и увел...
1- Пойди да на том коне к себе воротись!
В избе душно, и хаким сдернул пузырь с окна, выходящего на теневую сторону.
— Не дадут. Дома трое мужиков. Как волки, огрызаются.
Чапкун оскалился:
— Плохой ты алманча, погляжу! Если своего коня не можешь взять, какой ты есть ханский чиновник? Перед то-.бой вся деревня должна дрожать, на улице все шапки должны сдирать и кланяться. Так я» говорю?
— Так-то оно так. Но Ахтубай в отряде мурзы Тугая...
Не знаю...
— Раз так — и я не могу помочь,— сказал Чапкун, перестав смеяться.—• Хозяин дружинника — Тугай. Поговори с ним. Пусть делает с ним что угодно — застрелит или, заковав в колодку, отвезет в Казань, его воля.
Уразмет обругал сам себя: что он так несмело беседует с этим негодным уланом? Не в работники наниматься пришел. Уразмет собирает ясак для ханства — пусть поможет. Дело хакима такое.
Так он и сказал:
— Плохо идет у меня сбор ясака, эфенди Чапкун. Не дают и все тут. Мы, говорят, выплатили, что полагалось...
— Сколько исников тебе нужно?— прямо спросил ха
ким.,, „,'V-.,
— Хватит и двоих-троих. Если покрепче...
— Троих дам. Завтра утром будут в деревне. Самых боевых отправлю, иначе, как посмотрю, ты еще не научился брать ясак. Жалость к односельчанам тебе мешает. Смотри, они жалеть не станут, когда всадят в темном углу нож промеж ребер,— улан показал, куда.— Слыхал, небось, в Амаиике баскака на дубе повесили. Лишь спустя неделю нашли. Зажми ты этих земляных червей, не давай поблажки.
— И вправду, народ очень буйный стал,— сказал Уразмет.
— В ваших селениях сбор податей — это нехитрое дело. Чуваши — народ послушный. Вот бы тебя подержать немного среди эрзя. Ох, отчаянные же головы! Два года я там жил — дома один не спал. Хорошо, сюда, на Волгу попал. По селениям разъезжаю спокойно. Жить в ваших улусах — одно удовольствие!
9*
Уразмет не стал с ним спорить. Пусть поживет в свое
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удовольствие, скоро своими глазами увидит, какие чуваши послушные!
Он пожелал хакиму здоровья и погнал свою псташку в обратный путь.
Чапкуп не обманул, наутро в деревню прибыли исники.
— Приехали собирать -салах*,— доложил один.
— Какой такой салах?—удивился Уразмет.
— Все такой же. Чапкун сказал: езжайте к Уразмету и скажите, чтобы -сегодня же начал собирать салах.
— Ложь, хаким послал вас помогать мне!— с яростью закричал алманча.
— Вот именно, помогать тебе,—исник не понял, почему тот так озлоблен. —Помогать при сборе салаха...
— Никакого салаха я не знаю. Мне нужно собирать ясак для мурзы. Хватит меня обманывать! Всякий раз потешаетесь.
— Этого мы не знаем,— ответил второй исник. —Что нам приказывают, то мы и выполняем. Хаким велел нам собирать салах, его и будем собирать.
— Пусть сам приедет и распорядится!—сказал Уразмет.
— К обеду прибудет и сам.
Уразмет не дал исникам отдыхать, угостил хорошенько и, чтобы покончить до приезда Чапкуна со скандальным делом, повел испиков к Иштереку. Дал им понять: здесь можно быть и пожестче.
— Что он — твой друг?— спросил исник постарше.
— Самый близкий друг...
— Тогда проучим. Переломаем кости и выбросим в Волгу.
Исппки вышибли доски в воротах и проникли во Д*ор. Иштерека, не дав опомниться, сшибли-с ног и пустили в ход кулаки.
Старика Пикпава, прибежавшего на помощь сыну, Мрзук с Элепдеем заперли в .конюшню.
Услышав шум во дворе, выглянула Альби. Она, видимо, хотела бежать за Ахтубаем, но ее схватили и водворили в конюшню вместе с дедом. Дверь заперли на замок.,Уразмег вскочил на коня и поскакал к себе домой. Ом был доволен. Лишь сожалел, что не удалось побить Ахту-бая. Конечно, будь этот медведь дома — сполна рассчитался бы с ним. Но и так все обернулось хорошо. Ищи теперь, Ахтубай, своего коня! Отними его еще разок. Холодный погреб мурзы для тебя всегда открыт,
— Салах — подати, взимаемые на содержание войска.
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Исники жили в деревне два дня. -Под видом сбора салаха они весь Юманзар перевернули вверх дном. По древнему обычаю алманче ни разу не приходилось взимать ясак у йомзи Сахвине. Но исники побывали и у нее. Не обращая внимания на проклятия йомзи, забрали у нее несколько чирясов с медом.
— Ты что, Уразмет, стал сильнее киреметя? — шипяе ворвалась йомзя к сидевшему за обедом алманче и стукнула об пол своей суковатой палкой. — Или ты ненасытный вупкын*? Так не проглотить тебе добром , всю деревню. Нет, подавишься. Лопнешь. Ты меня, божьего человека, оскорбил. Святой пюлех семь раз воздаст тебе за это — пошлет на тебя семьдесят семь недугов, а твоему дому принесет семьдесят семь несчастий. Кто ты, продавшийся чужой вере хвастунишка, против меня? Вот заколдую и все злые духи — хырбап, хыдым, шадын, албас, ирех, ар-ыс-тыдан — все восстанут против тебя, попомн-ишъ мои слова.
— Перестанешь или пет? — вскочил на ногн Уразмет.
— Не перестану, и1 после смерти не перестану! — еще громче заговорила старуха Сахвине. — Меня еще никто не позорил.
Уразмет устал от ее заклинаний и шагнул к ней, чтобы вытолкать за дверь. Но йомзя опередила его и, уже стоя за дверью, чуть приоткрыла ее и крикнула напоследок:
— Не боюсь тебя, мерзкая душа!
В сенях она налетела на тетку Недюсь, которая несла квашню. Сахвлне завопила во всю мочь:
— Караул! Убивают! Уразмет задумал прикончить меня!
Пока хозяин выскочил в сени, она, запинаясь и падая, сбежала с крыльца. И, чувствуя, что здесь ничего не добиться, заторопилась на улицу.
— Вот проклятая йомзя, чтоб тебе провалиться! — выругался вслед ушедший Уразмет. — Бывает же такой поганный язык. И алманчи, вишь, не боится, сатана. При-Ди-ка еще раз, я «тебя встречу ременной плеткой. Научу, как чины уважать.
Старуха Сахвине не слыхала его слов. Уже подходя к своей хибарке, она увидела возле одной <избы людей и направилась к ним.
~~ Ой, родимые, остерегайтесь! — заговорила она на хо-ДУ- — Не давайте обмануть ваши души злодею!
У п к ы н— злой дух (у язычников). 133
— Ты о ком, божий человек?— спросил один старик,
— Как о ком? О волке в овечьей шкуре, о черте в человечьем облике говорю!
— Кто же этот черт в человечьем облике?— испуганно спросили из толпы.
— Пусть имя его и сам он будут прокляты! Пусть вся деревня презирает его. Пусть ниспошлет на него июле*' самую страшную кару. Зовут его — и язык противится произносить это имя.— Уразмет! Мне дух арыс-тыдан открыл тайну: в утробе Уразмета сидит огненный змий...
От удивления люди ахнули. Сахвине, не меньше их удивляясь своей находчивости, продолжала:
— А змий-то о двух головах и четырех глазах. Он дни и ночи мучает алманчу. Уразмет не знает куда деваться, от этого и нам не дает спокойно жить. Все подлые дела в деревне — от него, все болезни к язвы — от него, ясаки и налоги—это тоже от него. Тьфу, тьфу, когда этот огненный змий из волжского песка дом построит, перед домом столб из песка поставит, только тогда Уразмет сможет войти в мой дом...
Калитка старухи Сахвине, скрипнув, закрылась.
Шумно махая крыльями, пролетела совя. Старикам, беседовавшим между собой, в сумерках она показалась двуглавым огненным змием, точь-в-точь таким, который мог появиться из чрева Уразмета,
ЖЕНА МУРЗЫ ВЫДАЕТ ДОЧЬ
Исники жили в деревне три дня. Они заканчивали свою работу, когда прискакал верхом Чапкун..
Хаким вместе с Уразметом съездил проверить свезенное из многих деревень сено. Большие стога на крутом волжском берегу обрадовали его.
Он решил все сено отправить в> Криуши — здесь его могут помаленьку и растаскать.
— Пусть на три двора выделяют по одной подводе,— сказал он алманче,— Слышишь?
— Слышал,— нехотя ответил Уразмет.
— Ты чего не в духе?—спросил Чапкун. —Уж не за то ли сердишься, что помог вернуть твою лошадь?
— Нет. Меня ваши исннки беспокоят. Всю округу взбудоражили. Не только салах, -но и1 ясак собирают. Кто позволил им так наглеть?
— Казанский царь великий Сахиб-Гирей позволил! А
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ты и не знаешь?— насмешливо спросил Чапкун. — Он дал
своим исникам очень большие права, ни один алманча таких прав не имеет. Захотят—• салах соберут, захотят — ясак. А захотят — и твою невесту для ханского гарема увезут. — Чапкун придержал своего коня и громко рассмеялся. — Кто тут твоя невеста? Шепну своим людям — пусть в Криуши доставят. Не Тугая ли дочка, а?
— Почему ты так со мной разговариваешь, эфенди Чапкун?— не удержался Уразмет. — Что я тебе сделал? Чем не угодил?
— Своим вчерашним вмешательством в дела моих ис-ников. Собранный ясак велел выгружать в амбар мурзы. Было так?
— Было,— подтвердил Уразмет. — Весь ясак надо держать у Тугая. Такой порядок заведен не мной.
— А не в твоем амбаре надо его хранить?
— Нет, я для себя не собираю, прежде всего стараюсь за наше ханство.
Чапкун откинулся назад и снова расхохотался.
— Ну и глуп ты, Уразмет! Алманча, не способный прокормить себя, не прокормит и ханство! Ты и себя не оставляй без доли, и для ханства отправляй. Тогда настоящим баскаком будешь.
Возле дома Уразм'ета хаким остановил коня и, поглубже надвинув свой мохнатый малахай, пробормотал:
— В деревне есть и родня,
-- В деревне есть и любимая.
К кому же мне заехать?
Пожалуй, к любимой заеду...
— Понял?—подмигнул он.
— Понял,— ответил Уразмет.
—— Ужо приходи поболтать. Я сегодня, по всему, заночую здесь. И хорошенько подумай, не научишься ладить с воинами хакима — настоящим алманчой не станешь.
Уразмету показались обидными слова Чапкуна. До сих пор баскак неплохо жил и с исниками, и с уланами, и с казанскими мурзами, умел их принимать и провожать. Немало славных гостей побывало в доме алманчи. Никто не отзывался плохо. Вот только недавно пришлось схлеснуть-ся с сыном Урака и с этим негодным Чапкуном. Но в этом Уразмет не виноват. Сын князя и новый хаким ведут себя чересчур вольно.
Ясак он, конечно, Чапкуну не отдаст. Уразмет целый
135
день думал о нем^, но страха перед Чапкуном не испытывал. У нового хакйма больше угроз, чем силы.
...Дом мурзы стоит черной глыбой — ни в одной комнате не видно света.
— Где ваш дорогой гость?— осторожно спросил Ураз-мет занятую БЫШИВ.КОЙ Чураппу.
— Сбежал. Скатертью дорога!
— Что же произошло?
— Ты садись, Уразмет, садись,— отложив работу, хозяйка поправила покрывало на скамье. •—Ничего особенного не было. Надулся медовухи и совсем распоясался. Меня гонит к работникам, дочку тащит в ту комнату. Вон, Нухрат все еще всхлипывает.
Чураппа пошла к ней. Долго успокаивала. Нухрат, видимо, легла спать. Чураппа вышла одна.
— Послушай, Уразмет, люди пугают, будто у тебя в утробе водится двуглавая змея,—жена мурзы присела рядом. — И все-таки, чем стать посмешищем этих непутевых людей, дочь, видно, лучше за тебя выдать...
— Об этом больше не будем говорить, тетя Чураппа,— шепотом произнес Уразмет.— Говорят: коль запоздаешь— отавой зарастет. Пожалуй, теперь и у нас все отавой покрылось.
— Нет, нет!—сказала Чураппа. —Я и в тот раз лишь из-за мужа воздержалась. А теперь ничуть не сомневаюсь. Приедет отец — и его уговорю. Нухрат сейчас в растерянности. В такое время и надо засватать!
Уразмет улыбнулся, но решил похитрить с Чураппой, Нарочно перевел разговор на другое и рассказал ей, как он ругался днем с Чапкупом.
—-Правильно, алманча,— оживилась Чураппа. —Зачем отдавать такому злодею хлеб, который должен быть в наших закромах? Если ты собирал без каких-либо поручений, Чапкун тебе ничего не сделает. Привези сюда весь ясак. Ну и хаким, совсем распоясался без Тугая!
...Утром с самого рассвета затарахтели пустые подводы — телеги и колымаги. Люди отправились вывозить са-лахское сено. Зря сомневался Чапкун: алманча, так резко споривший с ним, оказывается, крепко держит в руках жителей деревни.
На берег Волги явился и сам Уразмет. Он проверил, кто вышел на вывозку сена, а кто нет, затем снова затеял с Чапкуном вчерашний спор.
— Салах увози, мне до него и дела нет,— сказал он.—
Цо ясак сейчас же отправить в амбар мурзы, эфенди Чапкун. Иначе я приду с дружиной Тугая...
— После сна обычно у человека прибывает не только сила, по и ум,—засмеялся Чапкун. —А у тебя, вижу, не так. Опять вчерашнюю песню поешь. Если на то пойдет, я и выйти из себя могу! Гнев же мой грозен, алманча!
— Не пугай,—-сказал Уразмет. —До Казани доберусь, но этого ясака не отдам!
— Ну, если так, дуй в Казань. А мне недалеко — только до Криуш,— хаким вскочил на коня и погнал его галопом...
В полдень Уразмет прибыл на берег Волги с четырьмя подводами и шестью всадниками...
—• Открывай,— приказал он иснику, охранявшему сби-тый из досок сарай.
— Не велепо открывать. Здесь вещи хакйма,— не тронулся с места исник.
— Тогда ломать будем.
— Не подходи!—закричал исник, преграждая дорогу Уразмету, и выхватил из ножен кривой меч. — Заколю!
— Ты потише,— Уразмет дрогнул, подался назад. Вдруг из-за стогов сема, крича и поблескивая саблями на солнце, выскочили четыре человека в малахаях.
— Рубите, крошите их!—прозвучал голос Чапкуна.— Пусть знают, как нападать на людей хана!
Исиики шли прямо на Уразмета. Алманча, не бывавший в таких переделках, не выдержал — повернул коня и поскакал прочь. Он увидел, как навстречу ему сдут еще два всадника, и осадил лошадь. Уразмет сам не поверил своим глазам — это были Тугай и его сын Туганаш.
Когда они вернулись? Куда теперь едут? Может, мурза с сыном спешат на помощь алманче?
Не успел Уразмет опомниться, как перед ним возникло свирепое лицо Тугая. Тут же раздался его окрик: «Что ты делаешь, щенок?» И как огнем ожгло правое плечо — сильно стегнули нагайкой.
Уразмет покачнулся и едва не выпал из седла. Дрожащими руками он нащупал поводья и устремился вперед. Там, за полверсты, клубится пыль. Всадники приближаются к стогам сена.
Только теперь дошло до Уразмета: поравнявшись с ним, мурза с сыном даже не остановили своих коней. Это еще больше разозлило его. Выходит, он получил удар, как при-Дорожный пень. За что мурза так позорит своего алман-чу? Нет, мурза, этого я тебе не прощу.
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В сторожку на берегу Волги, в которой сидели Тугай с сыном и Чапкун, Уразмет вошел, пошатываясь, как пьяный. Не одну неделю не виделись'с мурзой, и все же он не поздоровался с ним, только в глаза глянул пристально, словно спрашивая: за что?
— Крепко досталось?— смеясь, спросил Тугай.
— Так досталось — на всю жизнь запомнится. Спасибо тебе, мурза.
— Впредь не связывайся с людьми хана. Ты своим
скудоумием, видать, хочешь меня рассорить с казанским
ханом. Не пытайся. Меня в Казани хорошо знают. И я не
дам в обиду людей хана...  .
— Выслушай меня, эмбю Тугай,— обратился Уразмет.
— Нечего слушать. Поехали, Туганаш,— Тугай зашагал к двери. За ним пошли1 и Туганаш с хакимом. Мурза и хаким расстались, пожав друг другу руки.
— Ты, Чапкун, как управишься с делами, приезжай ко мне в гости. Не принимай всерьез проделки Уразмета и не гневайся на нас.
— Ладно,— молвил хаким. — Пусть все останется между нами. Еще раз от всего сердца благодарю тебя, дорогой мурза. Как говорят, хлеб и соль взаимны. Будет случай— милости просим в Криуши.
— И там будем,—Тугай сел на коня.
Напрасно надеялся Уразмет, что настроение мурзы улучшится и он позовет алманчу к себе. Тугай даже не оглянулся на него.
В ЛЕСНОЙ ЗЕМЛЯНКЕ
Все же Ахтубаю повезло: мурза своих дружинников в Чалым брать не стал. С педелю они поработают дома, и как только придет весточка из Чалыма, поедут в крепость.
Воины были благодарны мурзе за эту неделю, но их не покидало беспокойство: за лето угроза войны не миновала. Было ясно: если Сахиб-Гирей приказал укреплять Чалымскую крепость, значит, в Казани готовятся к битве.
Как ни старались крестьяне, а хлеб нынче не уродился. Рожь пропала еще до колошения. Низкорослые яровые— овес а полбу — приходится выдергивать с корнем. И трава на лугах выросла хуже обычного. А сено, убранное с лесных полян, увезли в счет салаха.
В Чалым едут надолго, поэтому Ахтубай решил всю
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неделю провести в лесу. Отпросившись у матери, он взял лук, колчан со стрелами и отправился к лесной землянке.
Дверь землянки как была в тот раз завязана лыком— так и оставалась. Никто сюда не заглядывал. Одному будет скучновато. Но Ахтубай привык к такой жизни. Вот возьмет айбылду и начнет мастерить деревянные поделки — глядишь, незаметно и вечер наступит.
Он присел на пенек и, прислушиваясь к тишине, стал оглядываться вокруг. Птиц не видно — значит В'ремя за-полдень: к вечеру они не носятся взад-вперед, как с утра.
Но. вот из-под зарослей папоротника поднялась пара тетеревов — косач с черным оперением и пеструха. Ахтубай взял лук и ринулся за ними (где-нибудь поблизости непременно сядут; когда они летят низко, далеко не уходят). Но птицы почуяли охотника и, зазывая друг друга, скрылись в березняке. Там, на поляне, Ахтубай обнаружил их еще раз, выпустил стрелу >из лука и сбил косача.
Тетерев попался не крупный, но жирный. На день охотнику хватит. Взяв добычу, Ахтубай пошел обратно.
Он и не догадывался, что возле землянки его ждут. Подойдя близко, парень вздрогнул: перед ним стояла Эрне-би. Он не знал,_что и подумать — с радостью пришла девушка или с недоброй вестью?
Первой заговорила Эрнеби.
— Ты куда так быстро побежал?—спросила она, сделав еще один шаг к парню, хотя уже заметила тетерева в руках Ахтубая и прекрасно знала, куда парень бежал. И все же она ждала от охотника ответа.
— Ты зачем пришла, Эрнеби?—наконец, взял себя в руки Ахтубай.
— Мне уходить? Я тебе мешаю?— встрепенулась она.
— Не потому,— Ахтубай положил дичь на траву. —У тебя там случилось что-нибудь?
— Нет,— сказала Эрнеби1. — Совсем наоборот, сегодня У меня радость! Ну, и горе, конечно, было. Ко мне радость и горе всегда вместе приходят...
— Какое горе?— Ахтубай взял ее за локоть.
—— Об этом потом,— сказала Эрнеби. — Ты здесь один? Ночью к тебе никто не придет?
— Не придет,— хорошее настроение Эрнеби передалось и парню. Он понял: горе у нее небольшое или оно, ес-ли и было, уже прошло, поскольку ее глаза так и излуча-Ют Радость.
Чуть погодя отчужденность между ними исчезла сов-сем. они сидели, прижавшись друг к другу на колоде у
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костра, Эрнеби изредка вставала, чтобы подбросить в огонь хворост и помешать суп в котле.
— Без соли будем варить?—с улыбкой спросила она.
— Есть соль,— поднялся Ахтубай. — Сейчас вынесу.
— И я зайду,— напросилась Эрнеби. — Мне хочется побывать внутри1.
В землянке Ахтубай подал ей щепотку соли, Эрнеби, словно не веря, попробовала соль языком.
— Богато живешь!—сказала она. —Топор есть, котел есть, соль есть. Только жены не хватает.
Ахтубай вместо ответа стиснул ее в объятиях.
— Удушишь, медведь!—Эрнеби вырвалась из его объятий, столкнула парня на застланный соломой пол и выпорхнула из землянки.
— Не шали, суп убегает,— одернула она парня, подошедшего робкими шагами.
Говорят, любая похлебка, сваренная на свежем воздухе— в лесу или1 на берегу реки — имеет особенный вкус. Видно, так оно и есть: Ахтубай с Эрнеби с аппетитом поели суп, пропахший дымом костра.
— Спасибо лесу — нашему покровителю,— сказала Эрнеби. — И мечтать не смела о таком: с Ахлубаем из одного котла похлебала. — Встав лицом к востоку, она ладонями провела по липу — так, по-видимому, молилась богу.
— Теперь пойдем в мою избушку,— Ахтубай взял котел и деревянную посуду.
— Нет, милый,— выпрямилась Эрнеби. —Туда не зайдем. Мне сейчас хочется побродить по лесу. — Она взяла из его рук посуду и отнесла в землянку, затем напала сзади на замечтавшегося парня и стала с ним в шутку бороться.
— Тебя называют сильным,— попыталась раскачать его Эрнеби. —А вышло, я намного сильнее тебя... Видишь, какой ты слабый...
— Что ты говоришь?—Ахтубай резко повернулся и схватил ее за руки.
— Верно, верно. Сам посуди: я больше года в аду жила, ни одного светлого дня не видела в доме этого беспутного Уразмета. Все же вытерпела, не сдалась. А ты?— Эрнеби посмотрела ему в глаза. —У тебя хватило терпения бороться? Нет, ты Не выдержал. Забыл меня, так быстро забыл!
—— Нет, не забыл,— вскричал Ахтубай. —Сколько раз я приходил к тебе, как мучился оттого, что не удавалось увидеть тебя! Одна утеха — лес, неделями пропадал там.
НО
Готов был схватиться с медведем и умереть в его объятиях. И нынче укрылся в этой земляной избушке...
— Не надо больше об этом;—прервала его Эрнеби.— Прости, может, я неосторожным словом ранила твою душу. Долго страдала в одиночестве, оттого и...
— Я не сержусь, Эрнеби. Но оставь свои упреки. Я чувствую свою вину, об этом много передумал. Да, не спас я тебя в ту ночь. Скажи кто другой — не поверил бы, а тут Иливан, твой братишка, говорит: она согласна выйти замуж. И я поверил...
— Ладно, успокойся, я пережила псе это.
— А вес же .душа болит.
— В моем сердце другая боль,—печально проговорила Эрнеби. —Знаешь, какая? Опять беда па меня свалилась, Ахтубай. Поэтому и пришла к тебе. Может, и не решилась бы, по Элепдей стал приставать среди бела дня. Замуж, говорит, возьму, Уразмет, мол, велел сватать.
— Больше туда не ходзд,— сказал Ахтубай.
— Куда же мне идти? Где жить? Я на белом свете, что птичка без гнезда,— Эрнеби, всхлипывая, закрыла лицо концом передника.
— Домой иди,— Ахтубай стал гладить ее руки. —Нет, не домой, тетя Альдюк отправит обратно. Живи у меня... -временно. А после видно будет.
— Здесь можно прожить три дня,— не переставала, всхлипывать Эрнеби. —- Потом как? Чем мыкаться по свету, лучше утопиться в омуте.
— Нет, не умрем, Эрнеби. Мы еще поживем с тобой. Вудем жить, пока от старости не начнем обувать лапти задом наперед. Вот попомнишь мои слова...
— Думаешь, будет счастье нам с тобой? —Эрнеби своими синими глазами нежно смотпеля на пария. —Имя-то твое ведь начинается с «ах»—Ахтубай. А пс доведется вою жизнь ахать да охать?
— Если и ахать, так вдвоем,— ответил Ахтубай и крепко поцеловал Эрнеби в губы. — Не могу поверить своему счастью...
— А ты поверь.
—— Верю, душа моя, вдовушка несчастная!
— Не смей так говорить!— Эрнеби толкнула его в грудь. —Я не Вдова, я — девушка, слышишь, девушка!— Она зарделась, как спелая ягода. Прости,— сказал Ахтубай.
высохшей травой, они тихо пошли к землянке, они проснулись, как только рассвело. Эрнеби
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умылась и с маленьким деревянным ведерком пошла за
водой в лес.
Ахтубай не стерпел, вышел навстречу Эрнеби.
Девушка, видать, не сразу нашла родничок. Подождав немного, парень двинулся на поиски.
На пригорке он остановился. Красным колесом выкатывалось солнце. По влажной траве из овражка медленно поднималась Эрнеби. Что это она несет? В ведерке у нее вовсе не вода, а солнечные слитки! Идет девушка и беседует сама с собой, а может, желает доброго утра неброским цветам и ранним пташкам, будто раздает им из своего ведерка солнечные нити...
— Ты устал ждать меня, милый,— заметила она Ахту-бая. —Я завязла там, в болоте, хорошо — добрый медведь попался-^-вытащил...
Ахтубай ничего не сказал в ответ. Размахивая руками, словно готовый взлететь, он большими прыжками устремился по склону на помощь Эрнеби.
Часть третья МОСКОВСКАЯ ДОРОГА
Царь спросил Аичика, можно ли на них положиться. Анчик отвечал, что они не только не изменят русским, но сами будут участвовать в похода против татар и укажут дорогу. Он даже уверял царя, что и татары будут рады русским, потому что и между ними есть много недовольных ханом за то, что его слуги, богатыри-воины, разбойничают над всеми. Тогда русский царь велел чувашам помогать, показывать дороги, через реки класть мосты.
Историческое предание^
ПОХОД
Долго не мог забыть Василий Иванович 1521 год.
Сердце разрывалось при виде горящей Москвы. Выйдешь за город — и каждый шаг напоминает те роковые-дни.
После войны с крымским ханом великий князь еще больше замкнулся в себе: перестал давать шумные балы, лишь изредка принимал бояр и воевод, родных и близких.
Не только в посадах, но и в кремле чувствуется: жить стало намного труднее. Разве мало добра вымела железная метла войны из era великолепных хором!
Вовсе оскудела в тот год казна государства. Но больше всего пострадал из-за военных поборов и разрухи простой народ.
В том году и в личную жизнь царя постучалась не одна беда. Его жена Соломея все лето прохворала. За то, что крымские войска прорвались к Москве, Василий Иванович вконец разругался со своим братом князем Андреем Старицким и прогнал его из столицы, стал жить в раз-Доре и со своим зятем Худай-Кулом, обвинив его в плохой °бороне стольного города.
Зато 1522 год принес некоторое утешение — после де-^ти лет беспрерывных войн Россия заключила мир с Литвой. КонН'Ица с западных границ воротилась в Москву.
ИЗ
Когда стала санная дорога, из Астрахани прибыли послы хана Хусейна. От них государь подробнее узнал -о противоречиях между Крымом и Астраханью.
— Они от нас потребовали несколько тысяч лошадей,— сказал посол. —Мы не дали; Мухаммед-Гирей послал большой отряд, чтобы запугать нас. Мы его разбили наголову. Больше всего крымскому хану не нравится нащ отказ воевать с Москвой. Он перед войной предложил нам союз — мы не согласились.
— Молодец он, ваш хан Хусейн!—сказал Василий Иванович. — Под чужую дудку не пляшет. Передайте ему подарки. — Царь повел рукой, и к нему поднесли много дорогих в*ещей. Василий Иванович преподнес их послу.— Ваше предложение о союзе мы принимаем. В борьбе против Крыма—,нашего общего врага — в меру сил пособим.
— Враг, враг!— сказал посол, укладывая подарки в кожаный мешок/ — Губит нас Крым! Губит Мухаммед-Гирей! Угоняет табуны лошадей. -Грабит караваны купцов. К.Сулеймаиу направили послов, просили остановить жадного Гирея, пет, не удерживает...
Как только ушли астраханцы, к Василию Ивановичу прибыл вестовой от Лупина-Горбатого из Курмыша. Князь отписывает, что казанские отряды, несмотря на заключение мира, грабят русские селения Присурья. На реке Угре сожгли три деревни. В Спасском монастыре.повесили одного попа и несколько монахов. Много людей увели в полон.
Царь послал человека за митрополитом Даниилом, чтобы сообщить ему эту весть. И вечером он долго беседовал с главою русской православной церкви.
— Напиши ты ему письмо да пригрози, великий князь,—'Сказал митрополит. —Почему он трогает церк-ва и монастыри, этот Сахиб-Гирей?
— Все равно проку не будет. Снова будем готовиться к походу, митрополит. С ними надо разговаривать совсем на другом языке.
— Все же не помешает, если попросить от божьего имени. Пусть они другой веры, но ведь — верующие...
— Ладно, напишу,— склонив голову, мягко произнес Василий Иванович.
Многими письмами обменивался великий князь за зиму с двумя Гиреям-и из одного рода. Много раз, взмыливая бока своих быстрых коней, скакали гонцы из Москвы
144
в Казань, из Казани в Москву, из. Москвы в Бахчэ-Сарай,
из Бахчэ-Сарая в Москву..
Весной один всадник доставил Василию Ивановичу весть о том, что крымский хан снова вышел в поход. Нет, не стал Мухаммед-Гирей прислушиваться к словам Василия III. tje простил он Астрахани заключенный с Москвой союз. Крымские войска, пробираясь по низменности Северного Кавказа, вышли к Волге и окружили Астрахань. Хусейн со своим отрядом ушел в степи.
В Москву все чаще стали поступать разные вести:
«В Крыму между братьями Гиреями началась грызня. Младшие хотят убрать с престола Мухаммед-Гирея».
«В Казани Сахиб-Гирей готовится к войне. Всех русских людей там сажают в остроги. У многих купцов разгромлены лавки».
«Ногаевские мурзы намерены помочь Хусейну. Их конные войска стоят близ Астрахани».
«Сахиб-Гирей готовится выехать в Константинополь. Войска Казани продвигаются вверх по Волге».
Наконец, теплым весенним днем великий князь принял думного дворянина Ивана Черемисинова, только что прибывшего из Казани. Тот известил: в Казани люди хана убили русского посла Василия Юрьевича Поджогина и не одну сотню купцов, в Астрахани ногаевские мурзы умертвили бывшего крымского хана Мухаммед-Гирея и его сына. Еще одну весть несколько дней спустя сообщили из Бахчэ-Сарая: крымский престол захватил младший брат убитого хана Саадет-Гирей. Однако он не может выбраться из Перекопа, там его подстерегает со своим отрядом сын Мухаммед-Гирея — Ислам-Гирей.
После тех событий посол Крыма вручил великому князю письмо на его имя от Саадет-Гирея. Василий Иванович тут же вскрыл письмо и, прочитав, даже посинел от гнева. Новый хан предупреждает, чтобы русские не трогали и не обижали вышедшего с ним из одного рода Сахиб-Гирея, и еще требует, чтобы Крыму выплатили шестьдесят тысяч алтын.
— 'Дрянь! — выругался великий князь. Хотел было швырнуть пергамент, но раздумал и вручил _ Дмитрию Бельскому. — Избежал смерти, так теперь ему денег подавай! Ни стыда, ни совести у этих Гиреев. — И тут же спохватился, что посол еще здесь, и велел толмачу перевести: — Ладно, о просьбе крымского хана подумаем, днями получит ответ. Послу желаю спокойной ночи.
Переведенные толмачом слова' посол слушал только для
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виду. Хорошо зная русский, он и без того понял все, что сказал великий князь.
Из полученных в Москве новостей самой неприятной была следующая: после того, как родственники Саадет-Гирея подняли бунт против него, тот заключил союз с казанским ханом Сахиб-Гиреем, и собщил ему, что считает его достойным преемником на крымский престол.

Без сомнения, Саадет-Гирей проводит политику своего старшего брата Мухам мед-Гирея. Более того, ведет себя наглее прежнего — только сел на престол, как уже угрожает соседям. Глядя на него, становится более дерзким и Сахиб-Гирей.
«Больше терпеть невмочь,—признался сам себе великий князь. — Нужно готовиться к походу. Как подсохнет земля, по Волге спустимся к Казани. Сахиб-Гирей, поди, воображает, будто его выходки мы будем терпеливо сносить. Что ж, покажем ему, что у русских, кроме терпения, есть и гнев>, и сила».
...На этот раз государь не ограничился сбором военного совета и назначением главных воевод. Сам проверял, как идет подготовка к походу. Он не забыл про безрассудство и малодушие воевод на поле боя в прошлую войну. Дмитрий Бельский и Андрей Старицкий при переправе через Оку не смогли задержать варваров, а из-под Коломны сами сбежали в Москву. Василий Иванович не сослал их в Белозерск, как предлагали многие, однако и извинить полностью в сердце своем не мог. Бельский со Старицким, должно быть, и сами видела это, на военном совете они не стали напрашиваться в поход.
Василий III, .не спрашивая по этому поводу ничьего мнения, послал с судовой ратью Шигалея и князя Василия Шуйского, с конными войсками — князя Бориса Горбатого (Луп-ина). Им помогали воеводы Александр Стригин,' Василий Салтыков и Михайлов-Бакеев. После долгих раздумий великий князь решил взять в поход и двух братьев — Юрия и Андрея.
В том году весна пришла поздно, к тому же весь май был дождливым. Дороги развезло. Рать вовремя не смогла тронуться. Да и в пути тяжело груженные подводы двигались слишком медленно.
Прибыли к Нижнему Новгороду уже жарким летом. Кони очень устали, пришлось им дать отдых. Речных судов для всей рати не хватило. Двум воеводам великий князь приказал привлечь все лодки, имеющиеся в ближайших приволжских городах.
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Отряд Александра Стригина довольно далеко сходил
на разведку. Неприятеля поблизости не видно было.
— Боится Сахиб-Гирей, он сейчас из казанской крепости и носа не кажет,— сказал Шигалей Василию Ивановичу.
— Я думаю, надо спуститься еще ниже, посмотреть в рукавах Волги,— сказал великий князь,— от этого Сахиба, клятого ворога, всякую подлость можно ждать. Пока не подойдет конная рать, не след переправляться через Суру. Изветчиков к черемисам пошлите, Лучше разузнайте у людей, как поживают окрест Чалыма.
— Слушаюсь, великий князь. Будет исполнено, как ты велишь,— откликнулся Василий Шуйский.
В середине августа в соборе провели богослужение в честь начала похода. Перед государем пел большой хор, собранный из многих церквей.
После полудня великий князь со всей свитою вышел на берег Волги провожать воевод.
Из кремля возвестили о начале похода пушечной пальбой. Лодки с высокими носами и страшными рогами, покрашенные в красный цвет и провожаемые публикой, поплыли вниз по Волге. На них развевались знамена и хоругви.
— Помоги, боже, одолеть этого Сахиб-Гирея!—сказал Василий III, вытирая повлажневшие глаза.
Хор в честь него пел гимн.
В городе гудели все колокола.
Первое сильное сражение на Волге произошло на полпути между Нижним Новгородом и Чалымом, немного южнее Лыскова.
На тяжелые суда русских, переполненные людьми, с двух сторон напали шустрые челны ад вокруг, словно стая ласточек, запорхали стрелы. Завопили, закорчились раненые.
По приказу воевод укрылись железными щитами. Но щиты спасали не всех: стрелы «жалили» то снизу, то сбоку, и ратники валились кто на стлани, кто прямо в Волгу.
Сошлись накоротке. И со стороны казанцев раздавались стоны, тяжкие вздохи, крики предсмертного отчаяния. Острая стрела никого не милует: и в русское, и в татарское, и в чувашское, и в марийское или эрзянское тело впивается с единственной целью — убить.
Лучники с легких челнов баграми зацепились за борт Русского судна, подтянули и перебрались на него. На рас-
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качавшемся судне закипела жаркая сеча. Под лучами солнца сверкали мечи, ножи, топоры. Хлюпала вода. Слышались ободряющие выкрики и проклятия врагам. И вдруг все смолкло. Челны казанцев плыли по течению, с них свисали головы, руки, ноги раненых и убитых.
Русские вывели на берег тридцать полоняников.. Их бросили на песок с завязанными за спину руками.
— Закуйте всех в колоды,— распорядился князь Шуйский, прибывший на место сражения чуть позже. Сам прошелся по ряду плененных. —Кто у вас старший? Какой сотник вас привел?— спросил он по-татарски.
«— Тугай,— сказал лучник с окровавленным лицом.
— Он кто, казанский мурза?
— Чуваш.
— Здесь сражались чуваши?
— Чуваши.
— Есть и марийцы,— подал голос лежавший рядом с ним старый человек.
— А вас какой мурза прислал?— в-се так же по-татар-ски спросил Шуйский.
— Акпарс.
— Где они теперь, Тугай и Акпарс?
— Стояли там, на берегу,— пленный показал на широко раскинувшийся залив.
Шуйский и Шигалей допросили пленных, интересуясь сведениями о татарах. Но те твердили одно и то же: не знаем, не видели.
Через неделю на берег Волги прибыла конница князя Лупина-Горбатого. К берегам Суры русские войска прибыли лишь к концу августа.
В течение нескольких дней против них сражались отдельные отряды чуваш и марийцев. Казанцы не показывались.
Полоняников становилось больше.
После короткого, но горячего сражения к воеводе привели трех пленных мурз. Шуйский и Лупин-Горбатый были заняты и допрашивать пришел Шигалей.
Проходя мимо, он узнал одного из них — в Казани даже вместе в погребе сидели.
— Против меня, выходит, меч поднял, мурза Тугай?— с яростью на лице подошел к нему Шигалей.
— Когда ты был ханом казанским, я стоял за тебя, а теперь ты продался .Москве, и я сражаюсь против тебя,— смело ответил Тугай.
— Я не продавался, меня и тогда ханом поставила
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Москва,— умерил пыл Шигалей. —Ты должен знать: вот уже около сорока лет Казанское ханство находится под покровительством Русского государства. Ты разве забыл это, мурза Тугай?
— До сих пор было так,— ответил мурза. —Но с прошлого года Сахиб-Гирей изменил этот порядок. Теперь мы во власти Крыма...
— А ты знаешь, друг мой, где этот самый Крым?— все так же вежливо говорил Шигалей.
— Я не друг тебе, а враг,— отрезал Тугай.
— Однако, друг мой, ты говоришь не как человек, попавший в плен. Язык, конечно, без костей, но за ним нужно следить. Скоро сюда прибудут князья Василий Шуйский н Лупин-Горбатый. Пожалуйста, с ними ты так не ершись. Как говорят старики, склоненную голову меч не берет...
— Ты меня плохо знаешь, Шигалей Шейх-Аулияро-вич,—сказал» Тугай,— Пока что я живу не твоим ярлыком, а ярлыком Сахиб-Гирея. Не у тебя состою на службе,а у него. Кошка легко перебегает улицу, может уйти и к другому хозяину. Я — не кошка, не могу так — утром у одного хозяина , а вечером — у другого...
— Так я же в Казань иду!
— Ты сперва захвати ее, потом пригласи меня. Шигалей сделал вид, что не расслышал его. Более трех недель мурз не выпускали из землянки.
Настал ноябрь. Не сегодня-завтра выпадет снег. В холодный осенний день их вывезли на лодке на один из притоков Суры.
. Когда проплывали дубняк на изгибе Волги, вдруг представилась взору изумительная картина: на том берегу Суры, до сих пор считавшемся владением казанского ханства, на откосе высокой' горы выросла новая крепость. Она обнесена земляным валом, посредине блистают церковь и дворец.
— В какое время успели русские выстроить это чу
до?— удивился марийский князь Темир, . •
— Пока мы стучали зубами в холодной землянке!
— Быстро работают, черти! А какая стена! Кажись,
Дубовая?
— Дубовая,— отозвался Тугай.
Третий мурза, мариец Болдуш, любитель пошутить, посмотрел на него исподлобья:
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— Слышь, Тугай, а вдруг они теОя начальником крепости поставят?
— Может быть,— без теня улыбки ответил тот. — Но не случилось бы наоборот: возьмут и по языческому обряду закопают нас под крепостные стены.
Перед церковью им запретили разговаривать. Зато зашумели воеводы. Лупин-Горбатый жестом руки подал им знак помолчать.
— Великий князь повелел всех пленных мурз и сотников отправить в Москву,— сказал он. —Иначе поступить я не волен. Сейчас, перед отправкой в Москву, мы привели мурз сюда, дабы показать нашу новую крепость. Глядите, басурмане, на наше могущество! Эту крепость сыны России выстроили на вашей земле. Мы присвоили ей имя нашего великого князя Василия Ивановича. Знайте, мы не уйдем отсюда до полного разгрома нашего ворога СахибТирея и его приспешников. Наш митрополит,— он склонил голову в сторону худощавого старика, стоявшего в группе церковных служителей,— о новом городе .сказал так: с помощью сего города мы отвоюем все земли казанские.
— Да воскреснет бог, и расточатся враги его!—произнес митрополит Даниил, мелкими шажками приблизился к воеводе и громче прежнего произнес:—Построив Ва-силь-Новгород на Суре, возьмем.во владения свои всю землю казанскую!
— Возьмем!—сказал вдохновленный его словами Салтыков.
— Возьмем!—сказали за ним и другие воеводы.
— Слышите, что говорят?— сердито спросил пленных Лупин-Горбатый. Мурзы молчали.
В ВАСИЛЬ-НОВГОРОДЕ
Если бы мурзе Тугаю сказали, что среди строителей Василь-Новгорода на Суре были и его лучники, он бы ни з-а что не поверил. Как? Кто из его людей осмелился быть там без его, Тугая, ведома? Сотрет с земли, уничтожит он всех за такую дерзость!
Но Тугаю не пришлось увидеть своими глазами- лучников, попавших в плен к русским или пришедших сюда по своей воле. Хлопоты бывшего казанского хана Шига-лея не помогли: всех чувашских и черемисских мурз от-
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правили в Москву — такова была воля великого ' князя Василия Ивановича.
Между тем двое лучников Тугая вторую неделю с утра до позднего вечера возводили земляной вал и под руководством русского розмысла ставили дубовые стены вокруг крепости. Ахтубай и Ятламас, приведенные в Василь-Новгород из Нижнего самим воеводой Лупиным-Горба-тым и пользующиеся покровительством его стремянного Ивана Дормидонтовича, были поставлены на плотницкие работы внутри крепости. Они рубили большое и светлое помещение из сосновых бревен, крыли крышу дранкой. Сами, конечно, они не знали, что это будет, и не смели об этом спрашивать. Но веселый и шустрый старик Кирша сказал, что ему приказано быстрее выстроить баню для Лунина-Горбатого и других воевод.
Пленные совсем обросли бородой, -. отощали, но бодрости духа не теряли.
— Ты сейчас знаешь на кого похож, Ятламас?—посмеиваясь говорил Ахтубай, постукивая топором. — На • черта, который вышел из преисподней. Только бы рожки еще — и совсем черт.
— Вот и хорошо, коль похож на черта,— не смутился Ятламас. —Если хочешь знать, это и спасло меня от смер-ти, вернее, могло спасти.
— Спас тебя и меня, положим, Иван Дормидонтович, мой знакомый еще по Юманзару. А черт тебя как мог выручить?
— В Нижнем в одно время я совсем раскис. Сил почти не осталось. Все, думаю, скоро мне конец. Грустно стало на душе. Жаль, что больше не увижу дорогую соседку Сахвине, говорю себе. И начал я уговаривать одного из охраны, чтобы меня выпустил на волю. «Смотри,— говорю,— не вздумай повесить меня по ошибке. Иначе я превращусь в злого духа и буду тебя по ночам пугать». Тот испугался и ну креститься. «Да ты впрямь похож на черта»,— говорит. С перепугу и разговаривать со мной перестал...
— Потом что?
— На другой день своими ушами слышу: говорит своему сотнику, мол, нужно выпустить этого черта. Вижу, и начальник смотрит на меня с опаской: и впрямь не очиститься ли от этого странного человека.
— А на улице как ты узнал меня? Расскажи-ка об этом,— уже и работу бросил Ахтубай.
— Еще бы не узнать!— громко рассмеялся Ятламас.—•
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Ты же на нашего мурзу похож! Смотрю — идет человек, что кряж, ногами ступает увесисто— топ, топ, топ! За ним два русских ратника с копьями. Э-э, думаю, если два человека охраняют, это ни кто иной, как Ахтубай. И заорал. Сам видишь, не ошибся...
— Подожди, не болтай, кто-то идет сюда,— проговорил вдруг Ахтубай.
В дверной проем будущей бани вошел низенький старичок в изношенном кафтане и новеньких лаптях.
— Как ж-ивете-можете, добрые люди?— сказал он по-русски.
— Заходи, дед,— поклонился ему Ятламас, снова принимаясь постукивать топором.
— Я вижу, вы не торопитесь, ребята. А надо бы закончить баньку-то. Воеводы, вон, собираются уезжать отсюда, боюсь, они так и не успеют помыться в новой бане.
— А куда они едут?
— Куда — в Москву, в Нижний Новгород поедут. Не вечно же им стоять на Суре с полками? Здесь, говорят, за главного воеводу остается Олександр Иванович Стригин, а вместе с ним воеводы Салтыков и этот, как его, Михай-лов-Бакеев.
— А что будет с нами, дед Кирша? Куда нас денут?— тревожно спросил Ахтубай.
— Вот этого я никак не разумею, ребята. Это уже дело воеводское. Пока работайте, не думайте ни о чем. Закончим баню и первыми вымоемся в ней.
— Даже первыми вымоемся? Раньше воевод ваших?
— А как же! Точно вам говорю. Завтра мы с вашим
Эхмемедом зачнем печку класть. А венички у нас уже го
товы, i,
— Мы к такой бане не привычны,— сказал Ахтубай.— Нам с Ятламасом сподручнее сухая баня — с розгами да с плетьми!
— Нет, я вас загоню в мокрую да прямо на полок. Вижу, вы совсем завшивели.
— Как же иначе,— отозвался Ятламас, довольно бойко говоривший по-русски.— Вши теперь — богатство. Кроме них у нас же ничего нет. Все отобрали — и коней, и лук, и стрелы.
После этих слов Ятламас с опаской посмотрел на старика — как бы не обругал. Но Кирша глубоко вздохнул и проговорил:
— Тут всем не сладко жив<ется. Среди русских тоже много хворобы. Ежедневно по несколько человек хороним.
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Вам что, вы люди вельми везучие, удачливые. Эхмемед за вас всей душой старается. Уже до воеводы дошел. Я не знаю, что из этого получится, но он затеял громадное дело...
— Что он затеял, дед?
— Хочет, чтобы воевода всех чуваш и черемисов здешних взял под свою высокую руку.
— Как это под свою высокую руку?—не понял Ятламас. — Он всех хочет продать ему?
— Нет. Хочет отдать под защиту русских. Чтобы боль-ще не воевать супротив нас и всякие там подати татарам не платить. Вы не смотрите, что он старик невзрачный, кривой. Он человек с головой. Ему, я вам скажу, мурзой .быть, а не ясачным.
— А где пропадает сейчас Эхмемед?
— По деревням вашим пошел. Народ собирает...
Эхмемед, о котором говорили пленные дружинники с русским печником, был ясачным чувашского сотника Сарыева, владеющего обширными земельными и луговыми угодьями по реке Суре вплоть до Курмыша. Сарыев, хотя,-и участвовал в сражениях против русских войск около Лыскова, не был захвачен в плен и теперь спокойно жил в своей деревне Сареево, что немного выше по Суре. Сарыев знал, что его люди ежедневно ходят в Василь-Новго-род, общаются с русскими, но не осуждал их за это. Живя бок о бок с русскими, он сам давно был связан с нкми, ездил к ним на базар, бывал у них в гостях, к нему самому часто заезжали их купцы. Эхмемеда он ругал за другое: печник во всех деревнях по Суре оеял смуту, открыто поносил казанского хана и его людей, требовал, чтобы мурзы били челом русским воеводам и клялись больше никогда не воевать против них. А это было связано с опасностью для Сарыева. Рано или поздно об их сношениях с русскими узнают в Казани, и Сарыеву тогда не миновать беды.
Настал день, когда Эхмемед с утра привел множество людей к крепостным воротам и попросил охрану вызвать немедленно воеводу Лупина-Горбатого.
— Ты что, спятил, старый хрыч?— набросился на него ратник. — По какому такому случаю я буду вызывать его? Хочешь, чтобы он посадил тебя в холодный погреб? Это я могу и сам, без пособления воеводы справлюсь.
— Он знает, для чего его вызывают,— не растерялся Эхмемед. — У нас еще вчера был уговор. Иди и позови. Скажи, что Эхмемед привел своих людей.
1Г.З
Ратник, видимо, являющийся начальником охраны, долго ругался, угрожал, но в конце концов вынужден был идти к воеводе и передать ему все, что сказал чудной старик.
— Идет,— буркнул он на обратном пути. —Взял для тебя палку и идет.
Князь Лупин-Горбатый не заставил долго ждать. Открылись малые ворота крепости, и все увидели статную, высокую фигуру воеводы.
— Ого, сколько народу собралось!— воскликнул он, озираясь по сторонам.— И все это твои люди, Эхмемед?
— Мои!— не без гордости ответил старик.
— А где ваши мурзы? Где Сарыев и Акпарс?
— Не пришли и едва ли придут, воевода. Уговаривали их, долго уговаривали, не хотят. Боятся, что татары узнают.
— Боятся?—ухмыльнулся князь. —Волков бояться — в лес не ходить. Ну, подождем немного. Без них нельзя. Без них мы дело не сделаем. Как буду говорить с ясачными без их мурз? Идите еще раз, передайте от моего имени. Пускай явятся сами.
Эхмемед понуро стоял перед ним и топтался на месте. Он, видимо, боялся возразить воеводе, но, наконец, сказал:
— Мы можем еще раз сходить, за нами дело не станет. Но они не придут, воевода, это ясно. Мурзы боятся казанских людей. Ты говори с народом. Он ждет твоего слова. Зачем тебе эти капризные и упрямые мурзы? Говори с народом.
— Народ, народ,— бормотал под нос Лупин-Горбатый. — Народ без мурз и князей—стадо овец. Кто поверит его слову? Нам нужно, чтобы слово держали мурзы. Понял?
Зхмемед ничего не ответил ему, долго мигал глазами, как будто что-то хотел вспомнить. Видимо, старику не понравилось, как воевода сравнил народ со стадом овец. Но все же он не вспылил, сдержал себя и через некоторое время с чувством сказал:
— Не сердись, добрый воевода, вот что я тебе скажу: продажные люди они, эти мурзы. Сегодня они на стороне русских, завтра — на стороне татар. Ты поговори с простым народом, он тебя не обманет,
— Как, мне говорить со смердами?— улыбнулся киязь. —Вот здесь, прямо на улице, и кричать, как на вече?
— Да, тут и говори,— нисколько не удивился Эхме-
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мед. — А как можно объясняться с ними иначе? Я скажу, чтобы они притихли, а ты начинай. Который день они приходят, чтобы услышать твое желанное слово. Не томи нас, добрый воевода...
— Ладно, быть по сему,— согласился, наконец, князь.— Но все же немножко подождем, авось, подойдут Сарыев и Акпарс.
В это время к Лупину-Горбатому подошли хан Шига-лей, воеводы нового города Стригин, Салтыков, Михайлов-Бакеев и другие чиновные люди. Они один за другим долго здоровались с князем, поправляли свои шапки, потом важно в-стал'и по обе стороны и замерли.
Перед крепостными воротами народу все прибавлялось и прибавлялось. Кроме чувашей и марийцев с засурской стороны пришло немало мордвы и русских.
Мурзы по-прежнему не показывались.
— Ну что ж, начнем,— махнул рукой Лупин-Горбатый. — Сарыева и Акпарса, видать, мы не дождемся. Скажи, старик, своим людям, чтобы они подошли ближе. Я временами буду останавливаться, ты в это время будешь переводить мои слова, как толмач. Добро?
— Нет, не так,— покачал головой Эхмемед. — Переводить не надо. Наши люди неплохо понимают по-русски/ Живя по соседству с вами, мы научились и вашему языку, воевода. Не все, конечно, знают, но потом мы им растолкуем.
— Очень хорошо,— обрадовался князь.— А я беспокоился, что они не поймут меня...
По просьбе Эхмемеда люди подошли ближе. Передние рядами сели1 на траву. Многие даже сняли свои мохнатые серые малахаи, хотя с Волги дул пронизывающий ветер.
ЛупинТорбатый поправил свой большой меч, потрогал коротко остриженные усы и заговорил баском.
— Яз не знаю, яки обратиться к вами Звати вас по названию деревни — тут собрались из множества деревень, звати' по языку — тут народ многоязыкий. Пожалуй, вернее будет сказать: соседи. Наши соседи, люди Горной стороны! Жители Казанского ханства!..
Голос князя становился все увереннее и тверже, его уже слышали не только те, кто сидел близко, но и те, которые стояли около своих лошадей, держа их под уздцы, и те, которые расселись на бревнах, на земляных валах. Слышали его и Ахтубай с Ятламасом, прервавшие по случаю этого невиданного сборища свою работу и прибли-
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зившиеся к воротам настолько, насколько позволяло их положение.
— Мы долгие годы живем во вражде,— разносился голос воеводы. —Поджигаем деревни друг у друга, встречаемся на поле брани, уводим друг друга в полон и тому подобное. Спрашивается, почему сие? Потому что вы живете в Казанском ханстве, платите ясак татарским мурзам. А мы казанского хана считаем своим ворогом, воюем с казанскими князьями и мурзами. Два года тому назад в Казани свергли законного хана, посаженного нашим великим князем, потом на нас пошли войной я разбоем. Много крови пролили татары на нашей земле. Вы знаете, и сейчас в Казани ханский престол занимает наш ворог — крымский ставленник Сахиб-Гирей. Москва никогда не смирится с таким положением. Нынче мы совершили поход и дошли до устья Суры, поставили на вашей земле город по имени нашего великого князя Василия Ивановича. Яз знаю, татарские мурзы обижают вас, требуют непосильный ясак. — Князь, чтобы быть понятным для'слушающих, подбирал сло&а попроще, поэтому часто прерывал речь и, найдя нужное слово, подавался вперед и продолжал:— Яз хочу вам сказать: пока мы не возьмем Казань, пока не прогоним оттуда Сахиб-Гирея, на вашей земле мирной и спокойной жизни не будет. Вы должны стоять за то, чтобы быстрее закончить эту войну, эту вражду, для оной помогать нам в борьбе против Казани. В грядущем году мы опять пойдем походом, на Казань. Так что до этого не платите ясак татарским мурзам, не отдавайте своих сыновей в татарскую рать. Мы не токмо не будем брати у вас ясак, но 'и будем помогати в вашей борьбе против татарских мурз. Нравится ли вам сие? Добро ли то, что яз сказал?
— Добро! Добро!
— Согласны!
— Делаем жить с русами в дружбе!— раздались .со всех сторон выкрики.
— Можете ли вы дать клятву, что не будете воевати больше супротив нас?
— Можем!
— Эриса! Согласны!
— Надоело воевать! Нам нечего делить с вами!
Князь подождал, пока народ успокоится, потом крупными шагами подошел к Эхмемеду и о чем-то стал шептаться с ним. Все поняли, что воевода уговаривает старика сказать несколько слов. Старик, видимо, растерялся от такого приглашения, завертел головой, но через некоторое
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время резко сорвал шапку с себя и оглянулся вокруг.
— Что будет, то будет!—воскликнул он. =— Раз такое дело, попробую! Авось, что-вибудь получится... Слушай меня, черный народ! Раз Эхмемед речь держит на таком большом сходе, стало быть, сегодня для нас славный день, друзья. Я не умею красиво говорить, но все же послушайте меня. Слово мое такое. Мы, божьи твяри, живем в подчинении у татар, ясак платим им. Много бед терпели наши отцы, а теперь терпим мы от татарских мурз, от хана и его слуг. Но не сладко нам и от русских вайбутов, они тоже немало грабили нас, жгли наши села...
Тут Эхмемед смекнул, что в горячке ляпнул лишнее, с испугом посмотрел на воевод, желая узнать, как воспринимают они его слова, но, убедившись, что те ничего не поняли, продолжал спокойно:
— Приходят татары — наши села в огне, приходят русские — наши села опять горят. Но все же, по-моему, русские сильнее татар. Стало быть, нам следует быть па стороне сильных. Что ни говорите, мы живем с ними по соседству. От них мы и добра немало видали. Если так, то надо жить с ними в дружбе. Правильно я говорю, простой народ?
—— Правильно!
— Истинно так! '
— Молодец, Эхмемед!— ответили сотни глоток.
—— Как, дед Охримка? Что думают твои марийские люди?— спросил Эхмемед у старика, стоявшего в первом ряду среди марийских бородачей.
— Так-то оно так,— погладил рыжую бороду Охримка. — Все же ты возьми у них ярлык, чтобы у нас не брали ясак. Тогда будет, вернее...
Воеводы уже заметили, что Эхмемед объясняется с каким-то стариком и попросили перевести его слова. Эхмемед перевел им.
Лунин-Горбатый посмотрел на рыжебородого, потом па своих воевод, сделал несколько шагов вперед, весело, сказал:
— А старики вы отменные. Мурзы ваши не явилися, придется с вами же кашу варить. Старик говорит правильно. Мы друг Другу должны дать шертную грамоту, это будет очень хорошо. Мы такую грамоту напишем. Выберите из своих людей послов, которые будут подписывать ее... Ждите нас....
«Воеводы, следуя за Луниным-Горбатым и Шигалеем, направились в крепость. Эхмемед и Охримка стали1 сове-
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щаться с бородачами в отношении послов, которые могли бы подписать и принять столь важную бумагу.
Грамотных среди собравшихся не оказалось, поэтому послами для получения шертной грамоты выделили тех же Эхмемеда и Охримку. Люди смеялись, шутили, что их выбрали в чиновники, сделали тарханами. Народ зашевелился, заговорил, все устремились к воротам, чтобы во время вручения шертной грамоты занять место поближе и поудобней, хорошенько рассмотреть русских воевод.
— Смотри, Ятламас, что вытворяет здесь народ!— толкнул своего друга Ахтубай. — Без мурз ведет переговоры с русскими.
— Правильно они делают,— подполз по крепостной стене еще ближе к толпе Ятламас. •—Рыба ищет где глубже, люди — где лучше. Если русские рядом, с кем же они, по-твоему, должны дружить?
— Жаль, что русские не дошли до наших мест. Мы бы тоже такую бумажку получили, да?
—• Подойди и спроси, может, тебе дадут,— засмеялся Ятламас.
— Нагайкой-то?
— Нагайкой тоже неплохо. Будешь знать, в другой раз не полезешь с такими просьбами.
— Подожди, уже идут,— оборвал его Ахтубай. — Спускайся и — вперед.
Скоро воеводы во главе с Лупиным-Горбатым опять заняли свои места. Теперь князь в руке держал свернутую в трубочку пергаментную грамоту.
На площади снова установилась тишина, и князь, вытянув длинные руки далеко вперед, громко начал читать:
— Се яз воевода великого князя Василия Ивановича... всея Руси... Борис Иванович Лупин сын Горбатов... от имени... пожаловал есмь оною шертною грамотою... чуваша и горни черемиса.1. Сие учреждено во Васильевой Новограде... год 7032*. Князь Суздальский и наместник Новогородский...
Ахтубай и Ятламас, стоявшие от воеводы довольно-таки на большом расстоянии, не могли разобрать всех слов грамоты, к тому же она была написана витиевато и высокопарно, многие слова были просто непонятны... Но все же они сердцем понимали смысл грамоты и по-настоящему завидовали своим соплеменникам, получающим из рук русского воеводы такую бумагу.
* 7032—по новому календарю 1523 год.
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Князь кончил чтение грамоты и подошел к Эхмемеду. Тот бережно веял из его рук пергамент и тут же как знамя поднял его над головой, чтобы все присутствующие могли увидеть.
По площади пронесся гул. Потом по знаку Охримки все встали на колени и сняли шапки.
— Пусть эта дружба продлится на вечные времена!—• с волнением проговорил Эхмемед по-чувашски. Потом то же самое сказал по-русски.
— Верны твои слова, Эхмемед!—подхватил его Лу-пин-Горбатый. — Быть по сему! Быть этой встрече началом большой и вечной дружбы! Чтобы друг против друга никогда не воевати, а встречати друг друга токмо хлебом-солью!
На этом церемония вручения шертной грамоты закончилась. Князь пригласил Эхмемеда и Охримку, как выборных людей от Сурской земли, в крепость для подписания нужных документов. Подписи вывести они, конечно, не могли, но отпечатки своих пальцев поставили с удовольствием.
По всем большим и малым дорогам, верхом и на телегах, группами и в одиночку растекался народ, собравшийся в устье Суры на небывалый сход. Уходя многочисленными лесными стежками и еле заметными луговыми тропками все дальше и дальше, люди еще и еще раз оглядывались назад, на Василь-Новгород, на его деревянную церковь, видневшуюся издалека, и горячо обсуждали событие дня,— хороший разговор получился все-таки у них с русскими в новом городе на Суре!
Осиротевшими почувствовали себя после этого оставшиеся в одиночестве Ахтубай и Ятламас. А Эхмемед, одержимый важным делом, и не вспомнил о них, не пришел к ним на прощанье. Они его ждали, очень ждали. Много, очень много нужно было расспросить молодым людям теперь у этого неразговорчивого, но мудрого старика! Мог бы утешить работников, объяснить многое печных дел мастер Кирша, но и он не вспомнил своих плотников, пропал, как в воду канул,— видимо, среди русских, присутствующих на сходе, встретил своих и пошел их провожать.
Площадь перед крепостными воротами была пустынна. Кругом все стихло. Только на окраинах крепости то там, то тут постукивали топоры. Это плотники, русские вместе с пленными, выстругивали дубовые кряжи, предназначенные для тына вокруг города.
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С севера дул холодный ветер, предвещая приближение зимы. По Волге и по Суре тянулись вереницы уток и гусей, улетающих на юг. Ахтубая и Ятламаса все больше и больше охватывали тоска и уныние. Что ожидает их завтра, куда повернет их судьба — они не знали.

В один из таких дней, когда молодые лучники уже потеряли всякую надежду на свое избавление, к ним приехали дв>а всадника. Остерегаясь дождя, они накинули на себя епанчи и лиц почти было не видно, по пленные сразу узнали их,— то были воевода Лунин-Горбатый ги его стремянной Иван Дормидонтович.
— Эти?— спросил князь, осадив коня.
— Эти самые.
Ахтубай и Ятламас поняли, что князь приехал решить их судьбу.
— Как живы-здоровы, мои плотпички?
— Слава богу, пока живем. Здравия желаем тебе, воевода, и тебе, стремянной,— ответил Ятламас.
— Спасибо на добром слове,— тянул князь за поводья, стремясь удержать своего скакуна. —Вот что, лучники. Я вас вместе со всеми пленными хотел отправити в> Моск-. ву. Но после вручения людям Горной стороны шертной грамоты и по просьбе моего стремянного отпускаю вас на волю. Делайте, что хотите — -идите домой или оставайтесь здесь, в крепости. Но уговор: больше против пас не вое-вати! Попадете второй раз, тогда милости не ждите! Еще вот что,— добавил он ласки в голосе,— о том, что произошло тут, о том, что чуваши и горные марийцы получили шертную грамоту, расскажите своим. Пусть и там перестанут против нас воевати...
После этих слов князь освободил поводья, и конь его, взметнувшись высоко, унес седока обратно. Стремянной один миг стоял на месте, он, видимо, что-то хотел сказать, но его конь тоже сорвался с места и поскакал за первым всадником. Иван Дормидонтович поднял руку и раза два помахал ею, посылая своим друзьям прощальное приветствие.
ДВА ПОСЛА
Все лес да лес. Глухомань. По обе стороны дороги — следы зверей. Двадцать верст проедешь — одна деревушка, проедешь еще двадцать-тридцать — второе селеньице. Может, они попрятались в глубоких оврагах в стороне от дороги?
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Чтобы скоротать время, Черемисинов то и дело закрывает глаза, стараясь заснуть под теплым тулупом. Иногда удается вздремнуть, но сани широко раскатываются в сторону и сильно ударяются о бровку, тогда посол вновь просыпается и отводит ворот тулупа. Занесенное снегом мелколесье, поляна, потом опять вековые сосны, дубы.
— Теперь уже недалеко, Иван Семенович! Дотемна доедем!—кричит с передней подводы Тугай, заметив, как посол, вытянувшись в возке, смотрит в его сторону.
— Ты, наверно, проехал уже, Тугай?— смеется Черемисинов, покачивая головой. — Уж больно долго едем из Чебоксар! Или заплутал и заехал другим путем?
— Нет, не проехали,— отвечает мурза. — И заплутаться не мог. Здесь я каждую былинку знаю. Мало разве приходилось ездить из Юманзара в Чалым? Можно сказать, полвека прошло на этой дороге! Ты здесь в первый раз?
— Хоть и не в первый раз, да разве всего запомнишь? Дорога от Москвы до Казани длинна!—говорит посол.
И разговор на этом прерывается. Кони, почуяв, что дальше предстоит спуск, сами, без понукания ямщиков, пошли1 быстрее. В сани летит снег. Порой он попадает в лицо. Черемисинов снова прячется в тулуп.
Полозья высв:истывают дорожную мелодию, изредка звучит живой голос ямщика. И больше нет ничего на белом свете. Закрываются глаза. Человек сладко засыпает.
Внезапно раздался заливистый лай собак. Он все ближе и ближе.»А собак, должно быть, очень много, в одно мгновение они окружили обе подводы.
Черемисинов, стараясь понять происходящее, смотрит в сторону передней подводы. Там, оказывается, Тугай отбивается от собак. По правде, он лишь замахивается на них, не бьет, и те не кусают его, прыгают вокруг, виляя хвостами.
— Э-э, узнали хозяина? Выбежали встречать?—разговаривает с ними мурза. —Ну, марш домой! Или я вас вот кнутом!
И слуги почувствовали возвращение Тугая, беспокойно забегали на дворе. Женщины-служанки прежде всего известили Чураппу и Нухрат, к те, накинув шерстяные шали, без кафтана вышли к воротам в ожидании пропавшего хозяина.
— Вернулся! Вернулся! Вернулся!—произносят они сквозь слезы одно и то же слово.
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11. К. Турхан.
Еле-еле вырвавшись из объятий жены и дочери, ТугаЙ сошел с саней.
— Довольно!—сказал он Чурапне и Нухрат, которые все еще лезли1 к нему со слезами на глазах. — Теперь-то чего реветь? Теперь я дома! Хватит вам выть! Баню пусть затопят быстрее, баню! —Жене он указал на заднюю подводу: — Видишь, кто приехал к нам?
— Ах, Иван Семенч!—еще не в-ытерев слезы, Чураппа подбежала к гостю.— Сколько лет не видались! Милости просим в дом, проходите! — Сама» опять кинулась к мужу. Содрала с него тулуп и подала одному из работников. Вместе с дочерью за руки повели хозяина в дом.
Через несколько мгновений посол с мурзой тихо беседовали за столом, за который так давно не присаживались.
— Все мечи на стол!—приказал мурза жене. —И сладкое, и горькое — все сюда. Надоела еда из чужих рук. Недельку с Иваном Семеновичем будем пиль, не выходя из дому.
— Нет, нет,— возразил Черемисинов. — Мне нельзя увлекаться вином, завтра надо выезжать.
— Никуда не поедешь! Чураппа!—позвал Тугай жену. — Послушай, расскажу тебе. Этот человек и спас меня из плена в Москве! Если бы не он, я бы сейчас сидел в темнице на берегу реки Яузы!..
— Да пошлет тебе бог счастье, Иван Семенч!— Чураппа приблизилась к нему и поклонилась. — Поживите уж у нас, пока не надоест. Среди зимы небось некуда торопиться.
— Торопиться надо,— молвил посол. — Сюда я заехал только по пути. По царским делам еду в Казань. У меня письмо Василия III. Его быстрее нужно довезти до Сахиб-Гирея.
— Подумаешь, важность!—проговорил Тугай. —Кинь в печку письмо Василия III. На что нужен теперь этот кусок пергамента? Думаете, Сахиб-Гирея можно унять письмом? Дела между Москвой и Казанью слишком далеко зашли. А что Василий III пишет, я знаю даже не читая: уходи ты из Казани, Сахиб-Гирей, я туда хочу посадить своего законного хана, Шигалея. Но какой дурак уйдет из Казани по своей воле? Скажи, разве не так пишет твой государь?
— Ошибаешься,— тихо проговорил в ответ Черемисинов. — Василий III не упрашивает казанского хана. Сахиб-Гирей сам прислал нашему великому князю письмо, ,он предлагает заключить мир.
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— Ваш великий князь, конечно, не. соглашается с ним?
— Верно, не соглашается.
— А сказать, почему не соглашается? Потому что Сахиб-Гирея Василий III не считает законным ханом. Дальше он пишет так: согласиться на мир нельзя, ты в Казани убил моего посла Поджогина, посажал моих купцов и ограбил их лавки... Что, не правда?
— Похожая мысль имеется,— согласился Черемисинов. — Ты можешь стать дипломатом, мурза Тугай.
— Если нужно, могу! Сама жизнь учит, Иван Семенович! Мало ли пришлось повидать на белом свете? Я ведь даже в одном погребе с вашим Поджогиным сидел!
— Что ты говоришь?— изумился Черемисинов. — И опять в Казань отправишься, мурза? Опять Сахиб-Гирею поклоны будешь бить?
— А куда же, как не в Казань?— удивленно посмотрел на него Тугай.
— Не надоело тебе?
— Может, и надоело, но что же поделаешь? Говорят, один селезень от растерянности задом нырнул. Что теперь, мне тоже броситься в Волгу?
—г Переходи на сторону Москвы,— без тени усмешки предложил гость.
—— Ты это серьезно?
— Со всей серезностью.
— Не ожидал от тебя такого. — Поднесенный к губам ковш Тугай поставил на стол к, подавшись назад, пристально посмотрел на Черемисинова. — Вот что я тебе скажу, Иван Семенович. Подобные слова меня оскорбляют. Могут уговаривать другие, а ты помалкивай. Мы с тобой давние друзья, друг друга должны понимать. Но не забывай: ты— человек московский, до конца жизни будешь московским, я — казанский мурза, до самой смерти буду казанским мурзой. Я понимаю: нам, марийским и чувашским мурзам, трудно, потому что мы — между двух огней. Но никуда не денешься. Хоть и не родной мамашей, а мачехой доводится все же Казань для нас мать—мы пуповиной с нею связаны.
— Выходит, тогда мы с тобой враги?—спросил посол.
— Когда война,— враги, Иван Семенович.
— Я, выходит, своего Брага на волю выпустил? Смотри, мурза Тугай, я своему великому князю дал слово, что 1угай против нас никогда не будет воевать.
Тебе никто не поручал говорить от моего имени. ты, конечно, сказал, чтобы выручить меня. За это спа-
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сибо. Если бы ты попал в полон, я так же стал бы стараться за тебя. Но сам знаешь, Москва и Казань — 'извечные враги, и нам воевать друг против друга еще доведется.
— Война тебе ничего не дает, только разрушает твой край—Горную сторону. И ты зря обижаешься: в моем предложении подумать о том, какую сторону выбрать между Москвой и Казанью, нет злого умысла. Вот мы с тобой в жизни — друзья; Для этого еще отцы наши нашли повод. Не так ли?
— Так,— ответил Тугай.
— А для дружбы между государствами почему не отыскаться такому поводу?
— Нет такого повода.
— А ты подумай. Может, есть.
— У-у, в темнице на берегу Яузы полгода думал! Ничего не смог придумать!
— Ну, тогда жизнь учила тебя недостаточно,— засмеялся Черемисинов. —Ты говорил, что живешь между двух огней, однако эти огни еще не задели тебя, не обожгли.
— Нет, я никогда не перейду на сторону Москвы, такого никогда не может быть,— решительно сказал Тугай.— Кто из нас победит, это одному богу 'известно, но в Москве я ничего хорошего не видел. И казанские князья нас ни во что не ставят, и вы не дадите нам спокойно жить.
— .Не Москва пошла войной, а Казань!—воскликнул посол. — Казань и Крым напали на нас, до Москвы дошли. Ты же сам рассказывал дорогой, что сожгли Нижний Новгород «и Балахну, Кто же является виновником прошлой войны?
— И казанские ханы другой раз поступают слишком нагло,— согласился мурза. —Неведомо зачем два года назад нужно было Сахиб-Гирею идти на Москву. Чего ему не хватало?
— Неведение это и губит вас, чув'ашских и марийских мурз,— словно предлагая выслушать его, посол взял Тугая за локоть.
— Ну, ну,— только 'и сказал мурза.
— Одна Казань ни1 за что не напала бы на нас. Для этого у нее и сил не было. Но ведь Сахиб-Гирей прибыл из Крыма, он каждый свой шаг делает по указанию Бах-чэ-Сарая, Бахчэ-Сарай и натравил его на войну.
— А ему еще чего не хватало? Крымские татары почему суют свои головы в пекло?
— Слушай,— продолжал Черемисинов. —А за спиной
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Крыма кто, по-твоему, стоит? Турция. За пятьдесят-шестьдесят лет Турция стала очень сильной, теперь башибузуки мечтают управлять всем миром. Они совсем еще недавно захватили Валахию1, Молдавию, Дикое поле2, Кубань, Болгарию, Танаис3, большую часть Кавказа. Теперь они хотят захватить Астрахань, а затем и все Поволжье. С этой целью и поставили СахибТирея Крым и Турция.
— Тогда, выходит, мы за Крым и Турцию сражались?— попытался пошутить Тугай.
— Ты сам за кого, думаешь, воевал?— спросил посол. — Скажи, если бы не Сахиб-Гирей, ты сам бы пошел воевать русские земли1?
— Какого дьявола я там потерял!—в сердцах отозвался мурза. — Если бы не гнала Казань, мы сами никогда бы не воевали. Все эти Гирей не дают нам мирно жить.
— А, значит, нужно вырвать Казань из рук Крыма. Гирея нужно оттуда прогнать. Иначе он никогда не даст вам жить спокойно.
— Кто же должен прогнать его оттуда? Москва?
— Москва и никто больше.
— У Москвы не хватит сил выдворить Сахиба. Крепко он сидит па своем троне.
— Крепко сидит потому, что вы его кормите, вы его защищаете.
— Иначе как же,— сказал Тугай недоуменно. — Он нас кормит, мы его кормим. На том и держится наше ханство.
— Ты упрям так же, как и татары!—махнул рукой Черемисинов'. — Пока ты жил в плену в Москве, у тебя нисколько ума не прибавилось.
— Э-з, надейся на нее, на Москву! У нее топор в обе стороны рубит. Если за — за, а нет — сажают в темницу-на берегу Яузы. Ай-яй, трудно «выбраться оттуда. Хорошо, меня старый друг спас...
Утром семья мурзы, пройдя всю деревню, проводила высокого гостя в Казань. Как ни умолял его мурза погостить хотя бы еще денек, он так и не согласился. Женщины вроде обрадовались, что русский посол уехал: теперь-то ,0ни досыта наговорятся с хозяином, расспросят обо всем, расскажут, как сами жили.
^Однако, к огорчению, их радость была преждевременной Дома их ждал другой гость — посол казанского хана Бозек.
J Валахия —Румыния. Дикое поле —южная часть Украины 1 ананс— Азов.
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— Русского посла, выходит, принимаешь, йгурза Ту-гай?— с желчью спросил гость из Казани.
— Добрых людей всех принимаю,— ответил хозяин дома.
— Он для тебя, выходит, добрый?
— Он меня спас из полона. Знаешь ли ты, я вернулся домой лишь вчера. Еще и к хакиму не успел сходить.
— Вместе приехали?— все еще придирался Бозек.
— Вместе. А на что ты намекаешь?— спросил Тугай.
— Без намеков,— куда-то в сторону посмотрел посол.— Просто к слову пришлось.
— Ты, стало быть, за нами ехал, бакши?
— По чужому следу всегда легче ехать.
— Смотря по какому следу едешь. Если бы последовал за мной, ты бы очутился в московской темнице.
— Что, подружиться с русскими туда сел?—съязвил Бозек.
— Может, потому. Однако хан тебя послал, видно, проверить это? Давал такое поручение тебе?
— Да я же просто так спрашиваю, мурза. Я— раб нашего хана, другой раз, бывает, поглядываю и за тем, как ведут себя его подданные. Что тут обидного?
— Рехмет,— сказал-мурза. —Насчет того, как Тугай ведет себя, до сих пор не сомневались не только казанские послы, но и сами ханы. Ты, должно быть, на себя лишний труд веял, эфенди Бозек?
— Может быть,— гордо ответил посол.
— Не «может быть», это так. С тех пор, как я здесь получил звание чувашского эмбю, в Казани уже сменилось три хана — Магмет-Эминь, Шигалей и великий Герай-хан. О недоверии ко мне никто из них не говорил, слава аллаху.
— Времена меняются, мурза Тугай, меняются и люди. Хозяин дома с трудом сносил грубость Бозека. Он готов был взять его за ворот и вышвырнуть за дверь.
— Я только' что за этим столом спорил с русским послом, —сказал он.— Не успел еще успокоиться как следует. Теперь еще с тобой надо ссориться, эфенди Бозек?
— Нет, у нас с тобой вражды не будет. Я хотел лишь развеять свое внезапно возникшее сомнение. Надеюсь видеть тебя, как и прежде, среди самых близких друзей казанского хана. Говорят, у некоторых людей на языке бывает мед, а в сердце лед. Я же говорил с тобой начистоту.166
Теперь посол не придирался. Не дожидаясь приглаше-
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ния хозяина, он сел за стол и поел мяса, затем подошел к печи и стал греть спину.
_ Московский посол обо мне ничего не говорил?—осторожно спросил он у хозяина дома. —Мы с ним встречались как-то в кремле.
_ Нет, не говорил. Мы весь вечер проспорили.
Тугай наказал жене поставить самовар и встал к печке рядом с Бозеком.
— Если бы все противоречия можно было разрешать одними спорами, мы, пожалуй, и победили бы,— сказал Бозек с кривой улыбкой. — Однако договориться с русскими на словах будет трудно.
— Опять воевать придется?
— Вот этого не знаю.
— О-о, к черту!—проговорил Тугай.—Повоюем. Отомстим им за прошлогоднее! Может,-на поле боя еще раз доведется схватиться с Василием Шуйским и Лупиным-Гор-батым.
Бозек недолго пробыл у Тугая. Как и русский посол, он спешил в Казань.
— Больше ворота не открывайте,— приказал Тугай своим слугам, проводив Бозека. —Какой бы известный гость ни приехал — не открывайте, скажите, что хозяина дома нет.
Работники поняли: мурза Тугай хочет отдохнуть, несколько дней он будет только со своей семьей. Теперь того и жди: завтра спозаранку он выйдет осматривать свое хозяйство, на чьей-то спине снова попляшет ременная плетка.
У ВРАТ КАЗАНИ
Поговорив с боярами и митрополитом, наконец, Василий Иванович принял думного дворянина Ивана Семеновича Черемисинова, прибывшего из Казани.
— Ждут нас там?— сразу спросил великий князь.
— Ждут,— сказал Черемисинов. •— Казань собирает сильную рать. К моему отъезду уже начали укреплять крепостные стенЬ!. Большой карачи Булат Ширин вместе с чувашскими и марийскими мурзами переправился на эту сторону Волги. Татары, видимо, хотят остановить нас у Чалыма, сейчас там валят дубовый лес.
— Зачем?
— Из двух одно, великий князь: или они намереваются
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закрыть путь конным войскам, или при прохождении наших судов забросать их сверху тяжелыми кряжами. Я те места хорошо знаю. Чалымская гора ужасно крутая. А у другого берега — мелководье. Судам волей-неволей придется прижиматься к Чалымскому берегу. Поэтому там надо быть вельми осторожными. Булат Ширин не зря туда выехал...
— Добро мыслишь, думный дворянин,— одобрительно сказал великий князь. — Спасибо тебе за эту весть.
Великого князя интересовали и другие казанские дела. Он знал, что Сахиб-Гирей, испугавшись то ли нового похода русских, то ли заговора уланов и мурз, бежал в Крым. Казанским ханом стал тринадцатилетний отрок Сафа-Ги-рей, племянник Сахиба и внук Менгли-Гирея.
— Что теперь делает Сафа-Гирей?—спросил государь.
— Учится ратному делу,— ответил Черемисинов. —Как сказывают, выезжает -со своим аталыком князем Талышом за реку Казанку и там метает копье, рубит саблей, .стреляет из пищали.
— Сие надо понимать так, что он, как и Сахиб-Гирей, хочет стать стратилатом?
— Наверное, так, великий князь. Говорят, Сулейман ему прислал именную саблю, и новый хан будто целыми-днями не выпускает ее из рук.
— Вон как!—засмеялся Василий Иванович. •—Молодец маленький Гирей! Крымчане считают, что он по-своему умный отрок. Крымский посол так и говорит: в дальнейшем Сафа будет самым любимым и самым надежным человеком Сулеймана. Выходит, хорошего хана нашла нам Турция? Как ты думаешь, думный дворянин?
— Поживем — увидим,— серьезно ответил Черемиси-' нов>. —Вначале они и о Сахиб-Гирее кричали так же. Как только не восхваляли его. И дипломат, и стратилат...
— А ои в самое нужное время сбежал .из Казани. Не так ли?
— Истинно так, великий князь. Теперь его в Казани каждый проклинает.
— Почему же это?
— Он же обманом оттуда убежал. Накануне, перед отъездом, обещал вернуться и не вернулся. Он мечтает стать, это ясно, крымским ханом.
— И мы в Москве думаем так же,— подтвердил великий князь, бросив на Черемисинова теплый взгляд. — А все же почему так поторопился Булат Ширин дать Сафа-Гирею ханский престол?
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— . Нельзя было ждать, великий князь. Народ в Казани повсюду говорит о скором прибытии русских, а в городе нет хана. Что делать? Поневоле пришлось спешить. Большой Карачи знал, что Сахиб не вернется.
Великий князь некоторое время сидел молча, куда-то далеко устремив свой взгляд. Потом разузнал о ханском окружении. Непреминул спросить о своем после:
— Как живет Андрей Пильменов? Не боится, что и его могут убить, как Поджогина?
— Нет, не боится. Он велел мне узнать, кто из воевод будет участвовать в походе, великий князь.
— Скажу. Поживи денька два в Москве. Перед выездом зайдешь за письмом на имя посла. — И неожиданно царь задал вопрос: — Послушай, думный дворянин, ты кого бы назначил главным воеводой?
Услышав такое, Черемиоинов от волнения покраснел до ушей.
— Не могу знать, великий князь, — пробормотал он. — — • Это целиком от тебя зависит.
— А ты свое суждение имей! Коли государь спрашивает — не отмалчивайся.
— Я бы в воеводы назначил людей, хорошо знающих ратное дело, великий князь.
— Смелее, смелее.
— Боярам приказал бы сидеть дома. Пусть в поход не вмешиваются.
— А это пошто?
— Многие бояре лишь о себе пекутся, кроме славы роду своему, ни о чем другом не помышляют.
— А ты смел, думный дворянин, — Василий Иванович в упор посмотрел ему в глаза.
— Прости, великий князь, может, лишку наговорил...
— Добро, твоих слов, кроме меня, никто не слышал, — засмеялся царь. — Конечно, за это бояре тебе голову отрубили бы. Я милую. Много ты ездил в Казань, много порадел за меня. В начатом нами славном деле и впредь не жалей усилий. Я тебя без даров не оставлю. Ну, бывай здоров. Когда приходить — узнаешь через боярина Бель-ского...
мя ™т КНЯЗЬ П°Сле ухода ЧеРемисинова призадумался. Все еще вспоминая его слова, посмеялся наедине-без^страха говорил думный дворянин, верные слова roll
Однако воевод в том числе и главного воеводу все-таки придется выбирать из числа тех же бояр Другого
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выхода нет. В государстве русском иного порядка не было.
Не одну неделю великий князь ломает голову над тем, кого в следующем походе назначить воеводами. По этому поводу он много говорил с боярами, спорил с домашними и все же своего решительного слова пока не сказал. Много же их, бояр и воевод! Один славнее другого. Которого выберешь? Которого обидишь? Каждый себя почитает первым человеком, достойным повести войска. Кому из них угодить? Шуйским или Бельским? Палецким или Курбским? Может, Воротынским или Оболенским? Знает великий князь, кого ни поставь, остальные будут в обиде. Кого ни отметь, а во время похода раздерутся. Всегда так: рать не успевает отойти от Москвы на сто верст, как в кремль начинают прибывать наветчики: «Тот в свой карман положил столько-то денег», «Того следует отозвать из рати, потому что он переметчик — продался врагу», «Этот смертельно оскорбил меня, накажи его, великий князь»...
Пять-шесть раз собирались бояре — держали совет, ругались, спорили и, наконец, были названы фамилии военачальников, принимающих участие в нынешнем походе. Место главного воеводы Бельские не уступили никому. Зная, что Дмитрия Бельского, потерявшего милость государя в войне 1521 года, оставить нельзя, на этот раз главным воеводой они выдвинули Ивана Бельского. Василию Ивановичу волей-неволей пришлось согласиться. К участию в походе наметили также князей Семена Курбского, Захарьина, Горбатого, Симского, Дорогобужского, Палецкого и бывшего хана Казани Шигалея.
В июне к окрестностям Нижнего Новгорода стянулись многочисленные полки. Селения, леса и луга в округе заполнили конная рать, ратники, обозы и наряд1.
— Такой мощной рати земля русская^не -видала давно,— сказал митрополит, побывавший во всех полках вместе с воеводами.
— Сто пятьдесят тысяч человек! Вот какую рать собрала русская земля,— заявил главный воевода Бельский.
— Да поможет вам господь бог с такою силою разгромить это змеиное Гнездо!
— Да будет так, как ты сказал, митрополит. Будем сражаться, не жалея животов своих.
Проводив митрополита в Москву, главный воевода вызвал к себе князя Палецкого.
1 Наряд — артиллерия.
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— Добрый мой друг Иван Федорович,— сказал он. — Нам придется немного изменить план военных действий. Стало ясно, что самое большое число судов пойдет с последней группой войск. Поэтому я решил заменить там воеводу. Эту судовую рать с хлебом и с тяжелым огнестрельным нарядом должен вести ты. У тебя есть навык, по Волге плавал много раз...
— Не понимаю тебя, главный воевода,— сказал Палец-кий. — Почему человек, намеченный плыть первым, должен замыкать? Другие воеводы чем хуже? Почему им нельзя доверить отряд? И еще я хочу знать: чья это воля — великого князя или твоя?
От волнения он еле сдерживал себя.
— Моя мысль,—проговорил сквозь зубы боярин после некоторого молчания. — Но ты прими это как меру, проводимую по воле великого князя, ибо я доложу об этом государю.
— Как хочешь, так и поступай, ты здесь главный,—ответил Палецкий.—Но я считаю это несправедливым.
Бельский с воеводами и Шигалеем вслед пешей рати поехал вниз. В пути он вдруг вспомнил, что забыл предупредить князя Палецкого об опасности у Чалыма.
«Надо предупредить,— решил боярин,— иначе с ним может случиться несчастье». Но чувство мести за то, что Палецкий возражал ему, заглушило благоразумный порыв. Пусть разгромят, подумал боярин, не кому-нибудь, самому Палецкому придется держать ответ перед великим князем. Под Казанью мы и без него можем сразиться, рать у нас немалая. « -
Потом стало известно, что Палецкому не повезло. Он приплыл к Чалымской круче в тумане. Суда прибивало течением к берегу, а оттуда, с высоты, сыпались на них камни накатились дубовые кряжи. Их сбрасывали чуваши и марийцы. У русских погибло несколько тысяч человек. Князь Палецкий, бросив девяносто разбитых судов, с оставшимися прибыл к устью Свияги.
А войска, не задерживаясь нигде, спешили дальше, на Казань.
—^ Ай-ай, счастливый ты человек, боярин!— сказал Ши-
галеи Бельскому, когда впереди показались башни Каза-
и. Без единой потери добрались до стольного города!
ели удача не отвернется от нас, мы легко завладеем кре-
постью! Так, что ЛИ; боярин?
Завладеем, тебя снова ханом поставим,— радостно произнес воевода.
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Сказал — и спохватился. Ведь был же запрет великого князя не говорить об этом при Шигалее. Если русские захватят Казань, все равно Шигалею ханом не быть. Василий Иванович не доверяет ему. И в поход разрешил идти лишь уступая его настойчивым просьбам. Бельскому же поручил следить за каждым его шагом. Особенно не давать ему ничего делать в Казани, иначе он своей неуместной дерзостью и грубыми действиями по отношению к казанцам может испортить все дело.
«Вот, лиса, какие слова вырвал у меня,— с досадой подумал главный воевода. — Нашел себе заботу! Как теперь передать ему, что он не будет в Казани ханом?»
Седьмого июля русские войска подошли к городу и заняли место, называемое Гостиным островом.
Об отставших полках и наряде не было никаких вестей,
Шигалсй, как только прибыли, начал от своего имени писать грамоты к казанцам. Бельский прочитал письмо, написанное для передачи Сафа-Гирею и схватился за голову: как только не поносит Шигалей молодого хана! Обзывает его сосунком, предлагает собрать свою.свиту и скорее покинуть город.
— Нельзя так писать, Шигалей Шейх-Аулиярович,— сказал, посинев от злости, Бельский.
— Почему нельзя, главный воевода?
— Не велено нам.
— Чьего повеления должен я ждать? Сам же говорил: мол, возьмем Казань и тебя снова поставим ханом.
— Ведь город еще не взят!— воевода не знал, что и сказать:— Допрежь от великого князя может еще поступить какое угодно указание...,
— А возьмем Казань — тогда и писать незачем,— проворчал Шигалей. — Пусть сейчас же убирается Сафа-Ги-рей из города, пусть сдаст город в «наши руки без кровопролития. И скажи-ка мне, для кого я здесь стараюсь, если не для великого князя?
— Такие письма нужно писать с тактом, Шигалей Шейх-Аулиярович, а не с издевкой,— попытался убедить его Бельскнй. —А ты с ханом обращаешься как с ребенком. Разве можно так дразнить?
— Э-э, главный воевода!—воскликнул Шигалей. —По коню кнут, по сундуку крышка, говорят в народе. А я добавлю: по человеку и слово к нему. А как же иначе я могу разговаривать с этим сопляком?
— Мы не бессильные люди,— спокойно ответил Бельский,— можем говорить с врагом не роняя нашего достоин-
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ства. И еще не забудь следующее: ведь твои письма он будет читать не один, а вместе с другими князьями, карачи, сеидом. Твои грубые слова могут оскорбить и их.
Главный воевода решил по отношению к Шигалею не проявлять жалости, быть тверже. Чтобы как-то снять с себя вину, он отправил большое письмо в Москву Василию Ивановичу.
На второй день стоянки ему принесли ответ СафаТи-рея. Молодой хан отвечал Шигалею: «Чья победа, того и царство: сразимся».
Бельского не обрадовал такой ответ, но главный воевода одобрил смелость молодого хана. Под Казанью стоит стотысячная рать. Несмотря на это, Сафа-Гирей и его князья не испугались. Они готовятся к сражению. А может, и к победе.
По словам надежных людей, Казань собрала довольно большое войско. Булат Ширин привел в крепость марийские и чувашские отряды, за пределами города укрыл многочисленную конницу.
В стане русских все ждут начала штурма. Однако воеводы еще не торопятся: о коннице и судах с нарядом до сих пор нет никаких вестей.
Прошло еще несколько дней.
Наконец, Бельский приказал воеводам готовиться к сражению. К этому времени прибыла и конница.
Легкие пушки подтянули ближе к крепостной стене. Утром из них выпустили по городу несколько ядер. Воины стали стрелять из пищалей. Изъявили смелость и казанцы. Первое их ядро упало на берегу Казанки.- Это было огромное каменное ядро. Второе угодило в толпу пищаль-ников. Многих воинов смешало с землей...
К полудню русские убили одного казанского пушкаря, десять-пятнадцать человек, упавших с крепостной сте'ны, привели к воеводам.
От обстрелов в городе там и сям возникали пожары, но жители их тут же гасили.
На другой день русские разрушили один из пролетов крепостной стены. Однако на приступ не пошли: кончились ядра. Пушки татар редкой стрельбой не давали московским воинам приблизиться. Видя, что враг бездействует, татары спокойно принялись восстанавливать крепостную стену.
В такой случайной перестрелке прошло еще несколько Дней. Перед московскими войсками возникла еще одна опасность: иссякли привезенные запасы. Некоторые воево-
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ды торопили Бельского начать штурм крепости, но главный воевода только огрызался.
— О каком приступе может идти речь в данной обстановке?— возмущался он. —Пустыми руками, без наряда, как возьмешь укрепленный город? Вот появится Палецкий, тогда и видно будет. Вступить в бой до его подхода — значит погубить свои войска. Терпите, воеводы, еще немного потерпите...
— Среди воинов много больных. Так мы недолго продержимся,— заметил Лупин-Горбатый.
— Знаю, воевода, знаю.
— Люди из травы суп варят. Когда мы дождемся обоза?
— По моим расчетам, обоз и наряд должны прибыть сегодня ночью или завтра,— успокоил Бельский.
— Насколько это надежно, боярин?
— Самое надежное — это меч в твоих руках. Иди, если так, со своим мечом в город. Чего же не идешь?
— Разрешите —. пойду! — ответил Лупин-Горбатый.— Думаете, струшу?
— А я вот, как главный воевода, тебе не разрешаю. Мы сюда прибыли не удаль свою показывать. И великий князь послал нас не для того, чтобы рассеять всю рать по татарским кладбищам, а для взятия города Казани!
— Тогда нам надо воевать, а не сидеть тут и спорить!— настаивал на своем воевода, — Доколе будем так стоять у ворот Казани? Мы не будем нападать — враг нападет на нас. Татарская конница по ночам спать не дает. Пожалуй, так не годится, Иван Федорович...
— Довольно!—прикрикнул на него боярин. —Лишнего говоришь, князь Лупин-Горбатый! Всегда стараешься поучать старших! Когда это было, чтобы с главным воеводой так спорили? Сидите в своих палатках, ждите, какой приказ я отдам.
И воеводы сидели в шатрах. Войско все уменьша-лось и уменьшалось. Казанцы па глазах россиян возводили стены крепости.-
Когда князь Палецкий прибыл к стану, главный воевода не вышел ему навстречу — он принимал большое посольство татар. Ханские люди, устрашенные победой Хабара Симского на берегу Свияги над чувашскими и казанскими отрядами, пришли с дарами к московским воеводам. Переговоры о заключении мира Бельский не прекратил даже по прибытии конницы.
Князь Палецкий направился к шатру главного воево-
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ды и увидел, как Бельский, улыбаясь, пожимает руки татарским князьям в честь прекращения войны, а его люди таскают и таскают в шатер обильные дары. Что и говорить, богатым возвращается Иван Федорович Бельский из Казани.
Так бесславно для московского оружия закончился и этот поход.
БЕГЛЕЦЫ
-Ятламас никогда особо не любил лес. Часто бывал в походах вместе с Ахтубаем, да вот сейчас, скрываясь в глухих местах более двух недель, стал немного понимать лесную красоту, научился наедине «беседовать» с вековыми дубами, с широкопалыми листьями кленов, с цветами да птахами.
В поисках товарища Ятламас шел по сосняку все глубже и глубже. Кричал, звал Ахтубая — ответа не было. Опять куда-то забрел. Неужто до самой Турханкассин-ской речки пошел? Так и жди, опять притащит много зверьков и дичи.
Ятламас решил прекратить поиски и направился к лесной землянке. Дотемна Ахтубай непременно вернется туда.
Чувство лесного человека подсказало Ятламасу, как только он вошел в землянку, что здесь кто-то был. На полу кусочек трута — человек добывал огонь. И перекусил он тут — остались крошки хлеба. Но это был не Ахтубай — посторонний.
Ятламас сперва не на шутку струхнул: неужели выследил их, беглецов, мурза Тугай? Парень вышел из землянки. Осмотрел шкурки, вывешенные для просушки. Чужак тоже проверял их. Спустился к капканам — и там был. Кто, кто мог разыскать их?
Сердце Ятламаса забилось тревожно. Чтобы успокоиться немного., он присел на чурбан. И тут перед ним предстал рослый, плотно сложенный детина с черными усами. Некоторое время они молча присматривались Друг к Другу. Заметил Ятламас: руки незнакомца — что две дубины. Такой рукой ударить один раз — полетишь невесть куда. «Неужто придется драться?— с тоской по-Думал Ятламас. — Кто же он, этот долговязый черт с горящими черными глазами?»
— Что уставился на меня?—Ятламас не выдержал
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его испытующих глаз. — Я, кажись, не медведь, так меня рассматривать?
— Говори по-русски, я по-вашему не знаю,—отозвался .незнакомец.
— И по-русски могу сказать...
Ятламас перевел свои слова на русский язык.
— Ты охотник?— спросил тот.
— Охотник. Ну и что же?
— Ничего. Как зовут?
— Меня ие крестили. Поэтому без имени обхожусь.
— Из какой деревни?
— С берегов речки Безымянки.
— А что сие означает?
— Все будешь знать, быстро состаришься,— ухмыльнулся Ятламас.
— Ха, а ты дерзок на язык. Не боишься?
— Кого мне бояться? 176
— А хотя бы меня. Может, я разбойник какой? Может, за мной еще семеро стоят? — Незнакомец махнул рукой в ту сторону, откуда вышел.
— Разбойники и воры нас не трогают,— ответил Ятламас. — Все наше богатство — лук, весь наш скот — одна собачка. И та бродит где-то...
— Тогда мы с тобой родня. Давай знакомиться. Меня зовут Северьян Суббота.
— Меня можешь звать Ятламас. Они подали друг другу руки.
— Ну, скажи, кто ты такой?— в упор спросил Ятламас.
Северьян молчал. Он не спеша устроился напротив чувашского парня.
— Вижу, вреда мне не сделаешь,— проговорил он через некоторое время. —Ну так знай, беглый я. Издалека, с-под Нижнего Новгорода иду. Убил тиуна своего князя. Ну, старосту.
— За что так?
— Надругался над возлюбленной моей. Не вынес я такое.
— Плохи дела твои.
— Плохи.
— И здесь тебе трудно будет. Ты думаешь, наш мурза лучше твоего тиуна? Вот мы тоже в бегах—скрываемся от пего. После возвращения с войны еще не показывались на его глаза.
Ятламас коротко рассказал ему обо всем, что произош-
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ло в Чалыме. Они с Ахтубаем попытались уговорить своего мурзу Тугая не воевать против русских, а получить у них шертную грамоту на дружбу и отпущение ясаков, какую уже имеют чуваши и марийцы Присурья. Но мурза в ярости дикой посадил их в погреб, откуда им удалось бежать. Только жаль старика Эхмемеда, которого ханские люди избили за его связь с московскими воево--дами. Это он наставил их там, в Василь-Новгороде, на путь истинный — московский путь.
— Вон ведь оно как,— сказал Северьян. —Я думал, здесь найду спасенье. Где-то ' поблиздсти здесь у меня были знакомые люди. Три года назад нас до, Курмыша проводили. Но названия деревни не помню...
— Деревню не знаешь —не найдешь,— вставил слово Ятламас.
— Нет, найду!—уверенно сказал Северьян. —Где-то в этих местах, на берегу Волги. Одного парня звали Ахтубаем, другого Иливапом...
— Ахтубай?
— Хорошо помню — Ахтубай.
Ятламас расхохотался, словно услышал что-то смешное.
— Счастливый ты, новгородский русак!— воскликнул он. —Ты нашел того, кого ищешь, не дойдя до деревни! Ахтубай — это мой товарищ. Мы здесь вдвоем живем., — Правда?—удивился Северьян. —Где он сейчас?
— Скоро придет. Он у меня целый день зверей выслеживает. Я и сам устал его ждать.
Ахтубай вышел к землянке лишь в сумерках. Долго вглядывался он в человека, сидевшего на чурбаке, наконец, бросил свою добычу и кинулся к нему.
—— Северьян, это ты?— проговорил он взволнованно. Северьян поднялся ему навстречу.
— Я, Ахтубай, я. Все-таки узнал, выходит, мой друг?
—— Еле-еле узнал. Смотрю — напротив Ятламаса си-Дит какой-то смуглый человек. Что это такое, думаю. Откуда нашелся второй Ятламас?
— Мы так похожи?— засмеялся Северьян, становясь рядом с Ятламасом.
— Конечно! Оба смуглые, у обоих усы, борода. И глаза одинаковые. Можно подумать — близнецы, право!— весело говорил Ахтубай.
мы
Дай руку,— сказал Северьян Ятламасу. — Отныне
родные братья. Согласен?
Согласен!
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Ахтубай все еще холостым ходит?
— Нет, поженился. Скоро сын женихом будет. Ему уже три года.
Так, горячо споря, они подошли к добыче Ахтубая, брошенной на зеленую траву.
— Надо готовить ужин, охотник,— предложил Ятла-мае, подняв большущего косача. — Наш друг, небось ничего не ел? Все тебя ждали, я даже не догадался предложить ему сушеного мяса.
Ахтубай быстро стал ощипывать птицу.
— Как, потерпишь пока суп сварится, Северьян?
— Два дня ходил голодный — немного уж потерплю,— ответил Северьян.
Когда сварился жирный суп, Ятламас выложил три новые ложки.
— Эти сегодня от безделья смастерил,— признался он. —Словно чуяла душа—три изготовил. Кстати получилось...
Ахтубай проверил ложку, осмотрел:
— А что, неплохо. — Он пригласил Северьяна на ужин. — Из этого котла мы вдвоем суп черпали. Теперь будем втроем.
— Пусть будет по-твоему,— сказал Северьян, неторопливо перекрестился и прикатил свой чурбак ближе к чурбаку, на котором стоял котел с супом.
В землянке Северьян жил три дня. Товарищи ни на охоту, ни на рыбалку с собой его не звали. Они хорошо понимали, как он тоскует по своей родине. 
— Пусть привыкает,— сказал Ахтубай Ятламасу. — Пусть забудет свою беду и немного оправится от сердечной раны.
Однако Северьян не смог обвыкнуть. На четвертый день он вскочил рано утром и схватил свою пустую котомку.
— Простите, братья,— виновато заговорил он. — Больше не могу терпеть. Наведаюсь, узнаю, что произошло в нашем доме после моего побега. Мать моя там осталась. И Фрося осталась...
— Может, лучше не ходить, Северьян?—сказал Ятламас. — Ищут же тебя! Недели две хотя бы поживи в лесу, а там видно будет.
— Нет, больше ни одного дня не могу жить. Сердце разрывается на части. Прощайте. 178 Спасибо вам за хлеб-соль. Не знаю, может, приду еще, а может, и не приду.
С уходом Северьяна оставшиеся беглецы тоже сникли. Вспоминая русского брата, они думали и о своей неслад- .
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кой доле. Им ведь тоже радоваться нечему. Лето на исходе, доколе же им жить в этом темном лесу? А как ударят морозы? В медвежьей берлоге сидеть? Так можно прожить неделю, месяц, три месяца, но век так не проживешь.
Единственное утешение было для Ахтубая — сегодня должна придти жена.
Эрнеби пришла в урочное время. Не обращая внимания на возражения мужа, стала прибирать в землянке. Во время работы успела пересказать Ахтубаю с Ятламасом все важнейшие новости.
— На нашей улице свадьба была, поженили Ярахвия,— весело рассказывала она. —Девушку взял из Кичкей. Есть слухи, что в деревне предстоит еще одна свадьба. Говорят, за Нухрат сватается сын одного мурзы с Присурья. Но сама Нухрат, говорят, не хочет выходить за него. На этой неделе сгорело два двора. И еще—чуть не забыла— из Казани вернулся Уразмет. Теперь он, говорят, служит у татарских мурз. Как будто принял татарскую веру, и жена вроде татарка.
— Вот это да!—покачал головой Ятламас. —Поди, совсем как мурза ходит?
— Сама не видала,—сказала Эрнеби. —Но кому-то он говорил: мол, мурзу Тугая вконец разорю.
— Обо мне не заикается?—спросил Ахтубай.
— Не слыхала,— ответила Эрнеби. — Отец твой, как только узнал о возвращении Уразмета, сходил к мурзе Ту-гаю. Мурза сказал: у Эрнеби есть ребенок, Уразмет чужую жену не может забрать. А про вас сказал: все равно поймаю.
— Слышишь, Ахтубай?
— Пусть найдет,— ответил тот. — Лес велик.
Два дня жила Эрнеби в лесу, потом начала собираться в дорогу: мол,, неудобно перед домашними. Ахтубай проводил ее до самой тропки, которая выходит на берег Волги, к околице деревни.
Потянулись ненастные дни. Ахтубай с Ятламасом почти безвылазно сидели в землянке. От скуки плели лапти, ножом вырезали игрушки, из дуплистых стволов мастерили посуду.
Время медленно, но шло, а скука не проходила. Беглецы вспоминали забавные случаи из своей жизни, рассказывали сказки, и все же времени оставалось и на сон, и на раздумья, и на кручину.
— Надо наказать, пусть скрипку принесут,— сказал
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Ахтубай товарищу, видя, что он тоскует еще больше.
— Думаешь, скрипка спасет нас?
— Все же немного можно отвлечься.
— Нет, Ахтубай. Меня теперь и скрипка не утешит. Тянет в деревню. Не могу я жить так.
— К мурзе в гости хочется?
— Ей-богу, готов даже к нему пойти. Пускай бьет, огнем пытает, только бы дал жить в деревне.
— То-то и губит все: не дает он нам жить в деревне. Все время то на войну гонит, то в погреб сажает. Если есть желание, ты сходи,— съязвил Ахтубай. — У меня еще шкура на спине не зажила, я здесь буду жить.
— Трудно же так.
— Потерпи немного. Может, Северьян возвратится, тогда подумаем о дальнейшей жизни. Кто знает, авось, и вправду придется идти к мурзе с повинной?
Ятламас не успел отправиться в деревню, как дождливым днем заявился Северьян с огромным узлом.
— Вы, конечно, не ждали меня,— бормотал он, горячо обнимая товарищей.
— Ждали, Северьян, ждали,— ответил Ахтубай. —Поэтому и повременили с новым местом.
— Быстро не смог вернуться.. Большое горе у меня дома. Мать схоронили. Теперь в ваши края пришел насовсем, жить буду здесь. Вот все мое добро: наковальня, клещи, сверла по железу...
Северьян развязал мешок и стал показывать свое добро Ахтубаю и Ятламасу.
— Значит, ты кузнец?
— Малость работал. Сказать правду, это все от отца осталось. Он был настоящим кузнецом.
— Как твоя Фрося?—спросил Ятламас.
— Не вынесла позора и повесилась. Ее похоронили до меня.
— Как думаешь теперь жить?
— И сам не знаю. Подскажите. Устройте меня в какую-нибудь деревню. Открою кузницу и работать начну. Как-нибудь прокормлю себя.
— Правильно рассуждаешь, Северьян,— поддержал его Ятламас. — Тебе нет смысла вместе с нами сидеть в медвежьей берлоге. Тебя в этих краях никто не знает. К тому же ты не пленный, чтобы тебя в Казань отправлять.
— Ну, это зависит от вашего мурзы. Пусть что угодно делает. Для меня дорога назад закрыта.
На следующее утро трое мужчин, неся кузнечные ин-
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струменты, вышли на опушку леса. В мелколесье они все железки сложили в один мешок, и Северьян, взвалив его на плечи, один зашагал в Юманзар.
ЯРОСТЬ УРАЗМЕТА
Три года не видались друг с другом Тугай и Уразмет и вот столкнулись в лесу близ своей деревни. Тугай с сыном возвращался домой, Уразмет, наоборот,— выехал из деревни.
— Видишь, кто едет нам навстречу?— заметил мурза сыну.
— Вижу, —ответил тот. — Будущий хаким, выскочка.
— Э-эй! Дорогу! Иначе затопчем!— послышался впереди голос Элендея.
— Быстрее гони, с дороги не сворачивай!—ткнул мурза в спину извозчика.
Никто не сворачивал с дороги. Лошади встали. Разгневанный* Тугай, сбросив чапаи, спрыгнул с повозки.
— Кто ты такой, почему мурзе дорогу не уступаешь?— крикнул он.
— Я хаким. Ты сам должен уступать мне дорогу!—ответил Уразмет.
— Ах ты, погань! -Иди-ка, Туганаш. Берись за тарантас!
Туганаш ср_азу смекнул, что задумал отец, забежал за повозку Уразмета, а Тугай, согнувшись, подлез под коня и, пока сын переставлял тарантас, отец на своей спине перенес серого коня хакима на обочину дороги.
— Аида, гони!— крикнул Тугай, сев на свою повозку. Проехав немного, он оглянулся. Подвода Уразмета все так же неподвижно стояла на обочине дороги. Ошарашенный хаким, видимо, никак не мог придти в себя.
Для'мурзы Тугая это был лишь потешный случай, и он быстро забыл о нем. Уразмет переживал этот позор, скрипя зубами. Когда мурза скрылся с глаз, он сошел с повозки, вынул саблю из ножен и поднес к губам.
— Если я не уничтожу Тугая, пусть я не буду Уразметом!—-поклялся он, целуя холодную сталь. Больше ничего не стал говорить, приказал Элендею быстрее трогать.
Всю дорогу он обдумывал, как отомстить Тугаю. Мысль об этом за последние годы не покидала его ни на минуту, а теперь это чувство вспыхнуло с новой силой, охватило все его существо.
181
Нет, теперь Уразмет не позволит Тугаю взять верх над ним! Настало время растоптать его. Пусть придет к нему домой и умоляет, как бога, все равно не простит он мурзе!
Когда к нему попутно заехал князь Карамыш, Уразмет всю ночь проговорил с ним о Тугае,
— Он и твой, и мой враг,— говорил новый хаким.— Скажи, что мне с ним делать? Поджечь его имение? Самого в темном углу дубиной пристукнуть или дочь его украсть? Посоветуй, князь Карамыш!
Карамыш, изумленный яростью Урвзмета, сидел и посмеивался про себя.
— У мурзы Тугая копи славные. Не мешало бы мне иметь парочку таких!— намекнул он.
— Если нужно, десять коней для тебя украду, князь Карамыш! Для тебя готов сделать что угодно. Сам знаешь, ты у меня за место отца. Но кража коней не успокоит мою душу. Век будет помнить меня Тугай!
— Днями приезжай в Казань, обмозгуем,— подмигнул Карамыш.—Всякое дело надо вершить умеючи, Уразмет. Как доброе, так и злое. Иначе наши головы снесут. Смекай, начнешь тяжбу с Тугаем — до Казани дойдет. Там у него есть Булат Ширин. Пока ты коня уведи, досаждай и такими делишками. Потом придумаем что-нибудь еще.
— Не пойти ли сегодня же ночью и опозорить его дома?— задергался вдруг Уразмет.
— Зачем так грубо, Уразмет? Это тебе ничего не даст. Что нам с тобой нужно? Его добро — его кони, деревни... Пойми, деревни! А чтобы все это отнять у Тугая, надо очернить его имя. Сделай, как велю — и половина селений Тугая отойдет к тебе. Понял?
— Понял, князь. Постараюсь.
В ту же ночь из табуна Тугая увели пять лошадей. Табунщики почуяли воров, но шуметь не стали — конокрадов было много. Люди Уразмета краденых коней до рассвета переправили в Криуши. Карамыш поблагодарил нового хакима за добрых коней и, пригласив его в гости, большим трактом поехал в Казань.
КУЗНЕЦ
На опушке леса, неподалеку от дома Иштерека, стоит старенькая хибара без окон, крытая хворостом. Только дверь новая. И выглядит она как свежая заплатка на дырявой рубахе. Сюда, пожалуй, не заглядывала даже заблудшая
182
скотина. А Северьян превратил эту хибару в кузницу. Который день звенит там наковальня, пылает горн. На полу — корытце с водой, куски железа.
—• Ну, дядя Иштерек, что тебе отковать?— спрашивает Северьян, выкладывая из горна на наковальню раскаленную докрасна поковку.
— Что угодно, твоя воля.
— В хозяйстве всегда нужен нож. Сделаю тебе нож.
Старик никогда не видел, как работают в кузнице. Ему не верится, что обломок серпа можно превратить в нож. Будто маленький, неотрывно следит он за тем, как кузнец со всех сторон остукивает податливую сталь. Кусок стали постепенно становится похожим на нож. Северьян бросает его в корытце с водой.
— Теперь надо заточить,— говорит он и .клещами достает остывшую заготовку. — Только точилкой пока не обзавелся.
Иштерск вертит в руках только что откованную вещь.
— Глянь, а ведь вышел нож! Большой умелец ты, Северьян! Золотые руки! Ахтубая приучить бы к этому делу.
—• Будь он дома, в напарники его взял бы,— Северьян бросает в горн уголь и снова подходит к наковальне...
В кузницу все чаще стали наведываться мужики. Сначала только топтались у двери, потом начали бывать и внутри, брать в руки и разглядывать откованные вещи.
— А долго будет у нас этот русский?—несмело спросил один. Иштерек перевел его слова Северьяну.
— Сколь я проживу тут — зависит от тебя,— ответил Северьян. — Выдашь дочку за меня — навсегда останусь, так и быть.
Люди переглянулись с улыбкой: мол, и пошутить не промах.
— Спроси-ка, Иштерек, а лошадь подкует?
— А как же. Подковать лошадь — для кузнеца раз плюнуть.
— Хорошо, когда кузница под боком,— одобрили крестьяне. — Но кому платить — мурзе или мастеру?
— Ясно, кузнецу,— разъяснил Иштерек. — Он не ясачный мурзы, из-под Нижня-Новгорода объявился.
— А не беглый?
— Станет беглый, кузнечным ремеслом промышлять, Среди русских много мастеровых—плотников, портных, бондарей...
— Все же нужно сказать мурзе. Ежели что не так — нам же попадет!
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Тугай вскоре сам пожаловал в кузницу.
— Кто такой? Как посмел без спросу горн разжигать?— грозно спросил он, вырвав из рук Северьяна молот. Кузнец поведал о себе.
— Какого князя подданный? Северьян промолчал.
— И спрашивать нечего, так вижу, что беглый,— сказал мурза. —Аида за мной. Закуем и отправим в Казань. Ну, чего рот разинул? Закрывай свою кузницу, иди вперед...
Знал мурза: такие работники нужны не только Казани. Пусть-ка покажет себя в подворье Тугая. И Северьян показал себя...
...Издали эти девушки кажутся уснувшими сидя: склонили головы, руки сложили одна на другую. У каждой на переднике белый холст и разноцветные нити. Но не спят девушки—узоры вышивают.
Будто мимоходом, к ним, в низенькую избушку посреди двора, заглядывает Нухрат: попеть с ровесницами, угостить их орешками. Нухрат стала очаровательней — совсем невеста. На ней красивый черный кафтанчик со сборками у талии, на ногах желтые остроносые сапожки. Голова повязана белым шерстяным платком. Взгляд у нее, как у отца, острый, пристальный, в глазах горит огонек непокорности. Обычно они смотрят на людей настороженно и осуждающе, и лишь когда девушка улыбается, как бы оттаивают, становятся добрыми-добрыми.
Девушки еще не видели жениха, за которого засватали Нухрат, но слышали: очень богат, его отец держит в своих руках все деревни в Присурье.
— Как, Нухрат, тебе самой нравится жених?—спрашивают девчата.
— Не знаю,— отвечает Нухрат. —Я его один раз и видела.
И то сказать, особой радости она не испытывает. Приятно ожидание свадьбы, но сильного чувства, обжигающего всю душу, у нее к сыну мурзы нет.
Томиться долго в своей комнате ей невмоготу — сколько можно перебирать приданое! Она выходит во двор. Среди слуг ищет глазами смуглого, как цыган, парня, которого впервые увидела вчера. А как увидела — сердце у нее так и упало. Испугалась она чего-то, торопливо ушла. Но скоро ей снова захотелось увидеть этого черноглазого крепыша. Что это за чувство — Нухрат толком и сама не разобралась.
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— Тот, наш новый работник, где?—спросила дочь мурзы у старшего работника.
— Северьян-то?
— Не знаю, как зовут. Хочу дать ему поручение.  — В огороде лошадей подковывает.
Нухрат, осторожно ступая по снегу, подошла к Се-верьяну.
— Милости просим,— молвил кузнец. — Что скажешь, красавица?
— Пришла полюбоваться твоей работой,— смело ответила Нухрат.
— Смотри, любуйся. Вот подучишься у меня — отш, будешь помощница.
— Хочу подучиться,— Нухрат подошла ближе и прислонилась к столбу. — Только- сперва скажи-ка, кто ты, Северьян? Откуда появился в наших краях?
— Отец подослал расспросить?
— Да нет. Самой любопытно узнать.
— Я-то? С русской стороны пришел. И что же?
— Сделай мне одну вещь. Ну, замок для сюпсе.
— Нет, не сделаю. До тех пор не сделаю, пока твой отец не перестанет меня сажать в погреб и не даст ра-, ботать в кузнице. Я бы тебе не только замок, но и колечко золотое смастерил.
— Колечко... Ты такой умелец?
— Сама увидишь. Поднесешь то кольцо к алым губкам своим да' как свистнешь в него — перед тобой тут как тут очутится русый парень на ветрокрылом коне.
— На слова ты, должно, в самом деле мастер.
— И не только па слова. Только жизнь неудачно сложилась. Вот теперь судьба к твоему отцу толкнула. Неделю он держит меня в погребе. За что? Чем я провинился?
— Мой папа безвинного никогда не сажает,— сказала Нухрат. —Ты, может, вор, или человека убил. Ясно: не по доброй воле явился в наши края.
— По своей воле. Слух до меня дошел, будто у мурзы Тугая есть дочь-красавица, вот я и пришел на нее взглянуть.
Поговорили вроде бы шутя, но двадцатилетняя дочь мурзы уже не могла забыть русского работника, перед глазами постоянно стоял его образ. Ох, и глаза у Северьяна! Жар, огонь! А улыбка, каждое движение...
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Нухрат готова без конца любоваться, как он говорит, как смеется.
«Почему так устроено в жизни?—недоумевала девушка. — Человек во всем лучше иного мурзы или князя, а сам лишь работник, слуга. Вот кого бы я полюбила, .кому бы открыла свою душу. Но увы—• дочери мурзы не пристало дружить с голытьбой. Хоть и неплохой жених сын мурзы Сарыева— и пригож, и статен,— а не влечет меня к нему. Нет той радости, что ощутила при встрече с Северьяном....»
Через два дня Нухрат увидела Северьяна на улице.
— Слава богу,— улыбнулся парень. —Видно, помогла твоя просьба. Мурза дозволил мне работать в кузнице.
— Я о тебе и не заикалась,— сказала Нухрат.
— Так выходит, не хлопочешь за любимого?—спросил Северьяи с видом обиженного человека.
— Ты стал моим возлюбленным? Беглый русский!— презрительно скривила губы Нухрат.
— Отныне — не беглый, а житель Юманзара. Напротив вашего дома, через дорогу, построим новую кузницу. Там и запоет моя наковальня. Не забудь тогда про золотое колечко.
По велению мурзы за несколько дней выстроили новую кузницу. Северьяи перетащил туда из старой наковальню, меха, инструмент и приступил к своей любимой работе.
ПОСЛЕДНИЙ САННЫЙ СЛЕД
Вечером Нухрат предупредила мать: сегодня мы на охоте убили медведя, меня приглашают на медвежатину. Мать не возражала—почему бы не сходить к знакомым людям, тем более к Ахтубаю.
Ахтубай с Ятламасом недавно вернулись в деревню. Их выручил все тот же Северьяи.
...Кузнец как-то принес Тугаю на дом заказ мурзы— охотничий нож. Изделие тому понравилось. Только что вернувшийся из бани, Тугай был настроен умиротворенно.
— Проси,, кузнец, что хочешь,— сказал он, вытирая полотенцем потное лицо.
— Мне нужен помощник,—Северьян, стоя у двери, мял в руках шапку.— Одному не споро.
— Кого хочешь взять? Есть кто на примете? Бери -любого парня, не возражаю...
186
— Мне, мурза Тугай, нужен смекалистый человек. И чтоб силенку имел недюжинную.
— Найди и подучи.
— У меня есть подученный.
— Кто?
, Северьян рассказал без утайки о своих друзьях, скрывающихся в лесу. Мурза вспылил, грозился сгноить беглецов в -темнице. Когда Ахтубай и Ятламас появились в деревне, велел их, раздев до пояса, для острастки высечь розгами и бросить в погреб, а сам стегнул каждого по разу плеткой и удалился прочь. Его работники не стали сечь бывших лучников мурзы, а посадили на ночь в погреб.
И вот уже Ахтубай с Северьяном успели и на медведя сходить. За ними украдкой ходила Нухрат. Потому ее и пригласили на свежатину.
Стемнело. Ворота закрыли на железный засов. Ту* гай проверил ночную охрану и пошел спать. Где-то к полуночи Чураппа разбудила мужа. Ее беспокоило отсутствие Нухрат.
— Нечего было пускать,— проворчал мурза.— Тоже .мне, охотник-девка! Разве ей к лицу шляться по лесам с этими голодранцами? Строже надо держать. Сидела бы дома, для будущего мужа подарки готовила.
Утром работники мурзы обшарили всю деревню — Нухрат как в воду канула. Ахтубая с Альби, Северьяна, еще несколько человек привели к мурзе на дом. Тугай с женой учинили им допрос, даже припугнули — люди ничего толком не могли сказать. Тугай не .знал кого и винить.
Нухрат была у Иштереков, но недолго. До_мой собралась идти одна. Последней ее видела Альби,» проводившая гостью до ворот. На улице ни. одна душа ее не встретила.
Как только худая молва обежала деревню, люди бросились проверять свои колодцы, мякипники и бани— нигде ничего подозрительного, не обнаружилось.
Мурза терялся в догадках. Чураппа сквозь слезы ругала мужа.
— Лошадей у тебя крадут,— сказала она, желая отвести душу,— дочь украли. Дождешься — тебя самого посадят, как огородное чучело, и увезут! Какой ты мурза? Из родной деревни умыкнули твою дочь!
— Ты говоришь — умыкнули?— с яростью спросил Тугай.
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— Наша Нухрат никогда не ходила с телохранителями, как ходят казанские барышни. До сих пор никто ей плохого не сделал. Теперь этот новоявленный хаким встал на нашем пути. Видно, решил опозорить за отказ выдать за него дочь.
— Думаешь, его рук дело?
— Только в голову этого паршивца может придти такая гнусная мысль!
Мурза не стал больше слушать жену, кликнул трех лучников и верхом помчался в Криуши.
Уразмет, узнав, зачем он приехал, удивленно вытаращил глаза:
— Что ты говоришь, мурза? Откуда мне знать, где твоя дочь? Больно уж красивая была, не иначе, как женихи увели!..
— Куда отправил?—Тугай впился в него глазами.
— Можешь моих людей опросить: я уже который день из дому не выхожу. Не вводи меня в грех, мурза Тугай. В прошлый раз пристал насчет лошадей, теперь дочь у меня ищешь. Я — хаким, здешний тюре. У меня и времени нет заниматься подобными делами. Если на то дело пошло, твою дочь я умыкнул бы пару лет назад. Теперь она мне не нужна...
Убитый горем, мурза ни с чем вернулся домой.
В тот же день его работники объездили окрестные селения — о Нухрат не было никаких вестей.
Прошла педеля. Грянула оттепель. Санные пути испортились окончательно. Люди перестали и думать ^ о дальней дороге. Чураппа, потерявшая надежду найти дочь, слегла.
В один из весенних дней в дверь мурзы Тугая постучалась молоденькая девушка.
Одетая нищенкой, она подала Чураппе золотое колечко.
— Кольцо Нухрат!—воскликнула взволнованная мать.
— Жива ли моя девочка?
— Жива.
— Где она теперь?
— В Карамышсве. Это далеко. Я еле добрела. Нухрат мне подсказала одеться похуже, чтобы никто не приставал.
— Ее там держат взаперти?
— Взаперти, тетя. Тот, кто увез ее, будто хочет отправить в Казань.
— Кто он, этот негодяй?
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— Ничего не знаю, тетя. У нас не было времени поговорить обо всем. Она отдала мне кольцо и назвала деревню. А держат в доме Юнуса. Спасите ее быстрее!
Весь день гнали своих лошадей Тугай и его лучники до Карамышева. Иные, загнав коней, поотстали, а мурза все равно нигде не стал задерживаться.
— Терпите, братцы, терпите,—ободрял он воинов. — Найдем дочку — я не оставлю вас.
И люди мурзы терпели: подстегивая плетками, торопили своих коней.
В Карамышево отряд въехал ночью. Тугай в первой же избе расспросил, где живет Юнус. Расставив вокруг дома людей, он загромыхал кулаками по воротам. Во дворе злобно залаяли собаки. Из дому выскочил хозяин.
— Что вы, как разбойники, шляетесь по ночам?— выругался он, даже не спросив, кто стоит у ворот. — Не пущу!
— Тогда ломать будем!— предупредил Тугай.
— Не боитесь князя Карамыша — ломайте!— послышался ответ.
— Что мне Карамыш — сейчас я самого черта не боюсь. Открывай по-хорошему, говорят тебе! Не то весь дом разнесем.
Наконец ворота открылись. Тугай оттолкнул с дороги старика-хозяина и, отбиваясь палкой от наскакивающей своры собак, проник в дом. Из-за занавески в переднем углу вышел Уразмет в исподнем белье. Он увидел перед собой Тугая и застыл, как столб.
— Где моя Нухрат?—схватил его мурза за грудки и рванул на себя.
— Я твою дочь не охраняю. Приехал к мурзе Карамы-щу... Где Нухрат— знать не знаю,— дрожащим голосом стал оправдываться Уразмет.
Тугай, крякнув, отвесил ему оплеуху. Уразмет ударился об стол и осел на пол.
— Где Нухрат? Говори. Где Нухрат?—замелькала плеть в руке разъяренного мурзы, со свистом опускаясь на плечи, на голову Уразмета.
— Не губи, Тугай. Будь человеком. Не убивай...—Уразмет змеей извивался на полу. —Найду твою дочь... Только не погуби...
Весь в крови, Уразмет не мог подняться — валялся в ногах и стонал: «Умираю, умираю!»
Нухрат привели Юнус и люди мурзы. Она вырвалась Из рук, кинулась к отцу и уткнулась ему в грудь, вздрагивая от рыданий. Тугай поправил ее волосы, дал ей
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выплакаться и, отстранив от себя, посмотрел в глаза.
— Бил он тебя?— спросил отец. — Говори, бил он тебя, змей поганый? Я ему кишки вытряхну!..
— Как только не измывался Уразмет надо мной,— заговорила Нухрат. —И голодом морил, и побоями изводил. Света белого я не видела здесь.
Тугай в сердцах пнул Уразмета ногой и приказал Юнусу запрячь уразметовских коней парой. Тот вышел, но вскоре вернулся.190
— Как быть, мурза Тугай, в сани запрягать или в телегу?— спросил он. — Сам знаешь, санный путь сошел, а для телеги еще...
— Он еще спрашивает,— грубо отозвался Тугай.. — Как мы увезем больную на телеге? Запрягай в свои лучшие сани.
Юнус рад был отдать не только свои сани с задком, но и самого резвого коня, лишь бы избавиться от свалившейся напасти.
Однако Юнус не отделался от мурзы одними санями, люди Тугая вынесли из дома и бросили в сани новенький тулуп и несколько пуховых перин.
Нухрат, окутанная в теплый тулуп, в сопровождении двух воинов среди ночи выехала в Юманзар. Еще несколько лучников заночевало в соседнем селении, чтобы дать отдых коням. Там же они разыскали и отставших товарищей. А Тугай с небольшой охраной остался в Карамыше-ве. Он приказал связать Уразмета и Юнуса, выставил,где следует, сторожей и улегся в мягкой постели Юнуса.
Утром карамышевцы увидели, как в сторону Казани шагом проехало четыре всадника. За ними по густому месиву грязи и снега вместо дороги тяжело тащились большие сани с нахлесткой.
— Один так на санях и поехал в Казань,— смеялись старики.
А кое-кто и узнал, чья была лошадь:
— Ну и Юнус, не мог подождать, пока дорога не установится. Опять к Карамышу в гости заспешил.
...У Тугая крутой и нетерпеливый нрав: мурза не любит, когда его заставляют долго ждать. А во дворце хана будто все сговорились испытать его терпение — никто не принимает. Молодой хан занят — второй день совещается с гостями из Крыма, Булат Ширин притворилс'я больным и не выходит из дому,
«И тащиться сюда с этим мерзавцем не стоило,— бра-
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нил сам себя мурза. — Треснул бы на месте по голове и— дело с концом».
Наконец, через знакомых Тугай узнал, что большой ка-рачи выздоровел и нынче явится в кремль. Мурза прибыл во дворец хана и сказал нукерам, чтобы они доложили о его прибытии.
Услыхав его имя, нукеры переглянулись, пошептались (видать, уже разнюхали, с чем прибыл Тугай), лишь после этого один из них вошел в палату Булата Ширина.
— Славный мурза, большой карачи просил тебя придти после обеденного намаза,— доложил он вскоре, подойдя к Тугаю утиной походкой.
Невесело шагал мурза по улицам Казани, коротая время. Не радовала его и весенняя теплынь. Стольный город принимает чувашского мурзу не так приветливо, как прежде. Могут его и впустить в ханский дворец, могут и прогнать. Давно ли Булат Ширин при каждой встрече обнимал его, как родного. А теперь, выходит, он вышел из чести, потерял свое доброе имя. Не нужен больше Булату Ширину Тугай. На берегах Цивиля и Аниша у него есть другие мурзы, в Криушах сидит новый хаким.
Булат Ширин принял Тугая не после обеда, как быль. сказано, а лишь к вечеру. И говорил он с мурзой очень холодно. Сперва сидел, набычившись, и нехотя слушал длинный рассказ мурзы. И вдруг принялся ругать его.
— Недостойно ведешь себя, куназ Тугай!—сказал он.— Надо жить душа в душу с нашим хакимом, а ты прешь против него, дерешься, В столицу являешься не по делам ханства, а по своей нужде.
— Он же мою дочь украл!—не сдержался Тугай.— За такое мерзкое дело его следует крепко наказ'зть...
— Ну, за это ты его отхлестал и довольно. Зачем нужно было везти Уразмета в Казань? У него чин, как-никак он хаким.
— Большой карачи, выслушай меня. — Тугай встал, давая знать, что будет говорить о самом важном. — Убери этого хакима в другое место. Не можем мы жить с ним в ладу. С тех пор, как он прибыл, вся моя жизнь пошла на-перекос. Еще раз насолит—я его убью. Прошу, переведи его.
Булат Ширин был невозмутим.
— У нас нет причины переводить его. Он хороший хаким,— последовал ответ. Тугай понял: его слова не затронули большого карачи.
— Ну, коли что случится—прошу меня не винить.
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— Обвинять будем,— спокойно молвил Булат Ширин.— Может, еще и в темницу засадим.
— Это еще за какие грехи? — Сам знаешь,куназ.
— Ничего не понимаю. Чем так пугать — лучше правду скажи. Чем я не угодил почтенным людям Казани? Чем не угодил я большому Карачи?
— Можно сказать. — Булат Ширин еле поднялся с кресла, тяжелой походкой приблизился к Тугаю. —Для чего к тебе постоянно заезжает урусов посол Черемисинов? Какие дела поручает каждый раз? Ну, чего молчишь?
— Э-э, об этом мы говорили с тобой, большой карачи,— ответил Тугай. —Черемисинов для меня — пелеш, знакомый. И заглядывает ко мне лишь в гости. Черемисиновым пугают те, кто меня ненавидит, большой Карачи. А ты им веришь.
— Я это слышал не от одного человека. На урусов ты работаешь, Тугай! Поэтому рассорился с казанскими мурзами.
Разгневанный Тугай побагровел и с грохотом отодвинул свое кресло.
— Прости, большой карачи,— сказал он. —Твои слова режут, словно ятаган. Не мне бы выслушивать их. Ты сам знаешь, я с детства служу ханству. И на войнах жизни не щадил...
— Ты был хорошим мурзой,— перебил его Булат Ширин. — Казань доверяла тебе. А теперь один аллах знает, за кого ты. Но как старый друг предупреждаю тебя: будешь якшаться с урусами — пощады не жди, куназ.
— Тяжелые слова говоришь, большой карачи. Почему ты. веришь этим клеветникам — Кар-амышу и Уразмету? Лгут они тебе, лгутМ
— У тебя несколько месяцев живет урусский лазутчик, куназ, и это, скажешь, ложь?—спросил Булат Ширин.
— Что за лазутчик?—еще больше удивился Тугай.
— Тот, что в кузнице работает.
Тугай ударился было в объяснения, но Булат Ширин прикрикнул на него:
— Хватит, не притворяйся! Приедешь, сразу же закуй своего кузнеца и отправь в Казань. Мои люди выяснят, кто он такой...
Тугай покинул палату Булата Ширина вконец расстроенный. Всю дорогу проклинал Тугай Уразмета. Ему бы пасти скот мурзы, а он, с его помощью, стал сперва баскаком, потом — хакимом, теперь начал топтать самого Тугая.
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До самого дома мурза бредил такими мыслями. Но длинный путь не только утомляет, но и слегка успокаивает человека. Оскорбления и обиды, причиненные ему в Казани, скоро приглушились. В Юманзар Тугай въехал по-прежнему величаво, на пляшущем коне.
ПРИДОРОЖНОЕ ДЕРЕВО Приближался праздник синзе1. Земля в это время отдыхает, беременная, после весеннего сева и тревожить ее строго-настрого запрещается. Старики снова и снова поясняют молодежи, как себя вести в неделю синзе. Ахтубай уже не молод — сам горазд поучать других, и все же . мать по привычке предупредила его:
— Не забывай, сын, нельзя влезать на дерево, копать землю, ставить столбы* косить траву, резать скот...
— Знаю, мама,— улыбнулся Ахтубай. — Я и так уже ничего не делаю. Вон, Эрнеби поучи: она без дела не может сидеть...
— И ты бросай работу, сношепька. —Тетя Пинесь повернулась к Эрнеби, расчесывавшей волосы Иливаиу.
— Почему нельзя работать, бабушка?— Вырвавшись из рук матери, Иливан подбежал к старушке.
— В эту пору земля набирается сил, готовится стать матерью. Смотри, не кричи и не свисти. Понял?
— Понял, бабушка. Я свою свистульку в огороде» закопаю — никто не найдет,— выпалил внук.
— Сказала же — землю копать нельзя.
— Ну, тогда на чердаке спрячу. Можно, бабушка?
— Можно, внучек.
После весеннего сева недели через две старики вместе с Тугаем сходили на поля.
— Рожь выбрасывает колос — пора начинать синзе, эмбю Тугай,— предложил Пикпав.
— Что ж, завтра объявим,— отозвался Тугай. —Как шурсухалы?
— Согласны.
С тем и разошлись по домам.
Под вечер парни по наказу старших обошли всю деревню и оповестили юманзарцев, что завтра—начало синзе.
Наутро, как только скот выгнали в стадо, женщины в белом одсяшш чинно уселись на бревнышках с намерени-
1 Синзе — весенний языческий праздник у чувашей в старину.
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ем до обеда не заходить домой и»-принялись обсуждать добрые и худые деревенские новости. Судачили обо всем: о девушках на выданьи и женихах, о домашних хлопотах, о том, кто за зиму сколько ниток напрял да соткал полотна, о том, чем угощали в гостях, с кем подружились, а с кем повраждовали...
Мужчины, сидевшие чуть поодаль, больше рассуждали про то, с какого расчета' нынче придется платить ясак, про своих лошадей, пашни и луга, про зимнюю охоту.
Люди, привыкшие к постоянному труду дома, в лесу, в поле или на Волге, всю неделю сидели сложа руки, и ни разу не заикнулись, что у кого-то есть неотложное дело.
—Синзе подходил к концу. Старики еще раз обошли деревню — не нашлось ни одного, кто бы нарушил обычай и взялся за работу.
— Хорошо проходит нынче синзе,— проговорил Пик-пав. С ним согласились и другие бородачи.
Но радоваться было рановато. Еще не стемнело, когда в Турикасе загорелись сразу два дома. Люди с баграми, чирясами кинулись тушить пожар. У всех вызывало недоумение: каждый знает, что в неделю синзе с заходом солнца запрещается жечь костры. С чего же тогда пожар?
Народ повалил со всех сторон к Турикасу. Вдруг раздался крик: «Анаткас горит!» Побежали обратно — спасать свои пожитки. Слышались ругань, проклятия. Тех, кто. испортил праздник, старцы предлагали побросать в огонь. Но попробуй разыщи их.
Мурза Тугай сначала наблюдал за пожаром с пригорка, от своего дома. Потом не выдержал — оседлал старого аргамака, который не боялся огня, и погнал его в другой конец.
К его появлению здесь уже полыхало пять дворов.
— Кто виновник напасти?—строго спросил Тугай столпившихся женщин.
— Никто не ведает, эмбю Тугай, откуда,— отозвалась одна. — Но все думают — кто-то поджег.
— Исников в деревне нет?
— Не видать.
— Кто же посмел? Сами, поди, с огнем баловались? Женщины недовольно замахали руками.
— Ну-ка, я поговорю с мурзой,— расталкивая других, выступила подслеповатая старушка. — Как у тебя язык поворачивается обвинять нас?
— Я не обвиняю, бабушка. Хочу выяснить.
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— И выяснять тут нечего! Из-за тебя мы всей деревней пострадали. Слышишь, ты, из-за тебя! _ С чего ты взяла?— опешил Тугай. _ Твои враги подожгли Юманзар с двух концов!
— Мои враги перво-наперво подожгли бы мой дом, бабушка. А он...
Тугай бросил взгляд в сторону своей усадьбы. И вздрогнул: тот взгорок тоже объят пламенем.
— Кажись, и на нашем конце загорелось?—промолвил он.
— .Горит, твой дом горит, эмбю Тугай!—закричали со всех сторон.
Мурза резко дернул за повод и погнал коня назад, к дому. Изо всех сил понукал он лошадь, упорно изгоняя из головы страшную мысль. «-Не может быть, небось, рядом что-нибудь подожгли. Мой дом не мог пострадать. Хам же охрана».
Доехали до поворота. Сомнений больше не было — горели его хоромы. Ну и негодяи! Ловко обвели его—дождались когда отлучится. Не надо было ехать ему в Анаткас.
Он вспомнил о своем любимце Азамате: выпустили его работники из конюшни или нет? Тугай ринулся во двор. Дверной проем конюший был закрыт на засов. Мурза потянул коня за гриву. Но Азамат в испуге топтался на месте, вставал на дыбы и, сверкая обезумевшими от ужаса глазами, пятился назад. Мурза вырвал засов и стал им бить коня — по крупу, по груди, но жеребец не покинул стойла. Огонь бушевал уже совсем рядом. Вскоре обрушилась крыша и задыхающийся от -дыма мурза, перепрыгивая через языки пламени, выскочил на улицу.
— Где народ? Почему не тушат пожар?—закричал он отчаянным голосом. Ответа не последовало. От кузницы засеменила к нему какая-то женщина в обгорелом платье. Тугай с трудом узнал в ней Чураппу: она вся была в саже и копоти.
— Погибли мы, Тугай, вконец погибли!—заголосила она, повиснув на плечах мужа.—Ничего не успели вынести.
— Где люди? Работники где?— допытывался Тугай.
Но домам разбежались. Вся деревня в огне, как тут вытерпеть?— проговорил один из оставшихся. Он оказался из другой деревни.
— Ярлык взяла?—Тугай круто обернулся к жене. Ярлык?— переспросила Чураппа. — А где он был? Сгубили!— Тугай схватился руками за голову. —
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Как же ты проворонила? Кто я теперь без ярлыка? Навозный червь...
Много было понастроено у Тугая в его огромном подворье— все сгорело дотла. Хитро действовали его ненавистники: сначала деревню в двух местах подожгли, чтобы весь народ бросился туда, и лишь потом запалили дом Тугая...
Утром мурза с женой перешли жить в маленькую избенку— она под прикрытием зелени осталась невредимой. Что ж, и за нее мурза был благодарен богу. Не будь ее— куда бы он приткнул свою голову?
Не смыкавший глаз всю ночь, Тугай только было растянулся на травке, чтобы передохнуть, как пришла Чурап-па и сказала ему, что в избе ждут Уразмет и Бурнаш. Мурза нехотя поднялся.
— Что вам нужно от меня, хакимы?—спросил он.
— Ничего такого. Только узнать хотим, отчего сгорел
Юманзар? — Уразмет постучал пальцами по столу.—В
неделю сиизс у вас пожар. Разве так велит чувашский
обычай?
— Измываться, стало быть, пришел?— грозно спросил Тугай. — Отомстил мне, успокоил душу? Свой дом перевез, теперь можно всю деревню разорять, так что ли?
— Я ждал этих слов,— скривил губы Уразмет. —И эфенди Бурнашу говорил: мол, Тугай и за этот пожар будет меня обвинять.
— Еще что скажешь?— мурза покосился на потолок, -чтобы не стукнуться о брус.
В разговор вмешался Бурнаш: до этого он, словно в Полудреме, клевал носом.
— Постой, мурза Тугай, брось огрызаться. Мы сочувствуем тебе...
— Сочувствуют они... Вы бы связали меня да в Волгу бросили, но у вас силенок не хватает!
— Уходим, Бурнаш,—Уразмет встал и зашагал к двери. — Ему сейчас ничего не втолкуешь. Наверное, ярлык сгорел, вот и огрызается.
— Ты что?— круто обернулся к нему Тугай. — Снова плеть мою отведать хочешь? Прикуси свой язык.
— А чего такого я сказал? Ярлык, мол, твой сгорел. Жаль, конечно, коли так, но что поделаешь? И без него проживешь как-нибудь. Так ведь, Бурнаш?
— Ярлык-то он другой возьмет,— с открытой издевкой сказал Бурнаш.
— Кто ему даст новый ярлык? Нет уж, слава мурзы
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Тугая на этом кончилась. И не езди, Тугай, в Казань. Там тебя никто не ждет. —Упреждая действия Тугая, рассвирепевшего еще больше, Уразмет выхватил из ножен шашку и открыл дверь, толкнув рукоятью. Почуяв себя в безопасности, добавил:—Ну, скатертью дорога тебе. Только, мурза, новый ярлык не вырони по пути.
Нет, не бросился Тугай вслед за хакимом, сжав кулаки, и не стал ругать грубыми словами. Сел за стол и повесил голову. Тяжело ранил Уразмет сердце Тугая! Перед всем миром опозорил мурзу. Но, как бы там ни было, ему нельзя сдаваться! Нужно все перетерпеть, снова становиться на ноги, на месте сгоревшего дома поставить новый, добротней прежнего! Разве можно оставаться посмешищем этого лизоблюда?
«Завтра же в Казань!—решил Тугай.— Работников немедля в лес — пусть под новый дом готовят бревна».
...Ахтубай и Ятламас сидели па горке перед кузницей и глядели на бывшую усадьбу мурзы, превратившуюся в золу да головешки.
— Даже дед не помнит такого сильного пожара!—за-,метил Ахтубай. — Глянь, ведь голое поле на месте Юман-за-ра! Деревья — и те сплошь опалились. Засохнут, поди.
— Ясно, засохнут.
— И погорел.и-то .в такое время. Сенокос на носу, скоро рожь поспеет. До зимы о вывозке леса нечего и помышлять.
— Трудно,— задумчиво ответил Ятламас.
— Ты не слыхал, некоторые вроде хотят совсем уехать из деревни?
— Куда?
— В лес, подальше. Где никто не живет. И мой отец поговаривает об этом.
— Правильно делают. Здесь невозможно жить. Юманзар стоял на самом скверном месте!
— Скажешь тоже1—возразил Ахтубай. — Волга рядом, лес, луга. Чем было плохо?
— Видишь вон то дерево?— Ятламас показал на стоявший у дороги дуб. — Как ни проедет подвода, так его концом оси задевает. Видишь, как обшарпали. Всякая телега Дегтем мажет. И нашей деревне не слаще. Все грабят ее, все поджигают. Как война — через нашу деревню днем и ночью войска тянутся. Аль не так? Бежать отсюда. В глубь леса нырнуть.
— Но отпустит ли мурза?
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— Нашел кого спрашивать. Ему лучше совсем на глаза не попадаться.
— Все равно в руки другого мурзы угодишь,— сказал Ахтубай.
— Пусть. Другой не будет таким же безжалостным, как Тугай. Нам бы вырваться из лап этого черта, — Ятла-ыас осмотрелся: не подслушал бы кто. — Теперь так и жди Тугай еще злее надавит на людей..
— Это верно,—согласился Ахтубай. — Ему сейчас много нужно. Всю деревню погонит работать на себя. Нас с тобой в плотники возьмет. Не так ли?
— А коли так, чего расселся перед развалинами дома мурзы?—толкнул приятеля в бок Ятламас. —Ждешь, чтобы тут же впрягли в- работу? Заскочи за вещами и —бежим отсюда!
Ахтубай промолчал.
ПОЕЗДКА В МОСКВУ
Для того, кто торопится, лесная дорога—сущая беда. Под ногами лошади чавкает грязь, по лицу то и дело бьют ветки. А всяких оврагов и речушек, неожиданных поворотов — нет им числа. В другой раз, уже изрядно углубившись, приходится поворачивать обратно — очень обманчива она, лесная дорога.
Ахтубай знает: ему торопиться некуда. Поэтому он, по привычке охотника, едет и посматривает по сторонам, находя в каждом дереве что-то, достойное удивления. Одно— стройное, высокое, красивое, ствол другого изрыт вмятинами, словно лицо пострадавшего от оспы; одно широко-широко раскинуло свои ветви, другое рядом со своим могучим соседом выглядит этаким заморышем — в огромном мире не хватает ему света и воли.
А вот березняк — и в сердце Ахтубая возрождается какое-то нежное чувство, перед глазами возникают веселые дни молодости, добрые и приятные встречи, счастливые мгновения юношеской любви.
Сразу вспоминается Эрнеби! И тут к горлу подкатывает комок, затрудняется дыхание. Вот опять оторвали его от любимой жены. Сколько еще будет их таскать Тугай по лесам и чужим селениям? Куда повел он сейчас своих лучников?
Всадники едут за мурзой и видят лишь его широкую спину. Тугай ни с кем не разговаривает. Склонился впе-
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и погрузился в думы. Это он после пожара стал таким отрешенным». И лучники его повесили головы. Дома у каждого забот полон рот. После настигшей беды надо было поправлять хозяйство—неожиданно мурза повел в дальнюю дорогу.
На берегу Суры один день до самого вечера пасли своих коней на лугу. Тугай съездил в Саресво, расположенное верстах в семи-восьми. Видел ли он там свою дочь и зятя, как угощал его там сват-мурза Сарыев— об этом Тугай не обмолвился ни единым словом, но вернулся удрученный.
— Что, седлать коней?— несмело спросил мурзу один лучник.
— Не торопись!— отрезал Тугай. — Сегодня заночуем здесь. Завтра, как подъедет мурза Сарыев со своими людьми, тронемся на Москву.
Услышав это, все прикусили языки. Вон, оказывается, «куда их понесло. Вон куда навострился Тугай в поисках своего счастья! Далеко ли она, эта самая Москва? Сколько дней придется ехать? Видно, потому, что в этих краях он бывал и прежде, Ахтубаю кажется, что до Москвы не так далеко, где-то тут за Курмышом. Вот же она, русская земля, совсем рядом. Ахтубай даже обрадовался вести о поездке в Москву. Значит, его слова Тугай не пропустил мимо ушей.
...Тогда мурза вызвал Ахтубая к себе и объявил, что он, Ахтубай, снова начнет работать в кузнице.
— Не серчай, эмбю Тугай, но один я не смогу,— ответил тогда Ахтубай. —Мало работал с Северьяном, не успел подучиться.— Северьяна привезу обратно,— пообещал мурза. — Завтра поеду в Казань и договорюсь с Булатом Шириной. Железа у вас много, стучите знай...
У Ахтубая появилась надежда, что его товарищ вернется из Казани. Нет^ Тугай воротился один через неделю. Ахтубай хорошо помнит: вошел мурза в кузницу и, на удивление работника, заговорил с ним вежливо.
— Ну, Ахтубай, что будем делать?— крупными шагами стал ходить он взад-вперед. — Русского кузнеца не отпускают: ненадежный-де человек. Меня и самого оскорбляют в Казани. Совсем туго стало нам жить...
Так и сказал: нам. Понял тогда Ахтубай: если он так заговорил со своим лучником, стало быть, и впрямь пло-хи дела У чувашского эмбю.
С Уразметами тебе уж не поладить, эмбю Тугай,—
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— Что, уже забыл, как я тебя лупил, дьявол?—грозно топнул мурза ногой. —Опять старую песню заводишь?
— Бей меня, эмбю Тугай, но я правду говорю,—ответил кузнец. — От казанских мурз и хакимов, вроде Ураз-мета, добра не жди. Сам видишь, вон как взъелись твои враги. Всю деревню по ветру пустили. Кто мы теперь — голые попрошайки...
— Это ты верно сказал,— вдруг смягчился мурза. — Они меня хотят со свету сжить. Сожгли усадьбу, теперь наветы плетут. Поэтому в Казани нет мне доверия. У этого Уразмета сейчас одна мечта — как бы самому стать мурзой...
На этом оборвалась их беседа, но Тугай, вишь, не забыл того разговора. И надумал поехать в Москву/Держал он совет не только с женой, но и с мурзой Сарыевым, с Нухрат и зятем. Бурнаш с Уразметом и Сарыева, видать, сильно притесняют, иначе он не поехал бы вместе с Туга-ем. Это хорошо, подумал Ахтубай, что мурзы решились на поездку в Москву: быть переменам. Может, в наши края приду,т_ русские войска и прогонят, казанцев. Говорят же, нужда учит калачи есть. Поумнел малость мурза Тугай...
Костер два дня горел на опушке леса. Но Сарыева не было. Никак не может мурза покинуть свое селение. Услыхав, что известные чувашские тарханы собираются в Москву, к нему приехал марийский мурза Акпарс и надолго задержал своими разговорами. Затем стали досаждать соседи и знакомые — жители Сареева и других селений. Когда сношенька сказала об этом, Сарри выглянул во двор и диву дался — народ кишит, словно кто сходку собрал.
Порадовало это мурзу и рассердило. Хорошо, что провожать его пришло столько народу, значит, Сарри для них свой человек, уважают его, но о проводах завтра же разнюхают такие, как Бурнаш, и тут же донесут в Казань. Он хотел выехать бесшумно, оказывается, не удалось...
— Что вам нужно, братья?—не сходя с крыльца, спросил мурза. —По какой такой надобности собрались вы сюда?
— Да, как сказать, выходит, пришли провожать тебя,— отозвался один старик. Он стоял ближе, прикрывая полой своего кафтана прижавшегося к нему внука.— Услы-
200
хали, что ты в Москву едешь, и души наши не утерпели... Уж не вини нас;., это...
— Як русскому государю не ради вас, а ради себя еду!— сказал Сарыев.
— Нет, не так. —Старик старался говорить вежливо, чтобы не озлобить мурзу. — И от нашего имени скажи там: мол, черный народ за вас, мол, ждут прихода русских. Вот поэтому мы и собрались к тебе. Вишь, из многих деревень...
— Кто ты такой, что так дерзко судачишь? Из какой деревни?— Сарыев сошел с крыльца и приблизился к старику.
— Я-то? Не узнаешь, наверное. Я из Урбакасов, сосед. Зимой ты меня, при Бурнаше, до смерти избил. Не умер все же, вот опять пришел. Как-никак, ты наш судья. Хорошее дело ты задумал, мурза. Перед дальней дорогой мы хотим пожелать тебе счастья. С маслом езжай да с медом возвращайся... И свое дело проверни, и для нас добрую весть привези. Заместо бога просим тебя...
Мурза, готовый было выругаться, смолк. Снял шапку и сначала поклонился старику, с которым беседовал, затем всей толпе.
— Я хотел всех вас прогнать со двора,— сказал он. — Не скрою, не понравилось мне, что вы так в страду ходите и лапти треплете. Ну, коль уж пришли провожать, спасибо вам. Спасибо за добрые слова. Когда будем иметь разговор с государем московским, и ваши слова будем держать в уме. А сейчас—по домам, у меня времени мало, меня на Суре дожидается чувашский эмбю Тугай...
...Погода становилась все жарче и жарче. Лишь лесная тень могла немного укрыть всадников. Каждый день к обеду они отдыхали, кормили лошадей, а как только воздух освежался прохладой, ' снова трогались в путь.
В Касимове отряд отдыхал целый день. Тугай и Сарыев были в гостях у своего старого друга Шигалея, охрана в это время знакомилась со стенами крепости, с каменными домами живших здесь прежде царевичей — Касима и Нкуба, с мечетями. Пригожим выглядел город Касимов, расположенный на берегу Оки. Богато живут здесь люди бывшего казанского хана Шигалея. Земля у них плодородная, луга обильные.
Однако для Шигалея, слывущего потомком ордынского хана Ахмата, всего этого мало. Тесными ему кажутся комнаты в его доме. Тесным кажется и сам город Касимов, его княжество. Дни и ночи молодой хан думает о Казани, и во сне видит он ханский престол.
Полдня сидели Тугай и Сарыев на паласе Шигалея, разостланном в саду, в тени деревьев. Чашу за чашей пили чай и слушали сладкие речи хозяина. Ай-яй, научился разговаривать Шигалей, живя один в этом городе посреди дремучих лесов! Поучает мурз, поругивает, что его забыли, что до сих пор не прогнали из Казани Сафа-Гирея. Как будто это дело зависит ни от кого другого, а именно от Тугая и Сарыева!
А нужды мурз мало беспокоили Шигалея. Он даже слушал об этом с холодком. Лишь успокаивал их: держитесь Москвы, и снова разбогатеете.
Шигалей проводил гостей до самой окраины города.
— Великому князю передайте от меня поклон,— сказал он при расставании,
— Ладно, салам передадим,— заверил • Тугай.— А вдруг не будет такого случая, приключится напасть, тогда уж ты сам поспеши на выручку. Как бы там ни было, наше счастье пока на воде вилами писано. Не ведаем, как примет великий-князь.
— Хорошо примет, очень хорошо,— уверял хан. — Нужно ему иметь в Горной стороне таких надежных мурз,
как вы...
...Лес поредел. Сначала стали встречаться-большие поляны, а позже показались и широкие ноля. Тверже пошла дорога. Стали попадаться большие деревни. Путники по-
весел-ели.
— А велика все-таки земля русская,— заговорил Ахту-бай после долгого молчания. — Сколько дней едем, а стольного града все еще не видно.
«— Я о другом думаю, — задумчиво молвил другой лучник. — Отпустят нас домой, как посадят мурз, или оставят в Москве же? Вот что ты мне объясни, Ахтубай.
— Зачем сажать. По своей же воле едут в Москву,—
сказал Ахтубай.
Ехавший сзади них всадник, услышав разговор, выругался:
— Сказал, по своей воле! Татары начали им показывать сингер-беду. Твоего мурзу, вон, оставили на голом месте! Вот и бросился он к русскому эмбю — подсоби, мол, отомстить казанским мурзам. По-моему, Москва им кукиш покажет. Мало Тугай сражался против русских?
— Их, ребята, сразу же не раскусишь,—второй всадник поспешил свернуть скользкий разговор.
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..На мосту через Москву-реку отряд был задержан ратниками сторожевой заставы. __ Кто вы? — спросил один ратник, преграждая путь
копьем.
_ Чувашские мурзы, — ответил Тугай. — Едем в Моск-
ву к великому князю.
_ Кажи бумагу от воеводы.
_ У нас нет воевод. Мы из другой страны. Мурзы мы.
— Из другой страны? — ратник оглядел всех недоверчиво. — Тогда вас в Москву нельзя пускать.
— Ты пойми, мы к великому князю едем.
— Великий князь принимает из других государств только послов. Вы не послы. Убирайтесь обратно в свою страну!
Ратник ухватился за узду тугаевского коня и силой повернул его обратно. Иные, размахивая копьями, стали отгонять других всадников.
Мурзы, не ожидавшие этого, вначале совсем растерялись. Отъехав в сторонку, они приказали всем спешиться. • — Идите, становитесь рядом, — сказал Тугай, привязав своего коня к придорожному дереву. — Каждому русскому будем бить поклон. Ну, все разом! Слушай, сотник! — окликнул он русского ратника. — Вот, как богу, челом бьем тебе. Пропусти нас через мост, разреши въехать в Москву, ей-богу. Через дремучие леса мы ехали целую неделю...
Русскому воину, видать, польстило, что его назвали сотником. Да и дружные поклоны чужеземцев пришлись по душе. Он покачал головой.
— Коль так усердно просите — придется пропустить, — сказал он, убрав копье.
— Спасибо тебе, добрый сотник, — еще раз поклонился Тугай. — Пусть на голову твою дождем сыплется только Добро. Чтобы досталась тебе жена-красавица и чтобы народила тебе кучу сыновей...
— Ив кремль, что ли, так же будете проситься? — с Удивлением посмотрел ратник па людей из «басурманской страны».
— Кто знает, может, так же придется, — сказал, расставаясь, Тугай.
Через час всадники, переговариваясь между собой, ехали уже по узким улицам Москвы. Здесь для них много оыло диковинного.
Уле» П РУССКИХ ГУДИТ. как встревоженны
ся Г ду снУк>т люди. В торговые ряды не протолкнуть-
• овор стоит на сто и одном языке. Среди торговцев-
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зазывал много татар. Есть места, связанные с их пребыванием,—Арбат, Басманная, Татарский переулок, Балчуг. Тугай и Сарыев, помня совет Шигалея, своих, людей для временного житья поместили в Замоскворечье на улице Балчуг.
— Сегодня никуда не выходите,-г- приказал им мурза Тугай. —Завтра я вас поведу на самый большой базар — в Китай-город. Вот там вы насмотритесь! Там все можно купить, кроме отца с матерью. А знаете, сколько лавок на том базаре? Боюсь сказать, все равно не поверите.
— Сколько?—не удержался от вопроса Ахтубай.
— Сорок тысяч лавок! Не по нашим.умишкам счет.
— Уж ты перебрал, чай. Сорок лавок, поди, сват?— усомнился Сарыев.
— Ровно столько, сколько сказано. Мне говорил про то Иван Семенович Черемисинов. А он человек ученый. На другой день лучники сами побывали на» этом базаре. До самого вечера, пока не заболели ноги, ходили они пю лавкам, расположенным вокруг большой площади, но так и не нашли конца. Что ни улица — ряды лавок, что ни лавка — невиданные товары. Карманы у многих были пусты, и ратники ничего не могли купить.
Они достали по ломтю хлеба' из-за пазухи, но не успели и ко рту поднести, как к ним .подошли двое нищих. При виде этих попрошаек душа Ахтубая наполнилась жалостью— оба были без рубах, босые, одеты в штаны не штаны, рвань на веревочном пояске еле прикрывает срамные места. Стоя рядом, нищие затянули какую-то скорбную песню и, получив по куску хлеба, перекрестились и пошли дальше.
Не успели воины что-либо сказать по этому поводу, как совсем рядом послышалась брань.
— Ага, попался, щепок? Попался в мои руки, вор?— кричал толстый человек с багровым лицом. —Небось подумал, Москва-де велика и не найдут тебя. А вот нашли! Вот тебе за то, что бегаешь от хозяина! Вот тебе... Скажи-ка, кто должен платить князю дань за таких беглых воров, как ты? У-у, покажу я тебе бега!
— Не замай, морда, здесь тебе не деревня,— попытался вырваться из его рук другой, одетый в поношенную холщовую рубашку. — Вот кликну своих друзей — мигом голову тебе свернут. Отвяжись добром! Ты за что меня бьешь, за что?
Краснолицый, видимо, был тиуном какого-то князя. Он позвал кого-то, и к нему подошел высокий, как Элендей,
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работник. Вскоре того, кто был в холщовой рубашке, связали и поволокли, словно полено.
— Видал?—кто-то из своих ткнул в бок Ахтубаю.
— Видел,—ответил тот. —Точь-в-точь наш Уразмет. Черный народ и здесь, стало быть, терпит гнет. Как и в нашем краю, богатый медом истекает, бедный — кровью...
...Около недели жили чувашские мурзы в Москве, дабы попасть к великому князю. В город ходили редко — все ждали человека из Посольского приказа.
Тугай через добрых людей разыскал Ивана Семеновича Чсремисинова, сходил к нему в гости. Видно, расстарался Черемисинов— наконец, их вызвали в кремль.
Мурзы нарядились в богатую одежду и, взяв по одному работнику, важно зашагали вдоль Москвы-реки. Перейдя мост, вышли в пологое место, а как поднялись немного в гору — перед ними предстал кремль с его замшелыми стенами из красного камня.
У ворот мурзы назвали свои имена и показали .присланные им из Посольского приказа грамоты. Стража без всякой задержки пропустила их внутрь кремля.
В царской палате мурзы увидели множество знатных бояр. Тугай с Сарыевым сначала чуть опешили, но быстро взяли себя в руки и, пройдя несколько вперед, разом пали перед государем на колени. Василия III, видать, тронуло такое приветствие, он улыбнулся. Когда мурзы поднялись на ноги, великий князь, передав пергаментные свитки красивому дьяку слева, пригласил послов ближе к себе.
— Вы, мурзы Горной стороны, не бойтесь моего железного посоха,— великий князь ткнул палкой в, пол и тяжело уперся на нее. — Без утайки расскажите, зачем пожаловали, мы слушаем вас. —Он обвел взглядом бояр, чинно восседавших вокруг. — Аль казанские князья стали вас вельми обижать?
— Верно твое слово, великий князь, казанские князья стали обижать!— неожиданно для себя громко заговорил Тугай. —Нам нужна помощь — хунда. Потому пожаловали к тебе! Мы соседи с вырусами — русскими, больше не У кого нам искать своего спасения. Помоги нам, эмбго, пресеки козни казанских князей!
^— Помощь помощи рознь!— мягко вставил слово великий князь. —Что вам нужно — оружие ли вам дать или войско какое послать для острастки?
— Просим помощь иную, великий князь. Надолго, навсегда. Держи на Горной стороне свои войска, великий князь, возьми нас под свою защиту. Вот какая хунда нам
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нужна! И черный люд наших селений просит о том же.— После речи Тугая в палате долгое время стояла тишина. Из бояр, восседавших в палате, никто не обмолвился словом.
—• Лепота — князья Горной стороны отходят от Казани,—заговорил Василий Иванович. — Турки говорят: геч-миш олсун — пусть это будет делом прошлым. Вперед давайте жить в дружбе. Но помните, Горную сторону от Казани не сразу отделишь. Надобно терпение. Вам тоже не подобает сложа руки сидеть...
— Не пожалеем сил,— сказал молчавший до этого Сары ев.
— Быть по сему,— отставив свою железную палку за кресло, великий князь встал. — Против Казани, я ко остатка Золотой Орды, стоять нам вместе. Татарским мурзам не давайте притеснять, себя. Придут собирать ясак — гоните, идите к нашим воеводам. Раз прогоним, .второй — бросят они собирать, и ваши улусы к нам перейдут. В лихие времена жить вместе с детьми и семьями милости просим в Василь-Новгород или Курмыш. Только улусы свои не бросайте, не давайте ханским людишкам грабить их. Потом вернетесь домой...— Дальше великий князь, отойдя от мурз, стал разговаривать с боярином Иваном Бельским.— Нам, Иван Федорович, в Курмыше и Василь-Новгороде войска придется держать поболе. И наместнику Нижнего Новгорода отписать — дабы помогал в нужное, время мурзам Горной стороны.
— Отпишем, великий князь,— отозвался Бельский. Тугай и Сарыев, чувствуя, что разговор подошел к концу, приготовились уходить.
— Постойте, мое слово еще не кончено,— остановил их Василий Иванович. — Скажите-ка, князья, а еще есть у вас такие мурзы, чтобы хотели отделиться от Казани? Что-то мало вас приехало с тех земель...
— Есть, есть такие!— в один голос ответили мурзы.
— Пусть приезжают, и другие пусть приезжают. Москва всегда готова принимать своих друзей. А теперь в знак того, что прибыли к нам с добрыми помыслами, примите от меня подарок...— Боярин Бельский подал великому князю два меча, тот их вручил Тугаю и Сарыеву.
— Да множится число наших друзей на Горной стороне,— сказал при этом Василий Иванович.
— Да будет так, великий князь. От души благодарим тебя. Спасибо и боярам твоим,— с поклоном ответили мурзы.
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Когда в сопровождении Ивана Бельского они вышли во двор кремля, по знаку боярина два воина подвели к крыльцу двух оседланных коней.
Теперь Тугай и Сарыев поклонились до пояса.
— Смотрите, не падайте с них,—сказал Бельский. — Московские кони очень резвы...
— Не упадем,—ловко сел на коня Тугай. А в душе все-таки обиделся: хвастун Бельский! Словно желая сказать: «Смотри, боярин, вот так нужно править аргамаком», Тугай верхом сделал круг во дворе и остался очень доволен конем. Вскоре вместе с Сарыевым они скрылись за кремлевскими воротами...
В тот же день мурзы вместе со своими воинами двинулись в обратный путь.
Как только миновали село Люблино, всадникам снова пришлось одолева-ть Москву-реку. Тугай, узнав стражника,-который в тот раз не хотел пропускать их через мост, сказал ему:
— Эй, сотник! На, держи, пригодится один раз в кабак сходить. Выпей чарку-другую за здоровье чувашских мурз. Мурза кинул в его сторону трехалтынный.
— Ну, как, впустили в кремль?— весело спросил тот.
— А как же! Великий князь сам беседовал с нами, подарки преподнес! Вот на коне великого князя и возвращаемся домой!
— И все же вдругорядь от воеводы грамоту бери! Без этого не пропустим!
— Ладно, сотник!— захохотал Тугай. — В следующий раз я для тебя симбыл* прихвачу! Смотри, жди нас!
И снова потянулись березовые рощи, мелкие речушки, селения с церквами. Теперь, то ли оттого, что предстали не впервые, они казались путникам более близкими, родными.
Природа здесь такая же: смешанные леса, реки и овраги, поля с красноземом, мельницы-ветряки со сломанными крыльями, огороды с рябиновыми кустами...
Видя все это, ратники думали каждый о своем доме.
Отчий дом, родимый уголок! Ни на минуту не забывает о тебе путник, меряя версты по своим или мирским делам! Он всегда живет мыслью снова повидать тебя. Иной мечты у него нет. О чем бы ни говорил, о чем бы ни пел, о чем бы ни вздыхал он, в его душе один ты, отчий дом, родимый уголок!
Симбыл — медовый напиток.
Часть'Четвертая
В ПОИСКАХ ДОЛИ
Берег Волги крутой — Там пылает сосна. Так и я полагал, Что пылает сосна, А раскинул умом — Это ж сердце отца.
Над Илетью родной Липа жарко горит. Так и я полагал — Это липа гори г, А раскинул умом — Сердце матери там.
А над нивой весъ век Дуб могучий горит. Так и я полагал, Что огнем дуб объят, Л раскинул умом — То народа душа.
Марийская народная рекрутская песня.
ЛЕСНАЯ ПЕСНЯ
Вся жизнь Иштерека протекала, можно сказать, в деревне. Не ездил он на дальние базары, как это делали торгаши, не ходил в охране мурзы, плохо владел левой рукой. И лишь однажды побывал в стольном городе ханства— с зимним торговым извозом эмбю Тугая. Зато сына, вон, где только не носит. До самой Москвы гоняет их теперь мурза. Правда, Иштерек не совсем понимает, зачем Тугай предпринял такое путешествие, но долгое отсутствие лучников беспокоит его всерьез.
Потеряв покой и сон, всей семьей ждут Ахтубая. Минуло две недели, месяц, полтора — никакой вести. Слышит Эрнеби — по-разному толкуют старики. Одни полагают, что московский государь всех взял, под стражу. Другие ссылаются на дальнюю дорогу, мол, сгоряча судить не следует, скоро все вернутся живыми-здоровыми. А то и такие суждения услышишь: Тугай выдал свою дочь за сына мурзы Сарри и, опасаясь преследования казанских татар, остался жить там же, ira Суре, и лучников оставил при себе. И возразить на это трудно: как отъехал Тугай, так и его жена с дочерью в деревне не показывались. Значит, мурза отправил их или на Цивиль, или на берега Суры, ближе к русским.
И все же лучники должны вернуться к родным — не
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век же скитаться им по белу свету. Да и Тугай не вправе всю жизнь держать людей в охране или в работниках. Вот если русские пленили их за то, что они всегда бьются на стороне татар, тогда другая речь. Тогда придется ждать
долго.
Трудно Иштереку без Ахтубая свить себе гнездо на но-' вом месте, в лесу. Не молод уже, нет прежней ловкости в руках, держащих топор или лопату. Отец его, Пикпав, совсем ослаб глазами, какой из него помощник. Еще покалечит себя.
Место для подворья Иштерек выбрал удачное. И речка рядом, и земля добрая. Правда, там, где она отведена под огород, много подлеска и кустовья, но всей семьей их можно враз выкорчевать.
Это место Иштереку не сразу приглянулось. Он думал поставить избу на том берегу. А отец здесь застолбил землю. На склоне горы был большой муравейник. За него и ухватился старый Пикпав. Обычай велел сруб ставить там, где муравьи живут.
Вспомнилось Иштереку, как они перенесли муравейник в другое место и устроились на ночевку. Поже'лали себе вслух: не проходила бы через усадьбу дорога кире-метя. Если невидимый след киреметя протянется здесь, то не жди добра. Наутро старик Пикпав' долго молился пюлеху-богу: чтобы привольно жилось на новом месте, да злобы не чинилось, да лишь бы благодать ниспослал всевышний, да чтобы дом, который они поставят, на своем же месте и прогнил, а не пострадал от огня или иной какой напасти.
С помощью женщин вырыли ямину, туда опустили сруб. Провозились не один день. А времени и без того было в обрез: надо и хлеба близ бывшего Юманзара убирать, и лес корчевать, а главное — сруб поставить на мох до ненастья.
Ахтубай прибыл, когда новая изба была уже готова. Бабы — в слезы, а мужчины, более сдержанные в своих чувствах, сгрудились возле коня, увлеченно рассматривая сбрую, привезенную издалека. Не удержались, чтоб не посмеяться над пышной ахтубаевской бородой. Эрнеби не Утерпела — даже подергала за нее.
•— Ну и чудеса!—проговорила она. —Ты, Ахтубай, может, нарочно приклеил ее, чтобы попугать нас? Ты же не старик, откуда у тебя такая густая борода — целый кусок овчины? Состриги сейчас же, не к лицу молодому борода..
— А ты, женушка, меня все за молодого принимаешь?
— Съездил в Москву — так и состарился?
— Не та уже молодежь...
Слышит старый Пикпав эту задушевную перепалку и поглаживает свою бороду, за которую никто ему ничего плохого не скажет. Он больше всего обрадован тем^ что Ахтубай вернулся с конем: теперь проживем, конь прокормит.
Наревевшись досыта, женщины вошли в избу. У мужчин разговор только еще начинается... К вечеру прибыл и Ятламас. Не успел он очутиться в деревне, как тоже выбрал себе место под усадьбу, завтра с утра готов начать вместе с Ахтубаем рубить сруб. А пока они, балагуря и балуясь, стали стричь друг другу волосы и бороды.
Тем временем Пикпав трижды обошел новый дом и прибил к притолоке подкову.
— Пикпав-мучи, нет ли у тебя лишней подковки? Мне бы тоже у себя надо прибить,— то ли всерьез, то ли в насмешку сказал ему Ятламас.
— Железную вещь другим не отдают, Ятламас. Отдашь— человек охладеет к тебе. Помни об этом. И детям своим накажи.
—— Будут у меня дети или нет — пока не ясно, дедушка.
— Бог даст — будут.
— Бог не даст — у меня грехов* много.
— На язык ты востер, грехов, должно, и впрямь многовато,— сказал Пикпав. — И отец был такой же. Первый озорник на деревне. Верно, что яблоко от яблони недалеко падает.
— Язык, дедушка Пикпав, у меня длинный, говоришь? Вот пойду к Уразмету и попрошу укоротить малость. Что скажешь на это, Ахтубай?
— Что язык, он тебе и шею отрубит,— молвил товарищ.
Каша в честь новоселья была готова. Бросив одну ложку варева в огонь, сотворили молитву и сели за стол. Больше всего говорили о том, что произошло в последние дни в Юманзаре.
Сперва Ахтубай и Ятламас рассказали про свое посещение бывшей родной деревни. Шли- они по ней, словно по кладбищу. Ни один человек не попался им на глаза. Ни один пес не выкатился навстречу,., не взбрехнул.
Возле бывшего Иштерекова двора постояли у пепелища и легли отдохнуть под высокой рябиной. На обуглившихся ее ветках висели черные гроздья. Никогда Ахтубай
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Ятламас не видели черной рябины — не довелось. Все.же под вечер1 в одном закоулке им встретился человек— с шапкой на голове и в кафтане. Трудно было сразу распознать — баба это или мужчина. Только белые чулки на ногах выдавали; что перед ними не мужчина.
— Кто же ты? Леший или черт?— спросил Ятламас.
— Ну и язык у этого Ятламаса: нитку не перегрызет, а железо перекусит,— донесся женский голос.
— Э-э, тетя Альдюк,— сказал тот. — Уж не на вечеринку ли ты вышла зазывать? Мы готовы, веди.
— Верное слово не лжет1— милости прошу в гости. Давно бы позвала, да боялась: нет ли Уразмета вблизи.
— Вытряхнулся, наконец, из деревни криушский разбойник. A TO бы содрал с нас ясак за всех. Как, Ахтубай?
— Погоди-ка, Ятламас,— ответил тот. —Пусть тетя Альдюк расскажет, что тут творится.
— Я тебе не тетя, а теща,—отрезала женщина.—Если хочешь знать, Эрнеби я вырастила.
Ахтубай не стал спорить с ней, и вскоре они с Ятлама-сом кое-что узнали.
Тетушка Альдюк, со слов йомзи Сахвине, пояснила: стоило старушке-знахарке отлучиться из Юманзара на три дня, как от деревни ничего не осталось. Сперва будто бы русские запалили стога сена, чтобы не достались казанской коннице, а ханские исники сорвали зло на юман-зарцах — сожгли все постройки. Не обошлось тут без Уразмета, чтоб его волки загрызли! Это наверняка он велел повесить людей своего обидчика Тугая — первую жену мурзы Ухтеби и двух работников. А затем, чтобы никто не мог опознать, бросили всех троих в огонь. Но кто-то все же вытащил трупы из огня... А люди с последним своим скарбом подались в глубь леса, строиться заново.., Она же, Альдюк, никуда отсюда не тронется, поскольку домик у нее не очень пострадал, да и умереть ей хочется на обжитом месте...
Так неприветливо встретил лучников мурзы, вернувшихся из Москвы, отчий уголок.
А вот что рассказали домашние Ахтубаю и его товарищу. Проведав о сборах в Москву, криушский каким Уразмет вызвал из Казани отряд воителей, но схватить Аугая и его людей не смог — опоздали. Преследуя своего врага, он послал в сторону Курмыша исников — те вернулись ни с чем. Больше недели стояло в деревне войско эна. Воины Сафа-Гирея врыв-ались в избы жителей, издались над ними. И люди ушли в леса. Ухтеби, первая
211
жена Тугая, никого не боялась. Она попыталась пристыдить улана и Уразмета за бесчинства исников, которых они привели. Те схватили ее, связали по рукам и ногам, стали издеваться над пей. А потом повесили. В тот день « многие слышали, как бахвалился Уразмет:
— Всех приспешников Тугая перевешаю! От деревни ни кола, ни двора не оставлю! Попомнят меня юманзарцы!
Будь другое время, за кашей новоселья люди только бы пили и веселились, плясали и пели, но на сей раз в новом дому ни одной песни не прозвучало. Вадел Ахту-бай, как Эрнеби повесила его скрипку на гвоздь в переднем углу жилища, но даже в руки ее не взял. Маленький Или-ван не посмел при гостях напомнить отцу о любимой вещи, но с уходом людей не стерпел-таки: поднес скрипку отцу.
— Сыграй, атте, я хочу послушать,— попросил мальчик.
— В другой раз сыграю,— невесело ответил отец, отстраняя инструмент. — Когда это — в другой раз?
— Когда горе пройдет.
— А когда оно пройдет?
—— Пройдет когда-нибудь, сынок:
Ахтубай приласкал сына, словно говоря: «Ты еще слишком мал разбираться в этих делах»,— и велел повесить скрипку на место.
...Ятламас, вернувшись от Иштерека, не знал, за что приниматься. Неприютно показалось ему у тети, и он огородом спустился к речке. Протока не глубокая, но своенравная, быстрая. Кто-то уже удосужился поставить рыболовные верши, для женщин установили два корытца для стирки. И небольшой пруд соорудили.
Парень не стал здесь задерживаться долго, лишь склонился на малое время над водой — в самом ли деле водится в речке рыба—и, раздвигая высокие стебли дудника и сныти, переправился на другой берег. Вскоре он набрел на липняк. Здесь росли стройные побеги с податливой гладкой корой. И Ятламас быстро надрал связку лыка. Закинув ношу за спину, старый холостяк побрел обратно, чтобы до наступления темноты вернуться в деревню. А все же неприютно в вечернем лесу одному, в незнакомом — тем более.
Возле пруда он увидел Альби с серпом в руке.
— Какой расторопный этот Ятламас, уже за лыком сходил,— проговорила девушка, уступая ему дорогу,
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_ Поневоле сходишь, вон, лапти каши просят,— рассмеялся парень, сбросил пучок лыка перед девушкой и предложил присесть.
— Нет, нет! Мне еще травы надо собрать.
— За травой днем ходят.
— Днем некогда. Как начали строиться — успевай только поворачиваться...
Парень попытался силком посадить ее рядом, но девушка отодвинулась на несколько шагов, насторожилась: вот-вот убежит. Ятламас тоже не стал садиться.
— Ну, как поживаешь, Альби? Расскажи.
Альби чуть успокоилась, но серп все еще держала у
груди.
— Какая у нас жизнь? День и ночь—сутки прочь, глаза от слез не высыхают. Сами-то как в Москву съездили?
— А славно съездили!— хвастливо выпалил Ятламас.— Мы с Ахтубасм давно присматривались к русской столице. Хотели было сосватать для Тугая майру*, да пока не удалось. Может, в другой раз повезет...
— Вам еще раз надо туда?—удивилась Альби.
— Вроде да. Коли присмотрели невесту, непременно надобно сосватать. Пока не примкнем к русским, нам, чувашам, не избавиться от гнета и позора. Те, может, малость облегчат нашу участь.
— Едва ли. Мне, по глупости моей, и не разобраться в этом. Все же скажи мне, Ятламас, русский хлеб, по-твоему, вкуснее татарских лепешек?
— Горше,— задумчиво ответил парень. — Хлеб у них горький. Как и мы, замешивают потом и слезами. Князья, вельможи жестокие, ненасытные. А черный люд и там стонет, Альби.
— Говорят же, богатый в меду купается, а бедный—в крови. Видать, так. повелось. —Альби помолчала, затем смущенно спросила: —Ну, а девушки, девушки пригожи в тех краях?
— Ты же знаешь, на девушек я не заглядываюсь, больше к вдовушкам прилаживаюсь.
— Этого у тебя не отнимешь.
— Теперь, на старости лет, и вдовы перестали привечать. В Москве, вон, ни одной не нашел. Все боятся, за
М а и р а — женщина не чувашского происхождения.
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помело принимают. Ну, а ты? Не надумала еще выходить
замуж?
— Надумала,— улыбнулась Альби.
— За кого?
— За мурзу.
— А если он не возьмет?
— Тогда за ровню себе.
— Если и он не станет брать?
— За столб воротный. Выйду за него и буду дом стеречь.
— Неплохая затея,— сказал Ятламас. —Я вот и вправду задумал жениться. Пойдешь за меня, Альби? Не побрезгуешь, что лицом черен?
Вместо ответа девушка уставилась ему в глаза, как бы решая: всерьез он говорит или так, поддразнивает?
— Не смейся, Ятламас!—Девушка круто повернулась и бегом скрылась в лесу.
Ятламасу пришлось возвращаться домой одному. Он думал об Альби. Что уж там, нравилась ему сестренка Ах-тубая. Хоть давно ей замуж пора, не .скажешь, что молоденькая, а все равно и лицом, и станом — как семнадцатилетняя. «Прежде вроде привечала меня,— утешал себя парень. — При встрече душевно поддерживала беседу. Теперь-то как? С годами девушки не так отзывчивы, не сразу разгадаешь их намерений. Не то что в юности, когда все по глазам узнаешь. А поди-ка к Альби сейчас—сразу от ворот поворот. Бог знает — кого ей надо.»
Ближе к деревне послышалась песня. Ятламас приостановился, напрягая слух,—хороводная.
На поляну, девушки-подруги, . -
К небу мы возденем наши руки:
Где же ты, наш жребий справедливый?
Есть ли в нашей жизни миг счастливый?
Девичьи голоса доносятся со стороны поляны. Нет, никакое горе не в силах заглушить молодые жизненные силы, Люди скрылись в темном лесу, еще и не обжились как следует, у иных, как у Ятламаса, пока и жилья своего нет, а девушки уже водят хороводы. Поют ночью, приглушенно, чтобы не тревожить стариков, а все равно звенит в. лесу песня. Стало быть, жизнь еще не исчерпана, она продолжается, жизнь.
«Ничего, Альби,— сам себя ободряет Ятламас. — Будут и для нас счастливые дни, будут».
СТЕПЬ ДАЛЕКАЯ
Правобережье Волги сплошь покрыто леса,ми. Это край, где живут горные марийцы и чуваши. Казанская дорога с начала и до конца почти не выглядывает из леса. Лишь кое-где мелькают засеки да выгоревшие пустоши. И деревень вдоль дороги мало — они попрятались в оврагах да лощинах, в стороне от приволжского нагорья. Дубравы, липняк, осинник или березняк, затем небольшой прогал и опять дубрава, липняк, осинник и березняк. Про какую же степь толковал тогда в Казани большой карачи молодого хана Булат Ширин?
«Есть у вас там степь, побывайте — свои края хорошо надо знать»,—напутствовал он. И пропел хвалу тем местам: такое, мол, приволье — глаз не оторвать.
Всю дорогу Тугая и Сарри не покидала мысль о таком предложении: следуя вверх по Свияге, выйти в открытую степь. Большой карачи велел поездить, не спеша, и добраться аж до Булы и Карлы. А на что им, далеким мурзам, только что отсидевшим в ханской темнице больше недели, эти реки — Була и Карла? Текли себе доныне —с запада ли на восток или с востока на запад — ну и пусть текут. Да и люди (если они там, конечно, есть) пускай себе живут, как допрежь поживали. Но нет, надо побывать, надо повидать. Не приведи бог ослушаться большого Карачи. Слово улу карачи — слово хана. Воля улу Карачи — воля хана.
Будто и не повеление это было, а только предложение завернуть «попутно», поглядеть. Хакимом там Бурнаш. Он приветит мурз. Но Тугай и Сарри знают мурзу Бурнаша как облупленного. Жил он в окрестностях Юнги и чинил мурзам Горной стороны всякие козни, слал доносы ' на них казанским властям.
Когда Уразмет сжег имение Тугая, не поленился прискакать в Юманзар, чтобы поиздеваться над чувашским мурзой на пепелище. Что там говорить, дружок Карамыша и Уразмета. Перевели его, значит, в степные края. А Тугай и Сарри, стало быть, едут к нему «в гости».
Сердцем чуют путники: не зря погнал их Булат Ширин к дальним берегам. Чуют, но сказать друг другу не решаются — до поры, до времени не хочется признаваться в опасности, угрожающей обоим.215 Кто знает, авось, все произойдет не так, как они думают, может, и на сей раз гроза пройдет стороной.
Но надежды у них маловато. Слишком много грехов
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Накопилось. Не раз вымаливали себе прощение за то, что склоняли головы перед Москвой. За то, что были в плену у русских. А обиды, нанесенные татарским князьям, уланам, людям хана у себя в Горной стороне? А ссора с Ка-рамышем — приятелем СахибТирея? Наконец, самовольная поездка в Москву, к великому князю. Можно простить такую дерзость раз, можно — два, но не постоянно же
гладить по головке.
И то сказать, не так строго обошелся с ними Булат Ширин. Уж не «жалеет» ли своих давних друзей! «За других не стал бы заступаться перед ханом, только ради вас, давних знакомых, безропотно выслушиваю упреки»,— напоминает каждый раз. Хитрит большой Карачи с чувашскими, мордовскими, мариДскими, удмуртскими мурзами. Провинился— вызовет в Казань для острастки (при надобности доставят в колодках), когда самому надо — помилует. Понимает, шайтан: без этих грешных мурз не управиться с их племенами. Ведают об этом и сами мурзы. Иначе зачем бы Тугаю и Сарри после Москвы отправляться в Казань? Уж не за тем ли, чтобы гнить в темнице или болтаться на виселице на берегу Казанки?
Но с помощью пюлеха все обошлось. И поехал Тугай искать своих ясачников, сбежавших куда-то в лесные дебри.
Появился он в новой деревушке злой-презлой. Тем не менее по обычаю пожелал жителям здоровья. Передав потного коня своему работнику, подошел к старикам.
— Стало быть, забрались в лесную глушь? В Юманза-ре вам плохо стало?
— Плохо ли, хорошо ли, как сказать... Ясно, почему перебрались. Вся деревня сгорела, эмбю Тугай,— сказал за всех один старец.
— Погорели — ставьте новые дома. Деревни и прежде сгорали, но опять застраивались. А то как же получается? Никому не сказали — взяли да поселились на новом месте. Али у вас мурзы нет? Может, и управы на вас нет?
Долго ругался Тугай, резко размахивая руками.
— Кому вы платите ясак?—грозно спросил он. —Молчите? За прошлый год, поди, ничего в казну не внесли. Вон какую жизнь вы избрали себе. Как зайцы, попрятались. Хватит! Запрягайте лошадей и перевозите вещи в
Юманзар. Поняли?
Услышав такие слова, многие сникли. Но потом дружно принялись уговаривать Тугая, чтобы он оставил все как
есть.
— Вижу, вперекор мне идете,— мурза мстительно
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сверкнул глазами. —Мое слово, выходит, вас не задевает? Ладно, живите здесь. Место старой деревни пустовать не будет, людишек я соберу. Но все же вы дураки набитые, вот что скажу вам. Сколько пашни осталось у Волги! Запомните, окрест Юманзара я не дам вам ни пяди земли. Никто не посмеет ступить на те пашни. Поняли?
— Поняли... Что ж, твоя воля, эмбю Тугай...
— Вы еще узнаете мою волю. Натерпитесь. Говорят, укусил бы локоть, да шея коротка. Как бы и вам не пришлось шеей повертеть.
Про земли так и не сговорились с мурзой. Но было у
переселенцев еще одно дело к Тугаю.
— Малое дитя рождается — ему дают имя, эмбю Тугай,— начал старый Пикпав. — Нашему новорожденцу уже второй год, а он все без имени.
— Какое дитя? Чей ребенок?—удивился мурза.
— Да о деревне речь. Название надо ей подобрать... Мурза скривил губы: нашли, дескать, о чем спрашивать.
— Живите безымянными. Что за имя можно дать,„мед-
ведям?
— Может, вторым Юманзаром назвать?
— Нет, вы предали Юманзар. И не зарьтесь на него. Я найду вам другое название. Тугаево селение. Тугаево —
звучит, а?
— Согласны,— сказали старейшины. Они не стали бы возражать — назови их деревню самым поганым именем, лишь бы не нудили перебираться
обратно.
Тугай весело возвращался из этой поездки. Ему льстило, что среди темных лесов объявилось селение его имени. Пусть Юманзар стоит иа своем месте, а в лесу — вторая деревня, с которой он будет брать ясак,— его Тугаево.
Это малость скрасило тяжелые думы»мурзы, навеянные казанскими злоключениями.
Вот и пошли места, о которых говорил Булат Ширин. На том берегу реки Карлы ни деревца, ни кусточка — голая степь. Не видно и деревень. А вдоль Булы, где они проезжали, чувашские селения попадались часто. Заехали в одну деревню в поисках мурзы. Нашли. Правда, это был не сам тархан, а его сын лет двадцати.
— Магмет,— представился он. — Бозубов. ^- Отца дома нет?— спросил Тугай.
— Нету,
— Где он?
«~ Далеко, отсюда не видать. У ногайцев.
217
—— Где, где? . •
— В Ногае!— раздраженно и громко, словно перед глухими, выкрикнул Магмет.
— Что такое Ногай? — —
— Э-э, вы счастливчики,—.даже не знаете, что такое Ногай! Так и быть, растолкую. Ногаи — наши дальние соседи. Наезжают то в гости, то на посиделки. Умыкают красивых девушек и жен. Угоняют скот. Как появятся они ' в деревне, так жди красного петуха. Поедете дальше в степь — сами узнаете.
— Не они ли забрали твоего отца?—спросил Сарри.
— Они. С прошлого года нет вестей. Может, убили, может, продали в рабство.
— Ужели и тарханов продают?
— Кто знает там, в плену — тархан или работник. На лбу не помечено, А деньги все равно дают. За тарханов, может, и больше платят.
—— Страшновато, коли так, в вашем краю жить,— сказал Тугай.
— Хуже, чем у вас. В дальнее селение без своей охраны не доберешься.
Мурзы подробно расспросили Магмета про жизнь и обычаи степных жителей. Земли здесь много, так что в иной год часть загонов остается незасеянной. Землепашцев вот маловато. Напуганные ногаями, многие перебираются в лесные края. Подати как и везде: и ясак отдавай, и деньги, и фураж.
Магмет хорошо знает и хакима, показал дорогу к нему. Но мурзам надо было отправляться в другое селение, и сын тархана'со своими людьми проводил их до его околицы.
На обратном пути Тугаю и Сарри не удалось завернуть к Бозубову. На волжскую дорогу они вышли кружным путем, минуя Свиягу.
— Ну, св>ат, приглянулась тебе степь?—спросил Сарри, догнав Тугая, ехавшего рысью.
— А как тебе?
— Мне по душе здешнее приволье. Булат Ширин добрый дал совет — вон где побывали.
— Может, переберемся сюда? Хаким—наш знакомый, Бурнаш. Земли тучные, а какие луга! Реки рыбой кишат. И в Казань легко добираться. Чуть что — к Булату Ширину бить челом. Каково?
— И ногаи, вон, совсем рядом. Захотел доброго коня—• пожалуй к ним. А лучше и ездить не надо — сами
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нагрянут. Привольный край, надо почаще наведываться. Оба расхохотались.
— Как, по-твоему, не' хочет ли привязать нас к этим местам Булат Ширин?—спросил Сарри.
— Не только хочет, уже с Сафа-Гиреем договорился об этом,— отозвался Тугай. — Побожись.
—— Ей-богу, так. Иначе к чему он присоветовал нам заехать за Свиягу? Но, сватушка, и нам негоже быть простаками. Они как хотят? С корнями вырвать нас с обжитого места. И самим там сундуки набивать. Так что нам нельзя вдвоем уходить, сват. Если прижмут — пусть один перебирается. А другому непременно надо держаться верховых краев. Не то ни за грош пропадут деревни. И станем мы голыми» мурз-ами—что тебе летучие мыши.
— Верно говоришь,— молвил Сарри. —Так и норовит прибрать нас старый лис к рукам. И так обхаживает, и эдак. Одной рукой по головке гладит, другой — в- огонь толкает. Поступим; сват, по-тврему: одному уходить, другому не трогаться с места. Не потерять бы только головы.
— А если сынков потеряем, сват?—затронул еще одну болячку Тугай. —Повезем их знакомить с ханом, как наказывал Булат Ширин?
— Попробуй не повезти.
— Ты догадываешься, что последует за этим?
— Догадываюсь, тут ума не так уж много надобно. Нас в степь, а сынков—в заложники. Как привезем в Казань, Булат Ширин тут же запоет: ваши йигиты* приглянулись Сафа-Гирею, хан берет их к себе в нукеры. И будут наши сыны там как на цепи. А через них Казань и нас не выпустит из своих лап...
— Мой Туганаш живет в Казани, однако пока и домой наезжает. А тогда что?
— Бог знает.
—» Бог-то бог, да и сам не будь плох. Все-таки ты к хану повези младшего сына, а не Пикбулата.
— Пройдет ли?
— Надо суметь,..
Тянется казанский большак. Кони месят и месят грязь. Мурзы теперь не в темнице—на воле, они держат путь Домой, а все же тревожно на душе. Туманно впереди. Что
И и г и т — парень, молодец.
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Их ожидает в стольном городе, когда призовут еще раз? Казань, Казань, не только бедный люд держишь ты в страхе, но ц мурзам не даешь покоя, i
НУХРАТ И СЕВЕРЬЯН
Солнце торопится к закату. Птицы спешат в свои гнезда. А куда торопиться Северьяну? Ни родных у него, ви пристанища. На земле этой он — что перекати-поле: куда унесет его буйный ветер, там и прибьется. Так и Се-верьян — куда только не заносила его колесница жизни. Поболее двух лет провел кузнец в Казани. Днем — в изнурительной работе кузнечной, ночью — под замком. Ту-гай обещал забрать его обратно, в Юманзар, в первый же год, да, видать, не сумел уговорить казанцев. И махнул рукой па своего кузнеца. Ссверьян совсем было отчаялся: знать, на роду написано скоротать молодость с колодками на ногах. В это время неожиданно к нему пришел сын мурзы Туганаш.
— Готовься,— сказал он. — Послезавтра поедем в степь, к отцу.
— В какую степь?
— Далеко, за Свиягу-реку. Знай, папа теперь там живет. Казанский хан послал его строить сторожевые посты.
На другой день выехали.
Добрались до широкой .степи. Туганаш то и дело подергивает поводья — не терпится, наверно, повидать своих. А Северьяну некуда торопиться. Ему вольготно в степи. Как давно не вдыхал он полной грудью такой свежий терпкий воздух! По сторонам никнет шелковистый ковыль, мелькают голубые васильки: Расточает пряный запах разнотравье. Тут и холодок мяты, и горчинка полыни. В 'небе жаворонки пируют, распевая звонко, самозабвенно. Всю бы неделю вот так ехал степью да ехал. Были бы в руках поводья, над головой сияло бы небо, впереди'расстилалась бы неоглядная даль. Куда ему торопиться? Кому он нужен в этом неведомом краю, где никогда раньше не бывал?
В селение прибыли благополучно.
Тугай захватил себе самый лучший дом в деревне. В окна стекла вставлены, ворота покрашены, подворье огорожено высоким забором. Кому принадлежала усадьба до приезда Тугая — про то Сеиерьяну не дано знать. Одно ясно — какому-нибудь местному богатею. Куда бы ни поехал — всюду Тугаю улыбается счастье! И спину гнуть не надо — все готово. У других — землянки, у него — дво-
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рец. Может, и в Казани дом имеет. Наверняка имеет, потому как сын-то, сказывают, давно там живет, у него несколько жен и все в родстве со знатными мурзами и князьями. Однако в Казани он не взял Северьяна к себе домой, а посадил на коня и привез прямо в степную деревню.
Северьян собирался сразу как приедет вырыть землянку, но мурза не дал ему времени.
— Перв>ым делом устрой кузницу, жилищем потом займешься,— сказал он.
— Одного, что ли, опять заставишь работать, мурза Тугай?— дерзнул спросить кузнец.
— Ахтубая дам. Чего уставился? Жив твой друг... Отправил я его к Магмету Бозубову, людей дал. Наковальни, молоты нужны. У него возьмем. Из Юманзара везти слишком далеко.
Северьян больше ни о чем не стал расспрашивать. Услыхал об Ахтубае и несказанно обрадовался. Говорят, прошедший девь не светит. Как еще светит. Никогда не забудет Северьян, как Ахтубай помогал ему в тяжелое время. Никогда не выветрится из памяти, как скрывались они в лесу, ходили на охоту, как потом работали в юман-зарской кузнице. С Ахтубаем он любую напасть готов перенести. И здесь, конечно, легкой доли не будет, мурза заставит работать из последних сил, пока не грохнешься в немочи о пол. Но все же не в остроге, все же не один, а вместе с товарищем.
Помнится кузнецу: была у Ахтубая привычка. Повстречает близкого человека после долгой разлуки или другую какую радость1 испытает — беспременно одарит дружескими тумаками, а то и облапит своими ручищами: давай бороться. И Северьян, издали заметив Ахтубая, широко расставил ноги и приготовился к борьбе. Ахтубай и впрямь, издав какой-то бодрый клич, кинулся на товарища и начал его тузить. Затем сцепились, затоптались в схватке и так, в обнимку, повалились на землю.
— Довольно,— проговорил, наконец, Северьян, вырвавшись из стальных ахтубаевских рук. —Ребра поломаешь. Сейчас я против тебя — травинка, сил нет...
— Что, исхудал на казанских харчах?
— Вконец ослаб, Ахтубай.
— И много коней у них подковал?
— Сначала меня самого заковали, браток,— кузнец кивнул на ободранные до крови ноги. — Досель неслыханное имя получил — имя раба. Ладно бы имя — вся жизнь была рабской.
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С наступлением темноты они в шалаше на берегу реки проговорили всю ночь. Сквозь худой' полог заглядывали звезды, в степи совсем рядом выли шакалы, порой у ограды с топотом проносились испуганные кони. А два друга все беседовали и беседовали. И лишь под утро оба уснули мертвецким сном...
В .считанные дни была оборудована кузница. Сложили горн, приладили меха-поддув ал а, поставили наковальни. И в степной деревне,, на берегу реки, зазвенели резкие удары молота.
Тугай в отлучке, и вместо мурзы в кузницу заглянул его зять Пикбулат.
Вскоре пришла Нухрат, сказала мужу, что его кто-то дожидается, и они удалились. Кузнецы, хлопотавшие у горна, и разглядеть красавицу не успели.
— Зачем она здесь?—спросил Северьян. —Что ей делать в этой глуши?
— За муженьком ходить,— сказал Ахтубай. •— Говорили, в Казань уехала, а он, видишь, оттуда вызвал.
— А сколько жен у этого толстяка?— неожиданно спросил Северьян.
• — Не знаю. Все они, знатные, по Магомету живут. Выходит, и жен у них много. Этот других жен, поди, в Казани держит. Я и Нухрат в степной деревне первый раз вижу.
— Похоже — возгордилась,— сказал Северьян, — Прежде была не такой.
Ахтубай усмехнулся.
— Такой же была. Ты просто не замечал. Что влюбленный, что слепой: изъянов друг у друга не замечают.
— Может, и так. Может, казалась хорошей. Но в Казани я только добром поминал о ней. Эх, еще бы разочек поглядеть на эту гордячку, пока не уехала на Суру. Как это по-чувашски—эп сана хылха чикки парап1. Так, что ли?
— Ого, не забыл по-чувашсми,— воскликнул Ахтубай.
— Отругать слова найдутся. По-русски — так по-русски, а надо — и по-чувашски можно.
Нухрат не знала, что кузнецы худо говорят о ней. Проводила мужа с приезжими и, как стемнело, ло-за огородами прокралась к землянке. Прислушалась — голосов нет. Постучалась — в ответ ни звука. Дернула за скобу —
'Эп сана хылха чикки парап — я дам тебе в ухо.
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дверь подалась. Нухрат тихо пробралась в земляное жилище.
— Северьян! Ну и спать! На нарах шевельнулись.
— Нухрат?
— Я.
— Ты ошиблась. Землянка Северьяна.— рядом.
— Проводил бы, Ахтубай. Боюсь — не найду... Ахтубай довел ее до нужной двери.
— Теперь-то найдешь?
— Брось насмешки,— произнесла Нухрат. — И не подумай чего лишнего, Ахтубай. Мне надо просто погово-рить с ним о деле.
— Говорите на здоровье,— сказал Ахтубай. — Не бойся, не выдам. Как-никак я — друг Северьяна.
В ту ночь сон не брал Ахтубая. Не выходили из головы Эрнеби с детьми—Иливаном и- Чечекпи. Когда он возвратится снова в деревушку, укрывшуюся под сенью деревьев? Долго ли продержит их тут Тугай? И сам дни и ночи мыкается по степи, и своим людям житья не дает. А годы проходят. Скоро тридцать стукнет Ахтубаю. Вернуться бы домой да жить-поживать спокойно. На охоту бы ходить, лес рубить, детей растить...
Ночное свидание Нухрат со своим прежним возлюбленным Ахтубай не одобрил. Мало здесь утешительного. Раз придет вот так, второй, а там и другие проведают. Когда-нибудь тайна все равно всплывет наружу — такого от людей не скроешь. Тогда что? Северьяна сошлют на вечную каторгу, сгноят в остроге или повесят. Разве Пикбулат его помилует? А Нухрат ничего не будет—чуток побранятся с муженьком — и все забудется. А если что не по ней — велит запрячь кибитку и укатит на Суру. Северьяна надо остеречь,- погибнет парень ни за что ни про что.
Назавтра в кузне Ахтубай напомнил товарищу:
— Есть, Северьян, чувашское присловье: долгая игра не доводит до добра.
— Ну и что?
— Ничего. Не доводит до добра — вот и все. Ахтубай перевел сказанное на русский язык.
—— Понял?
— Понял. Камушек в мой огород. Только ты не беспокойся, она завтра уезжает,— утешил друга Северьян,
— К счастью. Пусть проваливает отсюда.
— К счастью, говоришь? Какое же тут счастье, когда покидает любимая женщина, Ахтубай?
— Боюсь, бедой все это обернется.
— Ну и пусть. Когда нас беды обходили? Век ждем счастья, а терпим напасти. Сколько живу, а дня без горя не помню. Звала сегодня за огороды. Что ж, не ходить, Ахтубай?
— Не ходи,— отрезал товарищ. —Голову она твою погубит, эта дерзкая баба. Себя сгубит, и тебя. Слышь, не вяжись с ней.
— Не пойти невмочь. Люблю ее, Ахтубай! Дочь мурзы? Пускай. Все равно люблю. Пытался забыть — не удалось. Только и дум было в Казани, что о ней.
— Верю, братец. Все же остерегайся. Эта услада дорого тебе обойдется. Вдобавок завтра уезжает. Опять страдай, сохни по ней.
— Это здорово,— произнес Северьян. — В сердце пламень, ты ждешь свою любушку, в мыслях уже беседуешь с с ней. Забыл разве такую пору?
— Не забыл,— признался Ахтубай. —Но как-то сник. Парнями, бывало, ради свидания с милой через ограду перелетали — удержу не было. Теперь рассудок не позволяет.
Северьян ухмыльнулся:
— Изменился ты, Ахтубай, другим стал. Скажи, будь ты на моем месте — пошел бы сегодня?
— Пошел бы!—не раздумывая, заявил Ахтубай. — Дуй и ты. Чего бы там ни было — иди. Иной раз за одну ночку не жаль и жизнь отдать. Люби, наслаждайся. Пускай она, любовь, обернется наградой за все наши невзгоды. Не так ли хмурый осенний день вдруг озаряется солнцем?
— Вот это по-нашему,— одобрил Северьян.— Вижу прежнего Ахтубая. Давеча в> тебе стонал раб, а теперь голос человека слышу. Ай да Ахтубай! А что, и впрямь пойду.
Что было дальше — об этом Северьян промолчал.
...Кузница стоит у самой реки. В трех шагах пруд, по берегам — заросли камыша, ивняк. Знай забрасывай удочку — везде рыба клюет. Ахтубаю с Северьяном недосуг сидеть с удочками — ставят в ивняке жаки, ходят с бреднем. Разок по грудь в воде протащишь бредень — и на уху наловишь, и пожарить останется. За день кузнецы едят три раза, и всякий раз — рыбу. Редко когда добудут дичь полакомиться.Только кузнецы позавтракали — к реке легкой походкой спустилась Нухрат, молча миновала их, прошла через запруду и скрылась в кустах. Северьяну ничего не оставалось делать, как сторожко пойти за ней следом. •
— Зачем пришла?—остановился он поодаль.
— Душа не стерпела,— покраснев, призналась .дочь мурзы. —Муж еще спит — приехал на рассвете. После зав-трака мы выезжаем...
—— Ну и скатертью дорога. А что я могу поделать?—с резкостью проговорил Северьян, сам того не замечая, •— Мы с тобой вечор распрощались...
— Вое равно не выдержала. Когда, еще увидимся, бог весть. Возьмет ли сюда меня с собой Пикбулат, или, может, оставит догнивать в Сурских краях.
— Ох и рисковая ж, ты, Нухрат. В сей утренний час любой может увидеть.
— Пущай видят. Пущай потаскушкой зовут. И мужу расскажут — пущай. Все равно я несчастна. Что он еще сможет сделать со мной? Выгнать из дому и только. А я о том не сокрушаюсь. Без мужа вольней...
С самого приезда Нухрат впервые улыбнулась. Она приблизилась к парию и жадно заглянула ему в глаза. Потом положила свои руки ему на плечи.
— Вот теперь прощай, милый. Не суди слишком строго. Только с тобою я так откровенна. Никому, веришь, никому не показывала свою душу. Ты пленил мое сердце, и не найду в себе силы позабыть тебя.224 Эх, и почему ты не мурза, почему хоть малость не знатный? Ни за какого .Пик-булата не вышла бы замуж, тебя единственного ждала бы, с тобой свое счастье нашла бы.
—— Вона как,— мрачно, проговорил Северьян. —Мурза тебе нужен. Твой муж и так именитый мурза... Нухрат не дала ему договорить.
— Не сердись, милый,— горячо зашептала она. — Язык без костей, что угодно выпалит. Я не хотела тебя обидеть, в сердцах вырвалось. Мне не нужно добра, это родители за богатство убиваются...
Северьян посмотрел па солнце: время уходить. Огненный шар забрался уже довольно высоки, стал сильнее припекать землю. В деревне замычали коровы, заблеяли овцы — пора выгонять стадо на пастбище.
—- Ну, будь здорова. За лето приедешь еще разок?
— Что мужу взбредет в голову. А ты постарайся себе построить жилище.
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— А может, в мурзы податься?
— Ты мне и такой мил.
— Ладно, не буду мурзой. Буду властелином, Нухрат, а по-вашему, эмбю.
— А был когда-нибудь хан или князь Северьян?— спросила Нухрат.
— Не было. Я буду первым.
— А станешь эмбю —что будешь делать?
— Всю землю раздам ясачным.
— Где возьмешь столько?
— У мурз отберу, тарханов. Зачем им лишняя?
— У моего отца тоже отнимешь?
— У него — в первую голову.
— Фу, нехороший!—Нухрат слегка оттолкнула его от себя. —Пусть тебя никогда не сделают эмбю.
— Больно надо. Хватит и того, что ты меня любишь. Чем я не хан.
— Так бы .и говорил. И мне, кроме тебя, никого не надо.
Они порывисто шагнули друг к Другу. Вот сплелись руки, вот губы слились в поцелуе. И больше ни о чем не надо было говорить.
Пролетела над ними сорока-сплетница. Своим трескучим голосом она напомнила им, что пора расставаться.
ДЕЛА КАЗАНСКИЕ
Из Крыма в Казань Сафа-Гирей прибыл тринадцати
лет. Родственник пригласил в гости, Сахиб-Гирей. С по
мощью аллаха, стараниями Булата Ширина гость вдруг
стал ханом. Видать, конь, которого седлали для него в
Бахчэ-Сарае, был не простым, а волшебным. Стар теперь
этот конь, едва двигая пожелтевшими больными зубами,
с трудом жует подсушенный овес, однако хан не велит
его пускать под нож. В ханской конюшне места много.
Так испокон веков: старое дряхлеет, молодое растет, на
бирается сил. Сафа не мальчик — жених. Через три меся
ца должна быть его свадьба. Но разве только в женитьбе
и становлении отцом зрелость властелина? Для Сафа-Ги-
рея этого слишком мало. Ему нужен поход. Свадебный
шум в Казани чтоб отдавался в Москве. Женская свадьба
пускай отплясывает в Казани, а мужская гремит в Муро
ме, Владимире, в Нижнем. Калым же за невесту заплатит
сам Василий III.
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Однако чувстЁует Сафа-Гирей —с походом нынче он опоздал. Начать войну весной помешал низкий урожай прошлого года. Призывные речи хана в курултае1 не слишком вдохновляли его сановников. А Булат Ширин и слышать не хотел о войне. Ужели постарел большой карачи? Ужели ему и1 многим сыновьям его больше не надо ясыря? Одно твердит: сейчас не время. Жди, когда оно настанет, удачное время. Не лучше ли самому его сотворить, подтолкнуть к войне. Нет, Сафа-Гирей перестанет прислушиваться к советам улу карачи. Рехмет ему — пришельца поставил ханом, рехмет — до сих пор наставлял на ум, но в делах военных Сафа впредь не намерен считаться с его мнением. Отныне он не мальчишка. Он сам поведет войско в поход.
То и дело глядеть другому в рот — подобная жизнь по нутру не каждому. А такого владетеля, как Сафа-Гирей, это приводят в ярость. С одной стороны, он — хан, первейший из первых в стране, в его руках все—власть, богатство, судьбы людей; а с другого боку, он всего лишь игрушка, которой вертят, как хотят. Сеиду потакай, с мнениями карачи соглашайся, князьям не перечь, эмиров почитай, не отталкивай уланов. Ладно, когда речь о главном. Но не только по делам ханства держат его вельможи в своих руках. Вот замыслил жениться. И словно на базаре при покупке лошадей, ругались и торговались они, подбирая ему невесту. До последней недели Сафа не ведал, кто будет его женой. Наконец порадовали — за невестой, мол, лучше ехать к ногайцам. Там, мол, у мур'зы Ших-Мамая растет прекрасная, как опьяняющая роза в саду, дочь. И сеид, и Булат Ширин все уши прожужжали: съезди. Что ж, для джипита такая поездка — одно удовольствие. Побывал Сафа в Ногае — повидал ту розу. Девица, верно, пригожая — глаз не оторвать. Отец ее, Ших-Мамай, в Ногае главный йурза. В степи у него пасутся несметные стада коней. Облюбовал Сафа дочку Ших-Мамая. Облюбовал и учинил сговор с ее отцом. Свадьбу Сафа-Гирей « закатит небывалую. Но сбудется его заветное желание, отзовется ли в Москве шум казанской свадьбы?
После той поездки в Ногай Сафа-Гирей ни на шаг не отлучался от Булата Ширина. Надарил ему всего — дескать, Ших-Мамай присылает,— льстил как мог, даже прочил ему, Ширину, на свадьбе место тамады. Но Булат
Курултай — собрание трех сословий ханства: духовенства, военных и землевладельцев.
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Ширин был тверд: в этом году поход невозможен, надо ждать, пока в Москве не приключится какое-либо бёдст-ствие или пока она, Москва, сама не возьмется за оружие.
— Уж не ждать ли, почтенный улу Карачи, когда враг сам объявится на Волге?—попробовал поддеть Сафа-Ги-рей.
— А может, оно и к лучшему,— как ни в чем не бывало ответил Булат Ширин. — Хорошо подготовимся и побьем их под Казанью. Мало ли отгоняли мы русских от наших земель? Мало ли топили их в Волге?
— А все-таки свадебный подарок будет, улу Карачи?— настаивал хан.
— Будет, великий хан, надежда и крепость нашего ханства и нашей чистой веры.
Какого подарка ждать Сафа-Гирею — об этом большой карачи не сказал. Дни1 спустя он послал два отряда к Ва-силь-Новгороду, приказав уланам-предводителям пригнать больше ясыря.
В день свадьбы перед тем, как свадебному поезду на плетеных повозках и верхом на конях спуститься с кремлевского холма па луга вдоль Казанки, Булат Ширин отвел молодого хана в угол крепости.
Перед ним'и отверзлась тяжелая раскрашенная дверь, и аскеры вытолкнули молодых женщин. Полонянки1 были одеты в дорогие расшитые платья. Волосы тщательно за-плетены в косы, лица помазаны чем-то красным — скрыть следы побоев.
Неторопливо прошёлся перед ними Сафа-Гирей. Брал за подбородок и заставлял смотреть на себя. Подле одной стоял особенно долго.
- — Княжна,— пояснил Булат Ширин, который видел их пораньше.
— Красива. А по-татарски говорить ты умеешь, красавица? ._ р
— То ли не умеет, то ли не хочет говорить.
— Поговори с ней по-русски, великий хан,— предложил Булат Ширин.
— В другой раз. Поместить ее отдельно,— повелел хан аскерам.
На свадьбе хан мало разговаривал с Булатом Шириной, больше любезничал с молодыми князьями и крымчаками. В большом зале, переполненном именитыми гостями, то и дело раздавались возгласы: «Поход! Поход!» Сафа-Гирей даже стал показывать свою саблю. Он громко чи-
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тал слова, высеченные на клинке. Хорошо известна улу Карачи- эта надпись: «Твой первый враг —русский».
Улу карачм не одобрил похвальбу хана. На свадьбе сидят и русские послы—и как же не быть перед ними поосмотрительнее, поскромнее. Эх, молодо-зелено! Одно у вас на уме: размахивать мечом да кричать о походе. А откуда для войны сил набрать, чем закончится поход — об этом и думушюи нет. Конечно, неплохо бы напасть на Москву, предать огню русские деревни, пригнать побольше ясыря— это и Булату Ширину по душе. Но для таких дел мало одного хвастовства, нужна еще сила, нужно благословение аллаха. Аллах же почему-то пока не благоприятствует началу войны. Мбсква все возвышается, а Казань— никнет. Разве Булат Ширин слеп и не видит, как Москва обретает новые города, и земли, а Казань стала терять и то, что до сих пор держала в своих руках? Перед Москвой все больше стран снимают шапки, заводят с нею дружбу, Казань же по-прежнему живет по Сулеймановым фирманам1. Сибирь также уплыла — потянулись туда русские. Ногайская орда хочет быть независимой от Казани. Горная сторона и та норовит ускользнуть к русским. Недаром Булат Ширин дни и ночи проводит в сношениях с Крымом и называет русских самыми ярыми врагами. И враждовать с ними нужно с умом. Потому Булат Ширин восьмой год борется с теми, кто только и знает выкрикивать: «В поход! В поход!»
Не по его ли1 приказу в двадцать шестом году князь Казы, князь Чура и посол бакши Тевель вели переговоры в Москве? Тогда, с разрешением многих спорных вопросов, Москва реже стала воевать с Казанью. В двадцать восьмом -году у Василия III побывали князья Табай и Данай, а с ними бакши Ибрагим. Позже и элче2 Девлизер вел долгие переговоры. В двадцать девятом году мирные предложения повезли князья Мамачи с Кур атом и Шур-Мирген Чурачиков. Василий III простил татарам прежние грехи, и казанцы поклялись ему впредь не тревожить набегами на русские земли. Теперь, выходит, снова не соблюли уговор. То-то трудно оставаться верным своему слову, живя как кошка с собакой.
Сафа по-своему хитер, знает, кого приманивать к себе. Вокруг него так и вьются дети князей, уланов, эмиров. Одному он коня дарит, другому — золоченое седло, треть-
а Фирманы — письма, наставления, указания султана. Элче — посол.
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ему — саблю из дамасской стали. И те по его приказу готовы ринуться в огонь и воду. Сынки наседают на своих отцов, а отцы — на Булата .Ширина и Ковгоршад, младшую сестру Магмет-Эминя. Благо, Ковгоршад, хотя и женщина, не очень-то слушается их, иначе большому Карачи одному пришлось бы совсем туго.
Свадьба Сафа-Гирея изрядно попортила дело. Расшумелись-раскричались во хмелю. То ли уповая на сильную ногайскую конницу, многие стали открыто угрожать русским. Если так пойдет и дальше, то приверженцев похода на Москву вряд ли удастся удержать. Скорей бы кончилась эта свадьба. Скорей бы опустели винные погреба Сафа-Гирея. Ни капельки не радует Булата Ширина этот гомон, пьяных мурз, эти выходки1 уланов, что скачут по посаду и давят конями народ, эти камешки в огород русского посольства, которые нагло бросают приближенные хана.
Большой карачи чуть оживился, когда его разыскал бакщи Бозек, Он ездил в Москву с поручением Булата Ширина. Они учтиво поприветствовали друг друга и отошли в сторонку для укрывчивой беседы. Бозек передал карачи поклон от великого князя Василия и знакомых бояр. Булат Ширин дал понять, что.он хорошо знает московскую ЖИЗНЬ.
— Там теперь Глинские в силе,— сказал он. •—Их мало знаю. Михаила однажды видел, но поговорить не довелось,
— Я ему подарок преподнес,— шепотом произнес Бозек. — Сказал и от твоего имени, улу карачи.
— Мудро поступил.
— И Оболенскому хотел поднести, да карман опустел.
— Кому из Оболенских?
— Ивану Федоровичу. Его словом дорожат. Кроме Бельского, по делам Казанским к великому князю всегда он вхож. Рослый такой, стройный. Говорят, его великая княгиня Елена обожает. Она брюхата. Скоро у Василия появится наследник.
— Ого, и об этом проведал? Ну и ловок же ты, элче.
Булат Ширин представил себе, как умилился Василий III этой вести. Три года прошло, как Елена стала второй супругой Василия, а детей не имела. Мучилась она, мучился великий князь. Двадцать бездетных лет прожито им прежде с Соломонией, немилосердно отвергнутой за бесплодие и постриженной в монастыре. Новый брак оказался счастливым для государя.
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— Придется готовить богатые дары, улу карачи. _ Придется,— согласился Булат Ширин и заговорил с намеком.—Погода, говоришь, в Москве хорошая?
— Тихая. И солнце проглядывает.
— А здесь грозой запахло. Чуешь, бакши? • _ Похоже,— подтвердил Бозек. — Как приехал вчера, в первую же ночь в пот бросило. К дождю это.
'_- Пожалуй, ливень нагрянет, и Казанка может выйти из берегов.
— Может, улу карачи.
— Сумеем ли удержать?
— Как тут предскажешь...
— Все же попробуем,— добродушно произнес Булат Ширин, тронув Бозека за плечо. —У нас дело такое. Для выгоды ханства надо постараться. Ругают нас иные, упрекают. Что с того? Сторонись, большая беда, приходи маленькая. Кажись, так принято говорить? Сегодня бранят— завтра поймут. Усердствуем не в угоду кому-либо, а ради ханства нашего.
— Верно, улу карачи.
К ним не раз подходили люди хана, от имени Сафа-Гирея и его молодой жены тащили их в застолье. Но разговор большого карачи с элче был важнее. Наконец, не выдержав, подошел сам хан.
— Приехал, значит?—сердит0 спросил он Бозека.
— Прибыл, великий хан, надежда нашей веры и нашего ханства...
— Подписали?
— Подписали.
— Покажи.
Уж московскую грамоту, как бы там ни было, не здесь, на пиру, следовало читать. Но что поделаешь — хан требует, и Бозек нехотя достал из кармана свиток пергамента, развернул его и, держа обеими руками, протянул Сафа-Гирею. Хан читал долго, шевеля губами. То ли от напряжения при чтении, то ли от негодования — на лбу его выступил пот, но хан не замечал этого и продолжал мучиться над грамотой.
— Смотри-ка, всех нас заставили подписаться. И ты поставил подпись, Бозек?
1— По вашему велению поставил, великий хан, надежда нашего ханства и чистой веры...
1— Стараешься, значит? Мир с ними заключаешь? А что будешь делать, Бозек, если дать тебе в руки меч и сегодня же ночью выпроводить на войну?
231
— Пойду, великий хан. За тебя голову сложу. За тебя и за наше ханство.
Хан поднял пергамент и потянул в стороны:
— Разорвать? Разорвать и выбросить в мусорный угол? Чувствуя, что дело может осложниться, молчавший до сих пор Булат Ширин метнулся к правителю.
— Нельзя, великий хан...
— Почему нельзя? На что он годится, этот обрывок пергамента? Мир с русскими заключаем? Никогда, до самой смерти мира с ними не будет. Вот... вот моя сабля— дар самого Сулеймана. «Твой первый враг — русский»,— написано на ней. Первый враг, заклятый враг! Вы это понимаете?
— Понимаем, великий хан. Все-таки перемирную грамоту оставь. Перед Москвой, перед Василием III мы слово дали...
— Плюю я на твое слово. Ладно, берите и радуйтесь. Вместо корана читайте.
Сафа-Гирей раздраженно швырнул грамоту и направился к столу. Возле жены, видать, успокоился и смягченным тоном позвал:
— Улу карачк, уважаемый бакши Бозек, мы ждем вас!
— Идем,— послышался голос Булата Ширина. —Угощению мы всегда рады...
Музыканты заиграли на кураях торжественную мелодию. За столами зазвенели золотые кубки.
Ханская свадьба разгорелась с новой силой.
ТЯЖЕЛЫЙ ГОД
Думный дворянин Иван Семенович Черемиоинов вернулся под вечер из кремля и велел' работнику-стремянному готовиться в путь-дорогу. Тот обрадовался. Нет для него лучшего развлечения, чем жизнь дорожная. Видимо, надоедает старому воину сиднем сидеть на месте. А в дороге можно и петь, и поворчать на коня и, если не запрещает хозяин, с незнакомыми людьми перекинуться словом-другим.
Черемисинова же давно перестали радовать эти дальние дороги. Сидел бы он дома безвылазно, водился бы со своими многочисленными чадами. Но опять посылают в Казань— на сей раз вместе с князем Иваном Федоровичем Палецким.
Жена думного дворянина уже догадалась, что муж
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отъезжает надолго, и то и Дело бросает на него грустные взгляды. Не по себе делается Ивану Семеновичу — он усаживает ее рядом, приласкивая.
— Не горюй, Любаша. Пора летняя, путь нетруден, При доброй погоде быстро обернемся.
_ Я не горюю,— едва сдерживает слезы жена. —Самое малое три-то месяца пройдет уж...
— Не так много Любаша...
— Ну, два месяца. Разве мало? В ожидании и два месяца — что тебе годы. А мысли всякие: не убили ли вас в Казани, не напали ли по дороге ушкуйники...
И&ан Семенович старается успокоить жену. Татары пальцем не тронут их: слово дали, что не станут враждовать. И в дороге нечего бояться: князь берет с собой большой отряд.
Через несколько дней большое посольство отъехало из Москвы на Нижний. Ивана Палецкого великий князь посылает проследить за принесением клятвы татарами. Казанское посольство в Москве уж побывало и дало Василию Ивановичу решительное слово о заключении1 мира, в послании сам хан называл себя верным присяжником великого князя.
В Нижнем Палецкий задержался: Василий III повелел ему подождать, пока Андрей Пильменов не привезет весть от хана. Великий князь не доверяет татарским мурзам. Слово дают и не стоят на своем слове. В Москве они говорят, как подобает, клятву приносят, грамо.ты подписывают, у себя по поводу тех же клятвенных грамот учиняют спор.
Как и мнилось^ и на сей раз из Казани пришли худые вести: Сафа-Гирей переменил ,мысли, грубо оскорбил Андрея Пильменова, запугивал: если не покинет Казань — бросят в застенок. О подписании грамоты при таком повороте событий и речи быть не может. Более того, казанский хан для усиления обороны призывает воинов из Ногая и Крыма.
Иван Палецкий враз отправил своих Гонцов в разные концы: в Москву — к великому князю, в Казань — к Андрею Пильменову. В TO же время ему доставили новые вести: Сафа-Гирей распорядился убить русского посла, из погая вызвал крупное войско. Это войско, под началом мурзы Юсуфа, уже в пути.
~~ Вот и съездили мы в Казань,— с негодованием про-ворил князь Палецмий, выпроводив вестовых. — Подписали татары грамоту...
233
— Коли так, дела осложняются,— вставил думный дворянин..
— Теперь на юг не с посольством, а с большим войском придется идти. Этого Василий Иванович так не оставит.
— -Прощать нельзя. Слишком бесчестно поступил Сафа...
— Ты хочешь выразить сожаление — не стал дожидаться даже нашего прибытия? Может, тебе хотелось, думный дворянин, попасть в, его руки и на себе испытать произаол клятвопреступника?
— Такого желания, вестимо, не имею, а все же хотелось узреть, как будут держать клятву.
— Вот после войны прибегнет Сафа-Гирей к клятве,— сердито проворчал Палецкий.
— Такая клятва нам дорого обходится.
— Казань во все времена и со всех сторон обходится нам дорого. Ты думаешь, когда затишье — она дешевле? Отнюдь.
— Твоя правда, князь,— согласился Черемисинов.
Думному дворянину всегда доставляет удовольствие ездить с Иваном Федоровичем. Он не заносчив, не кичится своим княжеским сословием. С ним можно говорить обо всем, любой вопрос рассматривать так, как сам мыслишь. Великий князь не прячет от Черемисинова вестей, поступающих отовсюду, поручает ему очень важные дела.
Но вот в Нижний прибыл Шигалей, и князь Палецкий стал изрядно чуждаться Черемисинова, все вести начал обсуждать только с бывшим казанским ханом. Иван Семенович не обиделся на это — в присутствии хана на что нужен князю человек, вышедший из ничем не прославленного рода!
Недолго был Шигалей в Нижнем. Великий князь приказал ему собрать войско и выступить к Василь-Новгоро-ду. Вернулся в Москву и князь Палецкий. Только Черемисинов «до повеления великого князя» оставался в Нижнем. Он уже почуял: пока не встанет Волга, вернуться домой не удастся. Москва прибегнула к оружию, уладить дела с Казанью мирными сношениями не удалось.
В начале июня в Нижний прибыл воевода Александр Борисович Горбатый, когда-то выстроивший Василь-Нов-город. Он вызвал к себе Черемисинова.
— Бьешь баклуши?— спросил он.
— Жду распоряжений великого князя,— вежливо от
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—- Тогда слушай его волю: тебе, не теряя времени, надобно вернуться в Москву. Как прибудешь, сразу беги в кремль. По какому поводу вызывает тебя великий князь — не ведаю, про то он не сказывал.
Иван Семенович оживился: до начала войны он еще раз побывает дома. Только бы еще раз повидать детей, поговорить с Любашей, а там пусть куда угодно посылает его Василий Иванович.
На другой день, пристав к отряду воеводы Нижнего, выехал в Москву.
Со слезами радости встретила Любаша своего мужа. Но, узнав, что вызывают в кремль, помрачнела.
— Опять куда-нибудь пошлют тебя, Ванюша,— промолвила она.
— Дальше Казани не пошлют,— с улыбкой ответил Черемисинов.
Великий князь, по обыкновению, принял его ночью. Днем он принимает бояр, послов из разных стран, вечером ,или ночью вызывает нужных ему людей.
У Василия Ивановича усталый вид. Он заметно постарел. Стал более приземистым и сутулым. Слегка горбатый нос сильно заострился. Если бы не обрил бороду, желая выглядеть помоложе, его вовсе можно было бы принять за какого-нибудь гнома-старичка. Видимо, трудновато приходится Василию Ивановичу с молодой женой. За четыре года стал таким немощным.
Черемисинов уже второй раз беседует с великим князем наедине. Первый случай был семь лет назад, после поездки к Сахиб-Гирею. С той поры великий князь не вызывал его, а давал поручения через других. А тут сам изъявил желание поговорить .с ним. К добру это или, наоборот, к худу?
Только для виду великий князь расспросил о делах в Нижнем, о пребывании Шигалея, других воеводах. К услышанному пока никакого любопытства не проявил. Он старался поподробнее узнать, что слышал думный дворянин о Казани, о Сафа-Гирее. Порой один и тот же вопрос задавал дважды.
А самое влажное государь, кажись, придержал к концу беседы. Для Черемисинова это было полной неожиданностью. Вначале он даже опешил.
— Хорошо ли ты, думный дворянин, знаешь боярина ана Дмитриевича Бельского?— полушепотом спросил великий князь.
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— Малость знаю,— ответил Черемисинов, еще не догадываясь, о чем идет речь.
— А воеводу Михаила Львовича Глинского?
—• И его немного знаю..
— Который из них тебе больше по нраву?— не перестает спрашивать Василий Иванович.
Черемисинов вконец растерялся. Что нужно говорить в таких случаях? Он обоих почитает одинаково.
Так и ответил думный дворянин:
— По-моему, они оба знатны и почитаемы, оба готовы сложить головы за тебя, великий князь.
— И я мыслю так,— сказал Василий Иванович после паузы. — Способные стратилаты, именитые люди, надежные сыны Руси... Однако все-то мы рабы божьи. У всех есть грехи, свои изъяны. Как это сказано в святом писании? Человек не только благополучие, но и горе выпрашивает у бога, он на земле соприкасается не токмо со всем чистым, но со всякой.скверной. Потому можно ли сказать, что достопочтенных Михаила Львовича и Ивана Дмитриевича не коснется нечистая сила? Да хранит их бог и не обойдет своей милостью. Да не выходят они из повелений божьих. Из моих повелений тако ж. Тебе, думный дворянин Черемнсинов, повелеваю быть в войсках и вместе с дьяками1 охранять воевод от всякой злобы. Следи, насколько чисто предо мною сердце каждого. Ежели распознаешь что-либо, прямо извести меня. Не гневи бога, служи мне преданно—и будешь в чести.
Домой Черемисинов возвратился с беспокойной душой. Все мысли перепутались в голове. Ему показалось, будто великий князь обесчестил его. Воистину недоброе дело поручил ему Василий Иванович, вовсе не та беседа была нынче в малой кремлевской палате. Состоя на царской службе, Черемисинов не раз присутствовал на секретных беседах, но такого не-слышал. Изветчиком, что ли, он будет в-предь? На этой войне ему, выходит, только и вынюхивать, что себе позволяют Иван Белъский да Михаил Глинский? И то сказать, хорош великий князь: сам же назначает одного воеводой конной рати, другого—следующих на лодках по Волге войск, и сам же не сполна доверяет им, велит наблюдать со стороны. Ей-богу, поведать бы об этом Бельскому или Глинскому. Что бы они сказали? Все так же были бы согласны идти па Казань или нет? А впрочем, не напрасно ли беспокоится Черемисинов — воеводы, небось, и без того знают, что за ними неусыпно следят-наблюдают дьяки и служилые. Жажда любой ценой заполучить
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на войне славу и богатство, нанести урон другому и клеветой и охулкой, а после похода ссылка воевод в Белоозе-р0 — все это бывало и прежде. На которых опала падала безвинно, на которых — по заслугам. Кто продался врагу, а кто нет — один бог ведает.
Воевода конной рати Михаил Львович Глинский—брат второй жены великого князя Елены^Глинской, завидев Че-ремисинова, лишь скользнул по нему холодным взглядом. Видимо, государь сам поведал.ему обо всем. А может, сказал ему, будто думный дворянин прислан для оказания помощи в посольских делах. Хорошо бы так-то.
В дороге Михаил Львович был весел, не чуждался других воевод. Однажды, на ночлеге, посмеиваясь, рассказал им о своей жизни в Белоозере.
— Неплохо там, окрест Вологды,— говорил брат царицы. — Рай для охотника. Тучами летают дикие утки: Кто не ходил на медведя — отправляйся туда. Медведей полон лес. Ну, а коли в охотку, ради забавы души не составит труда найти и монашку. Вокруг монастыри...
Бельских, Шуйских Глинский не любит и пе скрывает этого. Называет их завистниками, хапунами. Немало Бреда причинили эти заносчивые бояре русскому государству, немало пролили безвинной крови. Глинскому не следовало бы разглагольствовать об этом вслух, однако его губит нерезмерная болтливость и доверчивость. Потому-то и попал он несколько лет назад в Белоозеро — донесли, стало быть.
С началом июля конные войска были под Казанью. Волгу одолели под проливным дождем, который пе переставал и после. Воевода заметно скис.
— Всегда так,— выругался Михаил Львович. — Идем походом, стоит чудная погода, а как добираемся до места— ненастье. Аллах, наверно, очень дружит с Ильей Пророком.
— И такое может статься,— поддакивает князь Оболенский. •—Однако причина в ином, воевода. В поход выходим завсегда с опозданием, хорошие дни теряем в пути.
— Не хочешь ли ты, князь, сказать, что за это виноват я — воевода?— ощетинился Михаил Львович.
— Нет, «такого у меня и в мыслях не было. Мы сейчас толкуем о прошлых походах, беря их вкупе...
Воевода благодарно кивнул ему головой.
Вскоре в шалаше на берегу Волги началось длительное совещание. Людей такого чина, как Черемисинов, туда не звали, однако им все равно становилось ясно, о чем там речь: это Бельский с Глинским спорили о том, кому
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первым вступать в бой. Что скажет государю Черемисинов, если он начнет расспрашивать об этой грызне? Хоть бы своими глазами увидеть, своими ушами услышать спор воевод! Нет, незавидна доля изветчика, думный дворянин не мог быть поназойливее и попасть на это совещание.
Десятого июля, вместе с тысячами и тысячами воинов, Черемисинов вступил в бой. Русские захватили острог возле Булака. Для дальнейшего наступления дорога была открыта. Конная рать, готовясь взять крепость, стянулась в одно место, в единый кулак. В это время приключилась беда: татары захватили обоз с оружием. Глинский чертыхнулся. Бросив большой отряд на выручку обоза, он кинулся в крепость. Вслед за конными туда подоспели стрельцы Бельского. У ворот закипела жаркая сеча. Звенела сталь, вжикади стрелы, стонали, кричали люди, хрипели и ржали обезумевшие кони.
Выискивая место посвободнее, Черемисинов поспешил к Муралеевым воротам крепости — он видел, как ворвался в эти ворота воевода. Вдруг на пути возник весь окровавленный аскер в малахае. Оглушительно вскрикнув, он метнул копье прямо в Черемисинова. Ивану Семеновичу показалось, что оно пролетит, не задев его. Но тут же из глаз брызнули искры, зазвенело в ушах и он, потеряв сознание, вывалился из седла...
Через две недели, поправившись, Черемисинов узнал, что русские не взяли крепости, хотя и могли. Видя нерешительность неприятеля и истощение своих сил, Булат Ширин, князь Табай и улан Апкай выехали из крепости и стали умолять воевод о перемирии.
— Мы не сдадимся, а вам крепости не взять,— говорили они. —Предлагаем вам мир. В Москву посылаем посольство, у великого князя будем просить прощения.
Бельский и Глинский согласились. Русские поставили татарам свои условия: вперед ханом в Казани будет ставленник Москвы. Татары не стали возражать. Следом же за русскими войсками они снарядили в Москву посольство.
Сафа-Гирей в это время, объятый горем, сидел в далеком Арске. Далеко гнался за ним с легким отрядом князь Оболенский, но настигнуть не смог. Самому же вернуться живым не суждено было — казанцы убили его. В том сражении под Казанью сложили свои головы еще пять воевод. Казанцы потеряли около шестидесяти тысяч человек.
В тот год вокруг Казани до самой осени убирали трупы.
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Долго несла Волга красные от крови воды. Грустно шумели ивы...
В Москве Черемисинов узнал еще одну весть: великий князь сослал боярина Ивана Бельского за предательство в Белоозеро. Однако, что ни говори, думный дворянин тут был ни при чем — о Бельском государю не было сказано ни слова.
...В Москве с утра стоит колокольный звон. Прихожане с удивлением вопрошают:
— Что за праздник сегодня? В честь чего бьют колокола?
Одни пожимают плечами — не знаем, другие непрочь
.и позубоскалить.
— Как в честь чего? На твою левую ногу бородавка вскочила — вот и трезвон.
— Типун тебе на язык, антихрист!
— Ну, тогда другое. Наша соседка, тетка Авдотья, разродилась. А тетке сто лет. Потому и в колокола бьют.
— У тебя не язык, а помело.
— Будет вам,— вмешивается третий. — У великого князя нынче сын народился, потому и благовест.
— Ой!— вскрикивает баба и, купая в пыли подол длинного платья, вслед за толпой, семенит на Красную площадь. Там в честь рождения наследного сына выставили столы со всякой снедью, бочки. Пей, гуляй, народ православный!
новый хозяин
Где-то в здешних лесах затаилась новая деревушка. Хаким слыхал про это еще в прошлом году. Переселились сюда будто бы из Юманзара, к ним примкнули1 несколько семей с других мест. Еще одно Тугаево селение! Стало быть, сам уходишь, а криушинские деревни оставляешь за собой, чувашский эмбю? Нет, не выйдет. Твои деревни отныне— в руках Уразмета. Такова воля нового хана, несравненного Джанали. Строй для себя там, в степной стороне. И забудь навсегда дорогу к Цивилю и Аниш-реке.
Едва хаким вернулся из Казани — тут же приказал своим работникам седлать коней,
— Объедем мои деревни,— сказал он тоном хозяина этого края.
И все враз смекнули: Уразмет заполучил новый ярлык. Оставив хакимом, хан пожаловал его селениями. Вот ка-
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кая жизнь пошла у Уразмета: он владелец деревень. Как и Тугай, теперь станет тарханом и начнет себе собирать ясак. Заведет скот стадами, приберет тучные пашни и луга, в каждой деревне выстроит по дворцу.
Иные из работников насторожились. Он, Уразмет, уже не в меру расхвастался, а как разбогатеет, поди, еще выше задерет голову. Попробуй подступись тогда к хакиму.
Еле-еле отыскал Уразмет Тугаево селение, затерянное в лесной глуши. Хитрые люди — столько .прожили и не проторили ни одной тропки. Как же юманзарцы добираются до старой деревни на Волге? Хорошо — какой-то незнакомец подсказал держаться этой реки, иначе бы и не найти Тугаево.
А в селении, завидев уразметовский отряд, переполошились. В заулок не вышел ни один, стар и млад, закрыв ворота и замотав веревкой калитки, попрятались кто куда. Хаким велел созвать сходку, но в караулку никто не явился.' Приказал еще раз обойти подворно — снова никого.
— Ну и упрямцы!— исторг Уразмет, скрежетнув зубами. —Там злобствовали, а теперь, без управы, вконец испортились. Погодите, ужо смягчу ваш норов. Плясать будете под мою дудку. Хлеб-соль поднесете, встречая за околицей. Я да не проучу вас!
Новый хозяин повел своих людей по дворам.
— Кто-нибудь есть?—кричал хаким, останавливаясь перед каждой избушкой-землянкой. •—Откройте немедля! Не то все порушу!
Но попадались слепые и глухие старики, старухи — что с ними разговаривать. Со двора Иштерека навстречу, ковыляя, вышел Пикпав, переваливший за девяносто лет.
— Чего тебе надобно, Уразмет?—обратился он, приблизившись к всадникам.
— Куда подевался народ? Почему ни одного мужика не видно?—спросил хаким.
— Эх, Уразмет! Каких мужиков ты ищешь в деревнях? Всех угнали в рать. Сколь народу полегло BI прошлую войну! Уходят и не возвращаются, уходят и не возвращаются.
— Где твой Ахтубай?
— Где же он может быть? В охране мурзы. Где-то на степной стороне.
—— А Иштерек?
— И его нет, Уразмет. Две недели, как ушел в обоз — и пропал. Убили, поди, в пути1.
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— Вернется,— пробурчал хаким недовольно. И тут же к старику с поручением: —Послушай, дед Пикпав, не сможем вдвоем собрать сходку? Хочу поговорить с вами. Отныне вы мои люди, дед Пикпав, казанский царь отобрал эту деревню у Тугая и передал мне.
Пикпав воспринял это известие так, будто его ошпарили кипятком, но не подал виду.
— Народу-то нет — кого созывать,— решительно отрезал старик. — Разве детишек малых да старушек дряхлых? Эх, жизнь, кто только соху будет держать, как по осени рожь начнем сеять, Уразмет? Погибнем мы так, погибнем. Без стона и выдохнуть невмочь.
Уразмет пробормотал что-то вроде: как-нибудь проживете— и погнал коня дальше. У кромки леса они съехали к озеру, стреножили лошадей и пустили пастись на лужайке. Работники, раздобыв сеть, наловили рыбы, и час спустя Уразмет уже наслаждался наваристой ухой. Нашлось и что выпить у одной вдовы.
Перед уходом спьяну ли,, с умыслом, начал хаким сватать вдовушку.за своего прислужника Элендея.
— Чем не жених Элендей? Лицом ли не пригож или годы не те?
— Годы в самый раз. Лишь на год старше моего отца,— не растерялась вдова. —Да у меня-то вон сын подрос, Уразмет. Ты бы ему, как жениху, нашел невесту. А то пошлют воевать казанцы...
Последние слова хаким, видимо, пропустил мимо ушей. У него созрела другая задумка, и он велел подать коня. Нет, он не уедет отсюда, не припугнув старую каргу Сах-випе, он покажет этой йомзе свою силу ц власть.
Старуха-йомзя спала в тени под деревом за огородом.
— Тетка Сахвине, ай не видишь — твой дом горит!— крикнул Уразмет через изгородь.
Старуха вскочила, всполошилась и с перепугу кинулась в избушку. Время спустя вышла, сердитая, с дрожащим подбородком.
— У-у, дьявол. Чего ходишь и пугаешь, Уразмет? Что за поганая у тебя душа? За что старого человека обижаешь?— ворчала она.
— Чем я обидел тебя, тетушка Сахвине?—как ни в чем не бывало спросил Уразмет.
—Ух, бессовестный! Отродье вонючее! Как у тебя язык не отсохнет — издеваться над божьим человеком? Все тебя презирают, змей ты огненный!
— Теперь я тебя буду держать в ежовых варежках,
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тетушка Сахвине!— крикнул Уразмет, привстав на стременах. —'Теперь ты — моя холопка. Всех вас казанский царь передал в мои руки!
— Не твои мы люди, а мурзы Тугая!— разбрызгивая слюну, выкрикнула Сахвине.
— Нет, мои. И ты моя. Что захочу, то и сделаю с тобой. Захочу — вмиг в конюшню засажу. Смотри, не слишком-то задирайся, тетка Сахвине.
— Тоже мне, нашелся хозяин! Убей лучше на месте, душу вынь, не стану твоей ясачницей. Чтоб тебя корча хватила! Тугай наш хозяин, Тугай. А ты — убирайся из деревни. Одну спалил, теперь и другую в пепел обратить приехал? Прочь отсюда, дьявол, эсремет!
Уразмет взъярился, стал подпрыгивать на стременах. Но, видя, что йомзя не перестает трещать, спрыгнул с коня и в злобе пнул изгородь тетушки Сахвине. Один пролет тут же повалился на землю. С угрозой в глазах Уразмет подошел к старухе.
— Ага, твой хозяин Тугай?— поднял он плетку.—
Или я?
— Не ты. Никаких тебе податей платить не будем.
— Не Тугай, а вот кто твой хозяин!— Уразмет изо всех сил ударил старуху плетью. —Вот тебе, вот. Получай! И запомни меня получше!
Старуха схватилась руками за голову и рухнула на траву. Уразмет сел на коня, которого держали под уздцы, и пронзительно свистнул. Всадники вслед за рыжим рысаком хамима поскакали в лес...
О том, что его дальние деревни перешли к Уразмету, Тугай узнал от Булата Ширина. Улу Карачи известил об этом так, словно бы делал мурзе приятное.
— Тебе никто еще не говорил, князь Тугай: хан Джа-нали дает тебе на степной стороне деревни.
— Спасибо. Не только хану, но и тебе, улу карачи.
— Было — замолвил за тебя словечко.
— Еще раз поклон тебе, улу карачи. А про дальние деревни хан не спрашивал?
— Спрашивал. Деревни возле Криуш переходят к ха-
киму Уразмету.
— Не может быть!—вскочил мурза, будто нарвался на
горящий уголь.
— Так и есть. Ты сиди, сиди. Не горюй. В степи селения крупнее и богаче.
— Но почему —Уразмету? Почему не другому?
— Уразмет сам просил. Он же оттуда.
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— Но что он такое совершил? За что удостоен ханского
дара?
— Не черни человека,— одернул Булат Ширин. •— Сколько лет денно и нощно старается для нас Уразмет. Не князь, не мурза, а усердия не лишен. Наше ханство не забывает своих ревнителей, князь Тугай.
— Так, так,— буркнул мурза. — Но такого я не ожидал. Ты, улу Карачи, без кинжала меня зарезал. Кому-кому, но не Уразмету бы отдавать мои деревни. Это же мой заклятый враг. Вы забыли, как он наезжал в Казань с наветами на меня? Деревню спалил, поджег мою усадьбу, умыкнул дочь, на каждом шагу подставлял ногу. И после всего тугаевы деревни передавать ему? Нет, пускай лучше сгорят, но не достанутся Уразмету. Нет, улу карачи.
— Довольно, успокойся,— прервал Булат Ширин. —Нашел о чем горевать! Докажи сердечную преданность нашему Джанали и получишь не одну деревню. Чего, селений в нашем ханстве не стало? Лучше пойдем, я тебе зореньку ясную покажу. Небось, не видел еще?
— Не видел,— угрюмо сказал Тугай, нехотя следуя за Булатом Шириной. Почему-то он на свадьбу Джанали не был зван. Другие рассказывали..,
Прибыв в Казань, молодой Джанали — брат Шигалея— посоветовался с казанскими князьями и снарядил в Москву большое посольство. Он обратился к Василию Ивановичу, который посадил его на ханский престол, с просьбой не отнимать пищалей, оставшихся от Сафа-Гирея, поскольку-де друзей у него много, но есть и враги. Великий князь его просьбу тут же удовлетворил. Не возразил Василий Иванович и на вторую просьбу Джанали—разрешил семнадцатилетнему хану жениться. С единодушного одобрения приближенных жену Джанали, как и Сафа-Гирей, решил взять из Ногайской орды. И засватал себе молоденькую дочь князя Юсуфа — Сююнбике.
Тугай, как вошел, сразу заметил — Сююнбике в самом Деле светла, как утренняя заря. Она была в том юном возрасте, когда ее и называть-то женщиной грешно. Станом г^бка, как волжская ива — можно обхватить одной рукой.  Калфак с высоким верхом на голове придает ей таинственность. На ней длинное платье с широкими рукавами, расшитыми золотом, нагрудник с драгоценными камнями. ' Цвет лица напоминает чистоту благоухающей на солнце белой розы.
. ~— К тебе с поклоном чувашский князь, наша несравненная Сююнбике!—• сказал Булат Ширин.
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— Рада его видеть. Только боюсь подавать ему руку— раздавит. Он вон какой могучий. —Сююнбике ожгла Тугая глазами и совсем по-детски улыбнулась. Сердце мужа, повидавшего немало красавиц на своем веку, совсем растаяло.
— Прости, солнцеподобная, я здесь случайно. Иначе не посмел бы заявиться с пустыми руками,— смущенно проговорил Тугай.—Улу Карачи затащил...
— Слова твои дороже золота,— ласково ответила Сююнбике. — Твой самый дорогой подарок — лучники твои и аскеры. Мне говорили, будто чуваши из лука очень метко бьют...
Тут к своей молодой жене подошел Джанали, до этого беседовавший в стороне, и что-то шепнул ей на ухо. Супруги скрылись.
Выйдя из ханских покоев, Булат Ширин с Тугаем говорили только об очаровательной красе Сююнбике. Они еще и помыслить не могли, какое место займет в будущем эта красивая и хитрая женщина в судьбе Казанского ханства. О, ногайская роза Сююнбике! Многие сердца опалит за свою жизнь эта красотка, много шума наделает в бурные годы, вплоть до взятия Казани русскими, и в Москве, и в Крыму, и В Ногае.244
И по дороге домой Тугаю не давала покоя Сююнбике. «Славную жену взял себе Джанали,— думал он под размеренный бег коня. — Прелестна. Однако судьба никогда не улыбалась казанским ханам. Не пришелся ко двору князьям — в два счета выбрасывают из кремля. Уж на моей памяти сколько ханов перебывало на троне. Абдул-Латиф, Магмет-Эминь, — Шигалей, Сахиб-Гирей, Сафа-Гирей. И ни один не сидел до конца. Посмотрим, как будет с этим Джаналн. Может, не прогонят. Может, сам убежит от покушения. Но с женой ему повезло. И да приведется мне увидеть их дитя».
Он невольно вспомнил свою Нухрэт. Нет, не дал ей счастья брак с сыном Сарри. Любого могла бы завлечь, да не нашла в юности1 достойного человека. Чует мурза— без душевного тепла живут Пикбулат и Нухрат. Нет даже ребенка, который связывал бы их...
О чем угодно можно поразмыслить в дальней дороге, покачиваясь в седле. И доброе приходит на ум, и худое, Опять несправедливо обошлись с ним в Казани. Никакая красавица не утешит такую душевную рану. Четыре его деревни в руках этого злодея! Не Тугай хозяин в тех краях, а попрошайка Уразмет. Не Тугай вправе собирать там
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ясак, а его бывший холоп. Чем терпеть такое посмешище, лучше сжечь в огне свой ярлык или бросить в> воды Карлы. Перед кем унизили тебя, Тугай? Перед Уоазметом! И как может говорить спокойно об этом Булат Ширин? Мало того, еще пытается хвалить его. За ханство-де радеет. Жди, порадеет! У него одно стремление—грабить. Ради наживы он и самого улу карачи удавит, разбойник. Одно никак не доходит до Тугая: почему Булат Ширин так любит сеять раздор между мурзами Горной стороны? Натравливал он его на князя Карамьша, теперь столкнул с Ураз-мстом. Что за мзду получает улу карачи от того, что двое дерутся меж собой? Знать, не без выгоды. Человек, втянутый в ссору, следит за каждым шагом своего противника, а услышит что-нибудь — тут же донесет Булату Ширину. Улу карачи это и1 нужно: чужими руками жар загребает. Уразмета душит руками Тугая, а Тугая—руками Уразмета. Ловок старый лис, нечего говорить!
В какой-то момент мурзе приходит в голову наивная мысль: а не лучше ли пойти на мировую с Уразметом? И он тархан, и Уразмет скоро станет, если уже не получил ярлык тархана? Пускай себе Булат Ширин негодует, что они поладили, пускай натравливает других на драку за деревни, пашни и луга Горной стороны.
Однако мурза быстро отмахивается от этой мысли. Нет, без вражды с Уразметом не проживешь. Судьба навеки развела их пути. Мириться с этим конокрадом и душегубом? Простить ему все? Никогда. Хозяин и работник не могут есть из одной миски. Серебряной ложке не лежать рядом с деревянной. И после смерти не дай бог очутиться с ним на одном кладбище.
Катится, разматывается клубок мыслей. Торопятся кони домой. Изредка с храпом застывают на месте — дорогу перебегает волк. Видно, стараясь развеять скуку душевную, KTO-TO из лучников затягивает песню о несчастной любви.
Что мне делать — сердце изболело,
Лишь о ней вздыхаю то и дело.
И к чему мне дружеский ответ —
Верности в любимой больше нет.
Обручен я с луком и мечом,
А она — с бездушным богачом.
Видно, мне до смерти так и жить —
Без любимой день и ночь тужить.
Хоть и грустная песня, но дорогу сокращает. Впереди слышен лай собак. Мигает одинокий огонек, и добрались путники до места.
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СОРОК ВЕДЕР
Что от бога — найдешь у порога, гласит поговорка. В жизни Альби случилось именно так. Прямо домой пришел Ятламас и увел ее за руку. Как ни противилась девушка, не смогла вырваться из его рук и убежать. Так уж выпало вчера —домочадцы разбрелись кто куда, даже мать и та ушла в лес доить корову.
Стыд-то какой: бросив Иливана одного, засветло очутилась Альби с женихом на лесной поляне. Видел ли1 кто, нет ли — не заметила, а если видели — хоть сквозь землю провались. А Ятламасу все нипочем — идет себе рядом с девушкой и похохатывает...
До самой утренней зорьки они не выходили из леса. У Альби вспухли губы от поцелуев. Она попыталась остудить жениха:
— Чего целуешь, я не жена тебе.
— Жена! Отныне мы муж и жена!—ответил с жаром Ятламас и снова стал целовать.
— Когда же засватал?— удивилась девушка.
— Завтра приду к твоим родителям. Буду просить твоей руки. Смотри, припаси сюлык*.
— А если отец и мать не согласны?
— Тогда убежим из деревни куда-нибудь, хоть на край света. Вверх по Волге к русским подадимся. Вот увидишь, Альби, ни за что не останусь в деревне.
— Ой, Ятламас, пожалей нас, и так мужчин не осталось,— притворно взмолилась девушка.
Ятламас взял ее на руки, поднял высоко, как мог, и стал кружить на весу. Кое-как вырвалась Альби и умчалась. До самого огорода гнался Ятламас, но не смог ее поймать...
Для Альби наступил самый счастливый день. Ей нужно было сидеть дома и ждать, когда придет жених свататься. Однако все вышло по-иному. В деревушке среди бела дня возник переполох. Все были заняты приготовлениями -к завтрашнему уйчюку—жертвоприношению богам и духам. Негаданно все углы обежал слух: едет Уразмет.
— Вот беда-то,— только и смогла произнести Альби. В избе забегали, заметались.
1 С ю л ы к — платок, который засватанная невеста дарит своему будущему мужу,
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— Йштерек, жеребенка, пожалуй, в мякинник отведешь,— молвил старый Пикпав.
Эрнсби со своими детьми да Альби с матерью подались в лес. Только дед решил не хорониться от хозяина
деревни.
— Я уж забыл, когда боялся смерти, и Уразмету от такой старой колоды мало проку,— рассудил он и остался дома.
•* Альби переживала за Ятламаса. Как бы он сгоряча не вступил в перепалку с этим бездушным Уразметом. Ушел бы вместе со всеми в глубь леса. Не до сватанья теперь. Да ничего с этим не случится — десять лет ждала, пару дней уж потерпит. Завтра в деревне уйчюк — для Ятламаса самое время. Так, видно, и замыслил ее жених — посвататься в день жертвоприношений.
Тревожно на сердце у девушки. И что это за чувство— то ли нетерпеливое ожидание счастья, то ли сожаление, что кончается девичий век?244 Скорее, и то и другое. Но сильнее всего трогает ее мечта о новой, доселе не испытанной жизни. Надеждой и жив человек. Не будь ее— зачем и родиться на белый свет? Зачем страдать в поисках доли?
Уразмет на сей раз пробыл.недолго.
Вечером, выйдя на игрища, Альби высматривала не кого-нибудь, а своего Ятламаса. Чего-то не видно старого холостяка, Девчата взахлеб рассказывают о происшествиях, о том, с кем и как ругался днем Уразмет, Нет, ее суженого не упоминают. Значит, хаким не встретил его. Кабы столкнулись, острый на язык Ятламас съязвил бы что-нибудь лютому врагу.247
К стайке девушек Ятламас прибрел где-то к полуно-
- чи. Пришел и сел. Где был — о том ни слова.
—• Ох, девчата, какое лихо приключилось нынче на озере,— начал он в горестном тоне. — Сидите тут, словно синицы, конопляные семечки лузгаете, а о всяком прочем знать не знаете,
— Ты сказывай — все и узнаем,— вставила сразу
повеселевшая Альби.
— От такого сказа как бы вы не повалились с ног.
— Самое страшное видели днем, больше нас ничем не проймешь,— возразила одна.
— О, это куда страшнее. Слушайте, коль охота; старуха Сахвине утопилась в озере. Сам видел. Ятламас выждал. Девушки сидели не дыша.
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— Что ты мелешь, Ятламас,— донесся, наконец, одинокий голосок.
— Да не один я был—с соседом, он не даст соврать.
— И вы не помогли?
— Нет, отпихнули лодалыне. Я попробовал схватить за длинные космы да вытянуть, но куда там. Только платок с головы старухи содрал. Вот он,— старый холостяк извлек из кармана домотканый грубый платок и, развернув, показал девушкам.
— Ее платок,— подтвердила одна. Девушки разом загалдели.
— Что вы наделали, безумцы? Чтоб вас киреметь проглотил!
— Ишь, обнаглели! Старуху-йомзю в озере топят! т— Аль помоложе для баловства не нашли?
— Грех какой!
Чтобы успокоить девушек, парни вынуждены были рассказать все подробно.
— Да не виноваты мы,— заговорил Ятламас. —Сегодня Тенюш подходит ко мне в лесу и говорит: «Ночью наше сено украли». «Откуда?»—спрашиваю. «С копны, что на поляне». «Почему не ловишь? Подстереги». А он и упроси меня: один-де не справлюсь с вором, вдвоем сподручнее. А за помощь обещал выдать за меня свою сестру. Как, думаю, ради такой девушки не пойти?
— Не ври, Ятламас, наш Тенюш так ие скажет!— раздался девичий голос, вызвав общий смех.
— Говорил, спросите самого.
— А что, сказал, так, мол, не оставлю, отдарю.
— Откуда мне знать, каков твой дар, Тенюш? Может, и впрямь сестру выдашь?
— Ох, и далече до цели, так будем плестись — до утра не доберемся,— донесся колючий голосок.
— Доберемся. Торопыге, говорят, муж кривой достался.
— Я слыхала о кривой жене.
— Ну, ладно. Сами перебивают — как тут быстро расскажешь? Слушайте дальше. Пошли оба-два караулить сено. Лежим рядышком. Ждем вора. Как увижу шельмеца, думаю, тут же сцапаю за ногу. Но на поляне ни души. Тенюш мой вовсю храпит, а я лежу себе, да звезды считаю. Любой ценой мне надо поймать вора. Так что сильно храпеть соседу не даю: ткну ему в бок—и притихнет-малый. Слышу, в деревне петухи заголосили — полночь. «Аида,—говорю Тенюшу,— пока девушки не
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разошлись, в деревню». Встали — пошли. Пересекли поляну — пробираемся к озеру. Глядь — впереди копешка шевелится. «Эге,— говорю себе. — Вот он, долгожданный! Не у нас, так с другой поляны спер». Только кто под копной — мужик или баба — пока не разумеем. Идем вогибь озера. PJ дернула меня нечистая проверить, крепко ли держится на ногах гостек? Мизинцем дотронулся — он и повались. И прямо с охапкой сена—бултых! в воду. Мы с Тенюшем диву даемся — никак, держась за сено, намеревается переплыть озеро и скрыться. Но беглец как заорет: «Караул! Караул! Утопили, сгубили!» Кто кричит, кто тонет — никак не возьмем в толк. Хорошо, мой Тенюш догадлив. «Ятламас,— шепчет,— это вроде старуха Сахвине». Ему только чудится, а я уж признал утопленницу и бросился спасать ее. Утопающих всегда тащут за волосы — это мне не в новость. Хотел я схватить бедняжку за косы — в руках один платок остался. «Ах, не хочешь вылезать — тогда тони»,— думаю и подталкиваю вглубь, подталкиваю. А она ни за что не тонет. Знай твердит «караул!» Ну, думаю, будет, теперь и вытянуть можно. Эх, сами бы попробовали потянуть— как тяжела йомзя! Ей-ей, пудов десять весит.
— Точно, ох и тяжела.
— Слыхали, что сказал Тенюш? То-то. Все же вытащили ее. Лежит это она и охает. Затем приподнялась, села. А я ей говорю: «Тетушка Сахвине, сено-то твое уплыло!» «Это ты его пустил по воде»,— огрызается. «Может, тебе выловить его, сено-то?» В ответ ни гу-гу. Платок ищет, а он у меня. «Тенюш,— говорю,— найди тетушке Сахвине платок, как она пойдет домой непокрытая?» «За то, что вчера наше сено украла?»—говорит мой Тенюш. И взялась тут старуха Сахвине проклинать нас! Эх, честит, эх, проклинает! Не стерпели мы такое, бросили ее и ушли прочь. Сходите, полюбуйтесь, может, до сих пор сидит у озера и бранится.
Девушки не нашли, что и сказать. Право же, хвалы Достойны Ятламас с Тенюшем или хулы. Ведь давно, еще в Юманзаре поговаривали: тетушка Сахвине охоча До чужого добра. Да ведь она йомзя, бог при. ней.
Кое-кто заступился за старуху.
— Другим нельзя, ей можно. Тетушка Сахвине не кра-, а берет.
— Грех к ней не пристанет.
— Киремет ее простит — она его язык знает.
— Если не крадет, почему она выползла из своей
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лачуги ночью?—спросил Ятламас. —Иди среди бела дня'н принеси: не украла, а взяла. Нет же, она выбрала, когда все спали. Вчера вон у Тенюша украла, сегодня у другого.
— Кто берет чужое, тот и вор,—- подтвердил Тенюш.— Эмбю ли это или йомзя — все равно вор...
На другой день уйчюк начался в полдень.
Стояла жара. Много недель не было дождя. Почва пересохла и стала похожа на золу. На дорогах пыль по щиколотку: босиком не ступишь — обожжет. В праздничном одеянии, с разной снедью в руках, люди потянулись к роднику в двух верстах. То было поле, где каждый двор имел полоску земли. Старики облюбовали это место для жертвоприношения. Вода рядом и лес под рукой— вари знай в большом котле кашу, заложив жеребенка или годовалого бычка.
Ожидая, когда позовут есть кашу, молодежь облазила весь лес. У многих мисы и бураки, в которых доставили на праздник разные яства, полны земляникой и клубникой. Девчата нарвали цветов. А ребятня наделала свистулек. Допустят их к каше или нет — пока неизвестно. Но надоедать взрослым свистом и с хохотом отбегать, прочь, заслышав их ворчливую ругань,— для них тоже немалое удовольствие.
Верша обычай, первыми за кашу принялись старики. Отведав ложку-другую, немного бросили в огонь. Вещунья Сахвине, бормоча, сотворила моленье. Заметил Ятламас: на ее голове тот же платок, который они за-полночь подбросили ей во двор. Хотя и подслеповата, а узрела, негодница, и, не отряхнув от соринок, повязала на голову.
Почтенные старцы уступили место у котла пожилым, те — молодым семьям, потом подошли парни и девушки. Ятламас не успел разглядеть, все ли девушки отведали жертвенную кашу, когда до него донеслись страшные слова.
— Тетушка Сахвине,— обратилась одна баба,— нет ли в деревне девушки-грешницы? Принести бы ее в жертву, в день уйчюка отмолить грехи?
— Есть!— выкрикнула Сахвине. *— Есть. Дочь Иште-
река Альби. Девичью честь не блюдет — с Ятламасом
путается... '
Ей не дали договорить. Со всех концов раздались возгласы: «Отмолить! Отмолить!»
Ятламас знал, что это такое, и кинулся защищать
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свою Альби, но его схватили несколько мужиков и оттащили в сторону:
—. Нельзя тебе вмешиваться, Ятламас, таков обычай.
Что было дальше у родника — жених не видел. Он дрался, намереваясь вырваться из цепких рук, просил, умолял:
— Братья, остановитесь, не выдержит Альби сорока ведер. Стойте, же! Вода ключевая! Не выдержит она сорока ведер. Погибнет...
— Не умрет,— возражали ему приятели. — Не раз так обливали, до сих пор ни одна не умерла. Пусть потешатся малость...
И пошла потеха. Беспрерывно лилась студеная родниковая вода на бедную Альби. Она дрожала, как в лихорадке. Старуха Сахвине, злорадствуя, громко считала: три... двенадцать... двадцать пять, двадцать шесть... Кругом гудел народ, охмеленный единой жаждой — очиститься перед всевышним любой ценой. Там и сям вылетали бранные .слова, бесчестившие девушку...
Долго билась и стонала Альби. Потом умолкла. Она поняла: здесь ее никто не услышит. Пускай уж льют, не сорок, а все сто ведер пусть выливают. Ей уже все равно. Не жаль и умереть. Честь попрана, имя осквернено, мечты развеяны. К чему после этого жизнь.
Очнулась она на мокрой траве. Еле-еле поднялась на ноги. Стала припоминать, в какой же момент она упала. Когда опрокидывали над ней ведра с водой, она еще была на ногах. Что с ней, ум, что ли, помутился?
Глазами Альби стала искать старуху Сахвине. Вот йомзя подойдет к ней и девушка скажет перед всем народом:
— Пусть па тебя ляжет твой грех, тетя Сахвине. Пю-лех видит, я чиста перед небом.
Потом она пойдет домой. Пойдет не убитая горем, не с опущенной, а гордо поднятой головой. Пускай все видят—дочь Иштерека Альби неповинна. Старуха-йомзя в отместку за Ятламаса, без всякой причины посягнула сегодня на ее доброе имя.
Альби не помнит: разыскала она старуху, сказала ей необходимые слова или нет? Мнится ей, что сказала, а дома — говорят—ослабла рассудком и упала.
Отец привез ее домой на телеге. Она лежала, как мертвая. И уже во дворе, когда взяли ее на руки, надрывно зарыдала. Родные никак не могли унять ее. Сквозь Рыдание слышалось:
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— Папа, мама, простите меня. И не виновата. Доля моя, видно, такая.
К вечеру ее бросило в жар. Она металась в бреду. Лишь изредка приходила в сознание и просила пить. Потом опять сдирала с себя теплую одежду, все стонала и стонала. Тетя Пинесь и Эрнеби не отходили от ее изголовья. Поили ее медовым отваром разнотравья, каким-то снадобьем растирали тело. Но Альби не становилось лучше. Невидимый огонь пожирал ее.
— Умрет,—проговорила тетя Пинесь сквозь слезы.— Ничуть не полегчало. Ох, доченька, неужто раньше срока уйдешь от нас? Как же это, как? Ох, как не хотелось бы отдавать тебя такой глупой смерти, крошечка моя...
Больше Альби не пришла в себя. К утру горячка будто бы спала, лицо побледнело. Потом она сделала три глубоких вздоха и утихла. Век девичий миновал.
ЗА ВОЛГОЙ
После похорон Альби из Тугаева исчезли двое — старуха Сахвине и Ятламас. По деревне прошел слух: Ятла-мас в злобе убил старуху и наложил руки на себя. Но трупов не нашли. Призадумались селяне. А тут еще хаким Уразмет объявился и поверг в смятение: не укажете, куда дели двух ясачников—заплатите за них повинный штраф.
В доме Иштерека не верили в смерть Ятламаса. Колдунью он мог убить, но из-за нее не стал бы лишать себя жизни. Разве такой отчаянный парень пойдет па это?
Полагали, что старый холостяк бежал в степной край к Тугаю. Но Ахтубай, приехавший по весне до распутицы, и сам ничего не знал.
— Пропал,— молвила Пиаесь. —Говорили, найдется, человек не иголка, а вот и не нашелся. Не в озере ли утопился?
— Ребята, сказывают, искали там, не нашли.
— Тогда он бежал на .чужбину.
— Мог и туда махнуть.
Ахтубай. увез с собой в степной край Эрнеби с Или-ваиом и маленькой Чечекпи. А домашним наказал: как только Ятламас вернется, пусть сразу же держит путь к нему. В кузнице работа для него найдется. Тугай, ^оть и крут порой, не станет его отсылать в Казань.

...Ятламас и в самом деле пребывал в ту пору далеко от родных мест, за Волгой, в одной марийской деревне.
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Весь израненный, много дней не. видевший горячей пищи, он сидел в холодном амбаре богатого мурзы Мамич-Бер-дея. Если бы за проступок какой или ссору с холопами мурзы — не так было бы обидно. Просто ни с того ни с сего попал Ятламас в застенок.
Как только очутился там, работники мурзы то и дело просили его поиграть на гуслях. Иногда, при душевном расположении, старый холостяк тешил их сказками и побасенками. Как-то между словом он поведал им про то, что бывал в Василь-Новгороде, и что вместе с другими лучниками ездил в Москву. Кто-то подслушал его рассказ и донес мурзе, много и без стеснения прибавив, от себя. Мурза вызвал Ятламаса и полдня пытал его: зачем бежал сюда, как часто и по какому делу бывал у русских. Вначале, как прибыл, Ятламас ни словом не об-» молвился об этом — боялся, а теперь пришлось подробно рассказать мурзе.
— Ты, балагур, опять сказки сказываешь или правду говоришь?— молвил Мамич-Бердей.
— Правду говорю, мурза.
— Тогда почему таишь, из какой деревни будешь сам? От какого мурзы бежал?
— Всю правду сказал. Был в охране мурзы Тугая. Увидишь — спроси его самого. Клянусь солнцем и луной.
— Тугаева работника, небось, убил? Или коня угнал? Неспроста ты бежал из деревни. Не так ли?
— Я уже сказал тебе, мурза, почему бежал.
— Ладно, расспрошу. Смотри, солживишь — висеть тебе вверх ногами.
— Вот солнце, вот луна,— стоял на своем Ятламас.— Да разразит меня гром, коли вру.
— А чего ты потерял у русских? Невесту, что ли, искал? Или скот пас?. А может, побирался?
— Сказал же, не по своей воле попал туда. Мурза Тугай взял на войну. Увидишь/самого расспроси.
— Ты чего мне заладил одну и ту же песню?— выругался Мамич-Бердей. — Расспроси да расспроси. А что, и спрошу. Вот возьму да отвезу к Тугаю, он с тебя за побег шкуру снимет.
— Твоя воля, мурза. Что хочешь, делай со мной.
— Потом ты не. убежишь?—вдруг спросил Мамич-Бердей.
— Не убегу. Мне не так уж плохо здесь. А с иной стороны, куда мне убежать? Везде мне пути закрыты. Нашего брата не ждут с .распростертыми объятиями.
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Ятламас догадывался: мурза весь этот разговор не передаст Тугаю и никуда не увезет его из своих владений. Он еще не спятил с ума, чтобы толкового работника и славного гусляра отдавать в чужие руки. Потому-то он не очень боялся Мамич-Бердея. Ятламас даже не заикнулся о том, что Тугаево селение теперь очутилось в руках Уразмета. Как бы там ни было, но Уразмет не должен знать, где он скрывается. Куда бы ни занесло — только не к этому злодею.
—— Так ты, болтун, стоишь за русских?— пробурчал мурза,—Выжидаешь, когда русские побьют татар? Без их победы, говоришь, мира не будет?
Ятламас струхнул: не взболтнул ли он на людях такое? Допустил неоглядчивость? Сам не помнит. Может, что-нибудь похожее вырвалось. Помнится, русских особенно не расхваливал. Вперед надо остерегаться и попридержать свой язык.
— Чего молчишь?— приставал Мамич-Бердей. — Русские, что ли, научили тебя говорить так?
— Ничего такого не знаю,— признался Ятламас. —Я не мурза. Русские хороши или Гирей хорош...
— Э-э, смотри-ка, ты даже знаешь наших ханов по имени!
—• Да, слыхал. Однако, Гирея своими глазами видывал. В крепости Чалым агатуй проводил...
—— Когда это?
— Десять лет назад.
— Десять лет? Тогда ты видел Сахиб-Гирея,— помягче произнес мурза. — И я был тогда в Чалыме. Ваш Тугай князя Карамыша через голову--кинул' и получил от Сахиб-Гирея подарок.
— Добрый мурза, мы с тобой давние знакомые, а ты все еще мне не веришь,— улыбнулся Ятламас.
— И верить-то вам, разбойникам, опасно. Ты, поди, не простой воробей. Не подослан ли ты ко мне нарочно? Уж не лазутчик ли какой?
— Нет, простой воробей. Самый простой, которому крылья подшибли.
— А сам везде побывал. В Василь-Новгороде был, в Чалыме был. В Укармане1 не был?
— Туда не дошел,— соврал Ятламас. Побоялся признаться, что был, иначе разговор пойдет по слишком сложному руслу.
1 Так марийцы называли Нижний.
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— Оставить теоя здесь не могу. Ты хочешь смуту сеять среди моих людей. Днями тебя в кандалах отправлю в Казань. А Тугай скажет, кого там убил ты у него. Лучше сам признайся — кто ты такой?
Мамич-Бердей, только что беседовавший по-хорошему, сорвал с крюка ременную плетку и грел ею Ятламаса по голове.
— Скажешь, кто ты? Зачем появился на марийской стороне? Не подослан ли клевету на меня собирать? Ятламас молча вытирал рукой окровавленное лицо.
— Чую, ты послан на погибель мою. Ну, ладно... Я тебе покажу, кто такой Мамич-Бердей. Всю жизнь будешь помнить. Алтейка!— позвал он старшего работника. — Запри в амбар своего гусляра. Пусть попляшет там на холоде. Да наденьте на ноги колоды — веселей ему будет ножками дрыгать.
Из всего сказанного мурзой Ятламас выделил два слова: «Своего гусляра». Значит, это Алтейка сделал на него донос хозяину. Не лишне знать это. Вперед пооглядчивей надо быть при слугах мурзы и язык распускать не годится.
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Хотя скоро и весна, но в амбаре холодно. В щели ду
ет. Ногам зябко. Так можно и простуду сх-ватить. Пусть
бы избивал, наказывал его мурза, только бы недуг не
пристал. :
Ятламас призадумался над словами,- которые невзначай выпалил Мамич-Бердей. «Потом не убежишь?»— спросил он. А что, не лучше ли при случае оставить в дураках этого недоверчивого мурзу? Слишком уж жесток и коварен и доносами не брезгует. Долго ли выдержит здесь Ятламас? Не сбежать ли к русским? Да и там, верно, ничего путного не ждет беглеца. Кому он нужен у русских? Сгноят в тюрьме или продадут в рабство. А тут все же можно заниматься ремеслом: Мамич-Бердей не запрещает делать скрипки и гусли, вырезать деревянную посуду. Пусть наживается от продажи, только бы не лишал любимой работы. Так что пока никуда не тронусь, Думает Ятламас. Дают кусок хлеба, чтобы не помер с голоду, и ладно. Ведь в этом году, говорят, повсюду голод. Куда подашься с пустой,сумой? Гладка дорога, по которой еще не хаживал. Пойдешь искать доброго мурзу и попадешь в еще более крепкие руки. А вообще-то, есть на свете хорошие мурзы? Может, кто-нибудь и встречал таких, но Ятламасу они не попадались.
На второй день его выпустили из амбара.
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— Иди работай,— сказал Мамич-Бердей. —Сказками сыт не будешь. А бежать замыслишь, знай, что с тобой сделаю: поймаю — повешу.
— Зря не доверяешь, мурза, никуда не убегу.
— Верить вам,— все равно что сигать в Волгу вниз головой.
— С колодками на ногах и работать?
— Через месяц снимешь.
— Раньше нельзя?
— Нет. Иди, иди, не мели языком...— сердито проговорил хозяин. — И кто научил тебя разговаривать с мурзой так дерзко? Или еще разок хочешь отведать ременной плетки?
Ятламас, гремя деревянными колодками на ногах, отправился на свое рабочее место — в старую баню на огороде.
Через неделю мурза сам пришел к нему. Чувашский умелец изладил для него много кадушек, плошек, черпаков... Есть и чйряс под мед или топленое масло', выдолбленный из липы, и сюпсе-сундук для приданого невесты, и талбар — деревянная миса, и чурхат, в котором подносят гостям пиво. Все на виду. А теперь он большие гусли ладит.
— Не трать на это времени, сбивай кадушки,— проворчал хозяин.
— Для тебя же стараюсь, дорогой мурза,— ответил Ятламас.
— А зачем они мне, твои гусли?
— Продашь.
— Какой дурак их станет покупать?
— В Казани берут. Я уже продавал.-
— А как платят?
— Гусли, конечно, не кадушка какая, на них можно хорошие деньги выручить.
— А сколько их в год сделаешь? Три? Ну, четыре...
— -За меня не бойся. Две руки, а работа одна: знай копошусь. Только за деревом посылай меня самого, иначе — вон какое гнилье доставляют...
— Понимаю, на что намекаешь. Чтобы сняли колоды. Аль не так?
—• Мне все равно,— твердо произнес Ятламас. — Я и так и этак — раб. Можешь даже связать мне руки...
— Ну, ну, опять за свое!— перебил его мурза. —- Где ты, такой языкастый, уродился? Тебя бы отправить в Казань— спорить там с Джанали...
— А кто это... Джанали?
— Хан казанский,— объяснил Мамич-Бердей. — Разве не слыхал?
~ Не слыхал. Ханы так часто меняются. Всех не запомнишь...
— И не надо. Ты делай свое дело. Ну, как мы договоримся? Будешь гусли ладить для продажи?
— Если нет запрета, почему бы и не ладить.
— Ну, свезу уж раз на базар. А не будет покупателей — все гусли разобью о твою голову.
— Спасибо на добром слове, мурза.
— Колодки не станут снимать. В бане они тебе не мешают. Как оставить без колодок того, кто перечит мурзе? Нет, нет, не сниму...
Все чаще сравнивает Ятламас своего нового хозяина с Тугаем и видит много схожести у них. Оба круты и вспыльчивы. В гневе могут сделать с тобой все, что придет им на ум. В другой раз, в хорошем расположении духа, не прочь и поговорить с работником, пошутить. В это же время, если тот проронит неуместное слово, изобьет его. Пощады не жди. Не про таких ли властителей говорится в народе: у воды нет ветвей, у огня 'нет рук, а у мурзы нет сердца.
Мамич-Бердей крепко стоял на своем: так и не снял колодки с ног Ятламаса, стертых до крови. И вправду, знать, боится побега.
Он велел Ятламасу поменьше возиться с кадушками, а больше мастерить гуслей. Видать, хорошо сбыл летом воз гуслей. А бондарничает при Ятламасе сейчас другой — песенник Йемен. Балагур, готовый отдать душу за товарища, он ни на шаг не отходит от Ятламаса, выстругивающего дотечки Тусель. Йемен сколотил для него низкое сиденье — не так больно ногам. А когда его жена приносит горячий обед, силком заставляет отведать. Часто в старую баню прибегают дети Йемена. Вместе с ними Ятламас напевает марийские песни, подбирает на слух мелодии. Правда, слова коверкает, но разговаривает по-марийски неплохо.
К осени Мамич-Бердей стал помягче нравом — с Ятламаса сняли колодки. Оказывается, мурза виделся в Казани с Тугаем и выпытал у него все о Ятламасе.
— Ты был его лучником, не соврал,— сказал хозяин.— Но мне за тебя пришлось дать выкуп чувашскому эмбю. Теперь уж никуда на уйдешь, ты отныне—мой работник.
Ятламас не поверил, что он уплатил деньги за него. Может, Тугай и потребовал плату, но разве Мамич-Бер-дей раскошелится из-за какого-то беглеца.
В другой раз хозяин привез с казанского базара гусли,
— Вот какие продают в Казани. Делай такие,— дал он наказ.
Ятламас повертел гусли в руках, осмотрел со всех сторон, настроил струны и сыграл марийскую мелодию.
— Хороши, ничего не скажешь. Небось, дорого заплатил, мурза? Дороже наших?
— Вдвое дороже,—ответил хозяин. —Эту вещь .делают не здесь — ее из Хивы привезли.
— А где она, Хива, далеко?— полюбопытствовал Ятламас.
— Наверно, далеко. Не приходилось бывать.
— Славные гусли. За такие можно и заплатить. Я бы на руках носил человека, умеющего делать такие вещи. Ишь ты, из самой Хивы...
Мурза уловил какой-то подвох в восхвалениях своего холопа. Уж не смеется ли он над тем, что он переплатил за товар?
— Ты чего?— промолвил он сердито.
— Ничего. Хотелось бы мастерить такие.
— А чего зубы скалишь? Оплеуху, что ли, тебе залепить?
— Прости, мурза, но как тут было не усмехнуться,— отозвался Ятламас. —Ты привез из Казани мои гусли, вот как.
— Это еще что за глупости!— буркнул хозяин, вырывая из рук Ятламаса гусли.— Разве это твоих рук дело? Торговец сам говорил, из Хивы, мол. В лавке много было таких.
— Вот, смотри, мурза,— сказал пленник. —В нижнем углу есть отметина. Моя зарубка. Есть она и на тех, что дома.
Ятламас принес из чулана два инструмента, лежавших на просушке.
— Верно, и на этих такие же метины,— удивился мурза. — Оказия!
— Не обижайся, мурза,— осмелел Ятламас. — Даже с закрытыми глазами я узнаю свои гусли. Повези в Хиву — и там не ошибусь.
— Ну и удивил ты меня, Тугаев лучник. Значит, обманули меня в Казани, подсунули мой же товар. Ну и ловкачи эти торговцы! Умеют выколачивать деньги. У
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яг-берут по дешевке, а перепродают втридорога. Как женя Хивы завезли. Ну, ладно,—заюлил Мамич-Бердей.— Ты не болтай об этом. Обвели меня, с кем не бывает. а я тебя'не обижу. Может, летом и в Казань повезу.. Ты работай, знай, меньше балагурь с работниками и Йемена подгоняй. Сказками брюхо не набьешь...
Изредка к Мамич-Бердею наведывались гости, послы других мурз. В таких случаях хозяин звал к себе Ятла-маса и Йемена поиграть на гуслях или на скрипке. Играют они, играют —некогда пот смахнуть с лица. Потом Бердей подаст по ковшу пива и выгонит. Не раз замечали работники: при людях хозяин обходится с ними очень грубо. Изрыгает бранные слова, замахивается кулаком, не прочь и ударить чем попало. Как-то прислужницы говорили: перед гостями он даже хвастается Ятламасом: мол, золотые руки у него. Однажды по пьянке чуть не продал его князю Болдушу. Прибавь тот немного в цене, может, и продал бы.
Работников у Мамич-Бердея много. Все крупные волжские селения в его руках. В любое время он может погнать их обитателей на работу. В дни сенокоса его привольные луга так и кишат согнанным из многих селений народом. Ятламас побывал на этих пойменных угодьях: там растет такая трава, что местами человека по макушку скроет.
Работники друг друга видят только на работе, в другое время им видеться не дозволено. Женщины и мужчины содержатся розно, в раздельных дворах. На ночь дворы запираются. Ятламас знает — в землянке за забором девушки вышивают холст, но попробуй перебраться туда— мурза тут же засадит в амбар.
Как там другие, но Ятламас часто попадает туда. Много у него грехов, не умеет он жить тихо, как некоторые другие. Да и язык у него длинноват.
Будто нарочно, чтобы задорить своих гостей, в работницы Мамич-Бердей выбирает красивых молодых девушек. Днем они готовят пищу для многочисленного семейства мурзы, чистят, моют, прибираются, наводят порядок, а вечерами в землянке вышивают. Мурза не запрещает своим гостям заигрывать с девушками. И сам, в пьяном загуле, заглядывает к ним и тогда из людской то и дело раздаются взвизги работниц. И от жены мурзы достается бедным немало, но заступиться за них -некому. Мужчины предупреждены, чтобы никто не смел даже пикнуть, хозяин сам знает, что ему делать со своими
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холопками. Прошлой весной жил у Мамич-Бердея молодой улан, прибывший собирать сено для конной охраны хана. Звали его Сиди. За его спиной Ятламас посмеивался: Сиди, дескать, хватит тебе пошаливать, намекая, что имя улана звучит по-чувашски как «хватит». Но улан никак, видать, не хотел понимать хорошее чувашское слово, а все требовал — дайте еще, еще: сена дайте, хлеба дайте, поесть-попить дайте, женщин^..
В часы куража улан приметил стройную фигурку семнадцатилетней Сулехви и стал преследовать ее. Встретится во дворе — остановит, столкнется в дверях — ущипнет. Изредка давал подарки. Работники жалели Сулехви: совсем еще девочка и устоять ей перед плечистым и кареглазым уланом будет нелегко. Подруги перестали выпускать девушку одну вечерами. Тогда улан сам повадился ходить к вышивальщицам. Ночь приходит, вторую, а на третью мурза под удобным предлогом не пустил Сулехви вместе со всеми в землянку. Видимо, по просьбе улана оставил ее у себя дома. И с того дня девушка как в воду канула. Ее труп нашли через неделю в лесу.
Гибель Сулехви старому холостяку напомнила смерть своей Альби. Сердце заныло, как в день похорон любимой. Давно ли носилась девушка по двору, давно ли распевала песни, склоняясь над вышивкой. И вот ее уже нет на белом свете. По чьей-то злой воле погасла ее юная жизнь. И не сестренка, и не невеста ему эта марийская девушка, а смерть ее поразила Ятламаса в самое сердце. И что еще ему уготовано судьбой здесь, на чужбине?
ЖАРКАЯ ПОГОДА В КРЫМУ
После побега из Казани больше десяти лет ждал Сахиб-Гирей, когда освободится для него престол в Крыму. Наконец, дождался. В тридцать втором году вошел в ханский дворец в Бахчэ-Сарае законным властелином. Все Гирей обещались подчиняться ему, признав его своим ханом, только один Ислам-Гирей не явился с поклоном. На правах старшего, он сам хочет стать ханом. Сколько родные братья ни договаривались, а не пришли-таки к единомыслию. Ясно, теперь Ислам будет угрожать ему и при первом же удобном случае выдворит Сахиба из ханского дворца.
Минул год после того, как хан занял престол. И снова
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Сахиб-Гирей спознался с бедой — из Казани прогнали Сафа-Гирея. Изгнанник пожил у тестя и неожиданно явипся в Бахчэ-Сарай. Видно, тоже помышляет о троне. Привыкший сидеть за праздничным столом не захочет отправляться в /гол, куда сметают мусор.
Пока Сахиб-Гирей нашел чем занять родственников: отправил-обоих с крупными войсками на Москву. Вчера получил весть: один отряд добрался до Рязани, сражается с войском Дмитрия Палецкого в десяти верстах от Ни-колы-Заразского. Сафа рассеял отряд Ивана Овчины-Телепнева-Оболенского. Стало быть, Гирей не на шутку напугали великого князя. Он, по слухам, даже в кремле пушки выставил, а сам отъехал в село Коломенское.
Однако Исламу и Сафе не удалось пригнать много ясыря. На будущий год, видимо, Сахиб-Гирею самому придется воевать с Москвой. Василий Иванович перестал посылать подарки, и на письма отвечает только ради видимости. Уж, верно, не прощает за то, что Семен Бель-ский, обманувший великого князя и сбежавший сначала в Литву, а потом в Константинополь, был выкуплен у султана за деньги.
В январе русский посол через гонца известил о смерти Василия III. Вместо него в Москве теперь трехлетний государь Иван Васильевич, вся, полнота власти находится в руках боярской думы.
Сахиб-Гирей задумал начать весной новый поход. Теперь не страшно оставлять Бахчэ-Сарай. К счастью хана, Ислам-Гирей погиб в битве с ногайцами.
Сафа-Гирей не соперник — он мечтает снова вернуться в Казань. Надо ему помочь выбраться скорее отсюда. Сахиб шлет Булату Ширину одну грамоту за другой.'Чего они держат там этого ставленника Москвы Джанали. Надо сместить его или убить. Знает Сахиб-Гирей, что улу Карачи и сам не любит младшего брата Шигалея.
Сафа сам по себе не глуп: он ищет удобный повод помириться с улу карачи. В этом месяце намерен сосватать дочь Ширинов в Крыму, Породниться здесь—легче сговориться там. Что ни говори, а Булат-Ширин и Ков-• JPPf^a^ самые влиятельные люди в Казани. Быть там ^афе или нет — все зависит от них.
Летом Сафа-Гирей отправился в Константинополь и тяжело заболел. Лекари султана еле-еле выходили его.
Ьахчэ-Сарай он вернулся крайне ослабленным и по-
ледневшим. Затем снова слег. На этот раз за ним при-
тривали лекаРи Сахиб-Гирея. Хан не знает, какие
снадобья они ему дают, но сам дал бывшему Казанскому хану добрый совет.
— Тебе, мой брат, вреден горячий воздух Тавриды. Там, на Волге, ты привык к более свежему воздуху,— сказал, он. Сафа понял намек брата и больше с ним о болезни не заговаривал. '
Осенью тридцать пятого года Сафа-Гирей только и делал, что каждый день ожидал известителей: из Казани сообщили об убийстве Джанали. Как теперь поведут себя Булат Ширин и Ковгоршад — пригласят Сафа-Гирея или нет? Первые вести весьма огорчили его — казанские вельможи хотят пригласить на престол Шигалея. Сафа-Гирей обругал Булата Ширина самыми черными словами. Уже столько лет Шигалей пребывает в Белоозере, куда великий князь сослал, его за попытку учинить заговор в Казани против своего младшего брата, а улу карачи хочет поставить этого разбойника ханом. Ничего, Сафа-Гирей еще отомстит за это, напомнит про нынешнюю осень.
Наконец, из стольного града на Волге прибыли князь Хаджа Ахмед и несколько уланов с известием, что Сафа-Гирея ждут в Казани.
Всех Гиреев охватил восторг. В честь послов хан дал большой пир, а на другой день сам проводил Сафа-Гирея с его свитой, выехав далеко за город.
— Ну, до следующего года,— сказал он брату, восседавшему на нетерпеливо приплясывавшем коне. — Чтобы в скором времени повстречаться под стенами Москвы.-
— Пускай будет по-твоему,— отозвался Сафа-Гирей.
В окрестностях Казани его встретил большой отряд ногайцев. Возглавляет отряд тесть убитого Джанали князь Юсуф. С собой он в качестве дорогого подарка пригнал целый табун лошадей. Старый князь всю дорогу поедом ел Джанали.
— Три года мучились мы с ним в Казани,— рассказывал он. — Скудоумный, ничего не предпринимал. Ни разу не пошел с походом на Москву. Там сосунок на престоле, а хан, заячья душа, и его боится. Все карманы опустели. И не выдержали наши души, отправили его на тот свет. Моя Сююнбике осталась вдовой. Одна отрада у нее — маленькая дочь...
Сафа-Гирей недолюбливает князя Юсуфа. Только из неприязни к нему он не стал брать в жены его дочь пять лет назад, когда тот предлагал ему свою Сююнбике. Где-то теперь эта вдовая женщина, успела ли выехать? Об
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князь Юсуф промолчал.. А дочь, говорят, очень хороша. Повидать бы хоть раз.
Навстречу ему вышли сеид, Ьулат Ширин и Ковгоршад Обнимают как родного сына, слезы льют. Видать, уже'забыли, как три года назад сами же прогнали его. Надеются, поди: раз позвали обратно — он все простит. «Я вам прощу!—думает про себя Сафа-Гирей.- —Даже на том свете припомню вам грехи ваши. Мало ли тосковал я за эти три года по Казани? Больше не видать вам моего мягкосердечия. Тихий нравом у вас будет вечно в кабале. Джанали, верно, не смог показать свою строгость, потому вы и сели ему на голову и, в конце концов, своими же руками прикончили его. Отныне никому не буду доверять. И тебе, Булат Ширин, не подчинюсь. Не смейся втайне — мне это надоело. Сумел позвать — сумей и выполнять мою волю. Знайте все — я уже не мальчик, к вам приехал совсем другой Сафа-Гирей — муж, закаленный в ратных делах».
С такими мыслями въехал он с прибывшим из Крыма отрядом в кремль. Возле него беспрестанно вертелись ногайские мурзы. Он разгадал их намерения, но вида не подал. Дочь Юсуфа, если она здесь, от него никуда не уйдет. Обе жены Сафа-Гирея сейчас далеко от него, так что он выберет срок подойти к ней.
Однако дерзость Булата Ширина и Ковгоршад обозлили его вконец. К его приезду Сююнбике даже не выселили из дворца хана, стоит она преспокойно в окружении женщин на постланном для нее паласе в конце лестницы на верхнем этаже. Если муж убит, зачем она осталась • тут? К чему ей встречать чужого мужчину? Хан хотел гордо и величаво прошествовать мимо женщин, не обронив ни слова, но дорогу преградила Ковгоршад и подвела его к Сююнбике.
— Это наша бедная Сююнбике,— защебетала она, пытаясь соединить в пожатии руки хана и молодой женщины. — После смерти мужа никак не смогла выехать отсюда. Теперь твоя воля, великий хан,. ты решай ее судьбу. Она в твоих руках...
Сююнбике, стоявшая с поникшей головой, произнесла какие-то слова, но Сафа-Гирей не успел их расслышать. Он учтиво поклонился и знаком позвал вдову следовать за ним. В это время один из ногайских мурз удумал пошутить:
— Такой цветок в саду хана не будет липщим, он только украсит его своим присутствием.
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Шутка, как видно, вышла грубоватой, однако другие князья все равно приняли ее с одобрением.
Дойдя до ханских палат, все остановились. Настал щекотливый момент: кого из свиты позовет хан, а кого нет? Не войдет ли в свои покои только с этой Сююнбике, Булатом Шириной и Ковгоршад?
Нет, Сафа-Гирей решил никого не обижать.
— Вы, добрые князья, мурзы, эмиры и карачи, уланы и юз баши, встретили меня с почестями. Всех вас приглашаю в мою палату. Добро пожаловать,— пригласил он. —Ни один не должен оставаться, все войдите, все...
Назавтра хан приказал своим нукерам оповестить народ: Сафа-Гирей в честь возвращения в Казань женится в третий раз. Все население города хан приглашает на свадьбу.
В тот же день в Горную сторону, во все даруги1 отправились отряды воинов. Пока не воевать, а только набирать людей, запасать сено и солому.
Сафа-Гирей оживленно рассказывал своей будущей жене о жизни в Константинополе.
— Казань совсем обнищала,— говорил он, то и дело вскакивая. — Нет, так нельзя жить, нельзя! У меня будет строгий порядок. Как в Турции. Там у Сулеймана огромное войско, много пушек и ядер. Во дворце Сулеймана пятнадцать тысяч слуг и служанок! -В гареме Бахчэ-Са-рая триста красавиц, а то и больше. Пусть и у нас будет слуг много.' Тысячами надо пригнать их с русских земель...
— Значит, война неизбежна, славный Сафа?
— Да, душенька, да. Помнишь, как сказано в коране? С вероломным народом сам будь таким: аллах велит мстить вероломным.
— И отец говорит, что война разразится. Они очень ждали тебя, Сафа...
— Если ждали — хорошо, я найду чем их занять — только пошевеливайся.
ГРОЗНЫЙ МАЛЬЧИК
В Москве уже четвертый год правят бояре. Сын Василия Ивановича еще мал — шесть годочков ему. И все же как великого князя его одевают в широкий терлик,
1 Дар у га — административно-территориальное деление ханства.
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, ают в мягкие сафьяновые сапожки. Сапожки — ниче-°0 не тяжелые, в них удобно бегать, но терлик совсем осточертел Ивану. Чуть зазеваешься — глядишь, спотк-.
,,^я и упал. А упал — не смей плакать: на тебя со всех
нуль» « j j ,-, V-
сторон смотрят десятки глаз. Все шепчутся: «I осударь,
государь». Не только рынды и слуги, боярские дети тоже. Эти и играть с ним боятся, все норовят быстрее сбежать. А ему обидно, что его не зовут играть и с ним не заговаривают, и, капризничая, Иван бежит к матери.
_ Что с тобой, сынок?— бросается с расспросами мать. — Кто посмел глянуть на тебя холодно? Все выкладывай, сынок, все.
Иван на время забывает, что он государь. Прижимается к матери, ластится, подчас и всплакнет. И довольно. В иных случаях он государь, об этом напоминают ему на каждом шагу. В непогоду они уединяются в палаты и мать, Елена Васильевна Глинская, читает Ивану духовную грамоту, оставленную его отцом, Василием III. «Сына, моего великого князя, предаю в руки господни, в руки божьей матери и всех святых, а также в твои' руки, митрополит всея Руси отец Даниил,—сказано та;м.— . Государство мое, унаследованное мной от отца родного— Ивана Васильевича, препоручаю в его руки. Вы, мои младшие братья Юрий и Андрей, не забывайте свою клятву, с коей целовали крест, в делах государственных и буде учинится опасность для отечества нашего, во всем помогайте ему, сыну моему, не отдавайте 'страну православных на поругание басурманам; вы же, бояре и дети боярские, княже, стойте за моего сына так же, как и за меня стояли».
Не все понимает маленький Иван, однако чувствует: его отец был славен и могуч, он и Ивану завещал-быть таким же. Все, среди них и дядья — всегда молчаливые Юрий с Андреем, должны повиноваться ему. Поэтому перед тем, как принимать именитых гостей, его сажают на высокий стул, а бояре располагаются по обе стороны от него. Какие говорить слова — он научен загодя. Скажет эти слова—и сидит молча. Все остальное касается взрослых, это дело Шуйских, Бельских, Глинских, Оболенских. Их много в кремль ходит. Одних Шуйских — с Десяток: Андрей Шуйский, Иван Шуйский, Василий Шуйский да их сыновья.
Как возьмутся бояре что-то решать, обязательно повздорят между собой. В такую пору они очень злые. Ивану совсем не хочется слушать их выкрики и брань, ему
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бы скорее убежать оттуда. Не нравится юному государю хитрость бояр: ругаются друг с другом, а как увидят Ивана — начинают лебезить. Как только не расхваливают его: и ростом-де удался, и походка у него важная, и слова говорит умные. Так и тянет его крикнуть боярам: «Врете вы! Угождать мне хотите!» И в самом деле, за спиной могут наговорить что угодно. Однажды, взбегая вверх по лестнице, он услышал, как Василий Васильевич Шуйский, все время похвалявшийся, что он больше других был дружен с его отцом, Василием III, сказал другому боярину: «Это очень грозный мальчик. Какой только государь из него вырастет». Иван тогда же сказал матери об этом. Поругала ли она дерзкого Шуйского? Или промолчала? Кажется, она боится Василия Васильевича. Даже боярина Ивана Федоровича Телепнева-Оболенского— он часто навещает ее — предупреждает: «Не вступай с ним в споры — от него всего можно ожидать»...
В один из морозных дней после рождества бояре посадили Ивана на государев стул со спинкой и так приняли Шигалея. Бывший казанский хан Шигалей, обрюзгший, сутулый татарин, опустился перед ним на колени и начал плакать. Рядом с мужем встала на колени его жена— молодая Фатьма-Салтан.
— Твой отец, великий князь Василий Иванович, еще ребенком взял меня к себе и взрастил, как своего сына,— говорил Шигалей, вытирая слезы. —Твой отец, великий князь Василий Иванович, сделал меня ханом в Казани. Казанские князья были против, они невзлюбили меня и пришлось вернуться к твоему отцу. Великий князь опять же принял меня, как родного, пожаловал мне город. Но меня шайтан попутал, я совершил грех, за это бог покарал меня, ввергнув в горе и беду. Теперь ты явил мне милость — меня, великого грешника, вызволил из Бело-озера и принимаешь вместе с боярами. Спасибо тебе, государь, рехмет'за это.
Иван повелел ему встать, позвал к себе, чтобы пожать-руку. Рука у Шигалея показалась ему мягкой, как у женщины. Потом Иван посадил Шигалея рядом с собой, справа, и сказал, что ему будет преподнесен подарок. Принимая лежавшую на коленях молодого государя шубу, казанский хан снова расплакался.
— Ай, и добрая же у тебя душа, государь, совсем как у отца,— сказал он.
Князья Василий Шуйский и Телепнев-Оболенский умеете с двумя дьяками — Путятиным и Мишутиным про-
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золили молодого государя к матери, Елена Глинская на этом приеме не присутствовала.
Потом от бояр она узнала,- что бывший хан Шигалей желает повстречаться и иметь беседу с великой княгиней Елена вначале была в сомнении: удобно ли ей, великой' княгине, беседовать с Шигалеем? Бояре сказали, что это позволительно, и вскоре Елена дала прием в честь Шигалея и его жены Фатьма-Салтан.
Встречать Шигалея в тот день снова вышли Василий Васильевич Шуйский с Иваном Федоровичем Телепневым-Оболенским. У входа в палату столпились бояре.
На этот раз Шигалей выглядел веселее. Он уже не плакал. И подарков получил куда больше, чем в прошлый
раз.
Затем Елена приняла Фатьму-Салтан. Великая княгиня и жена хана отобедали вместе, Елена Васильевна сама наполняла кубки.
Кончились приемы, банкеты, добрые беседы. Среди зимы Шигалей стал собираться в Казань. К нему то и дело приходили люди из кремля. Сновали взад-вперед также его люди — князь Кутлу Булат, конюший Батике, дворецкий князь Шахбаз.
Фатьма-Салтан сшила себе у лучших портных новые наряды.
А Иван все это время катался на санках с горки во дворе кремля. Санки он таскал сам, но с двух сторон за ним неотрывно ходили двое слуг.
За всем этим наблюдала в маленькое оконце из своей палаты великая княгиня.
В Москве еще никто не знал, что Казань начала войну и войска Сафа-Гирея уже приближались к Нижнему.
Насть пятая УНЫЛЫЕ ПЕСНИ
«—• Дикий гусь, дикий гусь,
Крылья серебристые,
С криком ты проносишься.
Облетая белый свет.
Может, довелось тебе
С поднебесной высоты
Видеть нашего Отца?
Где он ходит—подскажи.
— Слушайте—расскажу:
Видел вашего отца —
У ворога лютого,
За оградой железной.
Чувашская народная песня
ЧЕРНЫЙ СТОЛБ
В Тугаеве жизнь становится все тяжелей. Как только обнаружили деревушку — от Волги в лес протянули дорогу, по которой прислужники Уразмета все скачут сюда и обратно. Знай твердят: хаким велел, хаким сказал, Казань требует... Сам Уразмет приезжает редко, но если появится, то уж терпи, не смей перечить. Даже с девяностолетним Пикпавом бранится, даже на него замахивается плеткой.
В этом году Уразмет всполошил народ попытками обратить в новую веру — ислам. Летом он прикатил в Туга-ево с Муллой и имамом. Одетый в полосатый чапан, мулла долго говорил об аллахе и о том, какое блаженство ожидает на том свете правоверных. Но мужики не очень-то слушали его: один за другим стали расходиться по домам. Под конец остались Уразмет с гостями да несколько человек, уныло позевывавших от слов муллы,
— Нехорошие люди в этой деревне,— недовольно проворчал- имам, когда все разошлись. — Много надо усилии, чтоб заставить их принять ислам.
— С аскерами приехать бы,— молвил мулла. — Зачем упрашивать, когда сила есть. Для начала сжечь Киремете-ву рощу.
— Рощу киреметя, пожалуй, нельзя трогать,— сказал Уразмет, когда-то и сам соблюдавший обряды старины.—
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Так мы лишь обозлим-народ. Сначала надо склонить на свою сторону стариков. Самое трудное — их повернуть к аллаху, а потом дело пойдет.
_ Не торопитесь, будем терпеливы,— посоветовал имам. —Аллах велел быть терпеливым.
Проводив казанских гостей, Уразмет остался в деревне и стал доискиваться, кто подбил народ расходиться. У одного спросил, у другого, но все твердят одно—никто не подбивал. Растерянный хаким пристал к Пикпаву.
— Послушай, дед,— обратился он к старику. —Мы с тобой вконец разругаемся: Почему ты нынче расстроил сходку? Чего добивался?
— Что ты говоришь, неужто сходка разошлась?—насмешливо спросил старик. —А пошто это она? Может, не сумел ты общий язык найти с земляками?
— Ты сам попридержи язык. Иначе...269
— Побьешь, что ли?
— Не посмотрю на твои годы, возьму да и отправлю в Казань.
— Э-э, в Казань можно. Я там раньше тебя бывал,— без усмешки проговорил Пикпав. — АО сходке меня не пытай. Стар уже я по сходкам шастать.
Уразмет постучал кнутовищем по голенищу сапога и ушел ни с чем.
Зато вскоре приехал опять — брать в ратники парней и мужиков. Троих увез. Заодно и лошадей силой отобрал.
Настала зима. Люди эти не вернулись. Работники хаки-ма вывозили и вывозили из деревни сено. Безо всякого спроса — подъезжали к стогу и накладывали. От копен в огороде Иштерека остались одни мышиные норки. Мужики ходят, понурив головы. Как теперь жить? Чем кормить скотину? Как выплатить подати?
Поговаривают и о том, чтобы переселиться в глубь леса: мол, хоть на год-другой избавятся от Казанских аскеров. А другие пугаются: там-де должны быть русские, они начнут преследовать. Иштерек сам не боится русских и другим не велит: они, мол, не такие жестокие, как татарские мурзы. Кого слушаться? Куда деваться?
А тут еще кто-то пустил- по деревне слух: будто в одном месте татары ставят мечеть.
— Это что, опять муллы приедут?
— Приедут. И всех заставят Магомету молиться.
— А кто деньги на мечеть дает?
— Кто — ты! Для каких селений строят, и деньги с тех берут.
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— Нет, мечеть поставят бесплатно. Войдешь туда в одних чулках и будешь бить поклоны аллаху. Только и всего.
Сколько умов — столько кривотолков. Кто прав — один бог знает.
После посевной, в неделю праздника синзэ, в деревне объявился смуглолицый человек с котомкой за спиной. Длинная борода, в руке кривой батожок. На голове ни чалма, ни шапка—не поймешь что. Все, кто видел, приняли его за муллу.
— Вот и пришел.
— Сейчас сходку будет созывать...
Но пришелец никакой сходки созывать не стал. Прошел он по деревне, постукивая батожком, и, дойдя ' до Иштереков, остановился, постоял, словно раздумываяз правильно ли он пришел, не ошибся ли? У подвернувшегося мальчика, кажись, даже спросил, чья это избушка. По-»том медленно повернул ручку защелки и открыл калитку.
— Об Ахтубае, видать, весточку принес со степной стороны,— подумал» соседи.
Не зря народ настороженно ждал кого-то: скоро в Ту-гаево и впрямь прибыл мулла со своими помощниками. В деревне испугались не на шутку: на этот раз не будут уговаривать, а сразу примутся за дело. Неспроста, вон, с ними аскеры. Которые в лохматых малахаях — не служители аллаха, а охрана и есть.
— Пропали мы этак. Что будем делать, отец?— обратился Иштерек к Пикпаву, увидев, как двое ходят по деревне и сгоняют всех на сходку.
— Надо подумать,— почесал старик свою лысину. —То ли всерьез превращают нас в мусульман? Очень уж стали притеснять...
— Сам-то пойдешь, отец?
— Нет, не пойду. Для меня уж прошли времена, чтобы новую веру перенимать...
— И ты не ходи, Иштерек,— вмешалась в разговор тетушка Пинесь. — Ты не пойдешь, другой не пойдет. Глядишь, сходке не бывать. Пождут-пождут, да и уедут ни с чем обратно...
— Они пойдут по дворам,— сказал дед Пикпав. —Так мы от беды не увернемся. Надо всей деревне стоять заодно: мол, хоть убейте — не примем, нам своя вера дорога.
— Так и сделаем,— сказал Иштерек. —Начнем все кричать — не посмеют настаивать на своем. А если начнут наседать, там посмотрим...
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—- Потасовку не затевайте. Невесть что накличете на
себя.
А тем временем смуглолицый человек с большой бородой, пришедший к ним несколько дней назад, лежал под кустом на берегу озера и следил одним глазком за проделками отроков, шалящих поблизости. Они сбегали домой, притащили лук и, угрожая невидимому противнику, потуже натянули тетиву...
. «Вот уж будет сегодня потеха,— подумал бородач. — Похоже, они затеяли что-то. И впрямь: кого им бояться, этим не доросшим до женихов озорникам? Они—что подожженный трут: как загорелась душа, так ничем не остановишь. Ох и молодец тот крепыш! Ей-ей, это он принес лук».
Человек с длинной бородой смекнул: хватит валяться под кустом. Желание увидеть, как будут провожать муллу и его свиту, заставило его перебраться к юманзарской дороге и спрятаться там. Так он и сделал. Затаившись за толстым деревом, стал ждать. Его брала досада — не мог .прихватить с собой из дома Ахтубаев топорик или пращу, чтобы помочь этим отчаянным отрокам. Но что уж теперь, после срока, думать об этом? Словами приободрить ребят — и то ладно.
Неожиданно из-за поворота лесной дороги показались четыре всадника. Несмотря на жаркую погоду, все в шапках, у троих приторочены колчаны для стрел.
Длиннобородый пропустил муллу с охраной и вышел на дорогу. Больше никого нет. Парней, видимо, старики не пустили. Выходит, зря старались эти озорники. Один пыл, а дело не вышло. Но незнакомец не стал их корить, Пусть подрастут, наберутся сил, а как хлебнут горя, погонят в три шеи всех этих мулл, исников, хакимов...
Вдруг спереди, куда поехали мулла и его люди, донеслись крики. Бородач расслышал даже слова:
— Аман! Из луков стреляют!— крикнул один. Всадники погнали коней рысью и скрылись из виду. На дороге никого не было.
Были тогда в лесу люди, вслед мулле и его охране кто-то выпустил из лука несколько стрел. Стр-еляли, видимо, лишь для острастки, чтобы припугнуть — по признанию самих всадников, стрелы просвистели у них над головами. Эти подробности стали известны жителям деревни на другой день, как только припожаловал Уразмет.
Хаким собрал людей на открытом месте и с плеткой в руке вышел на середину. Два исника, подремывая, сидели
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неподалеку в холодке. С деревьев доносилось тревожное карканье. «Не к добру»,—думали люди, посматривая то на деревья, то на Уразмета.
— Я из вашей деревни,— произнес он, расхаживая по привычке. —Такой же, как и вы, чуваш. Понимаю, вам, поклонявшимся веками киреметю, крепко блюдя обычаи предков, трудно принять магометанскую веру. Я бы и сам не стал вас неволить. Кому угодно молитесь—мне все едино. Но мы живем в Казанском ханстве. Стало быть, надо исполнять волю хана, слушаться, что говорят его люди.
— Мы только и делаем, что слушаемся,— вставил кто-то из стоявших впереди. —Подати и поборы платим, для войска людей отправляем. Ты сам недавно троих увез...
Уразмет скривил рот.
— Говори, говори. Может, скажешь чтО'-то умное.
— Умное говорить — у нас закваска слабовата. Да и хмеля недостает. Все, что есть, переправляем в Казань.
— Хорошо поешь,— с угрозой молвил Уразмет. —Может, заодно скажешь, что вы натворили вчера после сходки? Что вам нужно от посланных аллахом людей? Какая теперь кара постигнет деревню — не знаю. Но это дело просто так не пройдет. И мне достанется, и вас крепко накажут.
Люди удивленно переглянулись: о чем это заговорил
Уразмет? Непонятно. г
— На сходке вроде бы все было хорошо,— подали голос из толпы. —Мулла о магометанстве рассказал. Никто с ним не спорил.
— Не спорил,—передразнил хаким.—А после кто в лесу из лука стрелял?
Это вконец изумило собравшихся. Стали доказывать, что ничего подобного не было. Может, стреляли в каком другом месте, но не у этой деревни.
— А я говорю, здесь. Мулла сам сказывал, не успели въехать в лес, как засвистели стрелы. Кому верить — вам или ему? Как ни крутите, их было четверо, соврать не могут. Вот что. —Уразмет, вытянув шею, стал разглядывать через головы собравшихся — на месте ли исники. —• Тут мы концов не найдем. Трех человек я заберу с собой в Криуши. Кого — назовите сами. Пусть они держат ответ перед чиновниками из Казани. А я из-за вас больше не буду гонять своего коня в Тугаево. Согласны так, земляки?
Никто не откликнулся. Стояли, пригорюнившись, погрузившись в тяжелые раздумья. Вот нагрянула на
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деревню еще одна напасть! Кто мог подумать, что муллу с охраной проводят стрельбой из лука? Это .похоже на гром с ясного неба.
_ Жду вашего слова,— жестко сказал Уразмет, давая понять, что он не отступит от своего. — Или мне самому выбрать ответчиков? Я знаю, кого выбрать. Самых старых заберу в Криуши. За все доброе и плохое на деревне отвечать должны они. Так велит родовой обычай. Правильно я говорю? Разве не так поступали в прежние времена?
Собравшиеся не шелохнулись. Не знали, что и сказать. Да и кто может что-то сказать о том, чего никто не видел?
Наконец, среди стариков произошло движение. И дед Пикпав, пробравшись сквозь толпу, остановился посредине круга. •
— Ты, Уразмет, собираешься увезти троих в дом ха-кима,— сказал он, стараясь сохранить спокойствие. —Метишь в стариков. Они-де должны держать ответ за порядок в деревне. Вот что скажу тебе, Уразмет: отцов и дедов ты не трожь. Они прожили свою жизнь. Может, не так уж плохо жили, и ответ, может, не раз держали за все доброе и плохое. Но каждый видит, сейчас все перепуталось. За все дела отвечать стариков не хватит. Да и беда порой зависит не от пас, а обрушивается неожиданно, как ястреб с неба.
Дед Пикпав потряс своими длинными волосами и кончил свою речь так:
— Вот ты меня, старика, хочешь забрать в Криуши. Зачем мне ехать туда? Умирать? А умирать, что ни говорите, лучше дома! Я не видел, как стреляли в муллу. Что могу сказать казанцам? Если хочешь забрать для побоев, то можешь избить меня и здесь. Плетка у тебя в^руках. Так будь ты хакимом, Уразмет, найди виновных и забирай. Нас, стариков, оставь в покое.
' Хорошо сказал дед Пикпав, хакиму вроде бы нечем крыть, но не таков Уразмет — снова начал задираться.
— Бона как,— промолвил он, постукивая кнутовищем по голенищу сапога. — Не видел, не слышал, не знаю. И вся недолга. В лес не ходили, лыко не драли, лаптей не плели. Так, что ли? А мне что говорить, как прибудут люди от хана? Тоже, как вы: не видел, не слышал? Но хан не дурак, чтобы поверить этим словам. Близ Тугаева в лесу селений нет, чужие стрелять не могли. Нападали заши, а кто — надо найти. Сыщутся, и слов нет, стари-
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ков забирать не стану. А без того, .попомните, трудно вам придется.
— С ума сойти,— заговорили в толпе.
— Голова пошла кругом. Ведь татары спокойненько удалились. Кто же из деревенских мог подкараулить их?
— Все равно дознаюсь. Может, пока не выехал, и найду,— сказал Уразмет, распуская сход.
Когда он скрылся из виду, послышались голоса:
— И правильно сделали вчера — припугнули муллу. Пусть больше не суется.
— В другой раз поточнее надо целиться!
— Галопом надо гнать их. Стаскивать с седел и- от- • давать волкам на съедение!
А парни, затеявшие это рискованное дело, пока шло сходбище, опять пришли на свое обычное место — на берег озера. Они твердо договорились: о вчерашнем деле ни перед кем, даже перед самим казанским ханом, не говорить ни слова. Пытать будут — все равно молчать. И тот, кто выдаст товарищей, пусть заранее знает: больше ему не жить на свете. Лишь один человек мог видеть, как прогоняли проповедников исламской веры,—это длинная борода. Но сегодня его не видать, с утра никому навстречу не попадался. Значит, и свидетеля больше в деревне нет, выведать Уразмету не у кого.
Но хаким со своими исниками 'прискакал-таки на берег озера. Парни, как и уговорились, твердили одно: ничего не знаем. Мы, дескать, находились здесь же — рыбачили, нас на сходку не звали, а муллу и в глаза не видели. Хаким поневоле должен был им поверить: этим мулла не нужен.
— Кто тогда стрелял в татар?— спросил он на всякий случай, повысив голос.
— Не знаем.
— А чужих никого не видели?
— Какой-то человек шатался,— выпалил один. — С нами говорил по-русски. Наверное, это был русский.
— Утром или вечером?—насторожился хаким.
— Кажись, утром. Старый такой, борода у него — лопатой. Но лука при нем не было.
— И вы никогда его раньше не видали?
— Раньше — нет.
И еще «допрашивал Уразмет о человеке с длинной бородой, но толком ничего не узнал, что бы могло навести на нужный след. Ребята стояли на своем: старый человек, борода — лопатой, никакого лука при нем нет, стрелять
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он не мог. Почему-то, хотя между собой вчера и не дого* варивались, старика они сочли причастным к их тайне.
От них Уразмет вместе с исниками поехал в лес, должно быть, там искали того человека. Лишь с густыми сумерками приехали обратно.
— Слава богу, никого не нашли,— облегченно вздохнули парни.
— Старик, поди, уже ушел. Наверно, в другое селение подался.
Но кто-то предостерег: из лесу посматривают в их сторону.
Они разошлись по местам и начали рыбачить. Между делом перекидывались словом-другим и одним глазом да наблюдали за лесом.
— Стоит ли тот калбай*?
— .Стоит.
— Ребята, сюда идет!
—• И впрямь.
Его узнали еще издали — это был вчерашний длиннобородый незнакомец. В правой руке у него только что ошкуренная суковатая палка, на плече — дуплистая колода. Видимо, долго ходил по лесу — весь в поту, к одежде прилипли разные колючки.
— Мои друзья снова рыбачат,— сказал смуглолицый, пожелав ребятам здоровья. — Куда вы деваете столько* рыбы?
~ Сушим.
— Много насушили?
— Для нас хватит.
— Выходит, только для себя?-У вас же много бывает гостей, и для них надо наловить. Уразмету, к примеру» давали сегодня отведать рыбки?
Услышав такие слова, ребята застыли на месте со-снастями в руках, уставились на старика. Даже Ураз-мета знает этот человек, совсем без страха.говорит о нем.
— Он и про тебя спрашивал,— сказал один из парней. — Мы ответили, что ты ушел. Чего ты делаешь & нашей* деревне? Ждешь, когда исники схватят?
— Скоро уберусь,—произнес старик. —Уйду сам, шибко не гоните* Мне нельзя попадаться на глаза Уразмету, на ближайшем дереве вверх ногами повесит.—• Бородач повернулся к деревне с намерением показать
Калбай — разбойник.
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на стоявшую у околицы ветлу и тут же застыл — из мелколесья украдкой выходил Уразмет. За ним, чуть отстав, вооруженные луками исники.
— Если что, вы уж подсобите мне,— шепотом предупредил парней изменившийся в лице незнакомец.
Те не проронили ни слова. Уразмет, видя, что никто не собирается бежать, неторопливо подошел к рыбакам и остановился перед стариком. Тот стоял, опершись на свой посох.
— Об этом ли человеке вы говорили давеча?—громко спросил он парней. Ему никто не ответил.
— Кого я спрашиваю? Этот ли русский приходил в вашу деревню?
Не дождавшись, пока кто-нибудь из ребят ответит,' Уразмет стал расспрашивать самого бородача:
— Кто таков? Откуда? Зачем пришел?
— Очень много вопросов задаешь,— смело сказал старик. — Ну, странствую. Побираюсь. Нищий я...
— Где твоя сума? Что-то не похож на нищего.
— Сумы нет. Я редко милостыню прошу. Нанимаюсь на работу...
— Постой, постой,— воскликнул Уразмет тут же по-чувашски. — Узнал. Вон какая птица попалась в мои руки. Ты Ятламас! Ребята, это Ятламас из вашей деревни.
Удивленные ребята не двинулись с места, только ждали, что произойдет дальше. Ятламаса они помнят. Кто, поди, не слыхал про старого холостяка, исчезнувшего несколько лет назад после праздника уйчюк! Но ведь был слух, что он погиб, поговаривали, будто кто-то даже его труп в лесу находил. А он возьми да останься жив. Теперь странствует по свету в одежде нищего странника. Нз того, о чем по-русски переговаривались Уразмет и Ятламас, ребята ничего не поняли, и все же, услышав слово «сума», догадались, о чем спрашивал у незнакомца хаким.
Опознав Ятламаса, Уразмет весь преобразился: топтался перед ним нетерпеливо, словно конь, готовый вот-вот сорваться с места в карьер.
— Стало быть, соскучился по родной деревне, Ятламас?— тараторил он. — Молодец, что пришел. Только раньше разве не мог? Тут тебя искали-искали. Люди говорили, умер. А я говорю: нет, не умер, сбежал. Не ошибся, а? Скажи, не ошибся? Теперь все тебе припомним: и
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проделки в Юманзаре, и побег без уплаты ясака, и убийство. Значит, захотел стать русским, бродяга? Уж не русские ли прислали тебя в мое селение?
— Они,—Ятламас, похоже, решил нарочно позадорить этого ненавистного ему человека.
— Какой наказ дали тебе? Уж не подбивать ли народ,
'чтобы переметнулись к русским? Быстрее говори, иначе
нагайкой огрею. :
— Так и сказали. Однако ты не кричи, Уразмет. Я не боюсь тебя.
— С каких пор это ты стал таким храбрым? Как только продался русским, что ли?
— Я никогда не был трусом ' и не унижался. Еще прежде, в деревне, не боялся тебя. И продаваться никогда не помышлял. Это ты продался казанскому хану и принял чужую веру. Весь народ ненавидит тебя, Уразмет. Ты же родовую деревню уничтожил. Нет в мире злодея, похожего на тебя...
— Молчать!—что есть мочи закричал хаким. —Давно ли ты вот этого гостинца не пробовал?— Он высоко поднял плетку и врастяг опустил на плечо Ятламаса. Ятламас издал короткий стон, другой рукой схватился за ушибленное плечо и присел, согнувшись. Уразмет собрался нанести еще один яростный удар, но не успел: присевший Ятламас молниеносно вскочил и нанес крепкий удар кулаком хакиму в подбородок. Тот беззвучно плюхнулся оземь. К нему кинулись два исника, стоявшие в сторонке и наблюдавшие за происходящим.
— Помогите, ребята!—крикнул Ятламас, изготовившись к стычке с исниками. Он бросился на переднего, а другого окружили парни.
Борьба была короткой. Через несколько мгновений оба исника без чувств валялись на траве. Уразмет тоже еще не пришел в себя.
Ятламас ножом изрезал плетку хакима на части и своим поясом крепко затянул руки Уразмета за спиной. По его примеру парни связали исников.
— Что теперь будем делать?— обеспокоенно спросил кто-то.
— В озеро бросить. Если спасутся, Уразмет нам все ребра пересчитает. — Ятламас осмотрелся вокруг: не следит ли кто за ними—и решительно скомандовал:—Кидайте!
Трижды гулко всплеснуло озеро. Вскоре на берегу все стихло. И Ятламас, и ребята молчали, словно стара-
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ясь оценить то, что свершилось. Ятламас понял, теперь он здесь старший, и ребята ждут его слова.
— Страшного врага мы одолели,— произнес он, вытирая верхом шапки вспотевшее лицо.— Но это еще не конец. Оставлять их в озере нельзя, надо перетащить в лес. Луки исников сжечь. Это раз. Потом вот что, ребята. Дайте мне клятву: вы никого не видели, никого не трогали. Уразмет ночевал у вдовы, а рано утром ушел. В деревне многие видели, как он заходил туда. А к ней, к этой деревенской лоханке, я наведаюсь сам. Порешили?
— Порешили.
Парни поклялись, что никому ничего не скажут.
— Ятламаса вы не видели,— еще раз пояснил старый холостяк. — Проходил, мол, тут какой-то русский странник. Не бойтесь, вам ничего не грозит. Искать Уразмета, конечно, приедут, но вы тут ни при чем. Ну, быстрее примемся за дело, уже стемнело.
Ятламас первым вошел в воду.
К полуночи он вернулся в дом Ахтубая. О происшедшем на берегу озера не стал скрывать от Пикпава и Иштерека. Выслушав Ятламаса, те помолились пголеху. Одобр-или они его поступок или нет —ничем не обнаружили. Только одно посоветовал дед Пикпав:
— Что случилось — то случилось, Ятламас. Беги отсюда теперь. С утра пораньше уходи. Мы найдем, что сказать в деревне. А ты прямиком махни в степную сторону, к Ахтубаю. Тугай тебя не выдаст за это. Скорее спасибо скажет за то, что убрал такую сволочь.
Перед рассветом тетушка Пинесь подала Ятламасу довольно увесистую котомку. Старый холостяк распрощался со всеми и по-за огородами вышел в лес.
Завернув на кладбище, Ятламас разыскал могилу матери. Без этого ему очень трудно было бы расставаться с родной деревней. Вернется ли еще когда-нибудь, а может, навечно уходит на чужбину?
Достал из котомки лепешку, кусок хлеба и положил у подножия столба на могиле матери.
— Прощай, мама,— проговорил он, опустившись на колени перед заросшей насыпью. — И благословить своего несчастного сына в далекую дорогу ты не смогла, так безвременно сошла в могилу. Спи спокойно здесь, на земле родной. Где бы ни был, я буду часто вспоминать тебя. Один только пюлех знает, где пролягут пути твоего сына, что еще ему суждено претерпеть..,
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Ятламас посмотрел на другой край кладбища, где была похоронена Альби.
— Прощай и ты, Альби, любовь моя, цветок мой увядший. Сложится судьба — приду к тебе, на одном погосте с тобой найду себе покой...
Шагая потом по лесной тропе и раздвигая руками ветви, Ятламас думал лишь об одном: что же будет в дерев-не'теперь, после его ухода? Может, прискачут ханские уланы? Знают ли в Криушах, в какую деревню отправился хаким? Кабы никто не ведал, то-то было бы хорошо! Тогда казанцы и знать не знали бы, где его искать. Время неспокойное, лес велик, на дороге могут напасть и разбойники. А можно подумать, что попал в плен к русским. Взял он с собой маленький отряд—ничего удивительного, что в пути приключилась беда...
Побег ничуть не радовал Ятламаса. Не зря ли поторопился он? Ведь за него другие могут пострадать, а он спокойно будет ходить из деревни в деревню, удаляясь все дальше в степные края. Как бы вся деревня, млад и стар, не стала проклинать его, говоря: Ятламас совершил этот грех, из-за него приходится терпеть.
Но было «и утешение. Эх, теперь вся деревня вздохнет свободно — Уразмет убит! Не только в Тугаеве, во всей округе благодарно будут молиться богу за то, что покарал нечестивца. Разве мало разорил он людей за двадцать лет! Верный пес казанского трона, он олицетворял собой жестокость хана, его князей и мурз, уланов и 'хакимов, исников и алманчей.
Есть у Ятламаса еще одна задумина. Пикпаву с Иш-тереком он не говорил о ней, но про себя уже твердо решил: у деревни Уразкасы надо врыть черный столб. В этих краях хаким своим именем назвал деревню. Так пусть возле нее и высится черный столб. Знак позора, знак того, что здесь жил человек, приносивший людям горе, страдания. Дойдет Ятламас до Уразкасов и у околицы непременно поставит большущий черный столб.
Поправляя котомку, Ятламас пробирается лесом все Дальше и дальше. Ему мерещится впереди суровая тень черного столба.
ДОЛИНА ЧУРУК-СУ
Любит Сахиб-Гирей по вечерней прохладе совершать с сыновьями прогулку. Гарцуя на коне впереди всех, он объезжает южное Зеленое озеро, следуя мимо башен с
бойницами, и в конце всегда спускается в долину Чурук-Су. Эта цветущая низина, расположенная между двумя каменными утесами, ему нравится больше всего. Дорогой на Москву называет ее Сахиб-Гирей. Именно по этой долине отправляется он в поход во главе крымского войска. Здесь прощается со всеми родичами и знатными людьми, пришедшими провожать. И дома часто напоминает сыновьям: не забывайте эту дорогу, мои орлы: проторенная Гиреями, она ведет на Москву.
Незаметно прошло восемь лет, как он стал ханом. Выросли сыновья, одну дочь выдал замуж, быстро подрастают и другие. Теперь Сахиб-Гирей не только отец множества детей — он стал и дедом. Но к старикам себя еще не относит. Не о том думает Сахиб-Гирей, чтобы сидеть дома и забавляться внуками, а новые походы занимают его мысли. Намедни они серьезно схватились со старшим сыном. Иминь-Гирей, оказывается, сам хочет выступить с крымскими войсками. Нет, Иминь, сказал отец, ты, пожалуй, возглавишь один отряд, а все войско «поведу я сам. Закапризничал Иминь, стал пугать, что не примет участия в набеге, и по сей день ходит с надутыми губами. Пускай, это ничего не значит. Настанет час — сядет на коня, присвистнет и впереди всех помчится на Москву. Огромную силу собрал Сахиб-Гирей, выпросил у турецкого султана наряд. Разве он доверит такую силу в чьи-то руки? Никому, в том числе и старшему сыну, не доверит. К тому же и время воевать русских приспело удачное. В Москве бояре дерутся за власть. После убийства матери Ивана IV — Елены Глинской сколько вельмож ни переменилось в правительстве. То побеждают Бельские, то Шуйские берут верх. У Глинских силы уже иссякли. Михаила Львовича с его младшей сестрой Агриппиной, говорят, уже через семь дней после смерти Елены Василий Шуйский бросил в острог. Малолетний государь еще плохо разбирается, где белое и где черное. \ Если в такое время не пограбить русскую землю, то когда же? Рабов в Чуфут-Кале осталось мало — надо пополнить. В порт Кафу мало людей прибывает для продажи—-с севера нужно пригнать побольше ясыря. Пусть по долине Чурук-Су течет не гнилая вода, а щедрым потоком льется золото. Пусть прибывают и прибывают рабы. Да пополнится драгоценностями казна хана.
Как тут не радоваться: в последнее время из стольного града русских золота стало поступать больше. Кожаные мешки послов всегда полны. Василий Иванович пред-
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почитал писать приветственные послания, заискивать, насчет же подарков был скуповат. Несовершеннолетнего Ивана бояре, видно, учат быть помягче с Крымом. Чуют, кто там хан!
Недавно Сахиб-Гирей отправил в Москву своего посла Дивиз-Мурзу. Он писал Ивану: дай клятву Дивиз-Мурзе в том, что будешь жить в мире со мной, а я поклянусь перед твоим послом. Москва не должна затрагивать Казань, а Крыму постоянно должна преподносить «дары»— золото и серебро. Он не стал писать Ивану: отныне, дескать, будешь мне платить дань, а писал — будешь приносить дары. Разве это не одно и то же? По правде, это и есть выплата дани.
Правитель,, возлежащий на султанском ложе (Сахиб-Гирей не называет себя ханом, а, как в Турции, именует султаном), диктует одно письмо за другим и, приучая к делам государственным, читает их своим сыновьям.
— Вот с какой угрозой пишу я Ивану,— сказал им отец и продолжил чтение:
«Я сделал то, что вы несколько раз делали. Отец и мать твои, не разумея государственных уставов, ловили, злодейски убивали моих послов на пути, в Казань; я так же имею право мешать твоему сообщению с моим недругом молдавским. Ты хочешь от меня приязни: для чего же изъясняешься грубо? Знаешь ли, что у меня более ста тысяч воинов? Если каждый из них пленит хоть одного русского, сколько тебе убытка, а мне прибыли? Не таюсь, ибо чувствую силу свою; все объявляю наперед, ибо сделаю, что говорю. Где желаешь видеться со мною — в Москве или на берегах Оки? Знай, что буду к тебе не один, но с Великим Султаном, который покорил вселенную от Востока до Запада. Укажу ему путь к твоей столице. Ты же что мне сделаешь? -Злобствуй как хочешь, а в моей земле не будешь».
— Хорошо пишешь, атай*.— сказал средний, десятилетний сын Сахиб-Гирея. — Да поможет аллах Гиреям покорить Москву. На этот раз мы на конях доскачем до самой их столицы. Не так ли, атай?
— Так, сын мой. Ивана-несмышленыша возьмем в плен. Сделаем его слугой. Помнишь, что писал я ему в прошлый раз?
— Помню. Писал так: привезу в Крым, прикажу
таи — отец.
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запрячь в соху, заставлю пахать землю, сеять золу. То письмо послал ты, атай?
— Послал, конечно. А не посылать, то зачем и писать? Теперь мы сильны, не боимся русских. В этом году учиним небывалый набег. Но вы готовьтесь к походу. Скачите на конях, учитесь метко стрелять, бороться.
Сыновья готовились. Они и во сне сражались с русскими. В долине Чурук-Су, как на сабантуе, каждый день шли состязания. Бегали наперегонки, устраивали скачки на конях, боролись, стреляли из лука. Вечерами их посещал хап. С ним приходили визири и гости. Среди них иногда появлялись представители султана и казанские мурзы.
Несколько дней назад в Бахчэ-Сарай прибыла третья жена Сафа-Гирея — Сююнбике. С ней приехали двое сыновей Сафа-Гирея — Булюк и Мубарек.. Хан не велел привозить их обратно—пусть подрастают в Крыму или в Турции и становятся славными воителями. Была с ней и родная дочь от Джанали. Но как с ней быть — Сююнбике еще не решила: приглянется — пусть живет в семье хана, не понравится — возвратится вместе с матерью'в . Казань.
От Сююнбике и сопровождающих ее уланов Сахиб-Гирей узнал, что Сафа только и ждет, когда выступит Крым. Он крепко поссорился с Москвой. Казанский хан прислал в дар несколько тысяч рабов. В Казани все приближенные хана — из Крыма. Сафа просит еще уланов. Значит, в крымских людях у него недостаток. Сахиб приказал послать в Казань самых молодых и храбрых уланов. Для охраны Сююнбике на обратном пути выделил своего любимца — улана Кучака.
Хотя хвастливая гостья уже успела изрядно надоесть, но с отъездом еще не торопилась. Сююнбике захотела побывать у моря, ежедневно устраивала роскошные приемы, сама ходила по гостям. Блеск и роскошь крымской знати покорили ее, она задумала и в Казанском кремле жить так же весело и вольготно. Пожалуй, тысячу раз осмотрела она достопримечательности ханского дворца — портал, сделанный итальянским зодчим Алеви-зом-Фрязином Новым, цветы, ожерелья, дубовые листья, вырезанные из самоцветов, ажурные ворота, украшенные арабскими письменами, тяжелую дверь, открывающуюся под переливы колокольчиков-бубенцов, сады и фонтаны, галереи и мраморные мавзолеи...
И все же Сахиб-Гирей спешил проводить гостей, до на-
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чала войны. Поход — это не детская забава, к нему надо серьезно готовиться. На словах он хвастался много, теперь и друзьям и врагам на деле надо показать, что Крым силен как никогда и что Сахиб является могучим воителем.
Все складывается удачно, аллах посылает ему милость за милостью. Пока он собирал войско, Москва воевала с Литвой и еле-еле отогнала ее рать. Среди бояр нет согласия, государь слишком юн. Казань на стороне Крыма. Что еще надо Сахиб-Гирею?
Как и ожидалось, русский посол Степан Злобин привез в Бахчэ-Сарай много подарков. В большом семействе, кажись, никто не был обделен. Хан послал великому князю письмо с выражением благодарности. Злобину не дали выехать сразу — грамоту, предназначенную для Москвы, каждый день обновляли и переписывали. Раз напишут — не нравится Сахиб-Гирею, напишут другой раз — не по душе русскому послу. Как ни бился Степан Злобин, но такую грамоту, какую ждала Москва, привезти не смог. Хан ни за что не дал вычеркнуть самые оскорбительные для русских слова о том, что Москва и впредь должна присылать Крыму подарки.
Вслед за Злобимым выехал в Москву крымский посол мурза Сулем. Сахиб был уверен: русские не согласятся с написанной им грамотой и его пОсла назад не выпустят. Так пусть торчит Сулем в Москве и портит понемногу кровь боярам. А Сахиб знает, что надо предпринимать. Он ночи не спит, из всех улусов стягивает войско.
Как обычно, воины собрались одновременно в различных местах: в Бахчэ-Сарае, близ Перекопа и у Соленого озера. Один крупный конный отряд совершил набеги и громил сторожевые посты севернее.
На этот раз войско крымских татар было огромно. С ними шел отряд Семена Бельского, выкупленного из Турции, были также астраханцы, акерманцы, воины Ка-фы, ногайцы. С востока на русскую землю одновременно с Крымом напал казанский хан Сафа-Гирей, который быстро дошел до Мурома и Костромы. Два Гирея регулярно извещали друг друга о продвижении войск. Сахиб-Гирей постоянно торопил своих сотников:
— Быстрее, быстрее, друзья! Не под ноги смотрите, а вперед, в сторону Москвы. Мой младший брат уже Достиг Мурома. Спешите за моими сынами, не отставайте от них...
Выйдя к Оке, крымские войска, встретились с основ-
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ными силами русских. Йминь-Гирей, расхрабрившись, вознамерился с ходу переправиться через реку, но тут же получил сокрушительный удар. Оставив много трупов, сын хана быстро отступил назад. Вскоре подоспели турецкие пушки и пищали, обе стороны усилили пальбу.
Сахиб не находил себе места, бешено гнал своего коня по окской пойме. Очень обидно получилось: он опоздал на день-другой. До Оки надо было добраться раньше русских, тогда бы он успел переправиться на тот берег и подготовить больше сил к сражению. А теперь, когда сыплются их ядра, попробуй преодолей реку на глазах русских и погони воевод назад. Ясно, как все сложится дальше: проведав, что основные силы крымчаков подошли сюда, русские стягивают свои полки в кулак на том берегу Оки.
«Три дня. Вот сколько времени не хватило мне, чтобы переправиться через Оку и разгромить врага!— Са-хибТирей гневно поглядывал в сторону русских. —Не тридцать дней — три -дня! Быстрее надо было выпроводить гостей. Сразу после проводов Злобина начинать поход. Эх, не хватило трех дней, чтобы победить, каких-нибудь трех дней! Живи теперь и вечно терзайся, что не смог вовремя переправиться через Оку!»
Его догадки оправдались. На другой день ему доложили о появлении на поле битвы крупных сил под началом русских воевод Микулинского, Курбского, Шуйского и Бельского. И пушек у них, должно, прибавилось — на позиции татар бесконечно летят ядра.
Сафе он не велел приходить сюда, поэтому войскам Крыма на берегу Оки ждать помощи не от кого. А может, его казанский брат, разбив Шигалея, все-таки направился сюда? Вполне вероятно. Пока русские не помышляют переправляться, чуть можно подождать. Пусть-ка на том берегу гадают: уж не ждет ли Сахиб-Гирей кого-то.
Однако, видимо, расположение звезд в небе в тот час не предвещало счастья: аллах не послал ему удачи. Прискакавший от Сафы вестник сообщил, что с по.мощью русских воевод Шигалей сильно потрепал казанского хана. Сахиб-Гирей тут же приказал повесить вестника. В ту ночь он не выходил из юрты. Не слушал сыновей, надоевших своими неуместными советами, смотрел в небо и думал. И доброе, и худое — все сопоставлял, оценивал. Освоивший неплохо военное дело, не раз ходивший воевать на Москву, хан не мог не уразуметь сейчас: он не
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так мощен, чтобы вступить с русскими в сражение, и переправа через Оку означала бы погибель всего войска. Если.же он отступит и сохранит войско, его никто не осудит, чист будет и перед аллахом. А вернись он без войска, без пушек и пищалей султана, без ясыря — его вышвырнут из Бахчэ-Сарая. А если попадет к русским в плен? Как переживет род Гиреев такой позор? Нет, перед бездной не ломают голову, как быть, а поворачивают назад и уходят. Эта Ока для Сахиба может оказаться именно такой пропастью, сорвавшись в которую, легко сломать себе шею.
Хан приказал сжечь туры — ломать стены русских городов не довелось — и отступить.
Он не ошибся — аллах и на этот раз помог ему принять самое правильное решение. У татар теперь оставалась лишь одна мечта — ясырь. А когда речь идет о ясы-ре — пожалуйста-; Сахиб-Гирей никогда не запрещал своей орде угонять пленных.
Крымская рать, опустошая деревни и станицы, отступала на юг. Русские гнали ее до самого Дона.
Удрученный Сахиб-Гирей, проезжая по долине Чурук-Су, думал о своем брате Сафе. Пригнал ли он в свою Казань хоть немного ясыря? Ведь он обещал прислать рабов для Крыма? Или и он, подобно Сахибу, потерпел одни убытки?
ЧТО ЛУЧШЕ?
Мурза Тугай до сих пор ни от одной войны не стоял в стороне. Нынче же его не позвали. Он даже сообразить не успел — хан так распорядился или Булат Ширин, считая уже староватым, отстранил его? Коней взяли, хлеб забрали, а сам он не понадобился. От обиды, а еще больше от безделья, мурза ударился в пьянку. Ему надоело мотаться по деревням. Что ни соберешь — все выметают подчистую/ Загляни в его амбары—все пусты. Только мыши бегают. Жизнь в Юманзаре припоминается ему сейчас лишь как сон. Там он был первым богачом, настоящим эмбю-властителем. Двухэтажные амбары ломились °т добра. Мед, крупы, мука, рыба копченая и вяленая, пушнина и кожа — все это никогда не убывало у Тугая, Скоту не было счета.
Переехал мурза в степной край и обнищал, теперь он на побегушках у казанских сановников. Теперь для них
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Тугай лишь бедный мурза, разъезжающий по степи, будто страж полей. Казанские князья козни чинят, ногайские мурзы грабят среди бела дня.
Несколько лет провел -Тугай дома, как медведь в берлоге. Дочь и зять где-то под Арском, жена, больная, в Тугаеве близ Цивиля.' Этой весной мурза не стерпел, привез Чураппу в степной край. Иначе погибну от пьянки, подумал он. И то, с него он все-таки взял было себя в руки. Но летом ногайцы раз за разом всполошили народ, и перепуганную жену пришлось снова проводить к берегам Цивиля.
— И ты беги отсюда, Тугай. Чего ты прозябаешь в этом адском краю?—сказала жена на прощанье. —Булат Ширин у нас пил и ел, ел и пил. Теперь за хлеб-соль решил отплатить — на смех перед всеми выставил. Езжай к нему и выскажи все, а там—на лесную сторону. Чем быть таким бедным и униженным мурзой, лучше алман-чой будь...
Тугай, обладавший ярлыком тархана, наделенный властью мурзы, Тугай — некогда чувашский эмбю, уж в алманчи не подастся, не унизится — тут жена наговорила лишку. Однако и торчать в степи больше нельзя, это давно ему известно.
Ничего не поделаешь, снова надо идти с поклоном к улу карачи, еще раз надо умолять его. Может, придется бить челом самому Сафа-Гирею.
Хан не любит Тугая — это мурзе хорошо известно. Не простит Сафа-Гирей ему поездку вместе с Сарри в Москву. Потому, должно, и держат его в степи вот уже десять лет. И Туганаша не выпускают- из своих рук. Даже к отцу, в степь, не отпустили.
В ожидании погожих дней Тугай дни и ночи сидит дома. Перед ним> на столе, большой расписной кувшин—• подарок Шигалея. Знай потягивает мурза медовое пиво из этого кувшина. Потом ляжет, поспит. Отоспавшись, выйдет во двор и отругает работников. Протрезвев немного, снова берется за кувшин. О, боже, скука-то какая! Не с кем словом перемолвиться. Некому открыть душу. Сиди, как в неволе. Вот и лезут в голову дурные мысли. То захочется немедля оседлать коня и помчаться в Казань, то — взять ременную плетку и отстегать всех работников. Или же ни с того ни с сего вдруг вспоминаются русские воеводы, и начинаешь сравнивать их с татарскими мурзами. И без конца изводишь себя вопросами: что делать, как- вырваться из этого круга?
286
В один из таких дней, когда он весь был охвачен душевным беспокойством, сквозь нудный дождь, идущий как бы нехотя — лить или не лить, -прискакали два всадника и ему, пьяному, велели поскорее одеться.
— Куда надобно ехать? Кто вы такие?— спросил мурза, очнувшись. Присмотрелся — сыновья каких-то князей.
— Исполнители воли хана. Приехали забирать тебя,— сказал тот, который постарше годами.
— Что-о? Забирать?— Тугай вскочил с постели, схватил первый попавшийся стул и, словно готовясь ударить им, взметнул над головой.
— Не дури, мурза Тугай,— остановил его молодой улан. — С тобой, вижу, опасно шутить...
— Скажите, кто вы такие? Что вам надобно?
— Твои друзья, мурза Тугай. Нас послал Чура На-рыков. Аида скорее к нему. Тебя там ждут.
— Зачем?
— Приедешь — увидишь.
— Нет, говорите сейчас. Иначе никуда не тронусь.
— Скажем. Ты одевайся давай. Да поднеси нам по кружке пива. Видишь — мы продрогли.
— Пейте. Вон на столе,— сказал Тугай. — Чувашские мурзы не скупятся, как ваши.
— Это верно, мы скуповаты. Зато наш хан щедр — казну раздает налево и направо,— сказал старший из них. • — Раздает? Кому? Мне-то что он дал? От его даров-я без штанов остался. Сафа-Гирей обогащает вас, татарских мурз, а нас все больше и больше притесняет.
— Эх, и ляпнул, мурза Тугай! Он не нас, а крымских мурз жалует. Не слепые — видим: все золото хан отправляет в Бахчэ-Сарай...
— Не болтайте много,— прервал другой, помоложе.— Поехали быстрей.
— А все же, куда вы тащите меня?—еще раз спросил Тугай. — Я ведь старше вас, друзья мои. Говорите, да знайте меру. Что это значит — такие слова о хане? Уж не хотите ли меня посадить как изменника?
— Не посадить, а взять с собой в Москву.
— В Москву?
— Вот именно. Нас, князей и мурз, полсотни наберется. Тугай абзы. С письмо-м Булата Ширина отправляемся к великому князю. Пусть скорее шлет в Казань войска, а Сафу мы сами схватим. Ты уж не отнекивайся. %лат Ширин сам сказал: не забудьте Тугая.
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— Врете!—не поверил Тугай.
— Видит аллах, верное слово.
— Так и сказал?
— А как же иначе? Он же знает, что ты бывал в Москве. Знает и про то, как ты крымских не любишь.
— Кто-кто там, в вашей шайке? Сейчас же поеду и донесу Булату Ширину.
— Всех не перечислить — полсотни с лишним человек.
— Назовите.
— Кулуш, Бурнаш, Кадыш и другие.
— Кто это — другие?
— Приедешь — сам увидишь. Все свои люди, знатные мурзы. Ты же не отстанешь от них, с нами поедешь.
— Никуда не поеду. Мне и дома хорошо. С какой печали буду я с вами таскаться в такую даль?
— Будь повежливей, Тугай абзы,— вступился старший. — Князья надеются и ждут тебя.
— Пускай ждут. А я не поеду. За Чурой Нарыковым— да в Москву? И не подумаю. Этот Нарыков до Москвы меня семь раз продаст. Это хитрый богач. Правда ли, будто он пятьсот слуг держит?
— Правда, слуг у него много. Но Сафа и его стал притеснять, коней отобрал для крымских уланов.
— Э-э, кони это пустяки. Ногайцы-конокрады пригонят сколько хочешь. Вот у меня с начала лета десять коней пропало. Все они попадут в Казань. Вы их прибираете к рукам, Нарыков...
Гости стали поглядывать в окно. Видя, что дождь перестал, засобирались в путь.
— Что, всерьез не поедешь?— спросили его напоследок.
— Не поеду.
— Может, подумаешь на трезвую голову?
— Мне думать не о чем. Побыл в Москве однажды — хватит. Съездил — ничего хорошего не нашел. Только грех на душу взял.
— Бревна твоего дома толстые?—с намеком спросил молодой.
— Не тонкие. Аль хочешь проломить?
— Думаю, не выйдут ли наши слова сквозь стены.
— Не выйдут,— твердо сказал Тугай. —У меня нет такой привычки. О чем говорили — все останется в до-ме. Об этом не беспокойтесь.
— Ты пойми. Сам же сказал — уже не молод. Так что друг другу не пожелаем плохого.
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Второй, даже выехав за ворота, еще раз попробовал
уломать Тугая.
— Ты подумай, Тугай абзы,— предложил он.— Только не заставляй долго ждать. Князья ждут три дня, а потом — в дорогу.
—• Подумаю,— ответил Тугай, совсем отрезвев. Про себя усмехнулся: больно быстро хотят выведать молодые мурзы — поедет Тугай в Москву или нет. Шалишь, старого воробья на мякине не проведешь. Мурза Тугай не побежит седлать коня сразу, как услышал ваше предложение. Дом Чуры Нарыкова он найдет и без вас.
Однако приезд сыновей незнакомого князя по такому щекотливому делу и их упоминание о письме Булата Ширина сильно удивили его. Стало быть, пока Тугай живет в степи, враждуя с ногайцами, в Каз-ани происходят большие изменения. Пятьдесят мурз готовятся отправиться в Москву! Сам Булат Ширин посылает их к великому князю. Тут есть над чем поломать голову.
СПОР В ПАЛАТЕ
Через несколько дней в Казани откроется весенняя ярмарка. С нетерпением ждут ее и торговец,, и простой люд. Богатый хочет еще больше -нажиться и выставить напоказ свои богатства, созвав на пир именитых гостей. У бедного одна забота — хоть немножко наладить свою скудную жизнь, раздобыв пару алтьшов. А коль не повезет — подивиться на чужую радость, поглядеть, что происходит на ярмарке.
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Не одну неделю длится она. И каждый здесь занят своим: один ходит с шапкой по кругу, выкрикивая какие-то слова, другой играет на гармони или бьет в барабан; этот продает сушеную воблу или шелковые ткани, а тот оделся щеголем и выбирает невесту; один в поте лица выгружает на берегу Казанки вещи купцов, другой лро-Дает страждущим от жажды шербет; этот, пьяный, ва- . ляется в грязи, другой между тем опустошает чужие карманы; тут ищут сбежавшего неделю назад слугу; в Другом углу гадалка утешает безнадежно больных скорым выздоровлением, потерявшего коня — уверением, что конь найдется. Даже дети заняты делом: с утра до вечера водят лошадей на скачках (не таких кляч, какие У них дома: огреешь хлыстом — и то не прибавляют шагу, а таких, что едва тронешь поводья — уж срываются
19. К. Турхая.
с места). Старики довольны тем, что встречаются с давними друзьями и могут вдосталь наговориться с ними. Парни рады показать свою силу и удаль. Все предаются беззаботному гулянию на лугу, отдохнув от забот хотя бы день-другой.
Торговать съезжаются отовсюду. У русских купцов есть свои ряды. Бухарские держат тысячу лавок. Много купцов из Цистрахани, Сибири, Ногая, Крыма и других мест. Чуть ли не все ханство в дни ярмарки переселяется на обширные луга возле Арска. Там же ярмарочный люд ночует, варит пищу, там же молится богу...
В этом году перед ярмаркой хан не увлекается пьянкой, а принимает в кремле сановников. Третьего дня ему донесли, что в городе готовится заговор, и он перестал спать ночами. Булат Ширин о заговоре и слышать не хочет. По мнению хана, улу карачи сам тут замешан. Связь Сафа-Гирей больше всего держит с князьями Ке-бяком и- Исламом — сыном хана Сиди. Ханскую стражу он, отобрав у Чапкуна, передал прибывшим из Крыма Кучаку и Шахкулу.
То, что заговорщики зашевелились перед ярмаркой, нисколько не удивило Сафа-Гирея. Когда всюду снует народ, конечно, и встречаться друг с другом для переговоров, и собирать силы удобнее. Но и Сафа уже не семнадцатилетний наивный юноша — и он предупредил крымсквд друзей об опасности, караул в кремле выставил только из проверенных воинов. Теперь, как прежде, через проломы не заглянешь — стены крепости отстроены заново.
Накануне ярмарки хан созвал к себе всю знать. Он заметил — на сей раз явились и Булат Ширин с Ковг'ор-шад, которые'не всегда откликаются на зов. Не побоялись предстать перед ним и те князья и мурзы, которым он не очень доверяет. Князь Бегорган одиноко стоит у двери, Кулуш с Тереулом о чем-то перешептываются. Три брата Нарыковы распоясались, как у себя дома,— хохочут, не зная меры. «Скоро вы у меня посмеетесь,— думает Сафа-Гирей. — Всех троих на одной виселице вздерну и трупы кину собакам на съедение. И вас, и тех, кто с вами заговор учиняет, на веки вечные проучу. Я покажу вам, как ждать войска из Москвы».
Свое настроение хан ничем не выдает. Со всеми говорит с улыбкой на лице. Как перешли в большую палату, Сафа-Гирей сразу же повел речь о ярмарке. Были показаны дорогие подарки, что преподнесли ему ино-
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земные купцы. Однако князья понимали, что хан собрал их не ради того, чтобы похвастаться дивными дарами. Но
для чего?
Потом Сафа-Гирей всех пригласил в палату приемов. Как только открылись двери, в ноздри князей ударил' вкусный запах шашлыка. Это казанские князья любят, за это они готовы пойти не только к хану, но и к кому угодно. Пусть будет шашлык и жаркое вино — и они в безумном благоговении будут сидеть до утра. У хана голова закружится, как начнут восхвалять его и качать вместе с креслом.
Но неведомо почему, прием прошел скромно. То ли предупредил хан — прислужники не дали гостям лишнего. И речь держал один Сафа-Гирей.
— Слава аллаху,— сказал он,— после долгих смут и потрясений, наконец, опять навели порядок в нашей юрте. Теперь нас никто не посмеет погонять, как коня плетью. Отныне мы сами хозяева в своем доме. И в городе нашем стольном снова возобновили мы шумные и большие ярмарки. Может, вы уже осмотрели —.наша нынешняя ярмарка обещает затмить все предшествовавшие ей. Мы никому не запрещаем вести торговлю — приезжайте, торгуйте, всегда поддерживайте с нами добрые сношения. Недаром прибыли к нам торговцы Бухары и Тегерана, Хивы и Шемахи, Китая и Индии.
Хан вытянул руки и сделал по-своему красивый жест, затем, ободряемый вниманием слушателей, продолжал:
•— Московский посол Яхонтов три недели ругался со мной, будто бы мы не даем русским торговать. Мы отвели им на ярмарке много места. Так что хватило бы у них товаров, не пустовали бы лавки. А нам места не жаль. Мы не притесняем московских купцов, и благодаря нашим указаниям, никаких препятствий, полагаем, не будет. Разве только народ в гневе может разгромить лавки русских, но нужно стараться призвать его к благоразумию. Если же не сможем остановить гнев толпы, остается одно — сожалеть...— Хан просиял хитрой улыбкой и, давая знак, что он еще не кончил говорить, поднял руку:— Некоторые говорят, что в дни ярмарки в городе произойдет смута. Я_не хотел говорить об этом, но если не сказать, иные могут вообразить, что хан перепугался. Нет, князья и эмиры, я ничуть не испуган. Знаю, кое-кто готовит заговор. Ну и .пусть: я готов сразиться с ними. Но загодя заявляю: ни один пощады не ждите. Как кочаны капусты °УДУ рубить головы тех, кто пошел против меня. Ханская
1Q*
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стража предупреждена, уланы тоже. Ногайские войска стоят у самой границы. Об этом не стану много говорить, друзья мои. Мне не хочется перед ярмаркой ввергать вас в уныние. Удачи желаю всем вам, счастья в делах торговых...
Хотя хан говорил об этом между словом, но упоминание о заговоре, разумеется, не подняло дух князей. Они расходились молча...
А хан уже вел секретную, с глазу на глаз, беседу с Булатом Шириной, которого он попросил остаться. Днем до ушей Гирея дошел поразительный слух: будто Булат Ширин намерен отстраниться от дел ханства. Об этом и надо было расспросить самого улу Карачи.
Большой Карачи не только подтвердил эту весть, но даже разъяснил, от чего зависит сей неожиданный его поступок.
— Стареть начал, великий хан,— пояснил он. — Перед смертью хочу побывать в Мекке и Медине*. Мелкие делишки на земле, пожалуй, можно и завершить, пора готовиться к деяниям своим на том свете.
— Счастлив тот, кому суждено добраться до этих святейших мест и поклониться храмам Кааба,— одобрил его намерение хан. — Пути у нас у всех тянутся туда. Но не рановато ли, улу карачи?
— Добраться до самого священного места, осененного аллахом, и поклониться святому праху Магомета никогда не рано.
— Все это так. Я хотел сказать о другом. Мы же и в ханстве творим завещанные аллахом дела — вот о чем хотелось напомнить. Если свои дела здесь будем вершить с чистой душой, аллах отпустит нам грехи. В Мекку и Медину пойдем и поклонимся на старости лет.
— Я уж стар годами. Если говорить о земных делах, видит аллах, л их делал честно и от чистого сердца. Все мои силы отдал процветанию Казанского ханства и спасению его от нашествий гяуров.
— Это мы -все хорошо видим. Потому так и славится имя твое, улу карачи. Если ты покинешь нас, то кто бу-деть справлять такое большое дело? Найдем ли человека, достойного этого высокого чина?
— Ханство велико, у хана много достойных людей. На них и держится наше могущество,— важно произнес Булат Ширин.
— Мекка и Me д и н а—святейшие города мусульман; по древнему преданию, в Мекке родился Магомет н там же 'был похоронен.
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— Ну, и не нашел?
— Нет, не нашел. Сердце разрывается — что я скажу юз баши.
— Выходит, конь-то был не свой?
— В том-то и беда, что не свой. Как вернусь, сразу же мне башку отсекут,— тяжело вздохнул исник. Эрнеби уже успокоилась, будто совсем забыла о своей печали. Вот оно какое, слово любимого: словно масло, тает от него сердце, улетучивается все плохое, в душе рождаются добрые чувства.  Дорожки перед домами скрылись под сугробами. Идет Аппак, утопая по колено в снегу, и от всего сердца проклинает и разыгравшуюся непогоду, и улицы Москвы, и всех, кто здесь живет. Когда мы поведали им об этом, они от всего сердца одобрили нашу мысль и велели вам передать это. И сердобольная Эрнеби, стараясь хоть немного утешить больного, часто брала его за руку и водила по двору. Прошу у тебя прощения, хазрет Шах Али. Народные волнения, понятно, без таких ведой не обходятся. Не принимай их близко к сердцу. 105 Еще раз от всего сердца благодарю тебя, дорогой мурза. Как говорят, хлеб и соль взаимны. Будет случай— милости просим в Криуши.
Сердце разрывалось при виде горящей Москвы. Выйдешь за город — и каждый шаг напоминает те роковые-дни.
Но все же они сердцем понимали смысл грамоты и по-настоящему завидовали своим соплеменникам, получающим из рук русского воеводы такую бумагу.
* 7032—по новому календарю 1523 год.
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__ Знаком ли сеид с твоим намерением?— спросил
Сафа- ир ^ Обешал поговорить с тобой, великий хан.
__ Не говорил. Эту весть я впервые услышал от Ков-ппшад Услышал и впал в горе. Если ты уйдешь в Ара-пшо мы понесем неоценимую потерю. Улу карачи, не мне УЧИТЬ тебя —уходить или оставаться. Ты старше меня, сам умеешь рассуждать. Могу сказать одно: я перед тобой в бесконечном долгу. Как вернуть этот долг — уж и не знаю. В доказательство своего искреннего уважения к тебе я бы хотел только одного: на место улу карачи учинить твоего старшего сына Нуралея. Если бы достойного отца заменил достойный сын его, место одного Ширина занял другой Щирин, то душа моя была бы спокойна.
— Как знаешь, великий хан,—ответил благодарно улу
карачи.
_ Тогда будем считать, что мы договорились: Мура-лей становится улу карачи. На будущем диване я объявлю об этом.
— Спасибо тебе, великий хан, за честь, оказанную роду Ширинов,—низко кланяясь, произнес улу карачи. Хан усмехнулся:
— Я и сам —зять Ширинов. Дома несколько Шири-нов бегает...
Разговор был окончен, но хан не хотел отпускать улу карачи. „Что скажет Булат Ширин, если прямо спросить о заговоре? Не раз порывался Сафа-Гирей спросить об этом, но попридержал язык, боясь решительно рассориться с улу карачи.
— Что нового в ханстве? О чем говорят мурзы, приехавшие на ярмарку?— стал он допытываться уклончиво.
— Ругают нас с тобой,— ответил Булат Ширин.
— За что?
— Сам знаешь за что.*
— За новый габэт*?
— За него.
— Пусть осуждают,— сказал хан, вместе с тем проверяя, не подслушивают ли нукеры у дверей.— Не могу я принимать только те габэты, которые нравятся мурзам. Мне нужно думать про все ханство разом. А ханству нужна богатая добыча, нужны деньги. Где мне их взять? Сам знаешь, только ограблением соседей не проживешь.
закон.
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Хан заметно стал горячиться. Его обозлило то, что этот старый карами, его приближенный и родственник, с ним не согласен. Уже который раз говорит с ним хан по поводу нового габэта, все равно старик отметает его доводы,-стоит на своем.
Месяц назад хан приказал дивану установить новый порядок; после смерти князя, мурзы или другого подданного ханства его богатство не переходит по наследству сыновьям и братьям, а становится достоянием хана.
Булат Ширин с самого начала был против такого правила, в котором видел нарушение обычаев старины. Тогда Сафа-Гирею пришлось надавить на карачи и эмиров.
— А все же, кто ругает меня за новый габэт?
— Много людей побывало за последнее время,— ответил Булат Ширин. — Несколько арских мурз приезжало, заходили марийские мурзы Болдуш и Темир. У них' на прошлой войне сыновья погибли.
— Марийским ли мурзам прибедняться?
— Приволжских мурз, особенно марийских и чувашских, часто грабят русские, великий хан.
— Пусть сами прогонят неверных. Не войска же там держать для охраны!
— Они еще недоумевают, почему ты не забрал наследство улана Сиди, который погиб?
— Старик был мне как отец. Как же я его сыновей оставлю без земли? Могу и добавить. Если приедут еще раз, передай им: сыновьям Сиди, мол, хан прирезал новые земли. Верно, верно, так и скажи.
— Великий хан, габэт для всех один. Иначе между мурзами начнется свара. Может, следует немного смягчить закон?
— Ничего не надо менять. Слишком избаловались мурзы и князья.
Булат Ширин больше не стал спорить с ханом. Бесполезно. К чему препираться с упрямцем? Наивный человек, без князей и мурз хочет править ханством, которое и без того уже разваливается с каждым днем. Пусть попытается. Вспомнит потом Булата Ширина. Эх, мол, ловкий же был старик, с князьями и мурзами жил в полном согласье, быстро гасил распри между ними. Надо знать, когда можно травить этих мурз, Сафа-Гирей! Тут надо поступать обдуманно. Одного мурзу можно оскорбить, но если всех обидишь—они могут тебе показать дорогу в Ногай. Что ни говори, распрекрасный Сафа-Гирей, больше
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двадцати лет сидишь на троне, но свое ханство знаешь
плохо и не научился еще держать его в твердых руках.
Сафа-Гирей тоже думал об улу карачи: «Придирчивый и гордый старик. Ни гром не поразил тебя, долговязого, ни болезнь не сделала горбатым! Всегда подставляешь мне ногу. На языке — мед, под языком — лед. Ни одно дело без спора не решали с тобой. Если бы ты не-подтолкнул меня к трону казанскому и не состоял бы в родстве с женой моей, давно бы утопил тебя в булакской тине. Всюду сует свой нос, старый мосол, все мои дела отвергает. От других только и слышишь: улу карачи, улу карачи! Да не будь тебя, я бы давно перестал покоряться Москве. И Москве ты хочешь угодить, и с Крымом ладить. Нет, давно пора тебе, старому псу, отправляться в Мекку, давным-давно надо было убираться из Казани. Смотри-ка, и на прощанье не уступил мне: габэт, видишь ли, ему не по нраву. Не так, мол, к мурзам отношусь. И не только это, все мои дела охаял сегодня ты своими возражениями, своим упрямством».
Но, провожая улу карачи, он говорил иначе.
— Сначала Ковгоршад отстранилась от дел ханства,— сказал Сафа-Гирей.— Теперь она и в диван ходит лишь изредка, вскоре и ты на долгие годы удалишься. Я разом лишаюсь двух самых дорогих советников. Кто подскажет мне что-либо хорошее, когда вдруг нагрянет тяжелое время? С кем утешу я душу впредь? Как бы ни было, совсем нас не забывай, улу карачи, и до поездки в Мекку, и после захаживай. Для тебя двери в ханские палаты .всегда открыты. А завтра приходи в гости в загородный бустан. Не один, с Нуралеем, со всей семьею. Ну как, договорились мы с тобой, улу карачи?
— Договорились, рахмат тебе, от всего сердца рахмат,— проговорил Булат Ширин, стараясь скорее отделаться от многословного хана.295
На другой день Сафа-Гирею все же удалось хоть немного отомстить спесивому Булату Ширину.
Случилось это так. Хан вышел посмотреть сабантуй после обеденного отдыха. На лугу шла борьба. Боролись его младшие сыновья. В это время неподалеку послышались выкрики, .посторонний шум.
— Что там такое?— забеспокоились женщины из свиты хана.
— Дерутся,— буркнул нукер-телохранитель.
— Там человека бьют, надо остановить!— закричал кто-то.
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— Кого бьют, не русского?— с усмешкой спросил Са-фа-Гирей.
— Нет, татарина! Как же так — татарин татарина бьет. Великий хан, надежда и крепость нашей веры и ханства, останови их.
— Ты кто? Что так беспокоишься об этом?
— Я работник улу карачи,— сказал тот смело.
— Жалеешь того?
— Как не жалеть? Он ведь тоже человек.
— Он — раб, а не человек!— отрезал хан.
— Хоть бы и раб, но и у него есть душа...
— По-моему, у тебя нет души. Ты ее отдал аллаху.
Хан произнес какое-то слово и махнул рукой. Нукер все понял. Схватил человека, одетого по-праздничному, за шиворот и потащил в сторону...
Наутро Сафа-Гирей просил у Булата Ширина прощения.
— Вышло это по ошибке,— притворно сокрушался он.— Не знал я, что это твой слуга. Иначе не велел бы казнить его.
Понял Булат Ширин, как тот «ошибся» или нет, но решил: из-за слуги не стоит спорить с ханом.
ПОЭТ И ХАН
Ходжа Углы Мухамедьяру хотелось хоть немного одному походить по кремлевскому двору наедине, но ему не дали ступить и трех шагов. Из-за угла незаметно выскочил стражник, одетый, подобно аскеру, в темный казакин. Дав знак следовать за ним, он направился к дворцу хана по дорожке, вымощенной красным кирпичом.
«Эге, здесь коней, оказывается, водят только под уздцы,— подумал Мухамедьяр. — А ты, дурачок, о чем мечтал? Буду, мол, как сам хан, расхаживать по двору, загляну в палаты? Полюбуйся теперь, как широко тут распахнуты двери в ожидании тебя!»
Все же незнакомец, назвавшийся Мухамедьяром, останавливался в разных местах, чем вызвал недовольство стражника. Внимательно рассматривал он большие придорожные камни, кремлевскую стену, ханскую мечеть. Ругаться сопровождающий за это не стал, но человек, одетый словно дервиш*, ему явно не понравился.
*Д е р в и ш—мусульманский монах.
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_. Теперь каждый оборванец норовит прорваться к хану,— бормотал он про себя.
Видать, удивлен был не на шутку: на что мог понадобиться Сафа-Гирею этот жалкий попрошайка? О чем он может говорить с ханом — славнейшим из славных, мудрейшим из мудрых, провидцем грядущих времен? Кто это — портной, звездочет или какой-нибудь прорицатель?
Дворовый стражник передал его в руки нукера из ханского дворца, и Мухамедьяр по длинным коридорам пошел за ним.
— Вот сюда,— сказал нукер возле двери, завешенной широким шелковым паласом.
Он очутился в просторной палате. Там сидят и беседуют между собой двое — хан и красивая женщина.
Мухамедьяр быстро осмотрелся вокруг. Его взгляд выхватывал орнаменты на стенах, картины с изображением отдельных мест Мекки, Медины и Константинополя, шамаилы с изречениями из корана. Низенький стол уставлен хрустальными шкатулками и фигурками из слоновой кости.
— Вот и наш поэт!—произнес хан, представив его женщине-красавице.
Они приветствовали .друг друга поклоном головы. Женщина оказалась третьей женой Сафа-Гирея — Сююн-бике. Извинившись, она прошла в соседнюю палату и принесла на золоченом подносе угощение.
— Посидим немного за приятной беседой, отдохнем. Сегодня больше никого не принимай, Сафа,— проговорила Сююнбике, раскладывая перед каждым сочные гроздья винограда. — Я не совсем понимаю стихотворцев, однако с большим удовольствием послушала бы чтение стихов нашим поэтом.
— Ты, милая Сююнбике, возьми кувшин и угости из него медовым напитком. Мухамедьяр же пусть нас угощает медом из бездонного сосуда поэзии,— любезно проговорил хан. И сам же начал:
— Я замок высокий воздвиг из стихов, И он не боятся дождей и ветров. Над этою книгою годы пройдут, И светлый умом прочитает мой труд.
Вот так же и ты, все пишешь и пишешь, Мухамедьяр Ходжа Углы? Плетешь бесконечно узоры из стихов?
— Как пчела собирает мед, так и я, собирая мед народной мудрости, слагаю стихи для добрых сердец, о великий хан,— ответил поэт.
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— Прочти-ка нам с Сююнбике что-нибудь. Из библиотеки Сулеймана я привез несколько книг и в свободное время увлекаюсь поэтами. Стихи приносят отдохновение душе, помогают развеять грусть и тоску...
Мухамедьяр еще не успел и перевести дыхание,— где уж там читать стихи,— однако быстро взял себя в руки и с легким вдохновением, совсем без жару, начал читать:
— Велят мне исцелиться от любви. Уж лучше бы сказали: не живи! Любовь меня вскормила, воспитала, Мой путь она навек предначертала.
Бывает, что любовь пройдет сама, Ни сердца не затронув, ни ума. То не любовь, а юности забава, Нет у любви вот так исчезнуть права.
— Чьи эти стихи?— спросила Сююнбике, воспользовавшись паузой, которую сделал поэт, чтобы вспомнить продолжение.
— Низами,— склонив голову, пояснил Мухамедьяр.
— Еще читай, еще. Мухамедьяр продолжил чтение:
— Стройна, приветлива и сердобольна, Немало душ она сразит невольно. Похож на юный месяц юный лик, На розу, что затмила весь цветник.
— Это чьи?— снова поинтересовалась Сююнбике.
— Эти мои...
Потом его попросили прочитать из Сзади, Омара Хайяма, Рудаки (хан и его жена хотя стихов и не знают, но имена некоторых поэтов запомнили). Сафа-Гирей ничем не выразил—нравятся ему стихи или не нравятся, сидел молча, но Сююнбике слушала поэта с интересом.

— Очень хорошо, очень,— похвалила она, порхая легкокрылой бабочкой вокруг стола. — Ах, эти поэты, что только не говорят они! Откуда слова берутся...
— Еще читай, Мухамедьяр Ходжа Углы!— не попросил, а как бы приказал хан.
Поэт не заставил упрашивать. Встав в гордую позу, в такт кивая головой, он читал одно стихотворение за другим.
Высоко-высоко месяц — Так его и не достал; Прожил половину жизни — Счастья так и не видал.
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Велика деревня наша —
Только улицы узки. ^
Запою от счастья, нет» ли,—
Но заплачу от тоски.
Ты, слеза моя, не лейся, Не горюй, головушка,— Знать, недобрая такая Суждена «ам долюшка.
Поэт заметил, что эти строки из народных песен хану и его жене не понравились. Сафа-Гирей и Сююнбике недоуменно переглянулись и усмехнулись. Хан молча поднялся, неторопливо прошелся по палате, затем, остановившись возле Мухамедьяра, уставился ему в глаза.
— У тебя, говорят, есть стихи против меня. Прочти их,— предложил он с вызовом.
— Кто тебе сказал такое, великий хан?
— Слышал я. Аллах видит всякое зло и добро, свою волю он претворяет в жизнь через преданных'ему людей. Есть у тебя такие стихи. Не заставляй долго ждать, читай....
— Это ошибка, великий хан...
— Читай!— крикнул Сафа-Гирей, готовый сорваться и дать пощечину.
Понял Мухамедьяр; упорствовать тут бесполезно. В кремль его вызвали не по-доброму, чей-то . донос был причиной тому.
Он снова встряхнул головой, снова занял независимую позу.
Я лошадь себе выбирать буду впредь Такую, которой сумею владеть!—
звенел его голос.
Друзья! Я вовеки веков не видал, Чтоб сеющий злое добро пожинал. Был некогда злобный насилыцик-сатрап, От страха пред ним даже лев бы ослаб. Когда меж волками грызня и вражда, Спокойно пасутся овечьи стада.
— Врешь, это не твое!—оборвал криком Сафа-Гирей.— Это стихи Саади. Сто семь лет, говорят, жил, и все равно дураком был. О царях разве так можно говорить?
Дурак был ваш Сзади, настоящий дурак...
— Ведь в землю затем зарывают зерно, • Чтоб пищу давало голодным оно,—
продолжал поэт.
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— Ты что, смеешься надо мной? Это не твои! Ты свои читай, свои!
Мухамедьяр поневоле должен был прочитать свои стихи:
— Не внешний враг земле погибель шлет, От гнета, мук — от них страна падет. Кяфир грехом себе приносит вред, А гнет ведет страну в пучину бед.
— Еще, еще,— требовал хан.
Мухамедьяр читал и читал. Теперь первоначальный испуг покинул его совсем. Он не пропускал даже тех строк, которые казались наиболее опасными. Если вызвали ради этого, если повелевают так грубо, то и Мухамедьяр не может оставаться в долгу перед ханом. А после что угодно пускай сделают с ним, однако он не станет посмешищем других. Что нужно сказать — скажет. И кяфир должен быть человеком и с человеком должен разговаривать по-людски.
Поэт читал свои стихи, вставляя в них строки из Са-ади и Фирдоуси; когда же декламировал творения великих поэтов, нарочно вставлял свои стихотворные строки. Его-бесконечно радовало то, что его строки'созвучны с мыслями Саади и Фирдоуси, что он без единой запинки может читать их здесь, перед ханом и его женой.
Поэт не в меру разгорячился. Уже без просьбы хана и его красивой жены он прочитал стихи Гази. Видя разгневанного мужа, Сююнбике перестала спрашивать: «Это чьи?» Она неподвижно сидела теперь на мягкой подушке. Мухамедьяр, словно с кем-то оспаривая первенство, читал и читал любимые стихи.
— Что сейчас прочитал — это все твое?— неожиданно' спросил хан.
— Нет, это стихи булгарских поэтов,— честно признался Мухамедьяр.
— У такого темного племени разве и поэты были?
— Были, великий хан! Булгар невозможно называть невежественными, великий хан. Они были способными и трудолюбивыми людьми, умели делать все, в том числе и и сочинять стихи. Вот послушайте, как звучат строки Гази:
— Прекрасна ты, как луч в расцвете дня. В груди любовь проснулась у меня. Я словно мед глотаю речь твою, А ты копьем пронзаешь грудь мою.
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— Стихи действительно красивы,— призналась Сююн
бике. -
— Эти вроде сойдут. Ты читай посвящение булгарам,
Мухамедьяр. Помнишь такое? Как он расхваливает там этих негодных булгар!
—- Каждый поэт пишет о своем родном народе, вели хан,—сделал попытку возразить Мухамедьяр. —Гази писал о булгарах.
— Ты о ком пишешь?
— И я прославляю мой народ. А чем порочить его, лучше не родиться на свет поэтом.
Ты прими мой поклон, о народ благородный, Я и плотью и духом твой сын навсегда,—
начал он пришедшие на ум чьи-то стихи. Но как бы вдохновенно ни произносил, они не задели сердца солнцеликого хана. Сафа-Гирей, видимо, счел их за стихи Гази, поэтому остался недовольным.
— Выходит, булгарами бредишь, Мухамедьяр Ходжа Углы?— съязвил хан, еле-еле дослушав до конца. — Казанское царство, мое ханство тебе не по нраву?
— Это не бред, великий хан. Хорошие стихи — моя слабость. Не скрою, стихи Гази мне по сердцу, ведь я и сам из булгарского рода...301
— Вон как! Значит, ты, поэт, отатарившийся булгар?
— Он самый, великий хан.
— Гяур, выходит?
—— Нет, не гяур, магометанской же веры, великий хан. От отца с матерью унаследовал эту, веру.
— Все-таки ты булгар?
— Верно, из булгарского рода.
— Не знал,— хан сокрушенно покачал головой, — Знал бы, давно бы тебе помог. Хотя еще не поздно это сделать...
Поэт был в недоумении:
— О чем это ты, великий хан?
— Ты же булгар превозносишь. Вот и думаю, не послать ли тебя в Булгарию. Там мне давно нужен смотритель старого кладбища. Отправляйся туда, Мухамедьяр Ходжа Углы. Времени будет в избытке — дни и ночи слагай стихи о булгарах. Ты согласен? Не по злобе — из побуждений добрых говорю...
— У меня нет права возражать, великий хан. Твоя воля. Посылай куда угодно.
— В Булгарии много старых мечетей—есть где
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исповедыватъся. А для чтения прямо на кладбище найдешь собрание книг. Недалеко от города, в. одной деревушке, живет еще один мудрец вроде тебя — некий Ша-раф ад-дин Булгари. Говорят, с давних пор пишет бул-гарскую историю. Сам я не читал, но будто бы накатал уже целый ворох.
— Я знаком с ним, великий хан,— спокойно ответил Мухамедьяр. —'Он большой знаток наук, тот самый историк Шараф ад-дин Булгари. Назубок знает арабскую, монгольскую историю, большой поклонник поэзии.
—• Хорошо, хорошо. Значит, будет кому стихи читать. Не раздумывай долго, нынче и выезжай, друг Мухамедьяр.
— Великий хан, как велишь, так и сделаю. Пусть будет Булгария, уж ей не слуга ли я,— сказал поэт, рифмуя свою речь.
Хан, услышав стихи, вознегодовал еще больше.
— Гляжу я, ты слишком дерзок, булгарский поэт!— молвил он. —Нельзя ли с царями разговаривать помягче? Ты, мой друг, забыл совет Саади, который говорил, что повиновение царям одновременно и» хорошо, и плохо. С одной стороны, угождая владыке, человек добывает себе хлеб насущный; с другой стороны, из-за дерзкого поведения перед ним каждый день ждет, когда его повесят.
—Хан пошел к двери, позвал нукера и приказал ему приготовить бумагу о переводе поэта Мухамедьяра в Булгарию.
— Через несколько дней пускай отвезут его,— сказал хан.— Пусть подумает там, о чем впредь писать лучше: о захудалых булгарах или о нашем процветающем ханстве, о славных наших походах...
Выйдя из кремля, Мухамедьяр Ходжа Углы, стараясь немного успокоить себя, всю дорогу декламировал стихи.
Все видят: ты грозен, все видят — жесток, Народ свой согнул бы в бараний ты рог. В шелка разодел тебя нищий портной. Так чем же тогда ты кичишься, слепой?—
довольно громко звучал его голос на улице.
Тот лучше не стал, кто богатство обрел, Осел и в халате расшитом — осел.
К стихам Саади и Низами он и на этот раз добавил свои:
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Ни слава, ни золото мне ни к чему. Без них я найду утешенье уму: Ведь почести только вельможам нужны, А бедные—мужеством в сердце сильны.
Прохожие диву давались — уж не спятил ли человек? Оскорбленный поэт никого не замечал вокруг — читая стихи, он все еще продолжал спорить с ханом.
ПО СЛЕДАМ ВОЙНЫ
В окрестностях Булы и Карлы русские появляются редко. Обычно их конные войска, идущие на Казань, обходят эти земли с севера.
Нынче же отряд воеводы Ростовцева, преследуя ногайцев, достиг самой реки Карла. Местные жители были перепуганы не на шутку — вдруг да угонят в полон, однако ратники никого не тронули. Они сожгли сено и солому, заготовленные для казанцев, и вышли в свияжскую пойму. Здесь воевода Ростовцев наткнулся на конный отряд Карамыша и погнал его до самой Казани. Как на грех, поблизости русского войска больше не оказалось: не взяв Казани, все удалились в Горную сторону, и воеводе теперь одному пришлось биться против несметных сил противника. Отступая, русские не раз и не два схватывались с врагом, но затем почти весь их отряд был истреблен. Воевода Ростовцев был тяжело ранен и до самого Курмыша не приходил в сознание.
В то время, когда шло сражение под Казанью, Сафа-Гирей и Юнус, брат Сююнбике, находились выше Чалы-ма на той стороне Волги. Они задумали преследовать русских как можно дальше. Узнав, что к столице ханства прорвался еще один воевода, казанцам и ногайцам не-. вольно пришлось повернуть на юг. На сей раз безо всякого ясыря.
Хан перестал доверять своим князьям и мурзам, поэтому и появление воеводы Ростовцева показалось ему не случайным. Едва прибыв в Казань, он снова начал выискивать следы заговора.
— С какой целью позвали вы воеводу?—наседал хан на князей. — Сам Ростовцев сюда не добрался бы. Или вы ждали, когда воевода преградит мне путь и всем нам УЧИНИТ разгром?
Князья и мурзы не одну неделю вели междоусобную сечу. Самых неблагонадежных хан побросал в кремлев-
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скую темницу, иных вздернул на берегу Казанки. Юнус с братьями между тем скакали с конным отрядом по деревням — собирали бакшиш* за спасение Казани...
...Ахтубай с Северьяном не видели, как деревней прошли русские: по настоянию Эрнеби кузнецы скрывались в мелколесье, за несколько верст. Да они не догадывались, чьи войска это были — как обычно, ждали набега изрядно надоевших ногайцев.
Ятламас, которого заметно старили и борода, и сутуловатость, в степном краю ходил без опаски. За себя он не боялся: кто тронет старика с батожком? Беспокоился вместе с Эрнеби за Иливана, который уехал к приятелю в другое селение посмотреть на невесту друга и уже третий день не возвращался.
...Ятламас вернулся недавно — перед этим долго находился в полоне у русских. И часто рассказывал об этом своим товарищам. Вот как это случилось. Его, отправившегося в далекий путь, в первой же деревне, где заночевал, предупредили: по большаку идут громадные войска, подозрительных ловят и не отпускают. Старый холостяк, видно, не прочь был показать свою храбрость, сказал: схватят — так схватят, от судьбы не уйдешь,— и, забросив за спину полегчавший мешок, зашагал в сторону большака.
На следующую ночь, изрядно промокший и усталый, он залег в чьем-то мякиннике. И только было закрыл глаза и начал дремать, как у лаза послышался безудержный лай. Как ни гнал—тщетно: пес заливался пуще прежнего. Вышла хозяйка, позвала соседа.
— Эй, добрый человек,— сказал мужчина,— зачем ты забрался в мякинник? Выходи давай. Иначе к старейшинам поведем.
Как ни жаль, по Ятламасу пришлось покинуть теплое место. Выйдя, он попросил у хозяйки прощения и сокрушенно поведал, как его никто не пустил переночевать.
— Зачем ты прибыл в нашу деревню? Почему именно у нас остановился на ночлег?— стал допрашивать мужчина.
Ятламас рассказал все по порядку. -
— В приволжских деревнях на ночевку не пускают, так и знай. Здесь, поди, тысячи людей проходят, и если каждому давать угол, без штанов останешься. И так все время грабят, и про убийства ходят слухи.
Бакшиш —дар.'
Пес перестал лаять. Женщина с мужчиной вывели Ятламаса из огорода. Пропала надежда провести эту ночку в мякиннике.
— Сам-то чей будешь? — молвила хозяйка, молчавшая до сих пор.
— Я из дальней деревни, — сказал Ятламас. — Из Юманзара. Слыхали о таком? Отсюда выше по течению.
— Слыхать-то слыхали, — ответил мужчина, — но ведь деревни той давно уже нет. Только место осталось. Значит, ты не юманзарский, малость привираешь...
— Честное слово, не вру. Мы переселились в лес. Из Тугаева я, — горячо доказывал Ятламас.
— На вид стар, а голос как у молодого. Не приделал ли бороду?
— И лет уж немало. Не веришь — подергай за бороду: отвалится аль нет.
— Из юманзарских кого знаешь? Ну-ка...
— Всю деревню знаю. Подряд могу называть: мурза Тугай, Уразмет, Пикпав, Иштерек, Яхуде...
— • Поверить можно, — решил, наконец, мужчина. — Должно быть, юманзарский в самом деле. Пусть переспит одну ночь в мякиннике, Велиме. С собой не унесет. Куда прогонишь странника на ночь глядя?
— Боюсь, — упорствовала Велиме.
— А чего бояться? Дверь в избу закроешь. А коль бревна начнет раскатывать — кричи разбой.
Женщина смилостивилась. Все разошлись по местам. Ятламас вернулся в мякинник, в углу нашарил кучу соломы и, как поросенок, нырнул в него.
Утром его разбудила хозяйка.
— Жарко становится, солнце уже высоко поднялось, — проговорила она. — А ты, видать, и не думаешь вставать.
— Сейчас встану, — ответил Ятламас из мякинника. — Ой-ой, под ребром болит! Видно, простыл на земле лежа...
Увидев ночного гостя, который быль весь в мякине, Велиме рассмеялась.
— Ой! Ты же меня совсем без мякины оставляешь. К одной бороде с целый пуд пристало...
— Сейчас встряхнусь, — улыбнулся в ответ Ятламас. — Мякина в бороде — еще не мякина в голове. Когда башка начнет засоряться, вот тогда туговато.
— С годами засорится, ничего не поделаешь, — молвила женщина.
Ятламас впервые глянул ей в лицо. Глаза у нее довольно живые, и на вид она совсем не стара, но платок
К- Турхан.
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почему-то приспущен до самых глаз, и одета, как старуха.
— Хвораешь, что ли?—спросил Ятламас.
— С чего ты взял?
— Так. Глаза от людей прячешь...
— А сам зачем отрастил бороду? Разве ты старик?
— Старик. Седьмой десяток разменял,— слукавил Ятламас.
— А мне давно за семьдесят. На лицо и того старше.
— Вижу,
— Хорошо, если видишь.
— Тогда мы с тобой почти ровесники.
— Может, и так.
— Не схожи ли судьбы наши, сестренка?
— Не сестренка, я тебе в сестры гожусь.
— Едва ли...
— Ты_ ел? Кипятку горячего не принести тебе?— вдруг повернула разговор Велиме.
— Хорошо бы. А я тебя шыртаном угощу.
Днем у женщины испуг прошел и после того, как дала ему умыться, поливая воду, она пригласила странника в, избу. За один стол с Ятламасом она не села. И шыртан не отведала, но разговаривала приветливо.
— Я вчера думала, умру со страха,— оживленно вспоминала она. —Слышу, пес надрывается — лает, а выйти боюсь. Кое-как через силу выбралась из избы и к соседям побежала...
— Лучше бы мне в лесу переночевать в какой-нибудь землянке,— сказал Ятламас. — Очень уж пугливые люди у вас в деревне, ни за что не пускают в дом. Я бы не смог прогнать человека, если он постучится ко мне.
— Эх, мил-человек! Война идет. Недавно казанцы тут проходили — вся земля дрожала. А вскоре русские обратно их погнали. Чего не вытворяют вокруг! Вечерком выйдешь — и волосы дыбом становятся: там пожар, тут разбой. А ты говоришь — ночевать. Да мы средь бела дня сидим взаперти.
— Вон почему вы разоделись, как старухи!—заметил Ятламас.
Женщина обиделась:
— У тебя слишком острый глаз. Страннику, чай, не пристало все видеть.
— Для того и глаза, чтобы видеть...
— Не одна я, все так ходят,— грубовато оборвала женщина.— Это я перед тобой смелая, поскольку ты с нашей стороны. Другой раз даже лицо себе мажу сажей. До
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того нагло пристают. Если войско пришло в селение — беги скорей в лес. Мне не грех так рядиться, с мужьями живут и то одеваются по-старушечьи.
— Так мне здесь невесту и не найти?
— Нет, не найдешь. При твоей бороде ладно бы встретить хоть какую-нибудь вдовушку.
— И то верно.
— Ты вроде говорил, далеко еще шагать?
— Под самую Казань. Много дней еще пройдет.
— Нужда какая гонит в такую даль? «— Бедность гонит. Счастье мое выпало из котомки, вот его и ищу.
— А найдешь ли? Я не видела его, счастья-то. Каково оно? Мужа убили казанцы в первый же год, как по женились. Вот и стала вековухой.
— И я не видывал, Велиме.
— Запомнил имя-то?
— Запомнил. Ты отведай-ка шыртан, Велите. Не брезгуй. Такая же добрая женщина, как ты, спроворила его.
— Нет-нет,— отказалась хозяйка дома. —Путь у тебя долгий. Не раз проголодаешься еще. Мать, поди, испекла?
И пришлось Ятламасу подробно рассказать о своих злоключениях. Не шелохнувшись, внимательно слушала его женщина, лишь изредка из ее_груди вырывались сочувственные вздохи.
— Много страданий претерпел ты,— проговорила она, стараясь незаметно вытереть непрошеные слезы. — И все же на голове еще не заметно седых волос. Лет тебе, видать, не так уж много. Сорок-то будет?
— Потому и девушку ищу, что до сорока дожил,—улыбнулся Ятламас.—А после'пятидесяти, как возьму в руки батожок, останется одно — на вдовушке жениться.
Хозяйка дома и на этот раз не приняла шутку. Все же, будто бы поправляя, сдвинула край платка повыше и вдруг предстала молодухой.
— Ай-уй, заболтались мы с тобой!— воскликнула она, поглядев в окно сквозь натянутый бычий пузырь.— С каких пор сегодня слова лущим? Уж до обеда, поди, рукой подать. Ну, будет, соседи увидят — чего доброго не так подумают...
Это означало, что Ятламасу пора уходить.
— И как тебя отблагодарить, Велиме?— сказал он, собирая остатки еды в мешок.
— Ладно уж, поговорили по душам — и то чего сто-
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ит! Облегчил мою душу на прощанье. Заходи, коль приведется, на обратном пути.
— Спасибо, добрая сестрица. Может, тебе что-нибудь починить надобно, Велиме? Ведерко прохудилось там, или кадушка рассохлась. Если хочешь знать, я неплохой бондарь. Все инструменты с собой^ таскаю.
• — Хорошо ли так-то,— уклончиво молвила хозяйка.— Ведро, вон, у меня протекает, но чинить его, чай, придется долго...
— А мы быстро управимся. Давай показывай его.
Нагнувшись в низких дверях, они вышли во двор. Хозяйка разыскала старое деревянное ведро, и вдвоем они стали прилаживать ему днище. К счастью, среди наколотых дров нашлись подходящие поленья. Ятламас простругал их и, сменив подгнившие клепки, вернул Велиме совершенно новое ведро,
— Еще что-нибудь найдется?— попросил он, увлеченный работой.
— Ну, раз уж побеспокоила я тебя одним, будь добр, сделай и другое: сбей обручи маленькой кадушке, что в сенях стоит.
— А дубовые побеги на обручи найдутся?
— Откуда у меня, у бабы, дубовые побеги?
— Тогда надо сходить в лес. Могу поставить свежие обручи. Потом, как они высохнут, кто-нибудь собьет потуже.,
Несмотря на ее возражения, он сходил в лес и принес дубовые побеги. Они оказались не совсем подходящими— ломались, расщеплялись, так что пришлось сначала подержать их на огне и распарить. Словом, пока трудился— и вечер настал. В тот день Ятламас так и не тронулся в путь.
А еще через два дня Велиме сама не захотела его отпускать.
— Не уходи, милый, оставайся в нашей деревне,—умоляла она.
— На что я, старый обрубок, годен тебе, Велиме?
— Горячий ты, хороший. Мужем бы тебя назвала.
— А сельчан не боишься?
— Что они сделают? Посмотрят-посмотрят косо, да и привыкнут.
— Но мне же, сестренка, надо до Ахтубая дойти.
— Ну, ты дойди и возвращайся назад. Ладно?
— Если богом суждено — вернусь.
— А в руки ханских воинов не попадешь?
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— Если не убьют, и оттуда убегу.
— Тогда поступай, милый, так, как знаешь. То-то, видать, ты сокол, привыкший к волюшке вольной. Не станешь жить у меня. А все же бедняжку Велиме не забывай, будешь'в этих краях, захаживай.
Они обнялись на прощанье...
С душой, воспрянувшей после дней отдыха, Ятламас бодро шел по дороге, бежавшей вдоль Волги: все-таки судьба хоть кроху счастья, да отпустила ему. Еще не совсем потеряна нацежда-. Может, еще раз вернется он в дом Велиме, которая так ухаживала за ним и так просила его-остаться у себя. Сейчас, после того страшного дела, после побега из родной деревни на ранней заре, в окрестностях Криуш ему никак нельзя оставаться. Хотя бы два-три года нужно прожить вдалеке, на чужбине.
С приближением к берегам Свияги все реже и реже стали попадаться чувашские селения, останавливаться на отдых было все труднее. Большак давно вывел в чистое поле. Встречный виден издалека. Но уходить ли от него в сторону или же смело идти навстречу? Одиноких путников Ятламас не боялся, лишь завидев большую толпу, загодя стал прятаться в траве или за копешками.
До Свияги оставалось три 'версты, когда его задержали ратники, что пасли в мелколесье лошадей.
— Кто такой? Куда путь держишь?— спросил его по-русски старший. Он сидел на пне и ел.  Ятламас объяснил, куда идет.
— Не в Казань ли навострился, разбойник? Небось, из какой-нибудь крепости спешишь к татарам, басурман? Живо отвечай, иначе всю бороду повыдергаю!
— Сказал же, мне надо в степную сторону, к землякам из нашей деревни,— повторил Ятламас. —В ратниках не состою, никто меня никуда не посылал. Не вовремя в дорогу вышел, только и всего.
Больше слушать его не стали, содрали с плеч мешок и вытряхнули из него остатки пищи на траву. Старший, которого другие звали сотником, взял шыртан обеими руками и стал подбрасывать, как шар.
— Эта штука вкусно пахнет, ребята. Разрежем? Может, отрава там какая?— Он вынул кинжал и разрезал шыртан на части. — Зелья вроде нет. Никак для него самого жена сготовила. Навались, ребята.
Шыртан был съеден прямо на глазах. Остальную провизию побросали в мешок и подали Ятламасу.
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— Ведите к раненым! Свяжите и бросьте на телегу!— велел сотник стоявшим перед ним воинам. —Допросим в станице! Как бы там ни было, неспроста шляется этот смуглолицый. Простому страннику такого вкусного мяса не дадут.
Ятламаса повели к повозкам, стоявшим в глубине мелколесья, и, связав руки и ноги, бросили на обшитую лубком телегу. От сильного падения Ятламас'содрал локоть, но осмотреть рану не мог.
— Лежи и не шевелись!—предупредил его один из воинов.— И не пытайся бежать — живо стрелу пущу в спину!
Ятламас уставился глазами в небо. «Дурак, болван,— корил он себя, проверяя крепость веревки. — Знаю — задержат, а все же дую по большаку. Идти бы тропками, от деревни к деревне. Там и схорониться проще было бы. А теперь сцапали как мальчишку-соплюна. Вот и нашел, чего искал. Глупец и есть глупец».
После неудачного похода русские возвращаются сердитыми. Ятламас это чует. Усталый, обозленный воин на обратном пути ничего не жалеет. Да это и не их земля, чтобы жалеть, а край чувашей и марийцев, вотчина .Казанского ханства. Военачальники посылают своих воинов сжигать деревни, стога сена, забирать в полон людей. Видать, и этот сотник не хочет возвращаться с пустыми руками с чужой стороны, для себя или для какого-нибудь боярина норовит пригнать хотя бы с десяток слуг.
Только куда — вниз или вверх по течению — передвигаются русские? Если вниз, долго придется мотаться с ними Ятламасу: добраться до Казани, дождаться конца войны, затем с мучениями пробираться обратно. И вряд ли пленнику удастся завершить столь длинную дорогу благополучно: либо казанцы зарубят его, либо эти сами, видя в нем обузу, бросят в какую-нибудь придорожную яму.
Однако у них раненые, стало быть, войско держит путь домой. Ведь и Велиме говорила, что русские вихрем погнали вниз татар. Если так, то этих раненых везут вверх из-под Казани, больше неоткуда. Спросить бы хоть одного, как сражались на этот раз, постращали казанских немного или нет?
Про себя Ятламас ругает русских за то, что они плохо сражаются против Казани. Почему-то долго терпят, как хан грабит и унижает их, и только когда закипит в них злоба, словно потревоженный охотниками медведь из
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берлоги, большой ратью устремляются они воевать Казань. Воюют-воюют, а города взять не могут. Затем, потеряв уйму ратников, поворачивают обратно. Лишь пригрозят на прощанье: «Смотрите, придем снова — еще больше вам достанется. Чтоб наши земли впредь не гра--~ били». А ведь рать у самих громадная, можно взять любой город. Или они выбиваются нз сил, продвигаясь неделями? Ятламас этого не знает. Но ему хочется, чтобы быстрее покорили Казань. Надоело смотреть, как через чувашские селения проходят то одни, то другие, и все разоряют. Если бы покорили Казань, то и войн не стало бы, и деревни не горели бы. Не было бы и того, чтобы вот так забирать друг друга в полон,— русские и чуваши жили бы в дружбе.
Лежа на телеге, он вспоминает, как много лет назад они с Ахтубаем были в плену. Немало тогда испробовали плетей, немало натерпелись от военачальников, похожих на этого сотника. И все же вернулись домой невредимыми. Долго будут они добром вспоминать русских друзей. Это там,— в Василь-Новгороде, видели пленные лучники, как присурские чуваши и марийцы на сходе просили воевод принять их под правление Москвы. Много было воевод и других знатных особ в только что построенной крепости, среди них и бывший казанский хан Шигалей. Помнит, как сегодня помнит Ятламас русского по имени Кирша, который научил их с Ахтубаем класть печи.
Хотя и связанный, но старый холостяк не очень-то боялся ратников. Пусть сотник бушует, пусть бранит его, но с ранеными, с простыми воинами поговорить он всегда сумеет. Расскажет, как бывал в Василь-Новгороде, видел воевод. Споет чувашскую песню. Что-нибудь да придумает: много ли нужно, чтобы расположить человека к себе? Чай, не волки, а такие же люди. Если не удастся упросить, сам убежит от них. Лишь бы не били и не покалечили. Да не захворать бы.
С наступлением темноты тронулись в путь. Ятламас лежал на телеге с ранеными. Во время ужина о нем не вспомнили, наверно, подумали, что пленник обойдется и без пищи,
В разных местах останавливались. В одной деревне слились с каким-то большим отрядом воинов, и уже до самых Чебоксар больше нигде не задерживались и не отдыхали. Ятламас ожидал, что в Чебоксарах его снимут с телеги и запрут куда-нибудь, однако во дворе крепости, обнесенной земляным валом и частоколом из
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бревен, к их повозке никто не подошел, «Я, наверно, сотнику не очень-то нужен, иначе хоть разок проведал бы»,— думал старый холостяк.
От долгой тряски у него сильно кололо в боках, в животе урчало от голода, к тому же раненые, лежавшие рядом, своими стонами прямо-таки раздирали душу.
— Что у тебя болит, браток? Почему тебя так сильно трясет?— спросил он «воина, голова которого покоилась прямо на его плече.
— Всюду больно. Все -кости ноют. Умираю. Воды бы испить...
— Развяжи мне руки — принесу воды. Раненый ткнул в него головой.
— Не развяжу! И не проси, супостат. Я видел, как тебя связанного бросили к нам.
— И все же я тебе не враг, браток.
— Ты басурман, вот кто. Ты меня ранил под Казанью!
— Не я.
— Ты. Вот возьму камень и стукну по башке. Ишь, что удумал. Развязать его надобно... Прочь от меня, не мешай мне умирать. Эй, уберите отсюда басурмана! Слышите? Иначе он убежит к своим...
Может, услышав его зов, к телеге подбежали стражники, Ятламаса, толкая сзади и с боков, ввели в караульное помещение. В кругу воинов Ятламас увидел вчерашнего сотника.
— Этот?— спросил сотника полный человек, восседавший за столом.
— Этот,— подтвердил сотник, садясь на стул рядом с ним.
— Мурза Сарыев знает его?
— Надо показать.
По требованию сидевшего за столом в караулку ввели статного и крепкого мурзу Сарыева. Он, видимо, не понял, для чего его позвали сюда, и, не отходя от дверей, стал осматриваться по сторонам.
— Ты не знаешь этого человека, мурза Сарыев?— спросил все тот же толстяк.
— Не видел, не знаю.,.
— А ты получше присмотрись. Его задержали пониже Криуш.
— Все равно не узнаю. Кто ты — чуваш или татарин?— спросил он по-татарски.
— Чуваш,— ответил Ятламас. — Я тебя хорошо знаю, мурза Сарыев.
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— Откуда ты меня знаешь?
— Ты приезжал к мурзе Тугаю.
— Ты служил у Тугая?
— У него.
Пленник рассказал в двух словах, куда он шел и как очутился здесь. Сарыев поручился за него и толстый воевода разрешил развязать Ятламасу руки... Видно, про чувашских мурз он знал...
...И теперь русские не отпускали от себя Ятламаса до тех пор, пока не покинули деревню. Он был для них и толмачом, и проводником. Этим холостяк не преминул похвастаться перед Ахтубаем и Северьяном.
— Хотели взять .меня в Казань,— балагурил он, показывая в сторону кривым посошком. — Уж как звали, я не '
поехал.
— А в Москву не звали?— усмехнулся Ахтубай. — Очень, нужен им такой старый хрыч! Сгодился, небось, дорогу до околицы показать.
— -Не только. Я их далеко за деревню проводил. Даже
спасибо сказали.
— А не сказали, когда Казань возьмут?
«— Сказали и про это. Как, мол, здешние кузнецы откуют нам волшебный меч, тут же без труда овладеем Казанью.
— Что ж, можно и отковать,— подхватил Северьян.— С помощью такого меча, пожалуй, и возьмут стольный град ханства. Скорей бы возмужал великий князь Иван. А пока мы с Ахтубаем поколдуем над чем-нибудь.
— Не то, чтобы волшебный меч, обычный нож вам сейчас ее под силу,— поддел их Ятламас.— Сколько месяцев кузницу не открывали. Уж забыли, поди, с какого конца за молот берутся.
— Вот, приедет Тугай и кузницу откроем.
— Ждите, приедет ваш Тугай! Он давно уж в ханской темнице сидит...
И впрямь, как покинул Тугай деревню, так и глаз не кажет. Где он обитает — не знают и домашние работники. Как-то, с полгода назад, заглянул сюда его зять, но никаких вестей про мурзу не доставил. Только крепко-накрепко наказал прислуге и всем поселенцам: беречь Тугаево Добро, работать с прежним усердием. А как полюбопытствовали: «Когда же он вернется?»— зять только и ответил: «Дай срок — вернется, вам-то что за печаль?»
Да кто больно-то печалится о нем? Если в чужие края попал — пусть живет там подольше, а если угодил в
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застенок у хана — пусть посидит. Вольготнее чувствуют себя в деревне без мурзы. И побоев от разных чиновников меньше терпят. Зато и такой есть худой оборот: пользуясь отлучкой хозяина, заезжие начальники вовсю грабят селян. Всяк кричит, всяк приказывает. Некому остановить их властным окриком.
У кузнецов своя беда: нет'мурзы — и негде взять железа. В кузнице ни куска не осталось, нет и угля, чтобы разжечь горн. Будучи в безвыходном положении, стосковавшиеся по работе мастера намереваются отправиться в родовые места под Криуши. Что тут делать без хозяина? Гнуть спину на ненасытного туруна — помощника Тугая? Новый алманча и без того, видать, не из бедных: все загребает себе. Мол,'не вернется Тугай — сам стану мурзой, всю деревню приберу к рукам.
Кузнецы уже ее раз сталкивались с ним. В конце концов укрепились в решении вернуться в лесные края. Ведь и с возвращением Тугая ничего не проясняется в их жизни: то ли отпустит в родные места, то ли оставит в степи до смертного часа.
Поклажи у них немного — запряги лошадь и кати, пока турун не видал. Но одно пугает работников мурзы: больно время неспокойное, чтобы отправляться в дальний путь. Давно ли полки россиян прошли на Казань, и уж казанцы, преследуя их, двинулись вверх по Волге. Так и до осени можно прождать.
Ахтубай от нетерпения предложил даже пробираться кружным путем вдоль Суры, но спутники не поддержали его: уж чересчур большой крюк. Отсель до Суры — сто верст, да оттуда к дому сколько. А риск одинаков и там— вряд ли круговая дорога спасет от неприятных встреч.
И Эрнеби опостылело здесь: каждый день напоминает она мужикам о родной деревушке. Глядя на мать, загорелась поездкой домой и Чечекпи. Все игрушки она уже сложила в сундучок, который смастерил ей Ятламас, и куклы после каждой игры укладывает туда же.
Ахтубай приходит с рыбной ловли и ругает Иливана: в такие тревожные дни носится где-то вдали от дома вместо того, чтобы помогать отцу сушить рыбу на зиму.
В последнее время ржаное поле, что за рекой, облюбовали дрофы. Ахтубай с Северьяном. стали охотиться на них. Дрофа — птица крупная, хорошо упитанная, полпуда, а то и больше весит. Так что никакой охотник не поленится бродить в духоте полей, выслеживая ее.
Нет, не надо было в ту ночь Ахтубаю с Северьяном
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ходить за реку на охоту. Запереть бы ворота на крепкий засов и сидеть дома, или, захватив с собой то, что подороже, податься в степь. Но они не могли предвидеть, какая беда приключится в деревне ночью. Друзья взяли охотничье снаряжение и с вечерними сумерками скрылись в ивняке. До полуночи горел там костер, пока охотники, не выпуская из рук лук и стрелы, не заснули.
Эрнеби в тот день с утра до самого вечера дергала посконь и, усталая, рано легла спать. Ночью проснулась от громкого шума и внезапный испуг охватил ее.
— Чечекпи!—позвала она дочку. —Проснись-ка, милая, что-то стряслось на улице...
Чечекпи не сразу пробудилась от сладкого сна. Слыша, что голоса все усиливаются, мать стащила ее с постели. В это время в дверь снаружи кто-то сильно стукнул ногой, затем посыпались удар за ударом. Эрнеби растерянно металась из угла в угол, Чечекпи заплакала. А в дверь все колотили. Видно, от тряски задвижка соскочила, и в избушку ворвались какие-то люди. Чья-то потная рука наткнулась на Эрнеби. Как сноп, взяв под мышку, женщину вынесли наружу. Следом кто-то волочил за руку Чечекпи. Как кричали они обе от ужаса, как звали на помощь! Но попавших в беду мать и дочь в тот момент никто выручить не мог...
Запыхавшиеся Ахтубай и Северьяи, прибежав в деревню, услышали лишь удаляющийся топот копыт. Они устремились в избушку, искали мать с дочерью, звали их, но никто не откликнулся.
— -Неужели забрали, злодеи?!—выкрикнул потрясенный Ахтубай. — Что же это такое?
— Немедленно копя! В погоню!— решительно сказал Северьян. И бросился вон из избы.
Пока несколько мужиков нашли .коней и пустились в погоню, времени прошло много, и сколько бы они ни скакали в степную сторону, никто им на глаза не попался. Когда ехали домой, уже стало светать, и они смогли различить отчетливые следы ногайских коней.
— Сразу видно, большой был отряд,— заключил Ахтубай, спрыгнув с коня и осмотрев следы.— Даже обочь Дороги скакали — вон как трава примята.
— Они всегда налетают гурьбой. И тут ограбили несколько селений за один набег, провалиться им в тартарары!
Северьян кипел от негодования, самые страшные проклятия призывал на голову ногайцев.
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По дороге они подобрали двух брошенных ногайцами детей. Одной из полуживых малюток была дочь Ахтубая— Чечекпи.
БЕДА ЗА БЕДОЙ
Ятламасу не надо было растолковывать, какая беда стряслась в доме друга. Пока ждал Ахтубая, он сам догадался, что здесь произошло. Постель с широких нар валяется на полу, дверь сорвана с петель, ведра с водой опрокинуты.
И все же вначале Ятламас думал, что Эрнеби с дочкой убежали, и избушку ограбили не при них. Но потом, поскольку Ахтубая с Северьяном долго не было, смекнул: мужчины поехали искать Эрнеби и Чечекпи.
И вот вернулся Ахтубай. Он ехал, держа свою дочь, словно куклу, на коленях. Чечекпи умыли, ссадины и царапины помазали сливочным маслом. Девочка пришла в себя, села и, узнав, что мать так и не нашли, заплакала навзрыд.
— Не плачь, мама вернется, все равно найдем ее,— утешал ее Ахтубай.— На край света дойдем, но отыщем.
Он уложил Чечекпи на лавку и велел спать. Ятламас с Северьяном тем временем починили выломанную дверь. У Ахтубая ни к чему душа не лежала. Он то выбегал на улицу, то метался по двору, или подолгу сидел на чурбаке, низко свесив голову.
— Ну, что делать, мужики? Скажите, что делать?— спросил он наконец. — Так и будем сидеть и ждать? Нет, надо ехать на поиски.
К полудню старейшины распорядились собрать сходку. Стайками и в одиночку люди потянулись к караульному дому.
Ахтубай не пошел на сходку, не в силах унять возмущенную до предела душу.
Вот так напасть! Жили себе спокойно — и вдруг он остался без жены. В какой стороне, в чьем погребе сидит сейчас Эрнеби и льет горькие слезы? У какого мурзы стала она рабыней на склоне лет? Не пощадили и семилетнюю девочку, разбойники,— хотели увезти, перекинув через седло! И ей с малых лет угрожал удел рабыни, Ладно бы — поправилась. А если от испуга и переживаний останется навек душевнобольной?
Вдобавок ко всему и сын Иливан пропадает где-то.
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Сегодня поутру должен был уж возвратиться, а его все нет и нет. Неужто он не слышал, что ногайцы совершили набег?
Ятламас и Северьян вернулись со сходки, не узнав ничего нового. Только и сказали: ногайцы ограбили три деревни, из двух других, кроме детей, угнали много скота. Теперь выборные из трех деревень сообща хотят побывать в Казани. Старейшины готовят меха, мед, крупу для выкупа угнанных...
— Кто знает, куда они ускакали: то ли в Казань, то ли к себе?— Ахтубай сомневается, что за подарки ногайцы вернут людей.— Не упрашивать надо, а силой отбить.
•— Все же не мешает съездить с подарками,—возразил ему Ятламас. — Нам с Северьяном коней не достать, так ты пристройся к другим, Ахтубай. Или пошли Иливана.
То же самое сказал и Северьян. Ахтубай и его друзья до самого вечера прождали Иливана. Парень не объявился. Еще одно горе обрушилось на отца: уж не пропал ли и сын.
На другой день в селения, где гостил Иливан, Ахтубай узнал, что ногайцы сожгли деревню дотла и не оставили там ни одного человека в расцвете сил. По словам стариков, среди пленных были парни со связанными руками. В деревне в ту ночь вспыхнула настоящая война. Четверо наших были зарублены насмерть. У ногайцев убили одну лошадь, да у околицы все еще» валяется труп аскера.
Посланцы в Казань вскоре вернулись ни с чем. Они, как оказалось, и не добрались до города: услыхав, что там идут волнения, испугались и повернули коней обратно.
Поиски похищенных людей зашли в тупик. У Ахтубая оставалась единственная надежда — самому добраться до чужбины, самому искать жену и сына.
К счастью, Чечекпи, видать, не очень сильно ушиблась, падая с лошади,— быстро поправилась. Через неделю вместе с отцом стала ходить на речку, помогала по дому. Про поездку в далекое Тугаево девочка ни разу не вспомнила, у Ахтубая же не хватило духу сказать, что в Другую деревню ей придется ехать без него. С товарищами, правда, он договорился: Ятламас с Северьяном не станут его дожидаться, примкнут к путникам с лошадьми и покинут эти места. Чечекпи поедет с ними. Что их ждет в Тугаеве, и есть ли на белом свете их родное селение — об этом никто, правда, не знал.
В летний день, ранним туманным утром, уложив вещи
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и продукты на повозки односельчан, выехали в дорогу. До большака у Свияги Ахтубай шел с товарищами. На развилке дорог расстались. Чечекпи пришлось немного обмануть.
— Ты побудь с дядей Ятламасом. Я догоню вас, только загляну попутно в одну деревню,— сказал ей Ахтубай.
Чечекпи, видать, почуяла, что отец не догонит ее и что они расстаются надолго,— ее глаза наполнились слезами. Но девочка, с малых лет хлебнувшая много горя, сумела совладать с собой, не расплакалась, сказала только — ты быстрее догоняй — и, отойдя от него, встала возле Ятла-маса. Потом, шагая вместе с другими, она раз за разом оглядывалась и все махала ручкой, пока отец не скрылся из виду.
А он долго не трогался с места, стоял на развилке дорог, будто ждал кого-то. Застань его кто-нибудь в это время, непременно подумал бы, что человек сбился с пути и теперь гадает, по какой дороге идти.
Почувствовал Ахтубай, как душу все сильнее и силь-нее давят горечь и тоска. Вдруг забылся совсем. За сорок лет жизни он еще ни разу не испытывал такой слабости, никогда не жаловался: нет сил. А тут потянуло упасть на пыльную дорогу и, проклиная неведомо кого, заплакать громко-громко. Еще неделю назад у него была семья, было три родных человека. За тихой беседой, в полном согласьи друг с другом проводили они досужие часы в своей тесной, похожей на погреб, земляной избушке. Особого достатка у них не было, порой хлебали постный суп, жевали сушеную рыбу, но никто не роптал. Все здоровы, все в сборе. И задумка теплая имелась: перетерпим эту временную нужду и завтра заживем по-люд-ски. Но нежданно нагрянула беда, и в одно мгновение семья рассыпалась в разные стороны. Когда снова соберутся они в одно гнездо, словно птенцы, расшуганные ястребом? Когда все четверо сядут за один стол и будут черпать похлебку из одной миски? Придет ли еще к Ах-тубаю такое счастливое время?
Перед ним расстилаются привольные свияжские луга. Недалеко от дороги пасутся коровы. Там, за камышами, купаются ребята. Изредка над ними взлетают брызги воды. Какой-то баловник кричит понарошку: «Тону! Спасите!» То и дело пролетают неугомонные сороки, опускаются на кусты, потом снова перелетают вперед и без конца стрекочут, словно дразня: не отстанем, пока тебе не надоест слушать. Ахтубай, с детства привыкший охотиться,
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всего этого вроде и не замечает, а стиснув зубы словно от нестерпимой боли, ступает и ступает вперед.
Он еще дома обдумал, куда идти. И дойдет туда, если бы даже пришлось пробираться сквозь огонь и воду. Каменная стена станет перед ним — Ахтубай разрушит и ее. Он достигнет своей цели, он вызволит из ада жену и сына.
...Через речку возле дома Нургали Ахтубай перебрался с большим трудом. И впрямь за эти три-четыре горестных дня он крепко сдал. К тому же накануне здесь прошел дождь и глинястый берег ста'л скользкий.
Нургали рыл яму под столб. Ахтубай направился прямо к нему.
— Думал, что возле Свияги нет глины,— поздоровался гость с хозяином.— У менях же — по пуду на каждой ноге. Зато поля у вас — сплошной чернозем...
— У нас всего полно,— улыбаясь, ответил Нургали.— Для хана — чернозем, для нас — глина, овраги да балки. Ты что, Ахтубай, нанимаешься в плотники?
— Да, решил сунуть свою голову в хомут. Из моей семьи двое уже гнут спину на кого-то, пора и мне...
Нургали ничего не понял из его намеков, поэтому Ах-тубаю пришлось подробно рассказать о. том, что стряслось у него дома.
— Плохи твои дела, Ахтубай,— посочувствовал помрачневший Нургали.
— Хуже не бывает... Я пришел к тебе за советом, Нургали. Что мне делать?
— Аида в избу, посоветуемся,— пригласил хозяин.— Тут надо все взвесить. Ох и трудно в такую смутную пору разыскать похищенного человека. Ты хоть краем уха слыхал, что произошло в Казани?
— Толком ничего не знаю, Нургали. Наши ездили, поговаривали — войной там пахнет.
— Да, по слухам, там настоящая война. А ты что же, до самой Казани добраться хочешь?
— Не знаю, как лучше. Лишь бы польза была, уж не поленился бы сходить. Но торгуют ли ногайцы людьми в Казани?
— Трудно сказать, брат. Может, сплавляют по Волге подальше и там продают. А иной раз, глядишь, и казанским мурзам доставляют. Где удобнее, там и сбывают. Слыхал я, будто где-то в южной стороне есть базары для торговли рабами.
— Пожалуй, есть. Иначе зачем бы им угонять столь-
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ко людей? Продают или обменивают на дорогой товар— вот тебе и нажива.
Детей у Нургали мал мала меньше. Всех он выгнал на улицу — мешают. Сами уселись пить чай на кошму,
разостланную посреди избенки.
Нургали не одобрил задумку Ахтубая ехать в Казань Одному: мол,-и языка нашего путем не знаешь, и к мурзам подойти не сможешь... Уж если нужно в стольный град, так без друга не обойтись — вдвоем нигде не страшно.
— Эх, детишек прорва. А то бы сам повел тебя в Казань,— сокрушенно молвил Нургали.— Я бывал там, есть и знакомцы.
Ахтубай был благодарен ему за сочувствие.
Вечером Нургали поговорил с женой, дважды куда-то сходил. А утром, не обращая внимания на недовольную жену, сказал детям:
— Вы, карапузы, ведите себя хорошо, слушайтесь маму. Я съезжу в Казань ненадолго.
От того, как он произнес эти слова, Ахтубаю стало ясно: уговаривать хозяина не ехать и не тратить время попусту— бесполезно. Он все обдумал и заранее предупредил жену, что едет...
По знакомым ему дорогам Нургали вывел Ахтубая из города в южную часть Казани — за посад. К счастью, их нигде не задержали. Ахтубай крепко сжимал в руке, которую не вытаскивал из кармана, несколько алтынов — на случай, если бы вдруг стала придираться стража.
Покосившиеся домишки вызвали1 у него удивление. Что это — деревня, город? Для города дома слишком ветхие, невзрачные. Все подряд обмазаны глиной. Попадаются и землянки.
— Это вторая Казань,— пояснил Нургали, заметив недоуменный взгляд спутника. — По-другому ее называют Пуянкасы — околоток богачей. Самые богатые люди живут здесь, друг мой.
— Вроде нас с тобой?
— Вот именно. Рыбаки, менялы, ремесленники... Какого рода-племени человек нужен, такого и найдешь во второй Казани.
— И чуваши есть?
— Как не быть. Очень даже много.
— Так давай зайдем.
— Не спеши,— предупредил Нургали. — В Пуянкасах у меня есть знакомый рыбак-ногаец. Сначала его. отыщу.
— Ногаец очень бы пригодился...
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До самой темноты они искали хижину рыбака. Нургали, оказывается, уже забыл, где она стояла, и по ошибке забрел на другую улицу.
— Так оно: если редко приходишь на чай, и запутаться недолго,—упрекнул хозяин, подыскивая гостям войлочную обувь взамен лаптей. — Получше запоминай дорогу, Нургали, в другой раз не заблудишься.
« Попав к ногайцам, Ахтубай стал присматриваться к убранству. Точь-в-точь как у Нургали дома: в углу низенький, маленький столик, на постели одна большая подушка-ястык, на стене висят намазлыки, которые подстилают при молениях богу. На полу самотканый ковер, на нем посуда, чашки для чаепития, медные подносы. Одежда на хозяине поношенная, вся в заплатках. Сразу видно, какой богач живет в этом доме.
И все же Максуд (так звали хозяина) оказался весьма обходительным: угостил сушеной рыбой, напоил чаем. О ногайцах почему-то говорил неохотно.
— Не видел, не знаю,— то и дело вставлял он, когда Нургали допытывался о людях, захваченных ими в плен. Узнав, что Ахтубай чуваш, он стал молчаливее и покосился на него исподлобья. Ахтубай заметил это, однако как ни в чем не бывало расспрашивал его о житейских мелочах, а хозяин каждый раз делал вид, что не слышит...
Не будь рядом надежного товарища, Ахтубай даже побоялся бы вступить в-разговор с таким хмурым ногайцем. Но его же привел сюда Нургали, значит, Максуд не должен смотреть на Ахтубая с неприязнью.
Речь все же шла насчет ногайцев, опустошающих окрестности Карлы и Булы.
— Где они переправляются за Волгу? Где-нибудь здесь, возле Казани?— спросил Нургали, стараясь разговорить Максуда. —Не вы ли, рыбаки, перевозите их на тот берег?
— Не мы,— откликнулся Максуд. — На переправах сидят туткагулы*. Большие лодки в их руках.
— Ну, может, видел, как проплывали мимо? Куда гонят они пленников?
— Будто сам не знаешь, Нургали?
— Откуда мне знать? То ли в Казань привозят, то ли вниз по Волге отправляют?
— Здесь продают. Мало ли слуг требуются казанским князьям? Ваш Сафа-Гирей уже не Может воевать. И при-
* Туткагул — чиновник, взимающий плату за переправу.
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гонять ясырь не может. Теперь ногайцев науськивают на
мирные селения.
— У тебя есть в Казани знакомые. Помоги нам разыскать пленников. Даром не будет, бакшиш получишь от нас, Максуд,— стал уговаривать Нургали.
— Не надо, Нургали. И помочь не могу. В другой раз помог бы, а сейчас — нет.
— Какая муха тебя укусила сегодня, Максуд?— недовольно проговорил Нургали. — Не так любезно беседуешь с нами. Видать, в недобрый час мы прибыли к тебе, помешали.
— Ничуть не помешали, Нургали,— ответил Максуд.— Беда стряслась у меня на неделе. Потому и говорить о пленниках не хочется.
— Что еще за беда?.,
— Брата младшего убили.
— Кто?
— Откуда мне знать, кто убил; Наверно, люди твоего товарища,— Максуд кивнул в сторону Ахтубая.
— Он тоже ходил к берегам Карлы?
— Ходил. Не вернулся.
— Странно,— медленно протянул Нургали. — Слышь, Ахтубай? У тебя своя беда, у Максуда — своя. Поди разберись тут...
. — Вот и не будем говорить про это,— сказал ногаец.— Вы еще вернете своих — они, поди, не мертвые. А мне уж не вернуть своего брата. Видно, предчувствовал он — так не хотел идти. Но Юсуф силком гонит, а кто-не пойдет — того вздернет.
— Кто такой Юсуф?— поинтересовался Нургали.
— Наш мурза. Мой брат, Бетал, в отряде Юсуфа был. А Юсуфу, старому хрычу, живой товар подавай. Да падет ему на голову смерть Бетала.
От таких слов у Ахтубая немного отлегло от сердца. Как он и думал, хозяин дома вовсе не бездушный и черствый человек, просто у него есть причина злиться и негодовать. Поделом досталось от него мурзе Юсуфу. Вез--де так —из-за алчности мурз терпит нужду народ.
И все же Ахтубай не мог забыть взгляда, которым окинул его хозяин дома. Уж очень холодно и страшно блеснули тогда глаза Максуда. А сказал-то как: наверно, сородичи твоего приятеля убили. По мнению Ахтубая, несправедливые слова. Как не убивать тех, кто приходит грабить, разбойничать? У него, вон, жену и сына отняли, может, уже успели продать на чужбину. Будь Ахтубай
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там, разве бы он пожалел налетевших ногайцев? Нет, он швырял бы их, как снопы, душил бы за горло своими руками. Кто сеет горе, тот не достоин жалости, Максуд. Если ястфеб кружит над курицей, его сбивают из лука.
Хотя Максуд и упрямился вначале, но в последующие дни немало помог Ахтубаю и Нургали. На берегу Волги встречался с ногайцами, расспрашивал, у кого могут быть пленные, доставленные в последнее время, наконец, свел ходоков с одним богатым купцом, чтобы они смогли пробраться в город. Торговец нанял их на недельку-другую таскать товары, разгружать подводы, и однажды утром Ахтубай с Нургали очутились на шумном казанском базаре.
Дюжие мужики, они не чурались никакой работы, и хозяин не мог упрекнуть их в безделье. Находили время и побродить по базару. Но нигде не видели, чтобы прямо в торговых рядах продавали людей. Тогда Ахтубай и Нургали, рассчитавшись с торговцем, решили пойти в город и поискать пленных у богачей.
Кем только не побывали они в те дни: и попрошайками, и сборщиками кожи, и коробейниками, но на след Эрнеби и Иливана так и не напали. Не раз их задерживали, как подозрительных людей, но всякий раз спасала находчивость Нургали, его остроумие и упоминание о том, что он когда-то тоже был исником. Устав за долгий день от ходьбы, ночевать Нургали с Ахтубаем всегда возвращались на базар, где в тысячной толпе никто не замечал двух мужиков с мешками за спиной.
Надежды найти жену и сына Ахтубая оставалось все меньше и меньше. Оба путника устали донельзя, исхудали.
— Зря утруждаю я тебя, никакого проку от поисков нет,— сказал однажды Ахтубай.
— Речь не обо мне,— ответил Нургали. — Жаль, не находим. Человек в Казани — что иголка., в стоге сена — попробуй сыщи. Я не думал, что Казань так велика.
— Как бы нам самим не затеряться здесь. Возьмут да упекут куда-нибудь.
— И то. Ты, небось, не заметил, кое-кого вчера прямо с базара забрали.
— Весь город бурлит. Мурзы, слышь, дерутся с самим ханом,
— Бежать отсюда надо, Ахтубай. Иначе загубим свои головы.
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— И сам чую: ждать добра нечего,— согласился Ахтубай.
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Но покинуть сразу Казань им не удалось. Максуд предложил им побывать еще в двух-трех местах, где могут быть пленные. Ходоки не только побывали там, но и сходили в Арск.
Когда они возвращались во вторую Казань, за городом шла настоящая война. Преодолевая страх, где ползком, а где, в оврагах, перебежками, путники добрались до хижины Максуда и тут узнали, что хан Сафа-Гирей изгнан из города, и сейчас он силой оружия намеревается обратно ворваться в посад. Весь город вышел сражаться против ханского отряда.
— Сходите посмотрите, как забрасывают хана камнями,—подбивал их Максуд. —»Убирайся, Сафа-Гирей! Ты нам не нужен! Без тебя найдем себе хана!»—кричит черный люд. Идите подсобите своему хану. Ей-богу, останетесь без владыки...
— Стащить его с седла я бы еще помог,— сказал Hyp-гали. —А потом спихнуть бы в бездонный овраг. Не так ли, Ахтубай?
— Прежде чем столкнуть под обрыв, я бы дал ему пинка в мягкое место.
— И это бы не помешало.
Так болтали приятели, наблюдая в щелочку в заборе
за тем, что происходило у городских ворот. Но сами
не рискнули выйти в город и примкнуть к воинственной
толпе, полагая,- видно, что тягаться с ханом, прогонять
его или пускать обратно — это дело мурз., ' • .
Наутро осмелились, вышли посмотреть: у ворот никого уже не было. На дороге валялись трупы, над ними кружились вороны. Старый татарин в рваной одежонке возбужденно рассказывает о вчерашних событиях:
— Вай-вай, и досталось же Сафа-Гирею от моих сыновей! Весь день и всю ночь скулил хан у ворот, все равно не пустили. Вон у стены сколько камней. Горожане накидали. Я сам видел — один увесистый кусок прямо в ханского рыжего коня угодил. Нынче утром хан не выдержал, подался со своей шайкой вниз.
— А куда именно, часом, тебе не доложил, борода?— пошутил Максуд.
— Э-э, и без того ясно,— отозвался старик. •— В Но-гай, к тестю, ускакал просить помощи. Немного погодя опять заявится. Но разве пустят егозой сынки? Нет, не видать ему больше престола!
— Сколько же сыновей у тебя там, в городе?— спросили старца,
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— Двое. Оба аскеры. Я видел, как они вчера подйя-лись на стену. Еще крикнул им: «Эй, сынки, покрепче запирайте ворота! Здесь козы пасутся, на капусту за оградой зарятся!»
— А не побоялся —вдруг услышит хан?
— Что он со мной сделает? Эка беда — повесит.
— Все же вряд ли ты говорил так, борода!
— Может, малость и соврал,— признался старик.— Все врут, и хан врет. А мне разве нельзя чуток душу отвести?
— Можно, можно!— раздались голоса.
Ахтубай с Нургали распрощались с незнакомыми и знакомыми собеседниками и той же дорогой, по которой пришли, спустились к Волге. Их сопровождал с 'веслом, в руке Максуд^ Намного ниже того места, где сидели тут-кагулы, они с лодки опустили в воду 'сети и переплыли Волгу. Пойманную рыбу зажарили на берегу и поели. Странники даже не знали, как отблагодарить рыбака.
— За хлопоты возьми хоть несколько монет, Мак-суд,— умолял АхТубай. —Мало ли потратился ты на нас, мало ли дорог исходил?
— За слезы денег не берут,— резко сказал рыбак.— Вы сюда не на ярмарку приехали, беда вас пригнала. Счастливо добраться, а еще доведется быть в Казани — заходите.
— Хуш, Максуд, хуш1,—сказал на прощанье Нургали.— Не поминай нас лихом.
— Хуш!— только и произнес Максуд.
ЛЕСНЫЕ ГОСТИ
1 Хуш-
Тихо пробуждается утренний лес, словно младенец в колыбели от безмятежного сна. Вот заплясали на верхушках деревьев солнечные лучи. Затем они соскальзывают на поляны и начинают собирать жемчужные бусинки, разбросанные по траве за ночь какой-то доброй волшебницей. На стройную березку, одетую в зеленый наряд листвы, садится тетерев и, в ожидании своей подруги, принимается завтракать, склевывая молодые сережки. Глядь — уже в движении весь мир насекомых. Всякий жучок, всякая козявка куда-то торопится, что-нибудь ищет, ворочает, тащит. Порядок у них извечный: кто работал ночью, прячется на отдых, а кто за ночь набрался
до свидания.
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сил, тот бодро принимается за прежние хлопоты. Ленивых или сонуль в лесу не бывает — таким не дают житья. Ахтубай лежит ничком на сброшенном чапане и наблюдает, как божья коровка карабкается на ком земли.
• Заберется на самый верх и скатывается с него, затем снова, как ни в чем не бывало, старательно начинает свое восхождение. На подьеме Ахтубай помогает ей соломинкой и поругивает про себя: «Ну, чего опять вверх тормашками летишь, глупышка?'Не падай. А упадешь— быстрее вскакивай на ноги. Мы тоже падаем да, как ни больно, встаем вон. В жизни не обходится без падений...» Роса на поляне еще не высохла, однако пчелы уже вовсю жужжат. Солнце начинает припекать, предвещая жаркий день. Лошадям снова мучение — вчера не знали куда деваться от назойливых слепней.
Взяв чапаи, Ахтубай направился к своему аргамаку. Накрыл круп лошади чапаном и перевязал лыком напо-, добие подбрюшника. Слепней, облепивших подгрудок коня, отстегал пучком проскурняка. Аргамак у Ахтубая —• просто загляденье, достался ему от ногайского аскера.
Неделю назад недалеко от Юманзара беглецы вели перестрелку с отрядом ногайцев. Один конь, которого задела стрела, испугался и понес в лес. Позже его, запутавшего- . ся в поводьях, беглецы привели своему атаману. Чтобы приручить коня, Ахтубай в .эти дни почти не расставался с ним. Гладил по голове, давал траву, в жару купал в реке.
После схватки с ногайцами под Юманзаром они больше никого не встречали, забрались поглубже в лес и решили передохнуть. Изредка выезжали к Волге, на Ци-вильский тракт...
Они стали лесными гостями. В Тугаеве вся жизнь
-смешалась. Аскеры хана сожгли деревню, и люди бежали кто куда.
Ахтубай, уходя из деревни, и не думал, что в лесу соберется столько народу,— сначала их было пятеро. Позже к ним примкнули чуваши Зацивилъя. А как прогнали ногайцев, слух об отряде, видимо, проник далеко— к ним стали прибывать и пешие, и конные.
— Ахтубай, скоро тебя сделаем нашим эмбю, и будешь ты у нас заместо Тугая, к казанскому хану за ярлыком пожалуешь,— потешался над ним Ятламас.
Ахтубаю было не до шуток, он ломал голову, что делать дальше с такой оравой. Хлеб-соль не падает с неба вместе с дождем — пищу надо доставлять из ближайших
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селений. А если деревни опустели, кто им окажет помощь? Собьют охотники несколько диких уток — разве ими всех накормишь. Кроме мяса требуется хлеб, соль, крупа и прочее. Иные, вон, замышляют грабить прохожих на большой дороге. Нету бегством в леса жизнь не поправишь, снова надо возвращаться в деревни, прогнать пришельцев из Казани и самим там жить.
Ахтубай вернулся от лошади в свой шалаш и опустился рядом с Ятламасом. По рваному пологу ползает, жужжа, шмель. Неподалеку кто-то напевает песню. Постукивая, выводит сначала одну мелодию в такт ударам, вскоре начинает петь громче, уже выговаривая слова. Прислушавшись, Ахтубай угадал, чей это голос. Мариец Алтейко. Это он с утра до вечера песни мурлычет.
— Ты понимаешь, Ятламас, о чем он поет?— спрашивает Ахтубай, слегка ткнув товарища в бок.
— Конечно! Я же не чуваш, как ты, а мариец. Все понимаю.
— О чем поет?
— Погоди, дай прислушаться. — Ятламас поворачивается на бок, слушает, затем и сам начинает подпевать:
Льется, льется с неба дождь,
То не дождь — а пиво наше;
Снег идет, ой, снег идет,
То не снег — мука для бедных;
Дуст ветер день и ночь,
То не ветер — песня наша.
—^ Хорошая песня,— говорит Ахтубай. —Только очень печальная,
— Веселые для других — кому живется весело.
— И то верно...
Время тянется очень долго. На охоту сходить — нехорошо оставлять товарищей, приключится что-нибудь — начнут искать его. Который день не бывали в деревне. Как-то там живут родители? Сумели ли убрать уродившиеся хлеба? Не нагрянул ли на них татарский отряд со стороны Цивиля?
К полудню Ахтубай вздремнул было в шалаше и проснулся, услышав многоголосый шум на поляне. Шагнул за полог и широко раскрыл глаза от изумления; к нему ведут мурзу Тугая и еще одного высокого мужика. Тугай без шапки, ее кто-то содрал с него и напялил на себя.
— Вели развязывать, Ахтубай!—потребовал мурза, видя, что глава беглецов молчит.— Почему они задержали нас, почему связали?
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— Погоди,— ответил АхтубаЙ, взяв себя в руки.—> Сначала поговорим чуток. Чего ты тут шляешься, эмбю Тугай? Что тебе надобно?
— Мы следуем в Москву. Вот с Акпарсом хотели быстрее до Цивиля добраться, да нас задержали.
— Сколько мурз едет?
— Двадцать человек.
— Двадцать?— удивился Ахтубай. — А этот и есть
Акпарс?
— Он самый. Ты, Ахтубай, вели скорее развязать!— нетерпеливо бросил Тугай.
Прежде чем решиться на что-то, Ахтубай осмотрелся вокруг и, уловив, что тут надо действовать смелее, сделал шаг вперед, как бы предупреждая: не спеши, мол.
—— Ты тут не в руках своего работника, а в руках народа,— произнес он с достоинством,— а потому блюди порядок, эмбю Тугай. Когда ты нас допрашивал, никогда рук не развязывал, только и знал размахивал ременной плеткой. Я плеткой не стану махать, однако по поручению вот этого народа вправе допросить тебя...
—' Смотри, Ахтубай, как бы потом каяться не пришлось! Ты мой норов знаешь.
От таких слов толпа загудела, как улей, плотнее сомкнулся круг.
—• Ишь ты, запугать нас хочет!
——•• Двинь ему в ухо» Ахтубай!
— Чего с ним лалакать! Вздернуть на первой осине-^-и делу конец!
Воинственный дух Тугая тут же погас. Мурза обменялся взглядом с Акпарсом, словно говоря: вот в чьи руки мы попали.
— Слыхал, эмбю Тугай, люди против,— сказал Ахтубай. — А все-таки не договорил ты, зачем в Москву-то навострились?
— Как зачем, получать подарки!— крикнул кто-то из толпы.— В Казань едут — домой подарки везут, в Москву едут—тоже подарки. А нас совсем обобрали.
— Не надо их пускать в Москву!
— Не пускать!
—- Все равно пользы нет. Нам самим надо туда!
— Все обнадеживают, будто соединимся с русскими, а сами с казанским царем якшаются. Ахтубай приказал не шуметь.
— Слышь, эмбю Тугай, как возмущен народ!—видя поддержку, еще более осмелел Ахтубай. — Казань нас
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в попрошаек превратила. В деревне житья не стало, и вот мы, как беглые, в лесах скрываемся...
— -Мы тоже в бегах,— заговорил Акпарс, молчавший до сих пор.— Думаешь, наша жизнь сладка, как мед? Вот вышли в путь — в Москву направляемся, мурзы желают перейти под правление русских...
— Вы-то под любой защитой теплое местечко себе найдете,— перебил его Ахтубай. —А народу на кого надеяться? На вас? Что вы за мурзы? Совсем бросили нас на произвол казанцев. До коих пор терпеть?
— На сей раз едем с твердым решением перейти на сторону русских, Ахтубай. Не задерживайте нас,— чуть ли не умолять стал Тугай. — На Цивиле ждут...
Толпа снова загудела. Одни кричат; «Отпустить, другие: «Не отпускать!» Беглецы, испытывали и удивление, и восторг от того, что они могут так обращаться с мурзами. В конце концов договорились — не задерживать: мужиков, поди, в Москве принимать не станут, а мурз примут.
Тугаю вернули его шапку. Когда ее нахлобучили на голову мурзы, Ахтубай велел развязать обоих.
КУРОЧКА, НЕСУЩАЯ ЗОЛОТЫЕ ЯЙЦА
Идти к великому князю по делам государственным как-никак надо с доброй вестью, о коей можно доложить без опаски. Думный дворянин Алексей Федорович Ада-шев, ведавший казной и делами иноземными, . много дней ждал такую весть, однако послы из разных стран ничего путного сообщить ему не смогли. Больше он не мог ждать. Всевозможные дела, письма, приказы, что надо отдавать от государева имени — много накопилось всего, так что .нынче он непременно должен побывать у великого князя и священника Сильвестра. Сам же предвидел: когда будет докладывать о делах казанских, Иван Васильевич наверняка придет во гнев, может, перед Сильвестром даже крепенько его выругает. Сомневаться не приходится — как пить дать выругает. Молодой правитель любит задираться и по пустякам. А дела казанские— не мелочь.
Два месяца назад, в предрассветные сумерки, Адашев прибежал к царю и известил о переменах в Казани, о том, что Сафа-Гирей изгнан из города. В порыве чувств Иван Васильевич едва не расцеловал его, И тут же, по совету
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_э, возвел Шигалея на Казанский трон, а посла в татарской столице Игнатия Яхонтова вызвал в Москву для новых указаний. Великий князь и отец Сильвестр после этого каждый день расспрашивали Адашева о казанских вестях, из кремля почти не выпускали. Их не удивило, •что Сафа-Гирей отправился просить помощи к астраханскому хану Аккубеку, что оттуда прибыл в Казань сеид, что тесть хана Юсуф подошел к Казани с войсками, но до глубины души возмутило их то, что Шигалей бежал из стольного града еще до того, как Сафа начал бой.
— Трус,— сказал великий князь, прочитав послание из Казани.— Жалкая душонка. Испугался, что его заключат в темницу. А вот вернется в Москву, я его все равно посажу или, как делал отец, сошлю в Белоозеро. Не бежать ему надо было, а выступить с войском против Сафы, побить ногайцев, астраханцев.
Священник Сильвестр сидел и лишь похваливал такие его речи.
Однако, когда Шигалей вернулся в Москву, государь не тронул его, только упрекнул, назвав ханом на месяц. Шигалей от таких слов великого князя посинел с лица и, не скрывая своей обиды, долго стоял молча.
В последние дни Иван Васильевич с отцом Сильвестром еще не вызывали Адашева по казанским делам. С получением вести о том, что Сафа-Гирей после восьмидневных боев снова воцарился в Казани, было решено отрядить вниз по Волге несколько полков. Государь не сказал, что поведет войско сам, но у пятнадцатилетнего великого князя, видать, намерение такое уже есть. Отец Сильвестр, видя, что Иван прислушивается к каждому его слову, старается только угождать ему, намеренно разжигает и дает простор его детскому порыву. Адашев не одобряет это в умном и догадливом священнике.
Думный дворянин несколько раз прочитал послание, только что полученное от Яхонтова. В письме ничего не нашлось такого, что могла бы вызвать сомнение или заставило бы предположить, что посол преувеличивает. Дела в Казани опять обостряются, и чтобы упорядочить их так, как это желательно Москве, нужно приложить немало усилий. На чью шею прежде всего ляжет вся тяжесть этой работы? Вестимо, на шею Адашева. Ему придется писать в Казань длинные грамоты, ждать послов оттуда. Отец Сильвестр — он лишь поучать мастер, казенные бумаги писать не любит.
Длинное послание из Казани великий князь прочитал
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вслух, словно ученик перед учителем. Вначале показалось, qTO он не старается понять, о чем там написано, а лишь стремится читать без запинки и быстро. И тут юноша, сидевший перед священником, вдруг, должно быть, вспомнил, что он является государем, и шлепнул листом пергамента себе по колену. Это означало: то, что они там затеяли, мне, русскому государю, совсем не нравится, как смеют мои враги поступать столь подло?
— Нехорошее письмо,— сказал великий князь, подавая Сильвестру длинный — с полотенце — лист пергамента.
— Мало такого, что могло бы нас воодушевить,— проговорил и священник, бегло прочитав письмо.— Ты как думаешь, Алексей Федорович?
Адашев по-своему растолковал послание Яхонтова.
— Суматошное дело, затеянное астраханским сеидом в Казани, серьезно беспокоит нас,— неторопливо начал дворянин. — Он начинает то, что давно лелеял в своих мечтах султан Турции. Сеид хочет под знаком веры в Мухаммеда объединить в один юрт Астрахань, Ногай, Казань, Крым. Без слов ясно, во главе такого юрта будет стоять Стамбул. В, многочисленных посланиях сеид так и пишет: тогда мы все были бы в руках старшего брата.—'Уголком глаза Адашев взглянул на великого князя, желая удостовериться, слушает ли государь его; хорошо видел — слушает. — Новое, что нас заставляет задуматься — это переход Горной стороны, занимающей важное место в покорении Казани, в руки Ногая. Сама Казань уже не в состоянии удержать эти земли и передает их ногайцам за то, что те спасли Сафа-Гирея, и за то, что прогнали с Казанского трона ставленника Москвы.
— Они, кажется, уже дважды поссорились между собой из-за Горной стороны,— вставил слово священник, сидевший возле державного отрока в величавой позе, как Николай-угодник.
— Верно, отец Сильвестр. Юсуф и его сыновья раз за разом крепко помогли Сафа-Гирею. Первый раз в прошлом году, как мы начали поход, вторично — нынче, когда мятежники изгнали Сафа-Гирея из города. В подарок себе оба раза ногайцы просили Горную сторону. Сафа-Гирей сперва вроде дал согласие, но теперь противится, потому как эти земли кормят его. Юсуф и его чада настаивают. Посол Игнатий Яхонтов извещает, будто старшие сыновья Юсуфа — Юнус и Абдулла — требуют себе звание казанских князей.
331
—— О, какие дерзкие мечты!—воскликнул отец Сильвестр. — А Сафа как ответил? Обещал им дать титулы?
— Сафе сейчас деваться некуда. Он даст любое обещание — лишь бы спастись и удержаться у власти. Однако ведомо ему и такое: сделай он ногайских мурз казанскими князьями, тут же вспыхнет недовольство среди местной знати. Поэтому хан и тянет с этим.
— Стало быть, их дружба не прочна, великий князь,— заключил священник за помрачневшего государя.
— Не прочна, не прочна,— с готовностью подхватил Иван.
Айдашев лучше, чем они, разбирался в делах Казани и всего Востока и счел нужным разъяснить более подробно и этот вопрос.
—~ Не далее как вчера я имел беседу с ногайским послом Бахтияром,— продолжил он свою речь.— Как он проклинает Сафа-Гирея! Обманул нас хан, говорит, наобещал всего и ничего не дал. Знай мы это наперед, в прошлом году стали бы помогать русским, говорит. По-моему, сии мысли принадлежат не послу, а сыновьям Юсуфа.
— Может быть,— вставил отец Сильвестр.— Цам, Алексей Федорович, надобно обменяться грамотами с Но-гаем, с сыновьями ^Юсуфа.—Затем снова повернулся к Ивану Васильевичу.— ЕСЛИ бы им удалось сколотить на Волге союз враждебных нам государств — приверженцев исламской веры, это обернулось бы для нас, великий князь, большой опасностью. Мы, и только мы в силах воспрепятствовать такому шагу. Не горюй, что прошлогодний поход оказался неудачным, великий князь. Свою пользу от него мы извлекли — показали татарам, какова мощь наша. Пусть знают: государь всей силой обрушится на агарян, попирающих нашу веру, и разрушит-таки их змеиное гнездо. Да поможет тебе Христос довести до конца священное дело, начатое твоим* дедом и отцом.
—' Да будет так, отец Сильвестр.
— А Горную сторону ни за что нельзя отдавать ногайцам!— продолжил священник дальше.— Войско за войском надо посылать туда, великий князь. Горная сторона — это ворота в Казань. И ключи от сих ворот, как бы там ни было, должны находиться в наших руках.
— Как всегда, очень верно мыслишь, отец Сильвестр, я с тобой во всем согласен,— по-мальчишески вскочив с места, проговорил великий князь.— Ключ от ворот должен быть в моей связке. Не так ли, отец Сильвестр?
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—— Истинно так, великий князь. Все будет по твоему повелению. Бог видит все твои добрые дела, наш государь. Ты нам позволь приготовить грамоты для отправки в Казань и Ногай. Как напишем — покажем тебе и сразу же отправим через послов. Казанские дела заставляют нас быть еще осмотрительнее, лучше наблюдать за проделками агарян.
Беседа еще не была закончена, и государь сел на свое
место.
.— Распоряжайся, как знаешь, отец Сильвестр,— проговорил он.— От моего имени предупреди воевод. И ты, думный дворянин, отпиши, что потребно, послам нашим. Игнатию Яхонтову накажи лучше следить за делами казанскими. Я покину вас, там меня дожидается человек из вотчины моего дяди, из Старицка...
Несколько дней спустя Адашев беседовал о положении в Казани со священником Сильвестром, а также с окольничим государя Иваном Васильевичем Шереметьевым, мечтающим выдать свою младшую сестру за великого князя. Казань выставила перед ними новые препятствия, для устранения которых правительству пришлось предпринять ряд'неотложных мер.
А на днях возникла еще одна забота: из Казани к великому князю прибыли семьдесят шесть мурз. Они там, оказывается, крепко сшиблись с Сафа-Гиреем и теперь для борьбы, с ним хотят перейти на службу к великому князю. Услышав от Адашева известие об этом, отец Сильвестр и князь Шереметьев были просто ошеломлены.
— Семьдесят шесть мурз!— воскликнул священник.— Боже мой! В Казани, чай, и мурз больше не осталось! Так ли ты молвил, Алексей Федорович,— не шестнадцать ли? Ужели все семьдесят шесть?
— Сам съездил в Балчуг, встречался с ними,— уверял Адашев.— Самые знатные вельможи бежали из Казани. Кулуш, Бурнаш, Тереул, Тугай, Акпарс, младшие братья казненного недавно Чуры Нарыкова...
— Придется для них готовить подарки, Иван Васильевич;
— Надо,— ответил Шереметьев.— Великий князь непременно соблаговолит принять их. А*может, и подарки пожелает вручать самолично.
' Однако самым сложным для них был не прием казан
ских князей и не выбор подарков для них, а вопрос, свя
занный с Горной стороной. Решение его таило в себе нема
ло риска. Пока они здесь будут вести переговоры с мурза-
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ми, в том числе с чувашскими и марийскими, Горная сторона может отделиться от Казани, и там начнут хозяйничать ногайцы.
Адашев предложил своим помощникам, ведавшим казанскими делами, послать для защиты Горной стороны небольшой отряд. Довольно, мол, и одного воеводы, чтобы держать ногайцев в страхе. Шереметьев, советник государя по ратным делам, на это возражал. По мнению князя, дер--жать войско на Горной стороне еще рановато, отряды там следует оставить лишь после похода, намеченного на будущий год. Отец же Сильвестр предложил сначала потолковать с чувашскими и марийскими мурзами. Ада'шев не стал с ним спорить.
Алексей Федорович не любит в разговоре вставать поперек отцу Сильвестру. Самый почтенный священник в кремле, тот не только умен и хитер, но и силен своим нынешним местом при дворе. К его словам прислушивается
- великий князь, прислушивается и митрополит Макарий. А кто он, Алексей Адашев, чтобы возражать Сильвестру? Всего-навсего сын новгородского вотчинника. Его отца вызвал в кремль Макарий, бывший когда-то в Новгороде архиепископом, и дал возможность получить кое-какое имя. Позже, по предложению добрых людей, отрядили послом в Стамбул. Вслед за отцом, под его покровительством, при поддержке Сильвестра и Макария, поднялись и Алексей с Данилой. И то сказать, великий князь отличает Алексея Адашева, ему доверяет такие дела, которые не доверил бы никому другому, но, с другой стороны, если бы не было Сильвестра и Макария, то государь и трех дней не стал бы держать его возле себя. Он всего лишь думный дворянин, а не князь, как Шереметьевы или Курбские, и не из боярского роду-племени вышел. Поэтому только делом может поддерживать свое достоинство. Работай за десятерых, вечно угождай лестью боярам, тогда тебя сочтут малость за человека. Да итоне преминут упрекнуть: ты
-не из знатного, мол, рода, всего-навсего дрянной дворянин. Алексей Федорович, как и его отец, хорошо знает обычаи татар, их язык. Он еще не бывал в Казани, но в Стамбул и Бахчэ-Сарай ездил не раз. Как только возникает вопрос о Турции и Крыме, великий князь и отец Сильвестр тут же вызывают его. За последний год Адашев довольно хорошо познакомился и с делами в Казани. Было много встреч и бесед с послами, князьями и купцами из стольного града на Волге. Среди них у него немало и знакомых. То ли из-за того, что Адашевы смуглы с лица,
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то ли из-за безупречного татарского произношения, гости с берегов Волги часто принимали Алексея и Данилу за своих соплеменников и при первой же встрече старались заговорить с ними по-татарски. И на этот раз, когда он зашел в расположенный неподалеку от кремля постоялый двор Балчуг, казанские князья не дали ему и слова вымолвить по-русски, а с возгласами: «по-своему!», «по-своему!»— заговорили сразу на татарском:. Адашев не стал упрямиться и до самого ухода говорил с ними по-татарски. Беседа шла о Сафа-Гирее, о его грубых и бесцеремонных поступках. По тому, с каким гневом говорили князья, Адашев понял: крепко притесняет их хан. От крымских ставленников спасу' нет. Сафа-Гирей лишает казанских беков и князей, мурз и уланов, тарханов и юз баши права наследования, их добро раздает крымчакам. Многие чувашские, мордовские, марийские и удмуртские мурзы с Волги и других больших рек остались без клочка земли. Они не хотят собирать ясак для Казани, не хотят давать для войны ни людей, ни коней, ни фуража.
— Очень туго приходится сейчас подданным Казанского ханства. Сафа-Гирей у вас совсем распоясался,— как бы посочувствовал Алексей Адашев.
— Очень туго! Дышать нечем. Потому и явились в
Москву.
— Терпеть невмочь!—говорили князья.
— Как же до сих пор сносите его глумление? Почему не прогоните хана, поставленного Крымом? Почему не просите у Москвы другого хана?— стал наседать на них Адашев,
— Просим.
— Пускай нас примет великий князь, сразу попросим нового хана!
— Сафа-Гирея сбросим в Булак!
Старый князь Тереул кое-как унял расшумевшихся мурз:
— Тише. Соблюдайте приличие. Трещать, подобно сорокам,—ничего не добиться. Ведь в гостях нужно умение не только держать в руке чашу с медом, но и вести добрую беседу с хозяином. А мы вовсе не в гости сюда приехали, а горе свое принесли. — Князь Тереул извлек из своей кожаной сумки пару сафьяновых сапог и протянул Алексею Адаше-ву.— Сановник великого князя Адашыф. Смотрел, смотрел я, и мне показалось, что мои сапоги как раз подой-Дут тебе. Ну-ка, примерь, Адашыф. Возьми это. Ты уважил нас, пришел в Балчуг, вникаешь в наши нужды и беды.
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От имени всех, прежде всего от себя лично даю тебе сей подарок,
Алексей Федорович не стал примерять сапоги — вроде бы не малы, отложил в сторону и приготовился дальше слушать Тереула*
— Я намерен дослушать твою речь до конца, князь Тереул.
— Спасибо тебе, сановник великого князя Адашыф,—
сказал тот.—Теперь ты знаешь, что нас привело-в Моск
ву. Нам нужна помощь великого князя. Сафа-Гирей вер
нулся в Казань и многих мурз лишил жизни. Нам ничуть
не^доверяет, и мы ему не верим. Если Москва пришлет
войско, Адашыф, Сафа-Гирея сразу передадим в ваши,
руки вместе со всеми крымскими ставленниками, которые
стоят за него, *
— Вы к великому князю прибыли на службу, как же поймаете их, будучи в Москве?—не понял Алексей Федорович.
~ Поймаем. Там наши люди остались, сыновья остались, они передадут их вам или убьют.
—— Хорошо, коли так.
— Ты шепни великому князю, Адашыф, пускай он примет нас. Мы ему скажем: пошли войско на Казань. Больше нельзя держать Сафа-Гирея» в Казани. Вперед мы ханов будем брать только из Москвы.
— Как поступите с Горной стороной?— спросил Ада-шев. — Отдадите ногайцам?
— Ни за что не отдадим!—опередил Тереула один из мурз.
—— Слышал, что он1 сказал? Ногайцам не отдадим!
— Повторите ли то же самое перед великим князем?
— Так!
• — Ладно,—- удовлетворенно проговорил Алексей Федорович. Как говорят арабы, мешурет1 между нами. И чтобы никаких кривотолков не было. Если Горную сторону отдать ногайцам, то наши дела в Казани, вместе с тем и ваши, сильно ухудшатся. С другой стороны, вам и не к лицу быть ногайскими мурзами.
—- Не к лицу!
— Нет, не к лицу!— раздались голоса.
— Когда бы Горная сторона досталась ногайским мурзам, они бы на шею вам сели; И не вы бы хозяевами были, а они. Примет ли вас великий князь — пока ничего
сказать не могу. Полагаю, что примет. Может, от вашего имени пригласит нескольких князей. Во всяком случае я передам ему, что вы все хотите увидеть его.
— Так и скажи, Адашыф!
— Будь для нас добрым человеком.
— Как якташ1 постарайся за нас немного!
— Но среди нас должно быть достигнуто еще одно мешурет, добрые князья,— сказал Адашев. — Ни слова великому князю о том, что я был здесь. Чур, на приеме не проболтаться. Иначе вы окажетесь плохими якташами.
Мурзы поклялись молчать.об этой встрече.
И свое слово сдержали. Через несколько дней на приеме Алексей Федорович стоял, прижавшись где-то в углу, и в беседе не участвовал. Впереди по обе стороны государя восседали знатные бояре. Они и вели разговор с мурзами.
Семьдесят шесть князей и мурз, бежавших из Казани, были приняты государем двадцатого октября. В том же году (1546) седьмого декабря к великому князю прибыли мурзы Горной стороны. До приема великим князем с ним тоже побеседовал Алексей Федорович Адашев. Из того же Балчуга думные дьяки повели послов Горной стороны в кремль.
Мурзы, впервые попавшие в Москву, жались за спинами рослых и широкоплечих Тугая и Акпарса, несмело поглядывая по сторонам. Сверкающие золотом главы кремлевских церквей и манили, и пугали их. Тугай и Акпарс, словно подбадривая себя: мол,'мы уже бывали здесь, бояться нечего,— скорыми шагами подошли к воротам.
Один из дьяков что-то сказал страже, и послов пропустили в кремлевский двор. Пройдя в ворота, Тугай сразу остановился. Вспомнилось, как много лет назад он приезжал сюда впервые, как Василий III ему и Сарри подал меч, а у крыльца боярин Иван Бельский подвел ему оседланного коня, сказав с намеком: «Осторожно, не упадите, московские кони очень резвы». Тогда Тугай был молодым, сильным. Вспрыгнул он на коня, объехал двор кремля и махнул, как на крыльях, за ворота. Много лет прошло с тех пор. Тугай теперь не тот. Василий Иванович, пожаловавший им ценные подарки, давно уже скончался. Его окольничего — боярина Ивана Бельского — три года назад Иван Шуйский сослал в Белоозеро, а позже там же,
1 Я к т я ш— зеиляк,
Мешурет — согласие.
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по слухам, и убили его. Послов Горной стороны на сей
раз принимают другие. Вчера с мурзами беседовал учтивый, весьма приятной наружности человек — Алексей Ада-шев. Один он хорошо знаком Тугаю и Акпарсу, да еще несколько воевод — участников похода на Казань. А среди бояр, можно сказать, ни одного знакомца нет.
Их ввели в ту же палату, где они уже были вместе с казанскими князьями. Палата не так велика, но сводчатые потолки и колонны с росписями поражали своей лепотой и роскошью.
Жаль, у послов не было времени рассматривать все эти рисунки — им велели пройти туда, где сидели царь и его приближенные.
Хотя видит не первый раз, но Тугай прежде всего посмотрел на молодого государя. Шестнадцатилетний великий князь сидел на престоле с высокой спинкой совсем как взрослый. Был он рослым, на худощавом лице выделялся нос, похожий на клюв хищной птицы. На великом князе был кафтан узорчатый из парчи, с шеи свисал на золотой цепочке крест.
По обе стороны государя находились его приближенные: священник Благовещенского собора Сильвестр, Алексей Федорович Адашев, такой же молодой, как Иван, князь Андрей Михайлович Курбский, князья и бояре Иван Васильевич Шереметьев (старший), Иван Федорович Мстиславский, Михаил Яковлевич Морозов, Дмитрий Федорович Палецкий, Владимир Иванович Воротынский, думные дьяки, думные дворяне.
Еще в прошлый приезд в Москву Тугай слышал: государь всегда держит совет с этими людьми. На Бельских, Шуйских, Глинских он наложил опалу, многих, называя продажными, заточил в темницу, сослал в Бело-озеро.
Мурзы Горной стороны приблизились к престолу и опустились на колени. Лицо государя оживилось, он наклонился к священнику Сильвестру и что-то шепнул ему на ухо. Затем дружелюбно поглядел на мурз и повелел:
— Встаньте.
По знаку Адашева Тугай чуть кашлянул и выступил вперед.
— Великий князь! Самодержец могучего русского государства!— сказал он басовитым голосом.— Мурзы, тарханы и туруны Горной стороны бьют тебе челом. Они желают тебе, добрый государь, крепкого здоровья, долгой жизни, удач в делах государственных.
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— Спасибо, спасибо,— кивнул головой великий князь.
— А мы просим тебя: великий князь, возьми под свою высокую руку обездоленные народы чувашский и марийский. Пусть Горной стороной правит впредь не злолютый хан казанский, а справедливый русский эмбю-государь. Ты пошли к нам свое войско, огради наши земли от набегов казанцев. Мы тебе в этом деле будем помогать от души. Вот и все мое слово. Где недоговорил — дополни, великий князь, где лишнего сболтнул — прости...
Тугай закончил речь, низко склонил голову.
— Правду говорят, будто бы Горная сторона передана ханом Ногайской орде?— спросил Иван. •
— Это правда, великий князь. Жителей Горной стороны это очень огорчает. Ногайцы грабят нас больше, чем татары. Людей угоняют в полон, сжигают и разоряют деревни. Народ Горной стороны не хочет покоряться ногайцам. Это'не только мои слова, великий князь, это слова всех чувашских и марийских мурз, тарханов и сотников.
— Имеются ли в той стороне наши постоянные войска?— обратился великий князь к Шереметьеву.
— Не держим, великий князь. В этом нет надобности,— ответил тот,— так как и татары своих воинов там нынче не держат — боятся нас.
— Мурзы Горной стороны!—сказал великий князь.— Мы выслушали вас, прочли грамоту, записанную с ваших слов, теперь слушайте мое слово. Ваше горе тронуло не токмо мое сердце, но и сердца бояр. Русское государство берет под свое правление все земли Горной стороны. Сии земли наши со времен Владимира Мономаха, так что мы свое возвращаем. Для защиты их от татар и ногайцев мы чаще будем посылать туда войска. В противоборстве с Казанью Москва не остановится на полпути. С божьей помощью мы сразимся до конца и разгромим нечестивцев. Быть скоро большому походу на Казань. Всем велю и стоять наготове, и помогать. Да будет сей день памятным и для вас, и для нас, как начало отделения Горной сто-роны от Казанских пределов и присоединения оной к Русскому государству. В честь того жалую всех вас подарками.
— Сей меч и сия шуба отныне принадлежат тебе, князь Тугай,— сказал он. — Сии меч и шуба — тебе, князь Акпарс. Остальным жалую по седлу и по мечу..
Мурзы, тарханы и сотники, принимая из рук великого князья подарки, поклонились ему и покинули палату. Тугай
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Акпарс задержались,
чтобы поблагодарить великого князя и его приближенных от- имени всех послов.
За кремлевскими воротами люди стали вести себя свободнее — шутить, громко переговариваться и разглядывать подарки.
— А все же почему русский государь всем подарил по мечу?—спросил один из тарханов.— Что ни говори, для Москвы мы пока враги...
—— Много медовухи пьешь — вот и ум начал терять, братец,— обсмеял его другой.— Тут и крошки ума достаточно.
— Ну, раз ты такой умный, скажи: почему он мечи подарил?
— Сражаться против татар, вот почему! Вложив в твою руку меч, русский государь этим хотел сказать: тархан Темир, бывший некогда врагом Москвы и большой охотник до марийской медовухи, слушай: поскольку ты по доброй воле приехал в Москву просить помощи, я тебе доверчиво вручил меч и надеюсь, что ты им на меня больше не замахнешься, а будешь сражаться против нашего общего заклятого врага Сафа-Гирея. Теперь понял?
— Понял. Кажись, ты прав,— согласился недоумевавший тархан.— Русский государь молодой, а не глупый. Знает, что делать. И речи складно говорит.
— Неужто поскладнее тебя?— не унимался пересмешник.
1— Даже поскладнее меня говорит,— ответил тот, которого звали Темир.
Между тем в кремлевской палате, где только что принимали мурз, разговор все еще. шел о Горной стороне. Великий князь и его приближенные не могли нарадоваться своей удаче.
— Бог присовокупил к России ее искоцные земли, великий князь,— сказал отец Сильвестр, самодовольно вышагивая по комнате.— Мне почудилось, будто мы под самую Казань подошли и крепостная стена Казани с одной стороны уже разрушилась.
— Ключ, о котором ты, отец Сильвестр, упоминал, наверняка будет в моей связке,— не скрывая удовлетворения, молвил Иван.
Уж и Алексей Адашев, обыкновенно державший себя перед знатью скромно, не смог оставаться в стороне.
— Курочки, что несла Казани золотые яйца, не стало, великий князь,— сказал он.^- Сегодня мы ее зарыли глубоко в землю.
*— Нет, не так,— поправил отец Сильвестр.— Курочка жива, теперь она в наших руках. И нести золотые яйца
будет нам...
...И после сих событий предшественник Пимена записал в свои фолианты, что сегодня государю били челом князья и мурзы Горной стороны, входящей в Казанское ханство.
«Тугай со товарищи,— говорится в записи*— просили Ивана IV отправить русских воевод с войсками на Казань и заявили, что они с воеводами государю служити хотят».
Часть шестая РАТЬ СЕРМЯЖНАЯ
Молодец девицу подговаривал:
— Поеден, девица, на Казань город, Казань город на красе стоит, На крас? стоит, на крутой горе; Казаночка речка медово течет, Мелки ключики—зелено вино; По лугам—лугам трава шелкова, Цветы алые, все лазоревые.
— Не обманывай, добрый молодец, Я сама давно про то ведаго, Что Казань город на костях стоит, Казаночка речка кроваво течет, Мелки ключики—горючи слезы; По лугам, лугам все волосы, По крутым горам все головы Молодецкие, все стрелецкие.
Русская народная песня
КАЗАКИ УРАЧКО
Сыхым1, он, конечно, не свежая баранина, из него плова не сваришь. Разве только засушить малость — пусть казаки заместо хлеба потребляют. Атаман, нестареющий казак Урачко, обычно уплетает сушеную конину за обе щеки. И другие в отряде не привередливы.
Насушили целую кучу сыхьша, но казаков все нет и нет. Видать, куда-нибудь далеко — в ногайскую сторону или на Волгу — повел их атаман, охраняй они только крымскую дорогу, уже вернулись бы.
— У тебя глаз вострый, Безбородько,— говорит кашевар дремлющему приятелю.— Погляди-ка получше, пыли не видно?
— Какая тебе пыль после дождя?—недовольно бурчит тот.
— Там, где скачет Урачко, и после дождя пыль клубится. Неужто не смыслишь?
Кашевару не терпится — вскакивает на пасшегося неподалеку коня и пускает его галопом в степь. Проскакав через сухой лог, на взгорке осаживает коня: вдали на самом деле будто пыль заклубилась. Скоро и всадники показались.
', С ы х ы м — старая конина.
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— Эгей, быстрее, ребятки! Обед стынет!— кричит йн изо всех сил. Казак знает, что его никто не услышит, но ему хочется кричать еще и еще.
Вот первые всадники поравнялись с ним. А он еще стоит на месте — ему нужен атаман. Наконец, меж высокой травы замелькал красный верх атамановой шапки. Казак поворачивает своего коня назад.
— Каши у тебя сегодня много, наш славный кашевар?— спрашивает один из казаков, норовя пристроиться рядом
с ним.
— А что, сильно проголодался, гоняя ветер по степи?
— Гости у тебя будут — вот и спрашиваю.
— Что еще за гости?
— Вот увидишь. Не ветер мы гоняли сегодня, важных
птиц ловили. _
— И много наловили?
— Изрядно. Как бы не пришлось тебе варить еще один
котел.
— Хватит, не бойся,— успокаивает кашевар.— А не хватит— твой пай отдадим,
— Я сам люблю молотить за двоих.
— Разок полюбуешься на то, как мы будем молотить.
— Нет, сам атаман меня сегодня кормит из своей чашки. Ведь я поймал ему самую дорогую птичку.
Узнав, что кашевар приготовил конину, атаман громко захохотал:
— Наш Петро знает, когда чем потчевать. Сегодня, видно, чуяла его душа: в самый раз для татар насушил
сыхым!
Казаки сняли с седел нескольких аскеров с завязанными за спину руками. Того, что был одет побогаче, подвели и посадили напротив атамана.
— Ну, а теперь можно познакомиться и поближе,— сказал атаман. —Я — Урачко, отец этих казаков. А ты кто? Теперь-то скажешь?
— Скажу,— ответил татарин. — Я крымский князь Чауш. Домой ехал. Эти меня провожали.
— Кроме ярлыков у вас ничего, стало быть, нет?
— Ничего нет.
— Сейчас узнаем,— сказал Урачко. — Обыщите-ка их. Седла, колчаны для стрел — все проверьте.
Казаки окружили князя Чауша и его провожатых.
— Обыскивать не надо,— виновато промолвил Чауш.— Мы сами отдадим все. Прости, атаман Урачко, я давеча не все успел сказать. В Крым мы едем с печальной вестью.
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—— Что это за весть? Не скрытничай, князь Чауш, выкладывай все. Помни, я не люблю скрытных!
—— Вчера вечером скончался надежда нашего ханства и нашей-чистой веры, славный альгази Сафа-Гирей.
— Сафа-Гирей, говоришь, умер?— переспросил атаман, перестав жевать. — Чем можешь подтвердить?
— Своим честным словом и письмом казанских князей Сахиб-Гирею. Проверь мою саблю, атаман, внутри ее рукояти спрятано письмо крымскому хану.
— Вижу, человек ты осмотрительный,— сказал Урачко, отыскав в наваленной на траву куче оружия ятаган князя.— Поди, его тебе подарили, Чауш?
— Это дар Сахиб-Гирея,— признался князь.  Атаман разглядывал турецкий ятаган со всех сторон,
— Возможно, в Москве его у тебя не отнимут...
— Бы нас отправите в Москву, атаман?—- с грустью справился князь. — Разве по-другому нельзя?
— Ты, князь Чауш, спрашиваешь о том, что тебе самому хорошо известно,— холодно ответил Урачко. •— Сам посуди, вас послали в Крым с очень важным известием. А мы должны как можно скорее доставить его великому князю. Видишь, как грызут мои казаки сьгхым—так и рвутся в Москву. — Он подмигнул казакам. — Ешьте, ешьте, сынки. Не буду вас подгонять. До Москвы далеко. На пустой желудок дорогу туда не одолеешь. Помните, сыт'-тй конь в пути не подведет.
МАЛЕНЬКИЙ ГИРЕЙ
Маленький ребенок — маленькое горе, большое дитя— большое горе, молвится в народе. У Сююнбике все обернулось иначе: сыну еще только год, а хлопот с ним больше, чем со взрослыми. Из-за него мать впала в беспокойство и бессонницу, перессорилась с добрыми людьми, с которыми ладила раньше, и теперь с утра до ночи сидит в кремле взаперти.
Приближенные хорошо знают, бороться за будущее своего маленького сына Сююнбике начала не сейчас. Не успел он появиться на свет, как она уже поклялась себе: Утямыш должен стать ханом. Не старшие сыновья Сафа-Гирея, выросшие в Крыму, и не сын пятой жены хана — русской княжны, а он, Утямыш, унаследует престол после отца,
Судьба до сих пор была благосклонна к Сююнбике в
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ее стремлении к цели. Сын княжны, уже возмужавший парень, в сражении с русскими погиб от ядра, старшие сыновья xai а, Булюк и Мубарек, немного пожили в Казани и, недовольные чем-то, опять уехали в Бахчэ-Сарай, где они воспитывались. Сафа-Гирей заверил свою любимую жену, что их маленький сын будет его наследником. Правда, он не оставил никакого духовного завещания, но Сююнбике ничуть не сомневалась, что так оно и будет.
Кто мог подумать, что Сафа-Гирей умрет так неожиданно накануне своего пятидесятилетия. Не только Сююнбике, но и ярые враги хана, страстно желавшие его смерти, не могли об этом помыслить. Как бы там ни было, Сююнбике почитала Сафа-Гирея.
Посматривая,в окно детской комндты на кремлевский двор, Сююнбике думала об одном. Она не могла простить себе мягкосердия к врагам. Видела: кругом враги, кругом клеветники, и все же ожесточаться душой не могла. Даже упрашивала Сафу: если кто, дескать, провинится, то не будь с ним слишком жестоким, в другой раз он не будет против тебя. Хана не стало, и те люди, за которых Сююнбике когда-то заступалась, показали свое нутро. Ни Сююнбике, ни ее сын им теперь не нужны. Нуралей Ширин, уверявший Сафу в своей дружбе, теперь прочит в ханы Шигалея. Как заискивали перед Гиреем Чапкун. и Кара-мыш, а нынче в один голос кричат, что ханом надо провозгласить Булюка — старшего сына покойного. Пожалуй, можно положиться лишь на сеида и Кучака. Без них Утя-мыша давно бы разорвали в клочья.
Увидев, как в кремлевские ворота въезжают Кучак с бравыми джигитами, Сююнбике обрадовалась. Этот не отвернется от нее, Сафа-Гирей много хорошего сделал -Для Кучака. Не будь Гиреев, ему бы в Казани и не удержаться. Оставив прислужниц присматривать за'спящим сыном, Сююнбике слегка привела себя в порядок и поспешила навстречу предводителю ханских воинов.
— Кучак! Друг мой, единственная надежда моя!—залепетала она, повиснув на его руке.1— Где тебя носит, мы тебя и ждать устали («мы», видимо, означало —»мы с сыном, будущим ханом», так это понял Кучак).
— Кулла Шериф.не приходил?—спросил он.
1— Был и ушел. Он хочет созвать курултай, но сомневается, удастся ли его провести: крымские князья и сторонники Москвы могут схватиться за мечи.
— Я тоже опасаюсь такой вражды.— Кучак огляделся из предосторожности и повел Сююнбике к себе. — Город и
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так бурлит. По крымской дороге то и дело скачут какие-то всадники. По-моему, в такое смутное время не до курултая. Надо позвать Куллу Шерифа, Карачи, эмиров и провозгласить Утямыша ханом.
— Поторопи-ка их, Кучак, поторопи, мой друг!— умоляла .Сююнбике. —Ты могуч—в твоих руках ханская отборная рать! Вдвоем с Куллой Шерифом вы можете сделать все. Ждать я больше не в силах...
— Сегодня встретимся еще раз,— сказал Кучак.
— Из Крыма нет гонцов?
— Никаких вестей. То ли послов задержали...
— Не надо бы их ждать, Кучак, скорей бы объявить Утямыша ханом. Если отсрочить еще на неделю, боюсь— мое сердце разорвется...
— Потерпи, Сююнбике. Если бы все зависело от меня одного, я бы сегодня же возвел его на престол. Среди бе-ков и князей много сторонников Булюка и Шигалея.
— Переманить бы их на нашу сторону, Кучак,— продолжала- умолять Сююнбике. — Постарайся уговорить всех, а злых и упрямых — посади. Если Утямыш получит престол — ты станешь самым знатным человеком в ханстве, друг мой.
— Не ради славы пекусь — ради тебя, ради сына твоего, ради Гиреев,— сказал Кучак.— Ты же знаешь, о котором я говорю. Мне хочется отблагодарить Сафа-Гирея, который вывел меня в люди, за других у меня не так болит душа.
— Рехмет тебе, Кучак. Да сопутствует тебе удача во всем за доброту твою. А твои сыновья еще не покинули Казань?
— Пока не уехали,— ответил улан. — Я решил немного задержать их. Кажись, крымскую дорогу охраняют русские.
— Не торопи, коль так. Говоришь, на крымской дороге русские? А могут они задержать Булюка?— спросила Сююнбике.
— Могут. Наверно, уже задержали. Иначе он был бы уже здесь.
— Да будет так, Кучак, как ты говоришь. Пусть русская охрана захватит этого негодного Булюка. — И я молю аллаха об этом,— отозвался улан.
В душе сам обругал Сююнбике. «Однако желание видеть сына ханом заводит бабу слишком далеко. Выбалтывает все, что у нее на языке. Прежде вроде была хитрее и скромнее. А теперь... Прямо у двери повисла за руку.
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Глупая вдова, и это при людях — что они Могут подумать. Конечно, не сладко бедняжке: второй раз осталась одна. Теперь, поди, мечтает о новом замужестве. Такая красотка разве останется без мужа?»
Сююнбике и в другие дни не отставала от предводителя отборного ханского войска. Выбегая ему навстречу, всякий раз спраиивада об ожидаемых из Крыма людях. Но послы Сахиб-Гирея не приехали. Многие сожалели по этому поводу, но только не Сююнбике со своими друзьями. Если никого из Крыма не будет, то в Казани достойнее Утямыша преемника на престол не найти. Тогда сеид, ка-рачи, беки и эмиры поневоле объявят малолетнего Гирея ханом, а его мать — регентом. О Шигалее — другая речь. Отныне Кучак не пустит его в город. Главе отборного отряда воинов поручена оборона Казани от русских. Рука улана тверда, в считанные дни он навел в городе порядок. Сююнбике и Утямыша часто стали видеть и в кремлевском дворе, и в посаде. Прекрасная вдова, видать, и сама поняла: затворничеством в детской комнате много народа на свою сторону не привлечешь. Где бы ни проезжала она, всюду сыпались монеты, перед кремлевскими воротами от ее имени подносили прохожим яства и-питье. После бесконечных слез женщина снова стала смеяться, на поминках умершего хана сидела на самом высоком месте, держа сына на руках. Изо дня в день доброжелателей у них становилось все больше. И однажды утром юные джигиты — сыновья знатных казанцев — на своих резвых конях разнесли по городу весть.
— Люди добрые, мусульмане! Мужчины и женщины! Старые и молодые!— выкрикивали они в людных местах.— Знайте все и молитесь аллаху: отныне вашим ханом, вашей надеждой и опорой будет сын Сафа-Гирея — Утямыш-Гирей. Да славится его имя в веках, да крепнет и наби-N рается могущества его ханство! Молитесь аллаху, мусульмане...
Прежде, оповещая о возведении на престол нового хана, звали народ на пиршество, на этот раз никуда не позвали, видимо, полагая, чтосразу после смерти Сафа-Гирея шумные пиры неуместны. В большую кремлевскую палату Сююнбике собрала своих самых близких друзей. Другие князья, мурзы и уланы восшествие на престол нового хана отмечали кто как умел, среди разных людей. И везде разговоры были разные.
Князья и мурзы крымского толка, как обычно, сошлись У Шакуровых. Здесь не стали подбирать красивые и неж-
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_ Ные слова насчет Сююнбике, ругали ее на чем свет стоит.
— Провались эта сука в тартарары!—воскликнул с гневом князь Челбак.— Даже после смерти мужа хочет расхаживать в кремле, чертово племя. Баба, а лезет в правители. Мало, что извела Сафа-Гирея, теперь, как репей, пристала к Кучаку.
— Вот увидите, окрутит она его. А как захватит власть — прогонит в Крым, себе найдет другого, более моло-_ дого,—предложил князь Хосров.
— Что и говорить, хваткая. Нашла, вон, повод рассорить нас с Кучаком.
' — Что' касаемо сеида, и он ведь целует ей руку.
— Скоро, наверно, прискачет Юсуф поучать дочку, тогда вконец станем посмешищем ногайцев,— с негодованием произнес старший сын Шакуровых.
—— От хана только имя останется — Гирей, а править будут одни ногайцы.
У Шакуровых раздавались не только проклятия новой правительнице, но и речи о том, что нужно предпринять для сохранения сил представителей Крыма.
— Ждать вестей из Крыма уже бесполезно, нам самим надо снарядить послов,—с жаром заговорил князь Кебяк.— Ханом.в Казани должен быть ставленник Крыма, это ясно каждому. Кучака следует перетащить на нашу сторону, чтобы не помыкала им ногайская дрянь. А насчет хана у меня, братцы, одно мнение: нам, людям Крыма и их друзьям, не подобает качать люльку Утямыша. Пусть Сююнбике в доме своего отца качает эту зыбку! А мы на ханский престол посадим Булюка. Он не согласится — кликнем Мубарека.
В те же дни крымская группа послала в Бахчэ-Сарай своих людей. Другой отряд взял путь в Горную сторону. На проводы отряда явился сам глава ханского отборного отряда Кучак.
— Такую поездку наша достопочтенная Сююнбике одобряет,— напутствовал он. — От имени хана она велела мне доложить: нам, мурзы, нельзя терять Горную сторону. Если мурзы и тарханы будут за нас, то овладеем всей Горной стороной.
— Как быть, если повстречаем ногайцев? Ты об этом скажи!—требовали княжичи.— Может, там шныряют братья Сююнбике.
—• Как быть •— гнать надобно!— ответил Кучак, не колеблясь.— Какое дело ногайцам до Горной стороны?
Князья, склонные к союзу с Москвой, в те дни вели
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себя не шумно, ничем себя не обнаруживали. Они ждали из Москвы нового посла.
Там тоже произошли перемены. Два тода назад, в январе 1547-го, Иван Васильевич первым., из московских великих князей принял титул царя, исполнив древний обряд предков — венчание на царство. Затем вступил в брак с девицей Анастасией, дочерью вдовы Захарьиной.
Великий князь образовал новый приказ — Посольский. И теперь казанскими делами, видимо, больше занимаются чиновники этого приказа. Вот'приедет посол и доложит о решении Посольского приказа...
Сююнбике, наверно, послала к. великому князю лживые письма, как и умерший муж, небось, предложила «вечный мир». Ей что, ей нужно время, чтобы подняться на ноги. А после, как только получит помощь от Ногая и Крыма, она начнет разговаривать с Москвой по-иному.
Приближенные хана видят: мать Утямыша за несколько недель из жалкой наседки превратилась в орлицу. И когти, и клюв пускает в ход.
Теперь Сююнбике не слушает, что люди скажут, без конца повелевает сама. Голос стал строгим, осанка — горделивой. Заискивать перестала, где попало не улыбается. Теперь она не только третья жена хана, но и мать хана. А по правде, как есть царица.
Дел в ханстве и впрямь невпроворот. Как ни старался Сафа-Гирей, завершить все не смог. И довести их до конца придется никому иному, как его супруге. Жена умирает—перина обновляется, муж умирает — весь дом распадается, говорили в старину. Но Сююнбике не позволит, чтобы дом распался, пока ее сын будет ханом.
Мать юного хана надеялась на свои силы. Если враги в дни безначалия, когда все жили одним — кто же станет ханом, если тогда ничего не могли сделать, теперь уж Сююнбике бояться их нечего. Самое важное — не пустить русских в Казань, с остальными соседями она сумеет договориться. KyifaK дал слово, что россиянам города не видать. В прошлом году, когда русские нагрянули походом, когда воевода Семен Микулинский с передовыми отрядами Добрался до стен крепости, а Сафа скрылся в Арске, город спас Кучак. Почему ему теперь не отстоять его?
Сегодня Сюкшбике главе ханского отборного войска преподнесла в дар панцирь из дамасской стали. Этот панцирь в свое время Сулёйман прислал для Сафа-Гирея, но .хану не довелось надеть его ни разу.
— Да хранит тебя аллах от гяуров, да будет добрым
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ДуХом тебе этот панцирь,— молвила правительница, застегивая стальную одеву.
Ночами у Сююнбике и горестных минут немало. Ее доносчики доставляли ей много дурных слухов, которые, словно иголки, впивались прямо в сердце. Самая грязная клевета была на преданного ей Кучака. Кто-то -из князей успел пустить злой слух, изобразив Кучака ее любовником. Услышав про это, Сююнбике не сдержала слез •— слишком оскорбительно толкуют о них длинные языки. Она почитает главу ханского отряда, но ведь он даже в покоях у псе не бывал. Что теперь делать? Ужели из-за глупой болтовни отстранять Кучака от себя? Нет, она не может так поступать. Кучак для нее, для войска главный человек. «Пусть говорят,—махнула рукой Сююнбике.— На каждый роток не накинешь платок, перед аллахом я чиста. Кучака отталкивать не стану. Бояться клеветы — и регентшей не быть».
А тут еще прислужница, привезенная из Ногая, передала ей слова княжны — бывшей пятой жены Сафы. Будто бы эта княжна, давно ненавидевшая Сююнбике, перед другими женщинами предрекала Утямышу с его матерью недолгое царствование. И она же будто говорила, что-де этот Гирей станет последним Гиреем в Казани, с ним, дескать, их век кончится.
Сююнбике стиснула зубы и в присутствии доносчицы ничего не сказала. Но положила себе: завтра или послезавтра заставит княжну вспомнить эти слова. Никакой пощады завистнице. И прежде княжна доставляла ей немало огорчений своим сыном, рожденным от Сафы. Теперь-то надо ей все припомнить.
Другую злую весть привез московский посол ханства. И его она приняла ночью, тайно от других. Посол выложил перед ней целый ворох новостей: князя Чауша и его спутников на Крымской дороге задержали казаки; в Горную сторону царь посылает новых воевод; Утямыша он не считает настоящим ханом; хочет заменить его Шигалеем; русские готовятся пойти будущей весной на Казань походом.
От услышанного у Сююнбике голова пошла кругом. Все-таки трудно будет ей удержаться в Казани. Ошибки в первые дни после смерти мужа — это были лишь цветочки, а ягодки еще впереди.
Мать-правительница часто брала сына на руки и
приговаривала:
— Эх, сыночек! Крошка моя! Хоть ты и хан, а ничего
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не знаешь, не ведаешь: и то, что ты уже царь, и то, сколько страданий переносит за тебя мать. Станешь ли когда-нибудь большим, как твой отец, как дядя Кучак? Я бы тогда, как и при жизни отца твоего, только бы и делала, • что сидела в бустоне на берегу Казанки и пела-заливалась соловьем, да ходила бы за твоими сыночками. Ты бы ходил в походы, из дальних стран привозил бы мне дорогие подарки. Исполнится ли когда-нибудь моя мечта? Или права килендеж1, говоря, что ты станешь последним Гиреем в Казани? Но если и последним1—пусть будет долог твой век, сто лет жить тебе на белом свете. Как любит говорить твой ногайский дед: живи до тех пор, пока не станешь обувать лапти задом наперед...
ТУГАНАШ
Сююнбике не раз замечала: покойный супруг к мурзам Горной стороны был весьма строг. Сколько ни учил его Булат Ширин быть с ними помягче, так ничему и не научил. У большого Карачи было любимое изречение: «Коня подгоняют не только кнутом, но и овсом. Гони овсом—он дальше повезет». Сам князь умел уговаривать и завлекать мурз. Отдавал им деревню за деревней, по поводу и без повода звал в Казань, приглашал в гости, старался устраивать их сыновей на службу. Видит Сююнбике: большой Карачи был прав. Для мурз чувашских и марийских не надо было жалеть подарков. Сытая корова из дому не убегает, если и убежит — малость порезвится и — назад. А мурзы Горной стороны не хотят возвращаться в ханство. Пока сына не провозгласили ханом, Сююибике некогда было думать о землях, входящих в ханство. Прежде всего следовало врагов разгромить и спасти престол. Дочь Юсуфа, кажись, родилась под счастливой звездой, аллах увидел ее желания и помог отстоять трон.
Теперь мать хана может браться и за другие дела. Не раз советовалась с Кучаком насчет Горной стороны. Как Удержать эти земли? Как прогнать оттуда русских? Разве межно терять богатый'край, сто лет находившийся в пределах ханства? С этим ни сама Сююнбике, ни князья и Уланы не могут мириться.
До сих пор Сююнбике не упрекала Кучака ни в чем. Лишь похваливала его: вот кто не забыл моего мужа н сей-
1 Килендеж — другая жена мужа.
351
час старается ради ханства больше, чем кто-либо. А вчера при князьях и уланах дала знать о своем недовольстве.
— Ханский отборный отряд совсем перестал заглядывать за Свиягу и к берегам Цивиля,— сказала она.— Горная сторона не платит нам ясак. Кто-то, видимо, ждет, когда русские сами уйдут оттуда. Я даже своим женским умом понимаю: если воевать с русскими, то в первую очередь надо вернуть себе Горную сторону. Чтобы она помогала нам во время войны, поставляла войска...
Сююнбике не упомянула Кучака. Но то, что сказано о ханском отборном отряде, разве не касается его?
Горная сторона и самому Кучаку не дает покоя. Если в самое трудное время не смогли ее взять ногайские князья, то теперь и подавно не годится терять ее. Но только как отстоять эти довольно обширные земли? Каким образом восстановить там прежние порядки?
Разговоры о том, что нужно чувашских и марийских мурз привлечь на свою сторону, ему кажутся пустыми. Как их уговоришь, если они живут не в Казани и ни на какие вызовы не являются? Тугая с Акпарсом, других тарханов звали на торжество в честь годовщины Утямыша, но ни один не показался.
Вчера Кучак случайно услышал вот что: среди кремлевских нукеров есть сын Тугая — Туганаш. Обучен грамоте, в Казани живет давно. К русским не убегал, перед ханом нтг разу не провинился. Поставил себе дом в стольном граде и живет себе припеваючи.
— Не доносчик ли он, не выдает ли врагу наши тайны?— усомнился глава ханского отряда.
—. Нет, это не такой человек,— заверил улан, доложивший о Туганаше.— Мы проверяли. От Горной стороны он отрекся, к отцу совсем не ездит. Не позвать ли его к тебе?
— Что ж, позови. Погляжу, какой он честный и невинный...
Туганаш телом плотен и крепок •—в отца. Впервогляд он напомнил Кучаку бывалого борца с сабантуя.
— Не знал, что ты сын мурзы Тугая, хазрат Тогаев.— обратился к нему глава х_анского отряда, предложив для сидения подушку.
— Да, я его сын,— с достоинством ответил Туганаш.— Стало быть, ты знаешь моего отца, хазрат Кучак?
— Как не знать. Кто не знает Тугая в нашем ханстве? И доблестными, и подлыми делами прославил себя.
— Что ты называешь подлым делом, хазрат Кучак?
— А не лишний ли это вопрос, добрейший? Ты, приб-
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лиженный хана, обо всем сам прекрасно знаешь. И говорить сейчас об этом не будем. Я вызвал тебя не за тем, чтобы привлечь к ответу за отца. Мне хотелось бы поговорить с тобой о Горной стороне.
Сидя напротив улана, Туганаш неотрывно смотрел на его короткие и щетинистые усы. Его так и подмывало вцепиться в эти усы и дернуть так, чтобы их владелец вскрикнул от боли.
— Я плохо знаю те края. Даже больше — совсем не знаю,— сказал он. *
— Не означает ли это, что ты не хочешь разговаривать о ней, хазрат Туганаш?
— Вовсе нет. Боюсь, что относительно Горной стороны не могу быть тебе полезен, только и всего.
— Поговорим, может, будет полезно для нас обоих.— Улан встал с подушки, вышел, дал нукеру какое-то поручение, у другого справился о Сююнбике. «Ханум еще не пришла»,— ответили ему, и он вернулся на свое место.
— Как ты смотришь на то, что Горная сторона от нас отделилась и примкнула к русским, хазрат Тогаев?— спросил он, опускаясь на свою'подушку.
— Это лишний вопрос,— сказал Тугаиаш в пику улану за тот отпет. — Однако своим мнением поделюсь.
— Говори, говори.
— Отделение Горной стороны я считаю большой бедой для нас. Меня это сильно огорчает, хазрат Кучак.
— И как, по-твоему, избавиться от этой беды?
— Тут что-либо предложить не могу. В таких делах участвовать не приходилось. Да правителям виднее, что делать.
— Им-то, наверно, виднее. А вот каково твое мнение? Что ни говори, ты — сын Тугая. А Тугай, вон, продался русским и сражается против нас.
— Отец и для Казани много сделал. Булат Ширин и Сафа-Гирей ценили его,— выпалил Туганаш.
— Прежде, возможно, и старался. А теперь что вытворяет! Ты это учти. Якшается с русскими воеводами, помогает им. Нам ясак не платит. Даже за ярлыком не приехал к новому хану.
— Я тут в полном неведении, хазрат Кучак. Давно, очень давно не виделся с отцом. Мне досадно, что он на стороне русских. Из-за него немало упреков приходится выслушивать мне от здешних начальников. Какое-то время держали, как аманата, я уж думал — посадят.
— Могли и посадить,— подтвердил улан. — Я тоже
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23. К. Турхан.
сперва удивился: может ли сын такого человека быть
нукером?
— Я служу пятнадцать с лишним лет. Люди хана всегда доверяли мне,— горячо, повысив голос, заговорил Туганаш.— Свое дело всегда делал с душой, начальников слушался во всем. Перед кем угодно могу поклясться: совесть моя чиста.
— Если бы ты сейчас оказался в Горной стороне, что бы стал делать?
• — Зачем мне ехать куда-то? Мой родной дом — Казань. До самой смерти буду жить здесь. Но если перестанут доверять...
— Не «если перестанут доверять», а если поручат от имени хана?—перебил Кучак.—Поехал бы. в свои края?
— Если велит хан, если велит наша Сююнбике, я отправлюсь куда угодно.
Сказал это Туганаш и вдруг смолк. Что это он разболтался перед этим хвастливым Кучаком? Куда он поедет из Казани? Никуда не поедет.
Улан посмотрел на него одобрительно. Нукер понравился ему. «И верно, не похож на продажного,— подумал он.— Либо очень хитер и корчит из себя мальчишку для отвода глаз, либо и впрямь наивный глупец. Одно из двух».
— Именем хана посылаю тебя в ваши края. Едешь?— сказал Кучак, наблюдая за нукером.
—• Можно и съездить,— без вдохновения проговорил Туганаш. Он уже понял, какую допустил ошибку.
— Я говорю серьезно, сын Тугая. Завтра же отправишься в Горную сторону. Хороший ярлык тебе дадим, мои люди проводят тебя до самой Свияги. Но возвратишься только с отцом. Ясно?
— Не совсем,— честно признался сын мурзы.— Как я его доставлю — связанным?
— Нет,— сказал улан. —В полон мы взяли бы его и без тебя. Ты попробуй уговорить.
— Смогу ли, хазрат Кучак? Сам знаешь, какой он упрямый, мой отец. Ты, скажет, щенок, кого пришел уговаривать? И прогонит.
— Прогонит — не прогонит, «о без отца обратного хода тебе нет. Обещаю заранее: сделаешь это — будешь жить в Казани припеваючи.
— Надо подумать,— ответил Туганаш.— Очень трудное поручение. Век бы с ним не связываться.
— Думать нечего,— отрезал Кучак.— Сказано, это во-
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ля хана Помни: вернешься без Тугая — пойдешь попрошайничать. А вздумаешь скрыться —не жить тебе на белом свете, люди Кучака отыщут тебя везде.
Ушел от Кучака Туганаш, как обреченный.
Вот и кончилась его спокойная жизнь в Казани. До сих пор он был слепым исполнителем воли старших и думал: пусть мурзы дерутся за Горную сторону, мне-то что за дело, все равно останусь нукером. И вот Кучак выбросил его из размеренно катившейся кибитки. Глава ханского отряда толкает в огонь человека, который никогда не вмешивался в дела правителей.
Дома сын мурзы еще острее почувствовал, какая напасть подстерегла его: отбывая в Чувашский край, ему придется бросить здесь всю семью. Он жил по мусульманским обычаям —имел не одну жену, от каждой были дети. Глава семьи, на кого он должен теперь их бросить?
Как только стало известно о его поездке в Гориую сторону, в доме начался сущий ад, рыдали жены, дети назойливо лезли кто на плечи, кто на колени, упрашивая отца скорее вернуться от,дедушки.
— Я ненадолго. Возьму для вас подарки и вернусь,— утешал детей Туганаш.
В далекий путь он-взял с собой лишь двоих слуг, остальным велел работать дома, помогать женщинам.
Где находился отец — Туганаш не знал. То ли надо было ехать к Цивилю, то ли — в лесную деревню Тугае-во. А может, отец помогает русским где-нибудь возле Суры?
И все же в первую очередь Туганаш приехал в Юман-зар. Место бывшего селения сплошь покрылось лесом. Там и сям торчат обгорелые столбы да попадаются повалившиеся, полусгнившие заборы. Кое-где ноги вдруг проваливаются в яму — то следы избушек-землянок, еще не успевшие заровняться...
Здесь он никого не встретил. Пришлось завернуть в соседнюю деревню, чтобы расспросить про отца. Оказалось, что Тугай уже много лет живет близ Цивиля. Выстроил несколько домов, держит целый табун лошадей.
23*
В Старое Тугаево на берегу Цивиля гость из Казани .прибыл как стемнело. В -отцовском дому света не было. Он назвал себя, и охранники не заставили долго ждать у ворот. Когда он ступил во двор, один из них сокрушенно произнес:
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— Эх, пораньше надо было приехать, Туганаш. Твоего отца только сегодня отрядили в дальнюю дорогу.
Тревожно забилось сердце Тугапаша. Складывается так, как и думал: разыскивай теперь отца по всему чувашскому краю.
— А куда уехал мурза? Не в Казань?— спросил он, усмехаясь.
— Ну-у, разве твой отец теперь поедет туда?—сказал один из работников. — С татарами он и не разговаривает. Сказал, что поедет в Курмыш. Там, мол, вайбуты его ждут.
— В Курмыш. Далеко отсюда. В детстве был там однажды.
Работники приняли лошадей и повели в конюшню. Туганаш, не снимая тулупа, вошел в дом. Его предупредили: там гости.
«Среди зимы какие могут быть гости у отца?—подумал сын мурзы.—Уж не москвитяне ли?»
Побаиваясь их, Тугазнаш громко спросил, кто дома.
— Туганаш приехал, ей-богу, он!—послышался голос Нухрат.
Брат с сестрой обнялись и расцеловались прямо в темноте. Вскоре мачеха зажгла огонь. На свет вышел Магмет Бозубов, за которого Нухрат вышла замуж после того, как пропал бесследно на войне ее первый муж — Патирек.
Нухрат и Чураппа повели Туганаша в переднюю и стали разглядывать его, поворачивая на месте, словно свадебную гостью.
— Стареешь, сыпок,— сказала мачеха, тронув рукой седые волосы на висках.
— Мурзой стал,— проговорила Нухрат, ткнув пальцем брату в брюшко.
— Оставьте, пожалуйста, разговоры об этом. Он же не невеста на выданье,— вмешался Бозубов.—Ты нам скорее -расскажи про Казань, Туганаш. Сам знаешь, мы теперь в другом государстве. Спроси нас: «Кто ханом в Казани?»— я даже не смогу ответить.
— Дайте отогреться, обо всем расскажу,— ответил Ту-ганаш.
Привратники были не совсем точны: оказывается, Нухрат с Магметом приехали сюда вовсе не в гости, а с самой осени живут в деревне. За то, что Бозубов вместе с другими мурзами ездил в Москву, Сафа-Гирей отнял у него все деревни. Безземельному мурзе поневоле пришлось пе-
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ребраться сюда. Русские будто бы обещали пожаловать ему земли на новых местах и назначить сотником, однако до весны предложили подождать.
_ Долго тебя заставляют ждать новые друзья, долго,—поддел ханский нукер.—Да и то ненадежно: то ли достанется тебе земля, то ли нет? Русские они себе на уме...
Для первой ночи в устах незнакомого гостя, с которым прежде «е встречались и не беседовали, такие слова казались неуместными, и Магмет счел нужным оставить их без ответа. Он больше старался расспросить о казанских новостях: мол, поспорить, поговорить о другом еще успеем. Но Туганаш и в тот вечер, и-на следующий день все клонил разговор к московско-казанским отношениям.
Не зная, куда податься, они коротали время в передней избе и спорили об одном и том же.
— Мой отец прежде, этак лет десять назад, от одного слова «Казань» приходил в восторг,— говорил Туганаш.— На казанскую ярмарку, помню, мы всегда выезжали на многих подводах, в сопровождении всадников, как на свадьбу. Он нас водил по знатным князьям. Для отца они были заместо бога. «Эх, и умеют же жить, черти!»— приговаривал он и хвалил их за умение торговать. К хану, к Булату Ширину заходил чуть ли не каждую неделю. Принял магометанскую веру, меня отвез на учебу. Затем отца провозгласили чувашским эмбю — все другие мурзы подчинялись ему. И вдруг — мой отец против татар пошел. Стали говорить, что мурза Тугай отправился к русскому государю. Что стряслось с моим отцом — я даже «не почуял.
— Это ты правильно говоришь,— подтвердил Магмет Бозубов. — Ты даже не почувствовал, как твой отец повернулся спиной к Казани и лицом — к Москве. Жил ты в кремле, послушно выполняя волю своих начальников. Что в ханстве происходит, за что борются мурзы — ты этого и видеть, и знать не хотел.
— Пожалуй, ты и прав,— согласился Туганаш. — Я не люблю, когда вы грызетесь друг с другом, клевещете, сеете раздор, за деньги и почести готовы служить любому. Мир велик, зять мой, славы и богатства в нем на всех хватает.
— Видимо, не хватает, шуряк, иначе татарские князья не стали бы так притеснять твоего отца,—возразил Магмет.
— По-моему, зять, жить можно и без войн. Верь в аллаха, честно справляй свое дело, и он непременно заме-
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тит, какой ты хороший. Вы же без конца сражаетесь, продаетесь врагам, чего только не вытворяете. Я в этом ничего не смыслю. Чего вам надо? Например, моему отцу?
— Говори, говори, очень красиво получается, совсем как у казанского сеида,— засмеялся Бозубов.— Тебя хоть имамом посылай в какое-нибудь селение. Учил бы там всех жить, любя аллаха и подчиняясь хану казанскому.
— Верно, верно,— подтвердил Туганаш. — Вот ты скажи-ка без утайки. Не устрашения ради—я тебе не начальник— так просто, как родственника, спрашиваю: почему мурзы Горной стороны вдруг перешли к русским? Ну, допустим, татарские .князья злые, вы с ними не найдете сладу. Чем же московиты лучше? Почему вы, спасаясь от волка, норовите угодить в пасть медвежью? Скажи без утайки, зять: чем вас заманивают русские? Что вас влечет к ним?
— Ты, шурин, не так спрашиваешь,— деловито ответил Магмет Бозубов. — Не «что влечет», а что толкает — вот как стоит вопрос. Об этом могу сказать. Я не посол, говорить красиво не умею, но знаю одно: позорная жизнь, жалкое прозябание.в Казанском ханстве толкает нас к другим. Ты это и сам хорошо чувствуешь, однако, служа хану, привык дрожать за каждое слово и сказать напрямик не смеешь.
— Ладно, я с тобой, допустим, согласен. Казань вам не дает вздохнуть. Но почему вы избрали дорогу на Москву? Ведь до Москвы так далеко. Когда они идут походом, целый месяц добираются до нас. А поблизости есть ногайцы. Можно также подружиться с Крымом, Астраханью. А вы все шатаетесь к русским. Это трудно понять.
—— Совсем не трудно,— возразил Магмет,— Ты, братец, ничего не видишь дальше собственного порога, не умеешь думать о завтрашнем дне. Чуваши — земледельцы, что им делать вместе с кочующими по степям ногайцами? Какие они нам братья? Нет, шурин, ни с ногайцами, ни с Астраханью у нас ничего не выйдет. Слыхал, наверно: говорят, в товарищи выбирай сильнее себя. Русские, что ни говори, крепче нас. С кем только они не ведут торговлю. Это великий народ, огромное государство. Быть у них под защитой, конечно, не то, что жить под защитой ханства.
Туганаш вроде задумался. И все же, не соглашаясь с зятем, покачал головой.
— А разве Казанское ханство такое слабое?
— Слабое,— ответил Магмет.
— Почему же русские не могут до сих пор покорить
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Казань? Каждый год приходят с войной и каждый год, потирая раны, увозят пушки обратно.
.— Не торопись, возьмут,— убежденно сказал Магмет.— Иначе русским нельзя. Быть хозяевами на Волге им мешает Казань.
— Ты сегодня повторяешь слова отца. Когда-то в Казани он спорил со мной об этом же.
— Тугай знает, что говорит. Вначале я тоже был очень наивным, братец. Только и знал, что нахваливал Казань, славил хана, князей, сеида и шейхов. Потом походил с отцом твоим, побывал в Москве, и глаза понемногу открылись. Прогнила она насквозь, твоя Казань, издалека смердит.
— Разве она только моя, разве не твоя тоже?— попробовал съязвить Туганаш.
— Мы с твоим отцом от Казани отреклись. Назад дороги нет,— сказал Магмет.
—— А если со мной? Возможно, я нарочно приехал за вами?
Не сказал «меня послали за вами», а «приехал», потому, видно, его слова не прозвучали для Магмета Бозубо-ва убедительно. Муж Нухрат только рассмеялся: мелешь, мол, чего не следует.
— Ты нас хоть- куда можешь увезти, только не в Казань,—,сказал он.
— Ладно, пока спор отложим,— вроде бы согласился Туганаш.— Но с приездом отца начну снова, зять. Говорю же: на этот раз я приехал за вами.
— Смотри, не гневи отца,—предупредил Магмет.— За такие речи он тебя!..
— Что он со мной сделает?
— Как бы там ни было, а по головке не погладит.
— Отец-то меня поймет,— самоуверенно предположил Туганаш.— Не Москва, а Казань вывела его в люди.
— Она же и разорила,— последовал ответ.
— Никто его не трогал. Он сам по глупости перешел к русским.
— По глупости ли? Уместно ли так говорить?
— А как еще назвать то, что вы непостоянны, как вода в корыте? То вы к русским льнете, то к татарам. Почему-то 'прежде не такими были. Подчинялись только одному владыке.
— Прежние времена миновали, шурин мой. Настали Другие. Многое переменилось. Как приедет отец, поговори-ка с ним. Увидишь — это не прежний Тугай..
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Туганаш не только поговорил с отцом, а целых три ;дня спорил с ним. Как только хватило у мурзы терпения слушать одну и ту же болтовню! С удивлением смотрел Ту-гай на своего сына: что случилось с Туганашем в сорок с небольшим лет? Прежде о делах в ханстве и рта не раскрывал, только и скажет, бывало: не знаю, не спрашивайте,— и уйдет прочь. А теперь, наблюдая за ним, можно подумать, что стал эмиром или карачи: о сложнейших государственных делах рассуждает. И все с оценкой —.это хорошо, то плохо, это верно, то не верно.
— Тебя там, случаем, на место улу карачи не посадили, сынок?—не стерпел, наконец, Тугай.— Без конца ворошишь ханские дела... Без конца твердишь — русские да татары, татары да русские. Нам уже надоело говорить о них, сынок. К тому же, помнится, вопросы эти тебе были не по зубам.
— Научили.^
— Едва ли, не вижу,— заметил отец. — Сплошное охаивание русских еще не говорит о твоей учености. Как можно судить о русских, живя в Казани? Ты их вовсе на знаешь.
Но Туганаш не сдавался. И при людях, и наедине-с отцом он старался свести беседу к государственным отношениям.
— Послушай, сын мой,— сказал тогда отец. — Уж не послали ли тебя твои казанские друзья с каким-нибудь грязным делом? Не скрывай, говори прямо...
Туганаш покраснел, как мальчишка.
— Зачем ты среди зимы приехал сюда?— наседал Тугай.— Вижу, не в гости. Отца, что ли, велели переманить на сторону Утямыша?
— Почему так думаешь, отец? Я же ничего не говорил об Утямыше.
— Все о Казани поешь: «Там все хорошо идет. Там дела поправляются. Сююнбике ценит чувашских мурз, Сю-юнбике хочет жить с ними в дружбе». Эту сказку мы давно слышали. Знаем, как они нас ценят. Еще раз спрашиваю: зачем отпустили тебя из Казани?
И Туганаш рассказал обо всем.
— Но приехал я не с тем, чтобы причинить тебе зло,— добавил он в конце.
— Теперь кое-что понял,— произнес отец.— Догадываюсь, в какие сети ты попал. Надо же, сколько дней трепал меня, как коноплю мялкой. Мы с зятем повидали в жизни, натерпелись вдосталь. Теперь нас уговаривать не
360
надо, сын мой. О Казани ты и не заикайся. Она у нас в печенках сидит. Как услышу о твоем хане, о тамошних князьях, так рука сама в кулак сжимается. Нравится тебе— живи там, а нас не трожь, сын мой. Ты богу молишься по-татарски, а мы по-русски. Наша Мекка теперь — Москва. Больше говорить с тобой не о чем. Подумай о своей судьбе, я тебя учить не намерен...
На этом беседы Туганаша с отцом закончились. Теперь он всего-навсего человек, отдыхающий дома, гость. Днем он развлекался с сыном Нухрат, которому шел уже третий год, вечерами валялся в постели до тех пор, пока не начинали болеть ребра. Часто вздыхал, а по ночам вскакивал п подолгу сидел, полусонный, на кровати.
Хотя он ни на мгновение не забывал наказ Кучака, но о том, чтобы увезти отца в стольный град, больше не помышлял. Сказал себе: это — несбыточно. Так что придется ему возвращаться таким, каким оттуда выехал. Одному, с двумя работниками. Не с гордо поднятой, а с низко опущенной головой. Вернуться и, представ перед Кучаком, сказать: «Вот он, я, сажайте в темницу. Наказ не смог выполнить, хазрат Кучак, отец не послушался меня. Я недостоин быть нукером хана, гоните меня из кремля, пойду на базар торговать».
Теплилась надежда, что Кучак его помилует. Поругает, конечно, и отпустит. Но спустя несколько дней сам же отверг эту наивную мысль. Как же, пожалеют его в Казани. Он тут же будет объявлен продажной шкурой. Кучак не стал бы играть в наивные детские игры, снаряжая сына мурзы в Горную сторону.
Нет, о спасении ему надо было думать там, в Казани, когда он выслушивал улана. Если бы он сказал: хазрат Кучак, ты мне поручаешь непосильное дело, я давно с от-Цом не держу никакой связи, и теперь не смогу переубедить его, поскольку живем с ним как ярые враги,— то глава ханского отборного отряда, пожалуй, и не погнал бы его в Чувашский край. Теперь же, как ни говори, с ним будут разговаривать иначе.
Время шло и шло, а Туганаш не мог найти никакого довода, способного облегчить его судьбу. Тугай' видел: сын обеспокоен не на шутку. Но помочь ему был не в силах. Если бы Туганаш был одинок, мурза сказал бы ему; нашел о чем горевать, живи в отцовом дому, сдался тебе этот крымский улан. Но в Казани у него осталась семья. Как забыть ему своих детей и жен, на чей позор посмеет оставить их?
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Еще немного погодя терпение Тугая лопнуло.
— Так можно свихнуться с ума,— сказал мурза сыну.— Поедем-ка со мной на берега Суры. Заедем в гости к Сарри, малость проветримся. А пожелаешь — познакомлю и с русскими...
— Стоит ли?—поколебался сын.
— Поехали, поехали. Дорогой вся дурь из головы вылетит. Взамен добрые мысли поселятся.
— Вроде не велено бросать старую дорогу и искать новую.
— Ежели новая дорога лучше старой, можно и поискать,— поправил отец.
НОВОГРАД СВИЯЖСКИЙ
Вроде бы все есть у Шигалея на белом свете: имя, почести, золото. Чего ему не хватает — так это казанского престола. Завладей он снова престолом — был бы самым счастливым человеком на земле.
А до счастья было рукой подать: два дня назад Шига-лей вместе с русским войском мог бы ворваться в Казань, но аллах и тут обошел его милостью. Уж он ли не старался, бывший хан, подступая к городу с разных сторон: и от Казанки, и с Волги, и по Арской дороге; кремль, где он жил не так давно, возвышался совсем близко, так близко, что казалось: вот-вот распахнутся его знакомые кованые ворота. Увы! Не распахнулись, снова что-то помешало взять столицу Казанского ханства.
Ныне отступает русское воинство вдоль обоих берегов Волги. Государь еще в своем шатре, и воеводы с ним, а войску уже велено отходить. Слушают воеводы высочайшие указы: какой дорогой двигаться, кому подчиняться при отходе, как долго держать ратников в сборе. Выслушав, один за другим покидают царский шатер. Остаются приближенные. Среди них и Шигалей. Он знает себе цену. С ним, царевичем, достойным продолжателем ханского рода и наследником казанского престола, у великого князя особый разговор. Хан прекрасно знает, чем кончится их беседа. С улыбкой через силу, присущей человеку крутому и раздражительному, Иван Васильевич скажет-ему:
— Тебе, Шигалей Шейх-Аулиярович, велю обратно в бой идти. Добавь басурманам, дабы не воображали про нас: слабы, мол... Как напустишь страху казанцам, догонишь нас.
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Не в диковинку эти слова Шигалею. Слыхал и еще раз услышит.
Вот Иван Васильевич,, подавшись вперед, встал с сиденья,— высокий, статный,— подошел к Петру Семеновичу Серебряному, положил свои руки ему на плечи и изрек:
— Твое дело, Петр Семенович, потруднее будет. Опять в бой вступишь. Побей татарву как следует. Пусть не радуются: испугался-де царь Иван, улепетывает. Чтоб до будущего года помнили. После поведешь своих людей на Углич. Зачем — ужо поясню. Мы будем ждать при устье Свияги...
От таких слов большие уши Шигалея покраснели, он дернулся — того и гляди выбежит из шатра. Великий князь, не смотревший в его сторону, вряд ли заметил вспышку обиды, но от воевод она не могла ускользнуть.
Шигалей осерчал не на шутку. Царь не считается с ним, посылает бить татар князя Серебряного. По какому праву отличает его в конце похода и посылает па новую битву, где воевода еще раз прославит свое имя? Как бы там ни было, Иван Васильевич мог бы предупредить Шигалея. Он, Шигалей, не пррстолюдином пошел в поход, а союзником великого князя и самодержца, возьми они Казань — наравне с ним стал бы царем именоваться.
Государь повелел своим приближенным и оставшимся воеводам седлать лошадей. А Шигалея задержал в шатре, усадил рядом и спросил:
— Хорошо ли ты знаешь здешние края, Шигалей Шейх-Аулиярович?
— Кажись, неплохо знаю, государь,— ответил тот, стараясь уловить нить беседы.— Сколько хожено тут с тобой и с твоим отцом. И в ранешние годы, будучи казанским ханом, немало путешествовал.
— И устье Свияги знаешь, Шигалей Шейх-Аулиярович?
— Много раз воевать в той стороне приходилось. В поход шли—на этот берег воины каждый раз там переправлялись.
— А есть ли в том устье Круглая гора?
— Как не быть, государь. В самый раз промеж Щучья озера и Свияги-рекй. Кругом вода, посреди остров — лепота. Я туда на охоту ездил. Круглая-то гора вся травой покрыта. В свияжском устье диких уток полно. Лежи себе и дожидайся, когда они от Волги прилетят. Кто же тебе поведал про сей остров, великий князь?
— Гора ли лесная, остров ли — того не ведаю. А
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доложил мне о том татарский князь Хосров. Знаешь ли, Шигалей Шейх-Аулиярович, что мне покоя не дает в последние дни? Замыслил я город поставить близ Казани. Сколько походов совершили, а завоевать ее не можем. Отчего? Оттого,, что у нас здесь нет крепости. Наши опорные города— Нижний Новгород да Арзамас — далеко стоят. Великие препятствия надобно одолеть, дабы привезти оттуда припасы разные. Нужно надежное место для оружия, да и войску в канун боя надобно где-то отдохнуть. Князь Хосров посоветовал мне закрепиться на Круглой горе в свинжском устье. Можно ли довериться татарскому князю, нет ли подвоха тут? Как ты мыслишь, Шигалей Шейх-Ауилярович?
Шигалей от этих слов так и просиял лицом.
— Великолепно то место, Круглая гора! Очень сподручно для крепости. Мудро замыслил ты, великий князь. Ах, какая славная мысль пришла тебе в голову! Но скажу прямо, государь. Вели строить новый город мне и никому другому. Никому другому — мне, государь!
Горячая речь Шигалея пришлась, верно, по душе великому князю, он одобрительно улыбнулся:
— Пошлю, коли сам горишь желанием, отчего не послать? Я возлагаю па этот город очень большие надежды, Шигалей Шейх-Аулиярович. На тамошние работы хочу отрядить самых удалых воевод своих.
— Дай побольше удальцов, государь,— по-прежнему с жаром говорил Шигалей.— Что:б работали и не опасались татар. Ох и будут вороги выходить из себя, как заложим крепость на--Свияге! Всего в тридцати верстах от них! Ха-ха! Это же мы словно за пазуху залезем, вот куда!—Шигалей нетерпеливо расстегнул шубу, запустил руку и хлопнул по груди.
— Правду говоришь, так и будет,— согласился Иван Васильевич.— Но ставить город будем особый, брат Шигалей.— Чтоб враг не нападал на него. А коли нападет — чтоб взять его не смог. Это будет неприступная крепость.
— Так и сделаем, государь! Увидишь — глазам своим не поверишь.
— А что, остаешься строить?
—— Остаюсь, государь! А не оставишь — смертельно обижусь.
— Добро, уговор дороже денег. Видал, кого я из воевод отрядил?
— Видел, государь, видел. Храбрых воевод отрядил, моих любимых соратников.
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Вошел царский стремянной и доложил, что кони к походу готовы. Великий князь с Шигалеем вышли из шатра, вспрыгнули в седла и вместе с большим отрядом стрельцов и пищальников выехали на великую приволжскую до-
По ровной дороге великий князь пустил свою лошадь, рысью. За ним, с шумом и гиком, гнал своего серого в яблоках жеребца Шигалей. Поотстав немного, парно следовали воеводы. Позади подпрыгивали царские дьяки, стремянные, думные дворяне.
Возле устья Свияги великий князь повернул коня в сторону Волги — по уговору, там должны дожидаться свиты в разбитом по этому случаю шатре воевода Семен Микулинский с татарскими князьями. Царь не остановился, хотя приметил шатер, а погнал своего коня в гору. На при-верхе он соскочил наземь и, сняв с головы шлем, отдал его подбежавшему стремянному. Засим громко обратился к оставшимся внизу:
— Э-ге-гей! Идите сюда, Семен Иванович! Сверху лучше видно.— Голос у царя зычный — эхо далеко разнеслось по раздольному лесу.
Стоявшие в нерешительности воеводы собрались наверху. Одни татарские князья, не смея приблизиться к государю без особого приглашения, так и остались торчать у шатра. Великий князь будто бы и позабыл про них. Стоя с непокрытой головой на ветру и сильно размахивая руками, он говорил и говорил собравшимся.
— Вон там, направо, где Свияга впадает в Волгу, да будет православный град!— возвестил он, выделив ударением слово «православный».— Мы ставим его по велению божьему. Воеводы мои — Даниил Юрьев, Иван Хабаров, Михаиле Воротынский, Семен Микулинский, Петр Шуйский, Петр Серебряный, Григорий Булгаков, Иван Шереметьев, да казанский хан Шигалей Шейх-Аулиярович, это славное дело поручаю вам. А помощником вам и указчиком во всех дедах будет дьяк государев розмысел Иван Выродков. Достопочтенный Иван Григорьев сын!— царь отыскал дьяка глазами, позвал к себе поближе.— Я знаю и про тебя и про свои таланты. На пагубу басурманам поставь град-крепость рядом с их столицей. Тебе велю так: ты и с тобой воеводы Семен Микулинский, да Петр Серебряный, да Даниил Юрьев, да Иван Хабаров не сегодня-завтра отбываете в Углич. Там срубите стены града нового да на низ отправите в судах и водою.,.
После таких повелений Иван Васильевич з.ашел в
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шатер, разбитый для него. Вскоре по его требованию вошли татарские князья.
Царь воссел в кресло, служившее походным троном, а татары, согнув ноги под себя, опустились перед ним на
палас.
— Располагайтесь поудобнее,— предложил Иван Васильевич, как бы давая понять, что строгие домашние обычаи в походе можно и не блюсти.— До возвращения в Москву с вами хочу еще раз словом перемолвиться.1— Все это он без запинки выпалил по-татарски, затем повел всю речь на русском, которую бойко переводил молодой красавец дьяк.— Ваш совет, князь Хосров и князь Чапкун, пришелся нам по нраву. Будем ставить город на Круглой
горе.
— Великий князь, мы готовы помогать тебе и словом,
и делом,— вставил Чапкун.
• — Рехмет тебе на добром слове, князь Чапкун. Не утаю, и впредь будет нужда в ваших услугах. Мы решили на боярской думе: надо усилить борьбу против Казани. Доколь терпеть низкий обман казанского хана и князей, кои на его стороне! В прошлом годе казанские князья, да мурзы, да уланы всю-то зиму подметные письма водили. Нам ведомо учинилось, слали их дабы нас успокоить и время тянуть. Памятуя о том, что вы есть други Москвы, так вам сказать могу: наступает время, кое решает судьбу Казани. Бог даст, и ханство, что доселе покоилось на лжи да обмане, хитрости да лицемерии, сгинет в ближайший срок.
— Да сгинет! Да сгинет!— в один голос воскликнули татары.
— А теперь я выслушаю вас,— обратился Иван Васильевич к гостям, чувствуя их нетерпение.
— Слушай, великий князь, что мы скажем, много у нас накопилось,— начал Чапкун. Остальные молчали, и ему же пришлось говорить дальше.— Дела в Казани очень плохи, великий князь. Там вся жизнь перемешалась. И в столице, и в Арске смуту затевают.
— Отчего смута, чем недоволен народ?—спросил Иван Васильевич, не дожидаясь перевода.
— Порядка нет, оттого и смута.
— А отчего нет порядка, по-твоему?
— Сююнбике и Кучак хотят вдвоем управлять ханством. Нас не допускают ни до каких дел, поэтому нет порядка. Вдобавок казанские дела Крым сильно путает. Крымские князья замышляют своего Булюка поставить
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ханом. А Сююнбике будто говорит: пока живу, не допущу Булюка до ханства.
— А Булюк-то согласный?
— Он в сильной ссоре с Сахиб-Гиреем. Хан-то Булюка держит в заточении, поскольку тот спьяну чуть не задушил его.
— Вражда Гиреев нам на руку,— заметил великий князь.
— Так-то оно так. Но в столице беспорядки. Народ волнуется, мы в страхе...
— Народ надо усмирить, князья. Иначе он что стадо овец. Четыре года тому назад на Москве смерды так же вот бесноваться попробовали. Мы живо усмирили. А вы, поди, лозу для них жалеете?
— Не жалеем. Все одно бунтуют. Арские кшиляры едва не разорвали на части Кучака.
— Возьмем Казань и смердов успокоим. У нас и лозы и березы много, можем плотами по Волге сплавлять,—молвил царь.
Он подробнее расспросил о Кучаке.
— Кучак он славный улан,— пояснил князь Хосров.— Не приложи он столько стараний, наше ханство давно бы разрушилось. Однако уж очень норовом непокладист, точь-в-точь Сафа-Гирей.
— Злобен,— добавил сын Бурнаша.
— И вы не можете прогнать его в Крым? Такая в нем сила, что вы все дрожите от страха?—с издевкой стал допытываться государь.
— В его руках отборное ханское войско, это придает ему силы. Юз баши там все крымчаки, одного его и слушаются.
— Стало быть, в повторном походе опять придется с Кучаком воевать?
— Вестимо, с ним, с кем же еще? В казанском ханстве одно знатное лицо осталось — Кучак. Учитель матери хана — он, предводитель придворного войска — он, главный полководец всей рати — опять же он. Другие по нынешним временам не в чести.
1— Вся надежда наша на тебя, великий князь,'— взмолился Чапкун.— Поставь своего человека на казанский престол —. и мы выйдем в люди. А пока у нас собачья жизнь.
— А вы идите ко мне служить,— предложил Иван Васильевич.— До взятия Казани в русских войсках службу несите. Ваши князья так и поступают.
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— И об этом мы помышляли,— отозвался князь Хос-ров.— Но ведь наши домочадцы в Казани. У нас у всех 'много детей. Без них в Москву не поедешь.
Сын Бурнаша пожелал расспросить царя о другом.
— Великий князь,— обратился он,— мы бы с радостью остались в низовьях Свияги, облюбованных для будущего города. Ведомо тебе, в Казань нам путь 'отрезан. Нужна твоя во-ля. Или дай нам деревни в Нагорной стороне, тогда мы будем ждать тебя там до нового похода, либо определи па службу к воеводам, приставленным город строить.
Вопрос, видать, для великого князя прозвучал неожиданно, он призадумался. И тут же, стрельнув взглядом по татарам — а не хотите ли обвести меня вокруг пальца, твердо произнес:
— Мое, государево, слово такое: велю быть при воеводах нового града. А буде возможно, приведите детей и жен ваших. Я приказал ставить особые избы для князей и мурз, пришедших к нам.
— Эх и славно, коли так!— не удержался Чапкун от восторга.— Подле Казани больше пользы принесем тебе, великий князь. Через своих людей можно всего добиться.
— Кучака изловим и передадим в руки воевод!
— Отсель будем дразнить казанцев.
— Хорошо будет, хорошо!
Государь молча слушал возгласы возбужденных князей. Видимо, поразмыслил украдкой: «Прав ли я, что оставляю при новом городе временщиков, убежавших от ссоры с Кучаком?» Но, судя по выражению лица, сомневался недолго. Качнувшись вперед, государь встал на ноги, одного из дьяков послал за Воротынским.
Скоро в шатер вбежал коренастый молодой воевода с пригожим лицом и кудрявыми волосами. Запыхавшись, предстал перед царем.
— Государь, ты меня...
' — Звал, звал,—прервал его Иван Васильевич.—Вот, Михаиле Иванович, казанские князья, кои изъявили желание служить мне. Они останутся тут. Ты за них передо мной, государем твоим, головой отвечаешь.368 Сегодня же переправляйся с-ними на тот берег и устрой как подобает. Ты для них с этих пор и за отца и за брата, и за наставника будешь. Знакомы ли они тебе? А то представлю каждого...
— Знакомы,— спешно ответил Воротынский.
— Добро. Ну, с богом. Там тебя дожидаются. Удачи тебе, Михаиле Иванович, в делах твоих. 
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Великий князь обнял воеводу обеими руками и прижал к своей груди, они немного постояли так, не шелохнувшись, затем резко, будто от толчка, отделились друг от друга.
Воротынский, вытирая влажные глаза, бегом покинул шатер. Государь в знак окончания приема повернулся к своим дьякам, о чем-то шептавшимся меж собой.
Вокруг шатра шумел весенний ветер. Овершья деревьев гнулись и Снова выпрямлялись, гнулись и выпрямлялись...
Неподалеку Волга перекатывала свои крупные волны.
ОТЕЦ И СЫН
Весть о том, что в деревне объявился гусляр, вмиг собрала людей в дом Ахтубая, где он обычно останавливался.
— Сыграй, гусляр, давно тебя не слушали,— попросили старики.
— Годы не те, пальцы не так послушны. Однако, коли просите, спою одну песню...
И слепой гусляр медленно начал пение. Это была новая песня. Мотив, правда, был знакомый, но слова звучали новые. Вот что запомнилось Ахтубаю... Между Москвою и Казанью Волга течет, по той Волге силы ратные плывут; вдруг на реке поднимается буря, и струги начинают тонуть; люди вплавь спасаются на Круглой горе. Молодой царь выплывает первым и возвещает: быть здесь достославному новому городу. «То будет русский град! Он затмит Казань!»—сказал царь; на горе застучали топоры, царские наместники уж город стали рубить; тут приплыла на ладье царица и стали они с царем жить-поживать в новом городе.
Кто-то из парней не удержался от вопроса:
— Дедушка, правду говорят, русские под Казанью ставят город, не слыхал ли ты?
— Кабы не слыхал — и песни бы не было,— окольно повел речь старик.— Русский царь ставит под Казанью совсем новый город, братцы. Только для чувашей будто бы. Наш сотник Тугай там, говорят.
— Не слыхали,— подали голос враз несколько человек.
— И вправду скрылся с глаз наш мурза.
— Спорю, он- там!
—- Там, там!—подтвердил гусляр.
Ничего особенного вроде не совершил старик. Пришел
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и спел песню под гусли. И сноба удалился. Куда — и сказывать не стал. А душа Ахтубая с того дня не на месте. Ему без конца мерещились волжские волны, где тонули струги и люди из последних сил тянулись к спасительному берегу. Он и во сне бредил городом близ Казани. Ведь в тех местах ему надо искать жену и сына. Авось, удастся найти...
Народ про тамошние дела разное толковал. Одни доказывали, будто город срублен одними русскими и служит им опорой для взятия Казани, а смердам туда путь заказан— особое разрешение надобно. По другим слухам выходило, будто бы туда согнали тьму пленников, среди них и чуваши есть. Мурза Тугай как будто тоже среди город-ников пребывает. А вдруг он знает о судьбе бедной Эрне-би с Иливаном?
Больше Ахтубай не мог терпеть. Махнув рукой на ворчавшую мать, верхом отправился в Старое Тугаево. Он гнал лошадь, уставшую на пахоте, до пены на боках, пока не въехал в нужное селение. Все-таки удалось ему узнать: мурза Тугай на самом деле живет на Свияге. И отбыл туда не один, а со своим зятем Магметом Бозубовым и работниками. Ахтубай осмелился, перемолвиться словом с дочерью мурзы Нухрат. Та посоветовала ему немедля ехать к Свияжскому устью.
— Отправляйся, Ахтубай. Авось, счастье улыбнется. Только возьми с собой попутчика, одному боязно. Пригласи Северьяна, русского кузнеца. Он не уехал из той нашей
деревни?
— Привык уже — куда ему! Женился, теперь, как и
ты, ребенка нянчит.
— Ну так привет от меня передай,—провожала Нухрат своего бывшего одиодеревенца.
Отец с матерью не стали удерживать Ахтубая, только дали понять: если поедет верхом — может оставить их без лошади. Сын согласился с ними. Мало ли на кого налетишь в пути, всякое может приключиться. Бывает: поедешь вершим — вернешься пешим.
С родителями и дочерью распрощался' он во дворе, а Северьяна не отпускал от себя до самой околицы.
— Жаль, не до конца вместе,— сокрушался Ахтубай, шагая рядом с товарищем.— После женитьбы и не вылезаешь из деревни.
— Старею,— стал оправдываться Северьян,— никуда не тянет. Мое дело теперь на печи сидеть.
— Жена еще молодая, не даст тебе стареть.
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— Будь я холостой, без думушки с тобой бы пошел...
— Ладно, будь что будет, один похожу.
Ахтубай, как и было задумано, вниз поплыл наемником. Б Криушах он познакомился с одним купцом, разговорился, на свою судьбу пожаловался — про жену-пленницу поведал, ее, мол, хочет повидать. Тот сделал вид, что сочувствует его горю, взял к себе работником, правда, цену положил скромную. На четвертый день купеческие струги пристали к берегу в устье Свияги. Нет, не обманул гусляр — взаправду на Круглой горе лес валят, место для города расчищают. *
Как и всех волгарей, их задержали стражи. Денег, заработанных у купца, едва ли хватило Ахтубаю покрыть пошлину за плавание по реке. Переходя из рук в руки, он добрался до какого-то сотника и спросил у него про Тугая.
— Был, кажись, такой,— проворчал тот, зевая спросонок.— Ступай, ищи сам. Надоело мне ловить бродяг вроде тебя. Прочь с моих глаз!
Ахтубай в душе рад, что так обернулось: вырваться из рук сотника — это ли не радость. Не начальник, а золото!
Он двинулся мимо землянок и укрытий из ободранного • полога. Там и сям на глаза попадаются работные люди. Едят, дремлют, плетут лапти, давят вшей, ржут над чем-то всей оравой.
Перейдя топкую ложбину, Ахтубай столкнулся с плотным, что дубовый кряж, верзилой из русских.
— Постой, родимый, у кого свистнул котомку?— детина дернул за ахтубаев мешок.— А ну, сымай с плеч, по царскому велению заглянуть надость...
— Не приставай,— с усилием оттолкнул его Ахтубай.— Проверяющих и без тебя хватает.
— Ого, он еще бодаться лезет. Комолый, а туда же. Ты против кого? Против Офони Хлебника?
Русский схватил Ахтубая за грудки и рванул к себе так, что у путника одежда затрещала.
— Чего тебе надо, Офоня Хлебник?!—не на шутку
рассердился Ахтубай.
_— Хэх, он еще прикидывается дурачком. Живо скидывай мешок.
u— А в ухо не хочешь?— Ахтубай схватил обидчика левой рукой за плечо, а правой изо всех сил двинул в грудь. Офоня попятился назад, споткнулся и сел прямо на траву,
— Эй вы, дармоеды!. На подмогу! Все бы вам зубоскалить,— напустился он на своих дружков из ватаги. Ахтубая обступили еще трое — все ладно скроены.
24*
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— Силенок, что ли, некуда девать?— набычился один.— Хвастаться к нам пришел?
— А чего он дерется? По какому праву?— Fie унимался Ахтубай.
— Раз дерется — стало быть, имеет право. Нужна, выходит, твоя котомка. Ты что, не знаешь с кем свару затеял? Это же — Офоня Хлебник! Хозяин всей Круглой горы! Но царь отнял гору у него, дабы город поставить, а нашего Офоню без земли оставил. Ну, а жрать ему надо али нет? Уж ты не жадничай, отдай свой хлеб. Зачтется тебе за добро, мил человек.
— Берите, лопайте мой хлеб!—разозлился Ахтубай, скидывая котомку.— Чтоб подавился ваш Офоня чужим куском!
Ватага не стала слушать его проклятия.-Тут же развязали котомку и вытряхнули из нее все барахло.
— А-а, тут ни крошки не было!— произнес один.— Значит, не за мешок заступался, а за честь! Молодец!
— Смелый мужик! Офоня, возьм-ем его в свою ватагу? _ —• А что, возьмем,— согласился тот, кого звали Офо-нсй. Он уже встал и подошел к ним.— Как тебя зовут? • — Ахтубай.
— Будешь, Ахтубай, с нами. Не бойся, без хлеба не останешься. «Не'у всех, как у тебя, здесь порожние мешки. Есть и.с тугими мошнами.
В ту ночь Офонина ватага не отпустила его от себя. Покуда не стемнело, раздобыли невесть где ведро ухи, выхлебали до дна и завалились спать в каком-то шалаше.
Не один день потратил Ахтубай на поиски Тугая, желая выведать у него что-нибудь насчет своей жены и сына. Наконец встретил у Вязовой горы. Тугай был зол на своих людей, которые сбежали.
— Удрали, чтоб им провалиться! А ты чего тут околачиваешься, негодник?
— Мне нельзя бежать,— спокойно молвил Ахтубай.— Жду, когда пригонят из Казани полоняников.
— А-а, жена, кажись, там у тебя.
— Не только жена, но и сын. В степной стороне пленили, куда ты нас загнал.
— Ладно, подожди. Их часто пригоняют. Авось, и увидишь своих.— Тугай повернул коня и погнал прочь.
Потом Ахтубая посадили в яму за уход с работы. Чуть не издох от голода и сырости. А как выпустили, долго валялся на солнце, -стараясь избавиться от сильного головокружения. Здесь и нашел его Офоня Хлебник.
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— Два дня разыскиваю тебя, негодника, я он тут жарится,—весело заговорил он.—Не выдержал, думаю, сбежал с басурманами.
— Опять за котомкой пришел?—дразня, напомнил Ахтубай.— Пусто в ней, нечем было набить.
— Да ну ее, котомку твою. За тобой пришел, отец. Так буду величать тебя, не обессудь. Не ровня же мне по
годам....
— Как бы не звал, сперва угости рыбешкой, вон у тебя сколько их в руке. Изголодался. Трое суток в яме отсидел.
Русский мастеровой протянул ему самую крупную рыбину.
— Выдержал? Молодец! Я тоже на той неделе ^пострадал таким же манером. Стало быть, мы с тобой одной ниточкой связаны.
— Тебя за что наказали?
— За язык. Рубили церковь, там с одним дьяком сцепился. Все время придирается, будто бы непотребными словами оскверняю будущий храм божий. Так что, Ахтубай, нынче я в кузню перешел. Это там, у оврага. Помнится, ты себя кузнецом называл. Нарочно вышел тебя искать. Пойдешь со мной?
— Надрываться у наковальни при таких харчах?
— О-о, харч будет! Куй побольше железок, меняй на хлеб. Спать, конечно, не придется...
Ахтубай решился. При любом исходе не должно хуже быть. Не голодал же до сих пор с кузнечным ремеслом.
Переговариваясь меж собой, два работника зашагали к оврагу.
Далеко окрест было слышно, как на Круглой горе вгоняют в землю сваи. Везде сновали работные люди, рваные, изможденные, полуголодные. В сторонке охали надорвавшиеся и больные. Там ругались, здесь клялись, в вечной Дружбе...
Лес на острове, отведенном под город, неумолимо редел.
Ахтубай и Офоня Хлебник со своими напарниками почти не вылезали из кузницы. Между кузнями бегал какой-то стрелецкий голова, доставлял мастерам образцы-невиданных доселе копий, скоб, колец, петель — заказывал всякую всячину в премногом количестве. Кузнецы стучали и стучали. Но приходилось заботится и о жилище. Их и так не раз заливало дождем. Потому одни рыли по ночам землянки, другие ставили дощатые или бревенчатые из-бушки.
373
У Вязовой горы дома стояли гуще. В них обитали те, кто сам пришел, и те, кого пригнали. А Круглая гора была занята воеводами и стрельцами. Простолюдин мог бывать там только по делу.
Не прошло и месяца, как уехал великий князь, а однажды утром к берегу пристали плоты. Мастеровые и воины навалились на отесанные и подогнанные там, в вотчине Ушатых, бревна, брусья, доски, таскали и катали их на берег. Круглая гора не утихала день и ночь. Воеводы и те стали меньше спать.
Чего только не замыслил Иван Григорьевич Выродков для крепости: город обнести толстыми стенами, у семи ворот соорудить башни, а в посаде срубить две бани, гостиный двор, постоялый дом для татар, кузницы, склад селитры для изготовления пороха. Кроме того, взметнутся в небо купола церквей, появятся воеводские дома «с палатами для приема великого князя. И еще будут прорыты тайные подземные ходы от одного берега до другого.
Город еще не наречен. Лишь в разговоре он для одних—Иван-город, для других—Новоград Свияжский. А чуваши называют его по-своему: Севе — значит, Свинга, Вполне благозвучно.
Казанские князья, видимо, смирились: чему быть — того не миновать, и на русских по-настоящему не нападали, В первое время раз-другой пустили конницу для острастки, но, убедившись в многочисленности русских, воротились без боя. Пусть, мол, строят себе в муках и нужде, мы-де успеем выстроенное разрушить.
Воеводы-городники дотошно подсчитывали, сколько дней минуло с начала стройки. Им не терпится утереть нос казанским князьям. Да многим не дает покоя и желание выслужиться перед царем. Как бы там ни было, на двадцать восьмой день Воротынский и Шигалей созвали в «Дом Воротынского» всех воевод, думных дворян и духовных отцов. Старший воевода поздравил главного розмысла Ивана Выродкова и присутствующих знатных особ с благополучным завершением государева дела.
— Все мы по праву разделяем эту радость,'— говорил Воротынский.— Новоград Свияжский, заложенный по велению государя нашего Ивана Васильевича, перед нами. Позвольте вас спросить, можно ли теперь известить об этом государя Ивана Васильевича?
Послышались возгласы:
— Можно, воевода!
— Извещай, Михайло Иванович!
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— Государю Ивану Васильевичу — слава! Главный воевода продолжил речь свою:
— Коли так, позвольте мне, пользуясь властью, данной государем, отрядить в Москву к великому князю гонцов. Возглавят посольство воевода Иван Васильевич Шереметьев и царский дьяк, наш розмысел Иван Григорьевич Выродков. Всем прибыть утром на их проводы...
Наутро Ахтубай с Офоней собирались провожать всем миром посланцев в Москву. -Пока приятель искал замок от кузницы, Ахтубай стоял у двери. За спиной послышались шаги. Он оглянулся и увидел вошедшего в кузницу худого и перепачканного человека.
— Отец,— робко позвал пришелец после небольшого замешательства.— Тебя ли вижу, отец?—хрипло, как простуженный, спросил он.
— Иливан!—закричал*Ахтубай и устремился к сыну. Они уткнулись головами друг другу в плечо и молча заплакали.
Офоня подождал, пока наплачутся, затем объявил:
— Вот и замок нашелся, и сын вернулся.
— Вернулся! Пропавший сын вернулся!— радостно повторял Ахтубай.
— Провожать воеводу, чай, придется без тебя?—справился на всякий случай Офоня.
— На кой ляд он мне нужен теперь? Леший его задери, Офоня. Сын, сын вернулся ко мне. Но откуда ты узнал про меня?— удивился Ахтубай.
— В Казани Тугая встретил, он сказал.
— Что ж, хоть одно доброе дело сделал, разрази его гром,— сказал Ахтубай, бережно ощупывая сына. Он ждал, не скажет ли Иливан что-нибудь о матери, но тот ни словом не обмолвился, И стало Ахтубаю ясно, они там не встречались. Сын даже не знает, что его' мать, как и он, попала в рабство...
ГРАМОТА С ЗОЛОТОЙ ПЕЧАТЬЮ
В последнее время, с завершением весенних дел, в поле, в деревню Девлизерово потянулись из разных селений чуваши и горные марийцы. То мурзу им подавай, то воеводу. Тугай и Акпарс ведут их на площадь, к дому, в котором живут воеводы Шуйский и Булгаков. Воеводы выходят на крыльцо и только головами качают.
— Что это значит, мурза? Отчего их так много?
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спрашивает Петр Иванович Шуйский, прикидываясь простаком.
— Народ Горной стороны желает перейти в ваши руки. Люди хотят послать гонцов к великому государю,— самодовольно извещает Тугай.— И еще хотят жалованную грамоту от царя, дабы она прикрепила Горную сторону к русскому государству.
— Ладно, поговорю с Шигалсем. Пожалуй, придется-таки послать в Москву людей. Никаких грамот без повеления великого князя дать вам не можем. Переведите сии слова народу, мурза Тугай и мурза Акпарс. Прибудет-де бумага от царя — всех созовем. И тогда пускай идут хоть с ребятишками...
Мурзы переводят слова Шуйского на чувашский и марийский языки. Старики слушают его, держа войлочные шапки на груди или под мышкой. Затем совершают два поклона — воеводам за добрые слова, мурзам за толма-чество— и без лишнего шума расходятся по домам.
Стоит Иливан в это время у ворот и по-детски радуется. Тому, что видит такое скопище людей, тому, как они слушают воевод. Для него каждый день словно праздник какой — давно начатый и нескончаемый.
Вспоминается ему разговор с одним стариком. Юный лучник спросил его, почему они так часто собираются у дома воевод,
— Нешто сам не догадываешься?— проворчал старик. Но, узнав, что Иливан недавно вернулся из полона и во многом еще не разбирается, охотно пояснил.— Русские новый город поставили. Мы хотим быть с ними заодно. Оно вроде бы мы уже вошли в Россию, однако бумаги о том у нас нет. Вот и добиваемся от царя бумаги. А то как получается: загон есть, а тамги нет. Как узнать, чье поле. И еще скажу: вконец разорили нас войны. Хотим просить русского змбю: пускай облегчит нашу жизнь, года два-три не берет ясак...
Вернувшись с Тугаем в его дом, Иливан про все, что видел и слышал, рассказывает лучникам. Слушают его не перебивая. Кажется, все неравнодушны к тому, что происходит у воеводского дома.
Иногда вспоминают цивильских чувашей, ругают их за то, что они вышли из повиновения мурзы, отказались строить замышленный город и сбежали. Иливан же, помнивший отцов.ские слова и видевший собственными глазами, как жили па Цивиле, пробует заступиться за «бунтарей».
— Так жить — любой сбежит, братцы,— доказывает
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он.— Сутками в непролазной грязи. Вместо похлебки — помои. Все перехворали. И молодых, вроде меня, кашель
измучил.
— Без пищи, верно, какой работник.
— Несмазанная телега тоже сильно скрипит. Мурза в разговоры лучников не вмешивается. Не в его правилах с. работниками общаться. Оседлает коня — и в путь. С собой возьмет одного-двух, не более. А случается — и лишь вдвоем с зятем скачут.
Не в меру разговорчивый Иливан своими не всегда уместными вопросами порядком надоел, видать, ему,—• мурза в последнюю неделю не стал брать его с собой. Молодой лучник не унывает: подумаешь, оставили ухаживать за лошадьми, хлопотать в конюшне. Зато он улучал несколько минут, чтобы сбегать к отцу, в хижину под кручей Свияги. Отец рассказывает о новом городе: вместе с другими он не раз ходил туда. А лучников, вроде Илива-на, не пускают. Но есть у него другое «утешение.
Чуть выдалась свободная минута — бежит Иливан к ограде, отделяющей соседский двор. Не раз видел он там ' удивительно прекрасные глаза. С любопытством, удивле- -нием, с каким-то вызовом смотрят на него эти чистые глаза. И вдруг исчезают.
Первый раз юноша увидел их после своего приезда, спустя неделю. Он сидел на колоде вблизи ограды и чинил седло, напевая про себя. Вдруг юноша почувствовал чей-то взгляд и поднял голову. В щель смотрели. Он подошел поближе—глаза как в воду канули. Вернулся на прежнее место — они опять заблестели в проеме. Иливан снова приблизился. Тут же, на его глазах, в соседний дом вбежала девушка с черной паранджой на лице. Только ее и видели. И на другой день она убежала. «Не бойся»,'—сказал Иливан. Даже не оглянулась. Ну что ж, придется за ней последить. Долго ждал он ее появления, в конце концов дождался.
Как всегда после завтрака, когда из дому все ушли, к проему подбежала стройная девушка, чуть приоткрыла паранджу и приникла к отверстию взглядом. Юноша вышел из укрытия и посмотрел в щель с этой стороны. Вот чудеса, на сей раз соседка никуда не убежала, убрала с лица покрывалом застыла, как вкопанная. Иливан всмотрелся в ее лицо. Незнакомка показалась ему лучше всех Девушек, которых он встречал в жизни. Ее лучистые глаза, черные брови, цвета спелой земляники губы — все взволновало его пылкое сердце. Он застеснялся. Чтобы
скрыть свое смущение, спрятался за только что привезенный воз свежескошеной травы. Рука сама нащупала в траве лиловую фиалку. «Отдам ей, если не убежала»,— мелькнуло в голове.378 На его счастье, соседка стояла на прежнем мевте. Ничего не говоря, он просунул цветок в просвет и стал ждать: примет девушка фиалку или нет. Не взяла. Цветок упал на ту сторону.
В другой раз Иливан притащил целую охапку синих колокольчиков. Они росли прямо в огороде. Девушка снова не взяла. Только один цветок выбрала, затем перебросила обратно и рассмеялась.
— Не нравится, что ли, мой букет?—впервые заговорил Иливан.
— Красивый,— приветливо ответила девушка.— Но такие цветы и у нас растут.
— А какие цветы ты больше любишь? Из тех, что у вас не растут?
— Герань луговую.
— Хочешь отыщу?
— Не надо,— мягко произнесла соседка. Но в ее нежном голосе почудилось Иливану просьба: «Хочу, хочу, найди и принеси, если любишь меня».
— Завтра принесу. А ты выйди к этому времени.
— Не выйду.
— Почему?
— Вдруг отец увидит.
— А ты дождись, пока уйдет.
— То ли уйдет он завтра, то ли нет... Как увидит, со стыда хоть сквозь землю провались.
В то же мгновение у них во дворе скрипнула дверь, и за забором, упало полешко—девушка, видимо, спряталась за поленницу.
Иливан чуть выждал, затем спросил:
— Как тебя зовут?
— Хабиба,— тихо откликнулась она.
— Чем ты, Хабиба, занимаешься?
— В няньках хожу. У меня есть сестренка.
— Еще чем?
— Корову дою.
— Еще?
— Зачем спрашиваешь? Мало ли по дому забот? А вы что тут делаете, по соседству с нами?
— Что мурза велит, то и делаем. Я конюх.
— Вижу. А скоро уедете?
— Не знаю,— ответил Иливан,— А что, мешаем тебе?
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- Просто так спрашиваю. Мне-то что, хоть до самой осени живите,— улыбнулась девушка.
Позже юный лучник узнал, что она тут в прислугах ходит, и что тот, кого она назвала отцом — ее хозяин. Девочка жила сиротой в деревне неподалеку, ее привезли оттуда смотреть за ребенком.
Побыть с ней на воле, с глазу на глаз, удалось Иливану совсем мало. Как-то раз, вечером, девушка косила в огороде траву. Юноша тут же подбежал к ней. Ни о чем не успели поговорить, за сараем кто-то окликнул его:
— Иливан, тебя мурза зовет.
Он вертел в руке.серп — приготовился было помогать ей. Зов насторожил его и он бросился во двор. Беспокойство было не напрасным. Не успели закрыться ворота, как перед ним возник мурза Тугай и без единого слова полоснул его через плечо ременной нагайкой.

— Вот тебе за встречи с девчонкой,— приговаривал он.— Люди здесь работают, а ты в огороде шуры-муры разводишь? Вот тебе за лень. Еще добавить? Бог, говорят, троицу любит. На тебе и третий! Чтоб впредь неповадно
было.
Мурза не спешил уходить. Заспорь Иливан, наверняка досталось бы еще. Но он стоял, стиснув зубы и прикрыв рукой лоб, больно задетый концом нагайки.
«Не знал до сих пор, вон как ты привечаешь меня!— в сердцах думал юноша.— У тебя отзывчивая душа, вон как жалеешь человека. Спасибо за урок. Ладно, вперед и
мы будем умнее...»
Может быть, Иливан долго не прощал бы мурзе, долго искал бы случая отомстить ему, но в эту пору на берегу Сви-яги произошли знаменательные события, и гнев парня
постепенно угас...
Однажды Тугай вернулся в сумерках и всем лучникам приказал собраться во дворе. Когда все сбежались, торжественно заговорил:
— Ну, воины мои, к срочному делу приступайте. Седлайте коней и скачите по чувашским деревням. Пришла долгожданная грамота из Москвы. Зовите людей — пускай к дому воевод сходятся.
— Прямо сейчас ехать?— раздался чей-то голос.
— Он еще спрашивает! Сей же час по коням — ив путь. Постарайтесь до самых дальних селений добраться. Лошадей не жалеть •— дело такое!
Гонцы вернулись только на другой день. Коней, и правда, не берегли. 'Бока у них запали. Да и всадники, скакав-
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шйе ночь напролет, еле держатся в седлах. Однако настроение у всех бодрое. Пусть вчера Магмет Бозубов при всех объявил, кому куда скакать, тем не менее только и слышно среди всадников: кто где был, докуда добрался. Или-вана, как самого молодого, Магмет послал в отдаленны* места, поэтому юный лучник самозабвенно врет, что он сумел добраться до своей родной деревни и пригласить своих бабушку с дедушкой, хотя скакать до них надо не один день.
Зато вот отец Иливана рядом, его непременно надо оповестить. Увидев на крыльце Тугая, парень стремглав бросился к нему.
— Дозволь, Тугай эмбго, верхом к берегу съездить,— обратился он, засовывая в карман недоеденный кусок.
— Купаться, что ли, надумал там, дерзкий?—при охране нарочно повысил голос мурза.
—— Нет, хотел отца упредить, Тугай эмбю.
— Кто он, мурза, что ли, твой отец?
— Нет, конечно! Но пусть от людей не отстает.
— Никуда не пойдешь,— отрезал Тугай. — У нас есть кого пригласить. Вы не встречали марийского мурзу Ак-парса?—обратился он с вопросом ко всем.
— Нет, в эти дни не приходилось.
— В таком случае, Иливан; скачи к нему,— приказал мурза.— Передай, чтоб всех марийских мурз созывал в Девлизерово. Уразумел?
— Понял, я мигом, мурза Тугай,— откликнулся Иливан, глубоко пряча свою обиду.
На глазах Тугая кинулся он седлать лошадь и пока хозяин наставлял остальных лучников, уже верхом очутился за воротами.
Однако не побоялся юный лучник ослушаться Тугая. Как только вернулся от марийцев, сразу, по настоянию товарищей, сходил за несколько верст звать отца на предстоящий сход. «Пусть лютует мурза,— думал он,— если надо, пусть еще раз плетью накажет, но не оставлю отца в стороне».
Званые гости—мурзы, тарханы сотники, старейшины — к загаданному Тугаем сроку, к обеду, не успели. Когда они с Акпарсом выходили удостовериться, на площадке не было ни души. Но к полудню перед мечетью выросла целая толпа. Путники на Свияжской дороге придерживали лошадей и удивленно вопрошали:
— Что тут деется? Какой такой курултай басурманский?
— Уж не делят ли землю для бедняков вроде нас?
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— Землю раздают и вам достанется,— кричали из толпы.
— Казанскую ярмарку в Девлизерово перевели. Идите скорей торговать, менялы-барышники!
Один обратился к Иливану за разъяснением. Тот ответил:
— Счастье раздают.
Потом, когда люди разбрелись, хорошенько подумал и не пожалел о сказанном:'ему сегодня и впрямь почудилось, будто чуваши наконец получили счастливую жизнь.
А было в тот день так.
На высоком крыльце показались воеводы, государевы дьяки, служилые люди. Начальства много, каждый был богатырского телосложения, так что Иливану, казалось, вот-вот провалится пол под ними. Но нет, новые и новые особы появлялись, уже иные, опасаясь перелететь через перила, хватались за 'стойки, за карниз, но деревянное крыльцо выдержало.
На самой верхней,ступени показался тучный человеке красном кафтане и тонким голоском заговорил на татарском языке. Люди называли его Шигалеем. Тот же Шига-лей долго читал послание царя. Словно слабый зрением, то подносил бумагу близко к глазам, то обеими руками отодвигал от себя.
— Се аз царь и великий князь Иван Васильевич, государь всея Русси... Пожаловал есмь в своей отчине... чю-вашу и черемису, и мордву землями, бортными лесами, отдал ясаки на три годы,— тянул он подобно дьякону на паперти.— Привести их к правде на том, что им государю царю и великому князю служить, хотети во всем добра, и от города от Свияжского неотступным быти, и дани и об-рокы черным людем всякие платить, как их государь пожалует и как прежним царям платили, а полону им русского никак у себя не держать, весь освобожати...
Чуть передохнув, чтец добавил:
— Дана на Москве. Лета 70591... Подпись: царь и великий князь всея Русски... К жалованной грамоте приложена золотая печать.
Шигалей поднял над головой царское послание, нате, мол, все смотрите. Иливан заметил, как на подвешенной к жалованной грамоте золотой печати заиграли солнечные блики.
1 Соответствует 1551 году.
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Толпа одобрительно загудела, кое-где, в особенности среди молодежи, взлетели в воздух войлочные шляпы.
Шигалей уступил место Воротынскому. Иливан, привстав на цыпочки, разглядел его как следует: среднего роста, с курчавой головой, аккуратный, ловкий.
— Слыхали ль вы, нагорные мурзы и тарханы? Слыхали ль вы, старейшины?— обратился он к толпе далеко слышным звонким голосом.— Великий князь являет вам милость, три года не будете платить ясак.
— Слыхали! Очень правильно!—в сотни глоток заревел сход.
—-Одобряем!
— Эриса!
— Навеки с русским народом!
Несмотря на то, что воевода обратился только к мурзам и воеводам, эти возгласы принадлежали всему сходу. Рядом с Иливаном толковали так:
— Хорошую грамоту прислал русский царь. Будто сердце маслом смягчил.
— Славная бумага!
— Ты подумай, три года без ясака!
— С золотой печатью, говорят, грамотка. • — Завладеть бы нам этой бумагой!
— Ее, конечно, мурзам дадут.
— А нам она нужнее!
Дотемна обсуждали люди сегодняшние добрые вести. В задних рядах шли разговоры. В это время те, кто стоял впереди, видели, как мурз одаривали именными царскими подарками. Площадь опустела лишь с наступлением ночи.
Воеводы Петр Шуйский и Григорий Булгаков в тот же день отправились в глубь Горной стороны принимать от народа клятву.
Иливан с отцом пошли по берегу Свияги к Вязовой горе. Сперва ни о чем не говорили. Что можно, обсудили давно, что нужно, обмозговали. Даже посмеялись от души. Как тут удержаться от улыбки — Ахтубай-то возвращается без шапки. Как и все, он тоже орал «Эриса!», «Слава!» И шляпу свою швырял вверх. А однажды не поймал. Ее затоптали. Нашел потом—не шляпу, а кусочек кожи величиной с ладонь.
Опасаясь гнева мурзы за опоздание, Иливан не стал заходить к кузнецам. Они присели на большой придорожный камень.»
— Не собирается ли Тугай уходить?— спросил Ахту-бай, направляя разговор в нужное русло.
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— Я не знаю. С чего бы ему уходить куда-то?—удивился Иливан.
— Как с чего? Ближе к дому, в нашу сторону. Город построен, зачем чувашскому сотнику тут околачиваться с личной охраной?
— В таком разе и мне с ним уйти, что ли?
— Придется. Мурза тебя не оставит.
— А ты, отец? Тоже домой?
— Мне надо остаться. Я не вернусь, пока не найду твою мать, Иливан.
— Эх, и мне бы с тобой! Разыскали бы маму и все. вместе — домой,— размечтался юноша.
— Нет уж... Если бы не Тугай, может, работали бы вместе. Но мурза взял тебя в свою охрану, считай, в рабство.
— Ы-ых, злобные души! Чтоб их киреметь согнул!— сердито произнес Иливан, грозя кулаком в сторону Казани.— Не отпускают пленных, до смерти работать заставляют.
— У шереметьевских стрельцов каждый день справляюсь — говорят, больше ни одного человека оттуда не прибыло.
— Все равно ты жди, отец, не гляди на меня.
— Подожду, сынок. Пока не найду ее, сердцу не будет покоя.
Время позднее. На востоке намечается утренняя заря. Звезды покидают ночные игрища. Месяц, недавно казавшийся теплым, смотрит холодным взглядом. В его бледных лучах выступают крепостные стены, церкви, крыши домов.
Не только днем, но и ночью издалека виден Ново-град Свияжский. И днем и ночью красив новый город на реке Свияге. Иливан еще не был в нем, им, простым лучникам, туда хода нет. Но, авось, до отъезда удастся и ему заглянуть за его стены?
...Тугай думал, что с основанием нового города на Свияге и получением жалованной грамоты от великого князя для Горной- стороны его ежедневные поездки к воеводам и Ш ига л ею, а также хлопоты, связанные с приемом своих соплеменников, кончились. Но все сложилось иначе. Люди Горной стороны, арские чуваши и марийцы продолжали прибывать. Вскоре в устье Свияги между Вязовой и Круглой горой скопилось целое войско. Многие прибывали на конях и с оружием, привозили для русских хлеб, крупу, мед...
На большое скопление народа, видимо, обратили вни-
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мание и русские воеводы. Один из них подал мысль, что-де ратных людей Горной стороны неплохо бы испытать на верность, послав их под Казань. Воевода Семен Иванович Микулинский, собрав мурз и сотников, так и сказл: «Хотим испытать на верность».
— Вы что, не верите нам?— с некоторой обидой спросил Тугай.— Вся Горная сторона дает клятву на верность русским, на вечную дружбу с ними. Спросите воеводу Булгакова, он только что вернулся из наших селений, сам принимал присягу...
— Верим, мурза Тугай,— тоже резко ответил Микулинский.—Но у нас в этом деле есть более существенное намерение. Мы походом ваших людей на Казань хотим показать татарским князьям, что Горная сторона окончательно отпала от них.
Эти слова показались убедительными и мурзы согласились с воеводами.
На другой день сразу приступили к делу. Полку Горной стороны дали несколько пищальников, немалый отряд стрельцов и под наблюдением русских служилых людей ночью переправили через Волгу.
Чувашские и марийские воины храбро вступили в битву с казанцами, сначала потеснили скопления неприятеля. Но, видя, что у горных людей нет наряда, казанцы выкатили из крепости свои пушки и начали обстреливать конников и пеших. Чуваши и марийцы, а также казаки и стрельцы, пришедшие им на подмогу, вынуждены были отступить. Захватив в полон татарского князя и несколько юз баши, они отошли к Волге. Ханские воины не посмели их преследовать.
На правой стороне Волги ратников, получивших боевое крещение, радушно встречали довольные произведенным на Казань впечатлением воеводы. Довольны были они также разгромом отрядов казанских князей Шах-Чуры и Яу-ша, грабивших чувашские и марийские селения. В преследовании и уничтожении грабителей отличился мурза Тугай со своим отрядом.
Микулинский, оценивая эти сражения, происшедшие за неделю, сказал, что поставленные цели достигнуты. Он и Шигалей преподнесли особо отличившимся дорогие подарки.
Под конец Микулинский доложил, что великий князь и бояре во исполнение великих намерений решили начать еще один поход на Казань и что русские войска уже двинулись в путь.
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ДВА ГОРОДА
Иван Семенович Черемисинов прибыл в Новоград, Сви-яжский в самые жаркие дни. Едва он успел спешиться с коня, как слуга' Воротынского тут же повел его в баню воевод. Думный дворянин от души хлестался только что нарезанными в лесу и запаренными в кипятке вениками. А после бани вышел просвежиться и полюбоваться городом.
И впрямь город поставлен на красивом месте. Остров небольшой, будто сотворен руками человека — круглый такой, нет на нем ни речушек, ни оврагов. Со стороны Волги строения прикрывает густой ивняк.
Стены крепости толстые да высокие — с разбегу не перепрыгнешь. По всей стене в два ряда бойницы. Ворота «зажаты» в крепкие башни. Возле них разбросано оружие — праща; тесак, пика, сулица, кистень, бердыш, чекан, шестопер, пернят, лук, секира... Их, видно, только что привезли и еще не успели убрать в склады.
Его сопровождал стремянный Воротынского, показывая богатые дома — здесь живет Шигалей, здесь — воевода Шереметьев, это — Постоялый двор, рядом с ним — дома татарских князей. Для себя Воротынский велел срубить длинный дом в несколько комнат, для великого князя тоже строят отдельные .хоромы.
Сразу бросается в глаза, что город делится на две части; наверху живут воеводы, знатные вельможи, на склонах и у подножия ютится черный люд. Забираться выше простолюдинам, очевидно, запрещено — вот и месят они грязь у самого берега.
На другой день Черемисинову по делам Посольского приказа предстояло быть у Воротынского, но помешал непредвиденный случай.
В Новоград Свияжский из Казани прибыли татарские мурзы и сказали Шигалею, что глава ханского отряда улан Кучак надумал переправиться через Каму и удрать в Крым. Отряды Шигалея и Шереметьева спешно двинулись вниз по берегу Волги наперехват Кучаку. Не утерпел и Черемисинов — с разрешения воеводы вместе с людьми Ми-кулинского поскакал к югу.
Мимо Казани он со своей охраной прошмыгнул незамеченным. Затем вышел к Волге и с небольшим отрядом стрельцов переправился в поймы.
Шигалей с Шереметьевым также вовремя прибыли в
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Прикамье — переправы теперь всюду под наблюдением
русских.
Когда забрались в глубь поймы, Черемисинову попались охотники-татары с той стороны. От них узнал: Куча к для переправы коней начал ладить тяжелые плоты. Чере-мисинов тут же послал гонца с вестью к Шигалею и Шереметьеву.
Русским теперь оставалось только лежать да ждать, когда кучаковцы управятся с плотами. Опаска была только в одном: не пронюхал бы глава ханского отряда про засаду и не перебрался бы через Каму где-нибудь выше.
Наконец в сумерках с той стороны показались одновременно несколько плотов. Впереди на лодках плыла довольно сильная охрана Кучака.
Шереметьев приказал стрельцам не вступать в бой с неверными, пока не переправятся все. И как только отряд Кучака ступил на берег, завязался короткий бой. Русских было намного больше—'и татары не смогли удержаться долго.
На маленькую полянку к Шигалею и Шереметьеву привели улана Кучака, его младшего брата Багадура, их жен, привели князя Торчи, князей Барболсуна и Шах-Аме-та с их слугами.. После небольшой перепалки между Ши-галеем и Кучаком пленных взгромоздили на коней. Ши-галей распорядился:
— Погибших захоронить: татар—по-татарски, русских—
по-христиански.
И отряд тронулся в обратный путь.
Через два дня неудачников-беглецов доставили в Ново-град Свияжский, а оттуда отправили в Москву. В тот день весь город — начиная от воевод и кончая стрельцами— только и говорил о пленении Кучака.
Попытка самого надежного улана Сююнбике бежать, в Крым живо обсуждалась в народе. Военачальники и ратники не могли взять в толк: как это улан, побывавший в стольких сражениях и: ведавший наверняка, что с Волги глаз не спускают русские, как это он проявил неосторожность и, не проверив, есть кто или нет на этом берегу, рискнул на плотах перебраться за Каму?
Иван Черемисинов стоял и с удовольствием слушал рассуждения стрельцов о Кучаке.
— Жаль ханского воеводу, жаль,— проговорил пожилой стрелец.— И чего это он не спросил у меня совета, я бы научил его, как нужно бежать. Теперь там у Сююнби-
ке Дела плохи, сойсем даже плохи. С кем же осталась
мать бедного хана в стольном граде? Уж не подумает ли она и сама бежать к отцу в Ногай? Ежели еще подстеречь в Прикамье, не удастся ли схватить и сыночка Сююнбике?
— Иди подстереги, авось, и поймаешь казанскую красотку,— подсказали другие.
— Царь бы тебе ценный подарок пожаловал, стрелец! .— Эх, будь у меня такие славные усищи, как у тебя, уж я бы не упустил раскрасавицу.
—— А я не думаю ее упускать. Вот доложу воеводе и он всех нас отрядит в Прикамье.
Однако события развернулись быстрее, чем предполагали стрельцы. Сююнбике и ее маленького сына не было необходимости подстерегать на Каме.
Среди казанцев господствовало смятение. Россияне перекрыли все дороги в Казань. В городе было не более двадцати тысяч воинов. Подданные изменяли хану, князья покидали столицу, искали прибежище то у ногайцев, то у Шигалея. Кшиляры бунтовали, вельможи враждовали меж собой. Ханству грозил полный развал. В один из августовских дней, когда в разгаре была жатва хлебов, на берегу Казанки собрался курултай •—»сход всей земли казанской». После долгих споров с князьями народ решил: с малым ханом, лишь ползающим под столом, да с его сварливой матерью водворить порядок в Казани не удастся, их лучше отправить в Новоград Свияжский для передачи в руки Москвы и просить у русского царя нового хана для казанского престола.
Едва сход закончился, как город в свияжском устье уже принимал послов. Карачи Бибар Растов и Нуралей Ширин, также ходжа Али Мирген о решении курултая доложили воеводам и Шигалею.
' — Сююнбике с сыном берите себе. А нам на престол дайте нашего любимого Шигалея Шейх-Аулияровича,— сказал Нуралей Ширин.
— Это уж воля великого князя. Как великий князь скажет, так и будет,— пояснил им Шигалей.
— Курултай так решил. Мы просим князя отдать нам в ханы тебя.
— О вашем желании доложили великому князю,— заверил Воротынский, расстелив на столе пергамент, поданный ему карачи.— Сейчас вы можете -возвращаться в Казань. За Сююнбике1 и ее сыном пошлем надежных людей...
Сказал вроде спокойно, но, когда послы ушли, не стал
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скрывать восторга. Оживились и другие. Трудно было поверить этому: казанский хан с матерью будут в Новогра-де Свияжском, а «сход всей земли казанской» просит Шигалея! Спать здесь не годится, надо все делать быстро. Как бы, перепугавшись, Сююнбике не бежала из города. Как бы казанские князья, войдя в сговор, не учинили измену. Скорее гонца к великому князю! Пусть знает царь про удачу в Казани и радуется. Да и про Шигалея надо доложить — без повеления великого князя не посадишь же его на престол.
Воевода вызвал Семена Ивановича Микулинского, долго беседовал с Шереметьевым, зная, что царь не зря прислал сюда Черемисинова, просил совета и у него.
В тот же день с Горной стороны вернулся князь Петр Семенович Серебряный. Воротынский больше не стал раздумывать — пошлет в Казань любимцев царя, Серебряного и Черемисинова.
—— Я бы прослыл глупцом, если бы отказался от такого поручения. Выеду хоть в полночь!— как обычно, шумно заявил князь Серебряный.— С радостью берусь за дело, Михаиле Иванович. За Сююнбике да не поехать... Кто со мной? Иван Семенович, говоришь? И это для меня прият-ственно донельзя. С Черемисиновым можно кашу сварить.
Выехали на рассвете. Перед обедом, когда солнце стало припекать сильнее, отряд устроил привал на берегу Казанки.
Из Кремля вышли князья и уланы, чинно и с достоинством приблизились к русским.
— Готова ли мать хана казанского, бывшая жена Сафа-Гирея — Сююнбике принять послов великого князя?— спросил воевода после обмена приветствиями.
— Мать хана Утямыша, регентша Сююнбике к приему досточтимых послов готова,— с поклоном ответил князь Бибар Растов.— Она ждет в своей палате.
Группа татар и русских неторопливо поднялась в гору, к воротам кремля. Без единого слова миновала ворота, безмолвно прошла по двору. Как только подошли к дворцу хана, татары-, встав по обе стороны входа, пропустили русских вперед.
Сююнбике находилась в светлице — передней полови не большой палаты.
— Мать хана казанского, уважаемая Сююнбике!—обратился Петр- Серебряный, став в нескольких шагах от нее.— Более ты не вольна в своей судьбе. С сего момента ты переходишь в руки нашего бога и в руки благочести-
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вого русского Царя, самодержца Московского. Собирайся. Сююнбике, сидевшая с видом,- будто смотрела в окно, повернулась на голос и вдруг, уткнувшись лицом в руки стоявшей рядом служанки, заплакала. Подбежало еще несколько женщин, все начали всхлипывать, плакать. Одна из них, упав на колени перед князем Серебряным, всхлипывая нарочито громко, принялась умолять:
— Русский князь, будь добр, не увози нашу ханшу сейчас. Нездорова она. Мне . не веришь — спроси у этих женщин. Аллах не даст, соврать, русский князь.
Когда бы не предварительная, договоренность с Черемисиновым и проводившими их воеводами, для князя это было бы полной неожиданностью. Хорошо, что еще до выезда предусмотрели, что делать, если татары пойдут на попятную, как быть, если Сююнбике закапризничает или скажется больной.
Князь Серебряный вышел из светлицы и справился у татарских князей о здоровье хана и ее матери.
— Сююнбике вроде не совсем здорова,— ответил Али
Мирген.
— Почему сразу не сказали об этом? Скрыли ее болезнь, а мы — красней,— стал выговаривать князь.
— Прости, князь,—сказал Бибар Растов.—Забыли предупредить.
—— Договоримся так.— Князь не выдал перемены в настроении.— Сююнбике может оставаться в кремле еще десять дней. Однако выходить из палаты она не вольна. Да приставить к ней неотлучную стражу. Чтоб на себя рук не наложила. А вы, князья и уланы, ходжи и шейхи, оказавшие нам любезную встречу, будете отвечать за ее жизнь головой.389 Есть что спросить — спрашивайте, охотно вам растолкую,— с достоинством завершил свою речь Петр Серебряный.
— Все понятно, князь, так и будет, как сказано,— ответил за всех Али Мирген.
Князья и уланы, ходжи и шейхи проводили воеводу до берега Казанки...
Видимо, от нетерпеливого ожидания эти десять дней показались воеводам Новограда Свияжского очень длинными. В доме Воротынского для ханши и его сына приготовлено несколько светлых палат, и тарантасы, на которых повезут их, уже смазаны дегтем, а день поездки за ханом и его матерью никак не настает.
Из Москвы прибыли князь Дмитрий Палецкий и окольничий Алексей Адашев. Великий князь уполномочил
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их отвезти Шигалея в Казань и посадить там на престол. До приезда князя и окольничего Шигалей ходил такой окрыленный, шутил к месту и не к месту, со всеми беседовал добродушно и весело, а вот побывал у Палецкого с Адашевым и сразу голову повесил 389, «По ошибке стал он другом царя,— ворчал он, вспоминая разговор с Адашевым.— Вчера, как встретились, даже обниматься лез. Словно кот вокруг кринки со сметаной увивался подле меня. А за пазухой сам камень припас. Сидел бы в Москве, грея свой зад, нет — приперся сюда, негодник...»
Под вечер, когда Адашев еще раз позвал его на беседу, Шигалей, хоть и не был занят ничем, долго оставался у себя. Пусть-де поворчит, побеснуется окольничий царя, пусть не мнит, что побегу к нему сломя голову...390 Видали мы таких думных дворян. Пусть знает наперед, как привозить подобные условия для казанского хана.
И в беседе с окольничим будущий хан был дерзок, пытался возражать Адашеву. Не нравилось ему условие, которое привез окольничий — отдать Шигалею только Луговую сторону, поскольку Горная сторона отныне приписана к Новограду Свияжскому.
— Если бы я не знал тебя, хан Шигалей, то осерчал бы не на шутку за непослушание,— примирительно, но и неуступчиво заговорил Адашев.— Когда беседуешь с невестой, веди себя как жених. Так, кажется, молвили встарь? .Ладно уж, оставим словесную перепалку. Я и сам тебе сочувствую, Шигалей Шейх-Аулиярович. За Горную сторону казанские князья не раз упрекнут тебя.
Глаза Шигалея заблестели, он посмотрел на окольничего тепло, с благодарностью.
— Все-таки ты умница, Алексей Федорович,1—признался он.— Понял, почему моя душа не на месте. Только не договорил до конца. Мало сказать, не простят—живьем проглотят, Алексей Федорович. Отобрать у Казани Горную сторону и сделать меня ханом —• не насмешка ли это надо мной? По ту сторону Волги — твои владения, а на этом берегу не ты хозяин — каково это слышать, Алексей Федорович?— Шигалей придвинулся ближе к окольничему и спросил заискивающим тоном:—А все же, признайся, Алексей Федорович, кто подсказал такое условие Ивану Васильевичу? Язык за зубами держать умею, не бойся.
Адашев ответил ему с усмешкой:
— Ей-богу, не знаю. По-моему, государь сам так задумал. Как бы там ни было, об условиях впервые я услышал от великого князя.
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— Хитер ты, окольничий!— засмеялся Шигалей.— Все валишь на великого князя. А вы с Сильвестром только, выходит, сидели, навострив уши. Так, что ли?
— Наше дело такое,— сказал Адашев.— Царь повелевает, мы исполняем. Прикажет прыгнуть в Свиягу — надо прыгать.Мы все — исполнители воли великого князя, Шигалей Шейх-Аулиярович.
— Наверно, наверно,— Шигалей уж отчаялся выведать у окольничего что-нибудь.—Если уж ты готов прыгнуть в воду, мне тут и говорить нечего. Остается одно: убираться в Казань и сразу начинать войну с князьями и мурзами.
— Надобно снова стать ханом, Шигалей Шейх-Аулиярович. И на сей раз — надолго,— с улыбкой заметил окольничий.— А что, мы прибыли в Новоград Свияжский только затем, чтобы полеживать, задрав йоги, да поплевывать в потолок? Не на отдых нас сюда прислали, хан Шигалей. Видишь, построенный вами город затмил Казань. Стало быть, ты поймал синицу, что дважды вырывалась из твоих рук. Теперь держи крепче — третий раз вступаешь на престол. Надеюсь, он навсегда останется в твоих руках. Завтра мои люди едут в ханский кремль наводить порядок, чтобы и духу Сафа-Тирея и Сююнбике там не было. Может, и твои касимовцы не будут там лишними?
— Не будут,, не будут,— согласился Шигалей.— Пусть едут и вместе готовят для меня дворец.
За Сююнбике снова послали князя Серебряного и стрелецкого голову Черемисинова. Как и в тот раз, отряд Черемисинова остался ждать на берегу Казанки. Князь Петр Серебряный также в кремль не пошел, вместе с другими думными людьми находился в отряде стрельцов и пищальников.
В ожидании регентши воины запели, воевода не стал им запрещать — пусть немного отведут себе душу. Но как только в устье Казанки показалась разукрашенная ладья хана, махнул рукой:
— Повеселились — и будет. Хапа и его родительницу надобно принимать с почестями.
Стрельцы и пищальники выстроились по обоим берегам, взяв орудие в руки, как на смотру.
Ближе к встречающим гребцы перестали работать веслами, и вскоре ладья, получившая разгон, ткнулась в песчаный берег. По трапу с носа ладьи сошли на землю посланные в кремль люди Серебряного и казанские князья Бибар Растов с ходжой Али Миргеном. Бибар Растов ска-
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зал воеводе, что по решению «схода всей земли казанской» хан и его мать для препровождения в Москву доставлены. Кроме них, были выданы крымские князья с их женами,и детьми, два сына улана Кучака, сын улана Ак-Мухаммеда и их прислужники. Сопровождать их выделены князь Хос-ров и ходжа Али-Мерген.
— Названные люди и их прислужники находятся в этой ладье. Примите, просим,—сказал Растов, показывая на пленников, разодетых, как на праздник.
— Примем, примем,— Серебряный с удовлетворением поглядел на своих людей.— Вы там никого не забыли, головы стрелецкие?
— Всех, кого называл князь Растов, привезли, воевода!-—весело прокричал один из них.
— Ну, с богом — в путь. Кормчий, держи на Новоград Свияжский!—распорядился воевода и по сходням поднялся па ханскую ладью, за ним последовали татарские князья, следующие в город на Свияге, стрелецкие головы и думные люди.
Ладья уже должна была тронуться, гребцы уже опустили было весла на воду, как в это время послышался женский вопль:
— Аман! Бисмиллах!1 И вправду ли увозят нас? Такая ли судьба выпала на мою долю?
Это был голос Сююнбике. Увидев в пойме много провожающих, мать хана, бледная, осунувшаяся, встала на ноги и, словно пытаясь улететь, замахала руками. Кто-то, сорвав со своей головы, подал ей белый платок. Сююнбике подняла его над головой, и платок долго развевался на ветру.
Женщины на ладье то и дело пронзительно вскрикивали и всхлипывали, всхлипывали беспрестанно.
Воевода дал знак кормчему и гребцам подождать: ханше и ее знатным спутникам надо попрощаться с Казанью.
Наконец, Сююнбике, видно, устала держать платок над головой, присела и уткнулась лицом в колени прислужницы, чтобы наплакаться вдоволь. Платок, вылетевший из рук, отнесло ветром чуть в сторону и вот, словно раненый лебедь, он тихо опустился на воду, покачался немного на волнах и скрылся из глаз...
КАЗАНСКИЕ
Очутившись еще раз в Новограде Свияжском, Череми-синов не удержался — хоть ненадолго заглянул к Петру Семеновичу Серебряному. В палате у воеводы он застал также князя Палецкого, сопровождавшего Сююнбике в Москву и вернувшегося недавно оттуда.
Осведомленные превосходно о делах в Казани, князья приняли стрелецкого голову, охранявшего Шигалея, так, будто он прибыл из заморских стран!
— Ну, как там, в столице неверных? Все еще кипит этот казан*? Не нужна наша помощь погасить огонь под ним? — засыпали они гостя вопросами.
: — Вроде бы живем-можем. И огонь горит потихоньку, и котел кипит, — отвечал Черемисинов.
— И пены много, сказывают. Не так ли?
— — Бывает. Есть что Шигалею снимать ложкой. На этот счет наш хан мастак.
— Поди, не ложкой, а черпаком снимает он пену? — все еще намеками говорил князь Серебряный. — Так у вас, чего доброго, и каши в котле не останется.
— Покипятим еще немного, там видно будет, — молвил Черемисинов.
Знакомя его с известиями из Москвы, князья заметили, что государь весьма недоволен поведением Шигалея в Казани. Чтобы одернуть, призвать к порядку зарвавшегося хана, он намерен послать туда Алексея Адащева и главу Посольского приказа Ивана Висковатого.

— Неужто среди зимы приедет Адашев? — спросил стрелецкий голова.
— Ездить зимой лучше, чем по летней дороге, Иван Семенович,- высказал свое мнение Палецкий. — Знай себе дремли в тулупе, как кот на печи.
— Все же мне не хочется, чтобы царский казначей мерз.
— Шигалей обогреет.
— Да хан его и в город не пустит, вот увидите. Он открыто говорит, что никого из воевод не ждет, пусть-де и не заявляются.
— Адашев не воевода, — поправил его Серебряный. — Всего-навсего служилый.
— Все-таки он входит в Избранную раду. И едет
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сюДа от и^ени великого князя,— заметил стрелецкий голова.
— Пущай едет,— продолжал задираться Серебряный.— Пускай себе расхаживает в поставленном нами городе. Мы тут умишком не богаты,4 пущай чуток поучит воевод. А по правде, в такое время, пожалуй, и нельзя малость не попугать этого Шигалея,—чуть мягче проговорил он.— Слишком непослушным стал. С воеводами не считается. Забыл, что самого сделали ханом русские — и разговаривать с нами не хочет.
— Что и губит Шигалея,— вмешался князь Палецкий.— Он хочет управлять ханством помимо русских. А у самого без нас ни на что силенок не хватает. И к нам не прислушивается, и татарским князьям никак не угодит, потому и выгоняют его из Казани всякий раз.
— Как он с тобой, Иван Семенович, разговаривает? По-доброму?— любопытство взяло князя Серебряного.
— По-доброму. Бывает, и спрашивает, как быть. Но делает совсем наоборот.
— И не злой он, Шигалей, но капризный.
— Дитя малое, вот он кто. В Новоград Свияжский надо бы его доставить. Да как следует' дать жару.
— Вот и дадут Адашев или Висковатьш.
Долго ругали князья бедного Шигалея. Порой даже жалели: кто не знает, какое это трудное дело — быть ханом в Казани. И не от легкой жизни, видно, воюет он с татарскими князьями.
— Нас самих посади — и то не долго продержались бы на казанском троне,— сказал Серебряный, стараясь представить происшедшую беседу как обыкновенный шутливый разговор.
— Съедят,— поддержал его Палецкий. — Через неделю-другую выкинут в Булакский омут. Или, как Шигалею,. придется удирать под покровом ночи.
Вроде бы тихая шла беседа, но Черсмисинов вышел от князей с оскорбленным чувством. Не по душе пришелся ему намек на то, что Адашев — не воевода, а всего лишь служилый человек. Эти слова, сказанные перед другим служилым, как бы там ни было, означали неуважение и к нему.
Настроение у него поднялось лишь при виде ожидавших его стрельцов. Они побывали на складах, сменили одеяние, нагрузили сани оружием и провиантом. ' В новом облачении все выглядят помолодевшими, еще бы
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сбрить бороды — совсем бравыми парнями станут.
В Казани, в кремле, русских ратников немного. Шигалей взял их лишь для личной охраны и для помощи каси-мовцам. Они редко наведываются в Новоград Свияжский и то лишь маленькими группами. И приезд сюда, в русский город, им, живущим среди чужих людей, должно быть, кажется праздником. Досыта наговорившись со своими, в -Казань возвращаются веселыми, радостными.
В стольном граде сейчас заговоров вроде нет. Однако касимовцы каждый день приводят из посада какого-нибудь мурзу. В ханской темнице уже сидит множество князей и мурз. За что их сажает хан, за что вешает — русские зачастую даже не знают.
Как только возвратился Черемисинов из Новограда Свияжского, Шигалей сразу же вызвал его к себе.
— Нехорошо, стрелецкий голова, нехорошо,— с обидой заговорил он.— Ты стал бывать у воевод, не советуясь со мной. Если так, и я могу через посла донести великому князю: мол, Черемисинов своевольничает.
— Я на Свиягу без предупреждения не выезжал!— в сердцах ответил Черемисинов.— Третьего дня говорил, что поеду в Новоград Свияжский за оружием и обмундированием.
— Разве?
« — Слишком быстро забываешь, хан^Шигалей! И без вины делаешь виноватым. Сам же говорил: день туда •— день обратно. Я ,так и сделал.,
—— Ну-ну, не стоит из-за пустяка ссориться,— проговорил хан.— Тут дела у меня пошли худые, стрелецкий голова. Чую, здесь в городе заговор. Поэтому и вызвал тебя.
— Какой еще заговор?
— Князей будто бы подбивает улу Карачи Нуралей Ширин. Я намерен его схватить, Иван Семенович. Как по-твоему, можно посадить улу карами? Не надерет ли мне уши за это Иван Васильевич?
— Схватить и посадить не мудрено,— молвил Черемисинов.— Но поначалу надо бы проверить. Ежели сажать по всякому доносу, ты скоро останешься без единого кара-чи, без единого мурзы.
—— Сажать надо, сажать. Чего жалеть этих продажных мурз? Думаешь, они нас жалеют?
— Нуралей Ширин не перечил же тебе никогда.
— А теперь спроть пошел. Знаю, он правит заговором, Нынче же велю привести его сюда.
— Ей-богу, не торопись, Шигалей Шейх-Аулиярович.
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По-моему, улу Карачи не похож на заговорщика. Будем сажать без разбору — только обозлим князей. Не забывай этого. Это же не простолюдин, а советник твой. Исчезнет Ширин — все сразу заметят.
— Вот и пусть замечают. Пускай все боятся меня. Пусть говорят, что даже Ширина не пожалел.
Под вечер. Черемисинов увидел, как касимовцы привели в кремлевский двор семьдесят мурз. По приказу Ши-галея всех их посадили в ханские погреба. Черемисинов напролом пробрался к хану.
— Что ты делаешь, Шигалей Шейх-Аулиярович?— спросил он с тревогой.— По-твоему, все они заговорщики?
— Заговорщики!—как будто без тени сомнения ответил хан.— Завтра велю повесить всех до одного.
— Распоясался, хазрат Шигалей! Не для такого бесчинства учинил тебя ханом великий князь.
— Не бесчинствую. Очищаю ханство от остатков Гире-евой своры и только. Твой друг Нуралей Ширин, слышно, удрал в Москву. Иначе бы я и .его повесил.
— Воля твоя, хан Шигалей, но про твои шалости я доложу воеводам Новограда Свияжского. Немедля придется выехать туда.
— Езжай, езжай,— подзадорил Шигалей.— Задерживать не стану. Можешь вообще не возвращаться в Казань.
— А это как воеводы скажут,— произнес Черемисинов решительно.— Смотри, до нашего приезда с мурзами не расправляйся. Завтра рано утром я буду здесь.
Другого стрелецкого голову, который оставался за него, также предупредил: пока воеводы не скажут своего слова, казни не допускать. И с русским послом договорился: помимо свияжских воевод ничего не решать. Но Шигалей не стал прислушиваться ни к увещеваниям посла, ни к словам стрелецкого головы — семьдесят мурз, в том числе два брата Растовых, Кадыш и Карамыш, были повешены прямо во дворе кремля.
В Новограде Свияжском всю ночь держали совет. О делах казанских воеводы говорили и так, и этак, однако к единомыслию не пришли. Все чувствуют: не просто сейчас в Казани. Шигалей, воюя с князьями, своим неуместным свирепством испортил все дело, однако, пока не получены указания от великого князя, и вмешиваться в его затеи опасно. Вдруг царь заступится за своего ставленника Шигалея, тогда как? Кому тогда придется отвечать? Кому захочется положить голову на плаху? 396
Многие, боясь быть обвиненными, предлагали подож-
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дать царских гонцов. Черемисинов спорил с ними до хрипоты:
— Пожалуйста, не теряйте зря времени. Шигалей в одночасье может погубить все, чего мы добивались до сих пор. Потом самим же придется начинать все сызнова.
— А что ты предлагаешь, стрелецкий голова?- спросил Семен Микулинский, недавно ставший воеводой Новограда Свияжского.
— Только одно: оставлять Шигалея в Казани без присмотра нельзя. Побесчинствует и через неделю сбежит из стольного града. Этого нельзя допустить.
— Про то мы уже наслышаны. Ты скажи — как остановить Шигалея?—переспросил Микулинский.
— Я вижу только один выход,— разгоряченный Черемисинов говорил взволнованно.— В Казань нужно ввести наш отряд. Сейчас там лишь около двухсот стрельцов. Этого мало. Стрельцов и пищальников надо поболе. С войсками, вестимо, должны быть и воеводы. Однако нельзя надеяться на силу, а лучше договориться с Шигалеем и казанскими князьями. Иначе, сами знаете, что может завариться в Казани.
Черемисинов кончил речь и руками уперся в спинку стула. А в душе все еще переживал: видно, не так сказалось, как хотел, нисколько, похоже, не убедил воевод. Словно прося — хоть бы ты помог, что ли,— он посмотрел на Серебряного. Князь, видимо, уловил его взгляд и задвигался на месте.
— По-моему, стрелецкий голова прав,— сказал он.— Ничего не поделаешь. Шигалею надобно предложить ввести наши войска — так я разумею.
— И я так думаю,— поддержал Семен Микулинский.— Нам бы хотелось услышать твое мнение, Михаиле Иванович.
— Я не против,— отозвался Воротынский.— Других путей не вижу.
И Черемисинов снова стал послом. От имени воевод ему поручили обстоятельно поговорить с ханом Шигалеем,— пусть-де более не капризничает, согласится с предложениями представителей Москвы, прислушается к их советам и в Казань, хоть не так много, введет русские войска.
Рано утром, как и предупреждал, стрелецкий голова возвратился в Казань. В кремле прежде всего он спросил о судьбе оставшихся в погребе князей. Их, оказывается, на рассвете хан велел повесить.
Черемисинов не мог взять в толк: что случилось с
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Шигалеем, как только он сел на трон в Казани в третий раз? Прежде он старался хитрить, изворачиваться, отчего же теперь поступает так бездумно? То ли казнью десятка мурз намерен запугать заговорщиков, или, чувствуя, что ему недолго править в Казани, спешит воздать своим врагам?
В тот день Шигалей вконец изумил. Черсмисинова: . можно было подумать, что он только сегодня появился на белый свет — так лебезил он перед стрелецким головой.
— Довольно, мурз больше убивать не стану,— сказал вдруг хан.— Всех врагов уничтожил. А остальных склоню на свою сторону. Пусть твои воеводы не носятся с дурацкими мыслями. Разве можно вводить в Казань русские войска? Что тогда мне скажет местная знать? Сразу назовут гяуром. Сначала, мол, по хитрости сам пролез, а затем притащил русских. В городе грянет настоящая война. Нет, русские войска впускать нельзя, Иван Семенович.
— Ты введешь только один отряд, Шигалей Шейх-Ау-лиярович,— убеждал его Черемисинов. —Князьям заранее скажешь про это. Не бойся, русские не станут захватывать Казань. Думаю, понимаешь сам: отряд вводится для наведения порядка в городе.
— Нет, нет, не согласен. Сегодня войдет один отряд, завтра — другой. А на третий раз вам касимовцы станут не нужны. И тогда Шигалей окажется лишним.
— Да ты уразумей, Шигалей Шейх-Аулиярович,— предупредил стрелецкий голова.— Ужо зайду еще раз. Помни, твой ответ я сегодня же должен передать воеводам Новограда Свияжского.
Ничего путного воеводам Черемисинов передать не смог. Шигалей стоял на своем: русским войскам нечего делать в Казани.
— Я — мусульманин,— твердил он, бия себя в грудь.— Могу ли напустить на единоверцев христианскую рать? Да случись такое — они меня убьют в первый же день. Об этом со мной больше не говорите, пока я не перестану быть ханом.
Эта весть повергла воевод в раздумья. Они не могли не почувствовать: ставший татарским ханом Шигалей не зря говорит такие слова: ему и впрямь трудно впустить * русских в город. В то же время воеводам жалко и выпускать из рук Казань — слишком долго она спорила и ссорилась с гордой и могучей Русью, слишком много усилий потрачено, чтобы навсегда усмирить ее. И что теперь предпринимать? Как смягчить крутой нрав хана, который
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не слушается даже тех, кто возвел его на престол?
И в Новограде Свияжском с нетерпением ждали гонцов великого князя. Вот-вот они должны прибыть. На стол воеводы должна лечь грамота от царя. Тогда военачальники нового града знали бы, как быть с Шигалеем и всем городом.
Настал день, когда колокола всех церквей Новограда Свияжского гремели необычно долго, как в большой праздник. Во дворе складов с селитрой несколько раз прогремели пушечные выстрелы. У южных ворот воеводы с почестями встречали царского окольничего Алексея Ада-
шева.
— Слава нашему великому князю!
— Слава его казначею Алексею. Адашеву!—раздавались восторженные возгласы.
Адашев и сам понял: очень кстати прибыл он в город на Свияге. Хотя и не первый раз приезжает сюда, но ворота, в которые он вошел на сей раз, назвали Адашевскими.
В тот же вечер воеводы слушали в палате обращенное к ним «слово великого князя».
— Великий князь мыслит так: хан Шигалей, в третий раз заняв престол Казанский, надежд государя не оправдал. Мы теперь не можем сидеть и ждать, когда он учинит порядок в Казани и прекратит вражду тамошних князей с нами, одним словом, чтобы правил ханством с учетом наших пожеланий,— изрек Адашев.— Государь предлагает образовать-в Казани царскую унию.— То бишь, Казанью наш царь, наш самодержец, будет править сам. Главой города будет поставленный им наместник — воевода.
Военачальники знали: среди них сидит будущий воевода Казани. Кто именно —об этом спросить никто не осмелился. Воеводы, поговаривавшие за глаза про Адашева: он, мол, всего-навсего служилый человек, при встрече держали себя осторожно. При нем не очень-то распускай язык: всякое вылетевшее слово может дойти до царских ушей.399
На другой же день военачальники убедились в том, что Адашев прибыл сюда не только с тем, чтобы передать слово царское,— он приехал, чтобы упорядочить все дела, руководить здесь всем этим, добиться угодной русским перемены в Казани. Рано утром, один за другим, в стольный град отправились два отряда всадников — один к Шигалею, другой к казанским князьям.
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Шигалей несколько дней молчал. Как ни ждали, а его чапары-вестпики в Новограде Свияжском не показались. Вместо того казанские вельможи сразу же прислали к Адашеву своих представителей. Они согласны с образованием в Казани личной унии царя. Князья сейчас просят лишь одного — скорее убрать Шигалея из стольного града, ибо он всем князьям и мурзам, всему народу не дает житья.
Когда Адашев с воеводами и казанскими князьями судили-рядили про то, как провести церемонию въезда русского воеводы и принятия присяги от народа о своей верности и подчинении ему, в палату воеводы вошел ча-пар Шигалея. Он протянул сидевшему за столом Мику-линскому большой пакет.
Позже, когда казанцы удалились, Адашев сам прочитал это письмо, 'Затем подал оставшимся в палате Воротынскому и Микулинскому. Окольничий тут же пожелал узнать их мнения.
— Скажите, что мне писать хану?—спросил он.
— Ничего нового в грамоте нет,— сказал Воротынский.— Он снова обвиняет нас. Во всем, видите ли, виноваты мы. Русские, якобы, мешают ему жить спокойно, и не будь нас, хан нисколько не враждовал бы с князьями... Хитрит он.
— Ты что скажешь, Семен Иванович?
— Не хочет он пускать нас в Казань, не желает подчиняться русским. Вся его надежда, единственное его желание— быть в Казани одному.
Послание хана окольничий снова взял в руки, его конец прочел вслух.
— Слышали, воеводы? А вы говорите, что там нет ничего нового. Буде же не согласны с моими словами, то пребывание в Казани далее мыслю невозможным и не считаю себя ханом, сказано в нем. Сиречь — Шигалей просит освободить его от престола. Так я расцениваю сию грамоту,— сказал Адашев.
— Так и написано?—удивленно проговорил Микулин-ский.
— Да, так и написано.
— Тогда это послание надо принимать за челобитную, Алексей Федорович!
— Верно, это и есть намек на челобитную,— подтвердил окольничий.
Воеводы подозревали, что Адашев ищет повода убрать Шигалея с престола. Но он не стал придираться к отдель-
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ным строкам послания. Лишь сделал запрос: что значат слова «себя больше не считаю ханом?».
Шигалей, -как видно, сообразил, что нужно от него русским, и прислал подлинную челобитную. Только после этого Адашев предложил Семену Микулинскому послать от имени воеводы Новограда Свияжского грамоту Шига-лею о смещении хана с престола по его просьбе. Вместе с тем воевода и Адашев предупредили его, что до прибытия русских бывший хан из города уходить не должен. По уговору, все должно происходить одновременно: Шигалею со своими людьми надлежит выехать в Новоград Свияжский, русские стрельцы и пищальники во главе с воеводой должны вступить в Казань.
Шигалей не сдержал слова. Оставив часть своих представителей и отряд Черемисинова, ночью объявился в Новограде Свияжском. Прибыл и весьма удивил воевод и царского окольничего: были доставлены с ним восемьдесят четыре мурзы. Многие избиты до крови, руки у всех закручены за спину.
— Вот они, извечные мои вороги! Они не давали мне житья в Казани,— кричал Шигалей, прохаживаясь молодцевато перед мурзами.— Уведите и посадите их в погреба. Завтра всех повешу своими руками. Коли сам ухожу, оставлю ли их в Казани?!
Воеводы молчали. Они видели среди жертв Шигалея всю знать — князей Исламбека, Аликея Нарыкова, Кебяка и других мурз, связанных с Москвой.
Адашев пригласил Шигалея в дом воеводы. А воевод предупредил: мурз в погреба не сажать, руки развязать, хорошенько их покормить и устроить в доме татарских князей. Да объявить их не полоняниками, а гостями русских воевод.
Окольничий царя не собирался тратить время на споры с лишенным престола неудачником. Много раз схватывался Адашев с ним, и всегда было очень трудно договориться о чем-либо. Однако ничего не поделаешь, и сегодня, видимо, не обойдется без того, чтобы в последний раз не поругаться с Шигалеем.
Хотя и обрушилась на него большая беда, все же не чувствовалось, чтобы хан терзался. А ежели и беспокоился, то виду не показывал.
— Ты прибыл раньше времени, Шигалей Шейх-Аулия-рович. Как бы там ни было, не следовало покидать Казань, не уведомив нас.— Окольничий ни на мгновение не
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забывал о поручений царя.— Что будешь делать — отправишься назад?
— Коли надо — поеду назад,— смиренно сказал Шига-лей.
— В Казани не знают, что ты здесь?
— Не знают. Не бойся.
— Я не боюсь, хан Шигалей. Время сейчас такое •— зыбкое. И дела надо вершить осторожно.
— Теперь ругай. Я и прибыл, дабы выслушать, как ты будешь браниться.
— Зачем тебя ругать?—Адашев старался быть вежливым.— Теперь, после всего, мы с тобой хоть на кулаках будем биться, а положения дел в Казани ничуть не изменим. Великий князь сказал свое слово. Нам остается слушаться и повиноваться.
— А нужно ли слушаться? И верно ли, что моя дорога лежит обратно в Москву, Алексей Федорович?— спросил Шигалей, словно все еще сомневаясь в том, что он уже не на престоле.
— Иной дороги, поди, нет, Шигалей Шейх-Аулиярович.
— А ты царскую грамоту с собой привез? Он в самом деле предлагает унию?
— Не веришь?— слегка расстроенно спросил Адашев.
— Верю, верю, не показывай. Душа • не принимает, потому и ляпнул. Я думал, ты ударил меня лишь своим коротким кнутом.- А ты, вон, приготовил длинный кнут самого государя. ' — Али крепко досталось?— усмехнулся окольничий.
— Больней, пожалуй, нельзя и ударить.
— Смотри, приедешь в Москву — еще разок длинного кнута отведаешь.
— За что? ' — За нынешних мурз.
— Ну, за них-то великий князь не осерчает. Он и сам в Москве князей не жалеет,— сказал Шигалей.
— Нет, в эту пору вражда с мурзами походит на игру с огнем,— поучающе произнес Адашев.— Она обошлась бы нам зело дорого.
— Почему же?— притворился недогадливым Шигалей.
— Есть русская поговорка: око — за око, зуб — за зуб, Шигалей Шейх-Аулиярович. Ты им сейчас наставил синяков. Не наставят ли они нам в Казани?
— Про то уж не ведаю,— с усмешкой ответил Шигалей.— Меня тогда в стольном граде не будет.
— Как не будет? До нашего въезда остаешься
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в городе. Встретишь воеводу — тогда и покинешь.
— Не-ет. Пока я буду там, русских в Казань не пущу. Еще раз говорю, окольничий: мусульманин я. И если в город войдут русские, казанцы тут же уберут меня.
Хотя и не впервой слышит Адашев эти слова, но они привели его в ярость. Он подправил покосившуюся на подсвечнике свечу и вскочил на ноги.
— Не бросайся словами, хан Шигалей!—прикрикнул он.— Если вредить нам хочешь, то мы можем заговорить и по-иному. Смотри, помешает что-либо въезду в город русских, я тебя тут же прогоню в Касимов. Прощай тогда, Москва, прощай встреча с великим князем.
— Встречусь,— без страха ответил Шигалей.— А в Касимов всегда успею. У меня там и мавзолей готов на случай смерти.
— Я не шучу, Шигалей.
— И мне не до шуток. Хоть в последний раз убедитесь: Шигалей верен своему слову.
— Стало быть, с тобой не договориться, хан Шигалей?
— Почему не договориться? Уже договорились: я ухожу, а.там что угодно творите. Хотите свадьбу — и свадьбу можете справлять...
Утром, увидев мурз на воле, Шигалей снова повздорил с Адашевым и воеводами, однако ему здесь быстро дали укорот. К полудню, обругав Адашева самыми страшными словами, он отбыл в Казань.
Через пару дней воеводы условились о порядке переброски войск в Казань и проводили Адашева в Москву.
Перед отъездом он назвал имя будущего казанского наместника царя. И военачальники дружно прокричали Семену Ивановичу Микулинскому—»слава!»
Меж Свиягой и Волгой установились щедрые на тепло весенние дни. После ледохода реки разлились до самого окоема. Леса ожили, окропленные нежной зеленью. От Казани тяжело шли, набухая, первые дождевые тучи.
Русские войска приготовились вместе с царским наместником въехать в стольный город ханства.
Из Новограда Свияжского в Казань, из Казани — в Новоград Свияжский утром и вечером скакали всадники. Последним прибыл из Казани гонец Ивана Семеновича Черемисинова.
«Я со своими людьми в мечетях принимаю клятву казанцев. Все ждут вас. Народ ведет себя смирно»,—извещал стрелецкий голова.
Семен Иванович Микулинский перекрестился, пообни-
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мался с другими воеводами, сел на оседланного рыжего коня и погнал его вскачь. Доехав до берега, круто осадил скакуна и всем велел садиться на ладьи и плоты...
На левом берегу Волги войско выстроилось как перед отправкой в поход. Послышались звуки войсковых волынок и дудок. Воеводы, за ними все ратники тронулись в путь, на Казань.
Впереди Микулинский со своим полком, за ним, с небольшими отрядами, следовали Шереметьев, Серебряный...
На месте слияния Казанки с Волгой воевод встречали князья Шамсей, Хан-Кильдей, мурзы и уланы. Пока обменивались приветствиями, из города прискакали улан Ку-дай-Кул и другие знатные люди.
— Как там, все в порядке?— спросил князь Шамсей,
— В городе тихо. Стрелецкий голова Черемисинов, наши Чапкун, Бурнаш, сын Кадыша и другие в мечетях принимают клятву,— сообщил улан.— Мы уже поклялись.
Тут же он заметил князей, угнанных Шигалеем, и вое-, торженно заговорил:
— О-о, кого я вижу! Радуйтесь, мусульмане, наши друзья живы! А мы думали, вы свои души уж отдали аллаху...
— Аллах видит все наши дела — и добрые, и худые,— привел слова из корана князь Кебяк.
Дабы русские не подозревали ни в чем, свои слова они перевели на русский язык.
Но какой толмач сумеет передать шумный разговор в таком огромном скоплении людей! Видать, радуясь возвращению в родной город, возбужденно загалдели мур--зы — теперь они ничуть не смущались и того, что рядом с ними стояли воеводы. Будто споря друг с другом, они горячились; глядя на столпившихся на горке . горожан, снимали и вскидывали вверх свои шляпы, махали руками и кричали.
— Что там случилось? Почему так расшумелись татарские князья?—спросил Микулинский, долго наблюдавший за ними.
— Ничего не случилось. Не беспокойтесь, воеводы. У нас в городе порядок.
— Петр Семенович, поди-ка узнай, почему они шумят,— предложил Микулинский князю Серебряному. Вернувшись на свое место, тот сообщил:
— Князья Исламбек и Кебяк, мурза Аликей Нарыков перед отъездом в Москву хотят попрощаться с родными. Они просят отпустить их ненадолго домой.
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— А потом не заставят ждать? Искать еще придется.
— Говорят, быстро вернемся.
— Что ж, отпустим, пожалуй, воеводы?
— Если без обмана, пусть сходят,— не стал возражать Шереметьев.
— Спасшись от Шигалея, не должны бы обманывать. Пусть сходят.
Как только узнали о согласии воевод, Исламбек, Кебяк и Аликей Нарыков тут же вскочили на коней и умчались в город. Поднявшись на гору, приблизились к толпе, вышедшей встречать русских, и, даже не попытавшись отыскать там своих родственников, через Муралейские ворота въехали в крепость.
— Ну, что, благоверные?— спросил Кебяк, осадив коня.— Крепко ли ваше слово? Настоящие ли вы мусульмане или шайтаны, продавшие души злому духу?
— Не болтай много, лучше прикажи запереть ворота!— крикнул раздраженно Исламбек.— Аликей, передай стражам и у других ворот: пускай запрут!
— Аллах керим! Мы на воле! Мы в своем городе! Неужто гяуров в Казань пустим?
— Не пустим! Казань никогда не будет принадлежать урусам!
Пока мурза Аликей разговаривал со стражниками, двое поскакали» обратно и велели толпившемуся за воротами народу укрыться в крепости.
— Чему радуетесь, чего глазеете? Родные, что ли, к вам приехали? Заходите быстрее и затворите ворота! Эй, благоверные, остерегайтесь! Урусы прибыли сюда с попами: завладеют городом и тут же начнут вас крестить.
— Мусульмане! Берите в руки оружие! Не пускайте гяуров в город! Не позволяйте осквернять нашу чистую веру!
Эти слова были равносильны ветру, раздувающему чуть тлеющий трут. Услышав о приближении русских, люди, напуганные разными небылицами, с воплями «аллах керим!», «аллах керим!», заметались, забегали с улицы на^ улицу, от одних ворот к другим. Иные, по велению князей, кинулись за топорами да вилами.
^Иван Черемисинов вместе с князем Кул-Али в ближней мечети приводил горожан к правде. Заслышав шум и крики, оба выбежали на улицу, вмиг смекнули, что там происходит, и кинулись к воротам. Благодаря Кул-Али, через минуту они уже были вне крепости. Запыхавшись,
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стрелецкий голова рассказал Микулинскому о том, что стряслось в городе.
— Мы уже и сами почуяли. Прямо у нас на глазах толпа хлынула в крепость, — ответил воевода. — Кто смутил народ? Не те ли князья, что отпросились?
— Этого не знаю, — сказал Черемисинов. — Мы с Кул-Али были в мечети, ничего не видели.
— Известно, они, больше некому подбивать народ,— проронил кто-то.
— Стало быть, уговор у них. был меж собой. Не зря горячились, не зря спорили по дороге князья. Эх, не надо было их отпускать, покуда сами не вступили в город!— укорял себя князь Серебряный.
— Все мы сильны задним умом, — уколол его Семен Микулинский.
Ни один больше не произнес ни слова. Воеводы, не раз ходившие воевать Казань, познавшие и радость победы, и чувство горечи, когда не удавалось покорить врага, теперь стояли безмолвно, переживая за постигшую неудачу. Словно отравленные ядом наглости и обмана, они в это время, кажется, готовы были самыми непристойными и грубыми словами обругать и князей-обманщиков, и всех казанских людей, и самих себя за торопливость, легковерие, за то, что по первой просьбе отпустили в стольный град трех неприятелей. Если бы явился на берега Казанки великий князь с криком: «Что вы делаете, щенки?», надавал бы каждому из них по щекам, это лзсе восприняли бы сейчас как заслуженное наказание. Была бы возможность хоть немного исправить допущенную ошибку, они тут же ринулись бы вперед, окружили бы город и с яростью стали бы крушить его стены.
Но теперь этого делать нельзя. Да и не такой он город — Казань, чтобы его можно было взять одним натиском. Остается одно — терпение.
Они все еще .чего-то ждали. Наверно, оттого, что все произошло с молниеносной быстротой, воеводы вели себя так, будто предназначенные им кони порвали поводья и умчались, а хозяева никак еще не могут придти в себя. И еще казалось, что в этой безнадежной обстановке что-то может измениться, явится какая-то сила, которая спасет положение.
Время шло, а сила, способная спасти воевод от позора, не обнаружилась. Стоять и смотреть на кремль издалека, молча, — это еще больше, злило и бередило их души.
— Ратников, что поехали готовить ханский дворец к
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твоему приезду, не видать. Ежели 6 спаслись, прибыли бы сюда,— нарушая безмолвие, обратился Петр Серебряный к Микулинскому.
— Не выбрались. Поди, уничтожены,— скорбно ответил Семен Микулинский.
Всякая надежда прорваться в крепость была потеряна, тем не менее воевода приказал вести войска в посад. Двоих казанских князей послали в город, но они никаких добрых вестей не доставили.
— Не горюй, воевода,— старались они утешить Мику-линского.— Народ — что вода в корыте: то туда колыхнется, то сюда. Пошумят-пошумят да перестанут. Тогда и в город войдем спокойно.
Войска всю ночь стояли в посаде. Наутро представители воевод начали переговоры с князьями, укрывшимися в крепости, но они ничего не дали. Из-за стен сыпались одни ругательства.
К полудню воевода велел своим войскам возвращаться в Новоград Свияжский.
В ПОСЛЕДНИЙ ПОХОД
Великий князь старательно вспоминает Едигера, служившего при дворе около семи лет,— как тот грворил, как выглядел. Был он, сдается, среднего роста, худощав. Глаза смотрели на собеседника всегда просительно. Смеялся, выставляя напоказ свои мелкие белые-белые зубы. Подражая Гиреям, носил синий халат, отороченный по подолу золотом. Как-то раз Едигер даже примкнул к участникам похода на Казань. Помнится, вроде об астраханских делах не раз с ним толковал. Не раз нили вино, чокаясь кубками.
Три года назад Едигер незаметно сбежал в Ногайскую орду к князю Юсу фу. Чем он занимался там — государю неведомо.
И вот теперь тот самый Мухаммед Касымов Едигер, который семь лет ел хлеб великого князя, хочет стать Казанским ханом. Пятьсот воинов Юсуфа водворили его в стольный город волжских татар,— принимай, мол, престол, живи в свое удовольствие, только и про нас не забывай. Чапкун Оточа, не раз выражавший свое подобострастие перед Москвой, стал его аталыком — нареченным отцом.
Старый лис Юсуф все еще, видать, зарится на казанский престол. Как бешеный конь, кусается и лягается, лягается и кусается.
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Ничего, рассуждает Иван Васильевич, ты туда посылаешь своих людишек — чинишь нам вред. Не останусь в — долгу и я, для казанского престола найду своих людей. Держать этот юрт у меня прав больше, нежели у тебя. Ты его еще ни разу не брал, а мой дед еще шестьдесят лет тому назад покорил Казань. Тогда же своего человека там ханом учинил.
Перед царем сидят трое уланов, прибывших в Москву по его приглашению: Юнус, мечтающий стать крымским ханомг сыновья астраханского хана Каз-Булат Токтамыш и его младший брат Абдулла. Пусть матери были разные, но по отцу они — родичи Едигеру. Смотри, Едигер, как только тебя прогонят — любой из них займет место хана. Это — опричь Шигалея. А Шигалей доводится родственником трем Ахматам — бывшим ханам Золотой орды, И его право занимать престол казанский в том юрте неоспоримо.
Правда, и третий раз на троне Шигалей оказался неудачливым. Стал казнить всех казанских вельмож, подозревая в измене, чем вызвал в рядах казанцев большое возмущение. Они давай бить челом ему, русскому царю: убери, мол, Шигалея с престола. Пришлось его отозвать в Касимов. Этим и воспользовался Едигер—проскользнул в Казань мимо русских застав...
Поговорив немного с сыновьями астраханского хана, царь поднялся навстречу вошедшему отцу Сильвестру — время идти па боярскую думу. Сильвестр заметил: государь слегка волнуется. Да, разговор предстоял серьезный — о походе на Казань.
Его появления уже ждали. Иван Васильевич подошел к митрополиту Макарию и расцеловался с ним. Молча сели затем рядом. По правую руку от н»х заняли места уланы, по левую — князья Юрий и Владимир. Чуть ниже стояли духовный отец великого князя священник Сильвестр, окольничие Алексей Адашев, Андрей Курбский, Дмитрий Пронский и бояре.
Окинув всех своим ястребиным взором, Иван Васильевич начал речь:
— Все мы дети божий. Бог нам дарует благо. Все наши надежды мы возлагаем на него, вседержателя земли и неба...— Голос его окреп, стал мужественней.— Мой государь, брате Юрий! Мой государь, брате Володимир! Наши дорогие гости — сыновья ханов! И все бояре, воеводы, советники!— говорил царь все более воодушевляясь.— Послушайте слово мое, слово государево. Я хочу вам доло-
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жить о нашем важном решении. По слову митрополита всея Руси Макария и по уговору между нами, мы давно имеем благую цель — покорить враждебный нам юрт, государство агарян. О той цели я хочу вам напомнить еще раз, ибо казанские князья поныне противу нас чинят подлые дела. Казань многие годы обманывала нас, да и теперь не перестает лукавить. Сегодня я хочу спросить вас: надо воевать Казань или не надобно? Как вы скажете, так и сделаю.
— Воевать! Воевать!
— Разгромить надо это царство агарян!—кричали бояре и воеводы, думные люди и советники. Только уланы сидели молча, видно, думали, что здесь чужим людям подавать голос неуместно.
— Добро, да будет так. От имени думы положим начать поход,— произнес государь свое веское слово.
И тут же уведомил воевод — в каком полку надлежит быть и откуда двигаться на Казань (было видно, что царь и его окольничие со всем тщанием подготовились к этой
думе).
— Ты, княже Михаиле Ивановдч,— сказал он, подойдя к Воротынскому,— поведешь Большой полк. Путь таков: из Москвы выйдешь на Рязань, затем через Мещёру к реке Суре и там дождешься других. Ты, княже Андрей Михайлович,— царь повернулся к Курбскому,— вместе с князем Щенятевым возглавишь полк Правой руки. Ты, княже Дмитрий Иванович Плещеев, назначаешься воеводой полка Левой руки. Тебе, княже Петр Андреевич,— глазами он отыскал воеводу Булгакова,— поручаю предводительствовать войсками, кои будут двигаться по воде. Войска, как всегда, собираются в Нижнем. Вместе с тобой там будет Шигалей Шейх-Аулиярович. Ты, княже Ми-хайло Яковлевич,— великий князь сделал шаг вперед и положил руку на плечо воеводы Морозова,— будешь главой всего наряда. На помощь тебе даю своего дьяка, розмысла Ивана Григорьевича Выродкова. Ты, княже Горбатый-Шуйский, в походе будешь воеводой всей конной рати. Царский полк поведу я. Моим помощником будет князь Володимир Иванович Воротынский.
• Полки, которые должны выйти к Суре в трех местах, распределили тут же и тут же наметили — через какие города им следовать .и где встретиться друг с другом. Определили и станы для отдыха.
— Кажется, всем, воеводы, дал работу,—сказал Иван Васильевич, закончив поименное перечисление полковод-
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цев.— Только те, кто со Свияги, вроде не получили полков. Так, что ли, Михайло Иванович?
— Работа и для них найдется,— ответил Михаил Воротынский.
— От имени главы русской церкви, от имени митрополита,— произнес великий князь более строгим голосом,— в поход идет наш духовный отец Сильвестр.
Иван Васильевич принял благословение митрополита «на божье дело» и выслушал его архипастырское наставление. Возбужденный его словами, он еще раз обратился, к знатным советникам.
' — Братья мои, дорогие гости — царские сыновья, бояре, воеводы, думные люди, наши советники! Несколько месяцев назад мы могли взять Казань без боя — по воле божьей все шло к тому. Но не воспользовались. А ныне трупы наших стрельцов лежат на дне Булака. Мне больше невмочь терпеть такое вероломство и убийство вверенных мне богом христиан. За православную веру и святую церковь хочу воевать против врага, хочу биться до последней капли крови, до последнего дыхания. Да узрит господь, как мы верны ему, да поможет нам сокрушить супостата.,.
Едва великий князь закончил свою речь, как в Благовещенском соборе кремля начали бить в колокола. Бояре и думные люди, пожелав здоровья ханским сыновьям, вслед за государем и митрополитом проследовали на вечерню. 
А после моления Иван Васильевич вышел на Красное крыльцо и объявил народу, что он, великий князь, царь-самодержец всея Руси, и бояре приговорили идти последним походом на непокорную Казань...
...В семье Иштерека впервые провожали лучников на войну_ без надрывного плача, стараясь не показывать людям даже непрошеных слез. Привыкли. И уходящие — Ахтубай с Иливаном — держались не так, как прежде. Не ходили по деревне с полотенцами через плечо, не распевали грустных песен, не принимали подарков от родни, не ходили на прощание вокруг столба посреди тока. Не впервой им воевать. Боялся Ахтубай только за деда: уж очень высох он, неделями не встает с постели, как бы не умер до их возвращения.
— Дедушка, ты уж как-нибудь поправляйся к нашему приезду. Жди нас, мы скоро,— пожелал он изможденному старику.
— Все забывать стал. Куда уходите, говоришь?— переспросил Пикпав.
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— На войну, дедушка. Имеете с русскими идем на Казань. Теперь будем сражаться против хана,— растолковал Ахтубай.
— Наверно, так и есть,— проговорил дед.— За хана будете биться.
— Не за хана, а за русских. Понимаешь: русские хотят взять Казань, мы идем помогать им.
— Наверно, наверно. Стар уж я и не разберу, что к чему. И времена теперь другие. Свое, чай, дело знаете.
— Знаем, дедушка,— сказал Ахтубай на прощанье.— Потому и уходим оба с Иливаном. Не воротимся, покуда не возьмем Казань. Ты уж жди нас, чаще выходи за ворота...
Лучников восьмеро. Среди них трое «старичков». Ахтубай с Северьяном отпустили бороды — ив самом деле выглядят стариками. Но когда сотники по селениям переписывали лучников, они оба угодили в число годных к ратной службе, и теперь им, пусть и- перевалившим за пятьдесят, не избежать войны. Мурза Тугай так и наказал Иливану, отправляя за ними, мол, и отца с Северьяном не оставляй. Да они и не стали противиться: эка беда — сходить вместе с русскими на Казань. Ахтубай и без вызова Тугая наверняка еще раз побывал бы в Казани. Уж ему-то, потерявшему жену, никак не усидеть дома, когда под стенами казанскими закипает битва. Там, за этими стенами, среди тысяч полоняников, поди, мучается и его Эрнеби...
Иливан, как и велел Тугай, привел их к Цивилю. Несколько дней болтались без дела вместе с прибывшими из других мест. Иные ходили на луга посмотреть, как'идет сенокос, другие рыбачили, а то и давили храпака где-нибудь в тени. Ахтубай знай задорил Северьяна.
— Послушай, а почему бьг тебе не сходить к своей любовнице? Упустишь такой случай — просто дурако'м будешь. Дома она сейчас — Нухрат твоя. Сидит, поди, у окна и скучает.
— Пускай себе скучает,— отвечал ему Северьян.— Да мужа своего дожидается. Я уж боле не подойду к ней.
— Эх, как хочется, чтобы вы еще раз свиделись! Ей-богу, о чем бы вы стали говорить после долгих лет разлуки? Весь, поди, растаешь, окажись она ненарком на пути. Не так ли?
— И не подумаю. Нечего мне с ней делить.
— Неужто разлюбил, Северьян?
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— Давным-давно. Сгорело в сердце все и в пепел обернулось, И незачем ворошить.
— Ладно, не будем ворошить,— молвил Ахтубай, сочувствуя товарищу.— И то, на кой ляд нам кичливая дочь мурзы? Пускай себе ходит по белу свету своей дорогой. А мы своим путем будем топать. Так, что ли, браток?
— Давно бы так,— повеселел Северьян.— А то болтовня о старых любовницах просто осточертела.
Вскоре за. ними на Цивиль приехал Магмет Бозубов. Под его водительством большой отряд лучников поспешил к устью Свияги.
Тугай по Волге прибыл раньше них и, к счастью для Иливана, расположился в деревне Девлизерово. Словно у себя дома, распахнул лучник крашеные ворота, татарского князя, поставил коня в конюшню, задал корму и побежал к знакомой щели в заборе.
Во дворе соседа с прошлого года ничего не изменилось: у забора, как и прежде, поленница дров, посреди двора возле корыта с водой гогочут гуси, у самого крыльца жует жвачку буренка с огромным выменем.
Живет ли здесь та красавица, не смеющая показывать свое лицо людям или, может, какой-нибудь богатый татарин давно увез ее в свой гарем, чтобы превратить в свою четвертую или пятую жену?
В тот день Иливан не встретил Хабибу. Даже не успел
узнать — живет она здесь или нет. На другой день мурза,
взяв своих лучников и людей Магмета Бозубова, неожи
данно отправился вверх по Свияге отражать набег казан
ских аскеров. _
...Через четырнадцать станов войска с левого берега соединились с войсками правого и в начале августа достигли Суры близ Борончеева городища.
Великого князя встречали воеводы Никита Трофимов и Роман Пивов. Было много чувашских и марийских мурз. Среди встречавших государь искал глазами тех, кто не раз бывал у него, но никого не увидел.
— Отсель с челобитной всегда являлись двое мурз. Им я и подарки жаловал. Как их звали, окольничий?—спросил великий князь Алексея Адашева.
— Помню, помню,— ответил тот.— В Москву приезжали Тугай и Акпарс.
— Где они?— спросил государь, обернувшись в сторону встречающих.
— Тугай и Акпарс погнались за отрядами казанских разбойников,— доложил Роман Пивов.
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— Микулннский извещал, будто прогнали их?
— Прогнать-то прогнали, а они снова вторглись в Горную сторону. Налетают маленькими группами, поджигают и грабят деревни, запугивают народ.
— Разве нет у Микулинского конной рати — разбить эти отряды? Не надобно пускать татар на эти земли!— твердо молвил государь.— Надо больше помогать Тугаю и Ак'парсу. Пока мы доберемся до Свияги, чтобы на Горной стороне не осталось ни одного, даже маленького отряда басурман!..
На правом берегу Суры на пути великого князя и свиты появились девушки в белых платьях и хушпу*. Стремянный царя не посмел крикнуть: «Прочь с дороги государя!» В руках девушки держали хлеб-соль.
— Чего уставился на меня, княже? Прими у какой-нибудь каравай да расцелуй. От моего имени...
Поняли девушки, о чем говорил русский царь, или нет— но приветливо улыбнулись. А с места не сдвинулись и после вручения государевым людям подношений.
Великий князь, отъехав, еще раз оглянулся на них. «Надо же!— удивленно покачал он головой.— Каких красавиц прислали мурзы Горной стороны встречать нас. На головах — шеломы из серебряных монет, нагрудники — тож, а на руках — золотые браслеты. Знать, и вправду богата Горная сторона, коль так одеваются отроковицы» .
В наскоро поставленном шатре царь принял здешних воевод и мурз Горной стороны, после беседы сел обедать вместе с Андреем Курбским, Владимиром Воротынским и Алексеем Адашевым.
Царя и его свиту в честь переправы через Суру угощали ухой. Это была поистине царская еда. Голод ли подстегивал, уха ли была столь вкусна — великий князь и его приближенные половник за половником доливали себе душистый бульон.
— Слышал я, отец мой очень любил су реку ю стерлядь. Для него, сказывают, целый погреб держали ее,— вспомнил Иван Васильевич.— А что, губа у него была не Дура, умел ценить кушанья.
— Ей богу, славная это штука, сурская стерлядь! С такой трапезой жить можно,— сказал Воротынский, поглаживая живот.
— Выходит, удачно перешли границу бывшего ханства, воевода?
* Хушпу — женский головной убор с монистами.
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и дальше дорога
— Удачно, Великий князь. Пусть сулит нам удачу.
— Да будет так. Идем далее, до устья Свияги...
Однако, пока русские войска стояли лагерем на Суре, не обошлось-таки без происшествия. Об этом не только приближенные царя, но и сам государь не остался неосведомленным.
Утром, когда Адашев пришел докладывать о наиболее важных известиях, поступивших из разных мест, великий князь спросил:
— Нет ли худых вестей откуда-нито, окольничий?
— Воеводы помалкивают. А вот у нас под боком сегодня ночью случилось худое,—молвил Адашев.— Да я еще не успел распутать до конца это дело, великий князь, поэтому докладывать о нем счел преждевременным.
— Не ходи вокруг да около, как посол, говори скорей!— отрезал государь.
— Тут не все еще ясно,— пытался увильнуть от сути дела окольничий.— Ну, да ладно, после проверим. Один из мурз, встречавших нас, чуть не умер, государь. Говорит, будто вчера для государя был поднесен хлеб с порчей.
— От дареного хлеба хворь приключилась?— удивился великий князь.
— Вроде так. За обедом, должно быть, достался им свой же хлеб. Может, какой-то каравай и был с наговором.
— Оставайся и выпытай все,— велел государь.— Возьми стрельцов. Бери лекаря на подмогу.
— Лекарь проверил хлеб,— сказал окольничий.— Говорит, будто нет там никакой порчи.
— Тогда это одно недоразумение. Перепил, поди, мурза. Не хочется верить, что девушки поднесли отравленный хлеб.
— И мне не верится, великий князь. Я велел стремянному поподробней узнать насчет того мурзы.
— Добро, ужо доложишь,— сказал государь, поднимаясь. Из-за какой-то отравы задерживаться до полудня не след...
Не успел Адашев выйти, как в шатер вбежал стремянный царя.
— Ну, что скажешь, княже? Верно ли, что нам. хлеб с отравой дали?—грозно спросил государь.
— Нет, великий князь, никто нам порченого хлеба не давал,— ответил стремянной.— Дело обстоит иначе.
414
Тот человек, Аширбек по имени, вовсе не мурза Горной стороны. Его никто не знает. Мурзы говорят, что его могли прислать из Казани. По-моему, это лазутчик.
— Что ж,— сказал царь. — Пусть до Новограда Сви-яжского идет в кандалах железных, а там скажет правду...
Войскам потребовалось еще пять дней, чтобы преодолеть путь до устья Свияги. Дороги были лучше, однако расчищать их и наводить мосты через реки выходило много народу.
По сторонам русских полков, прикрывая их от возможных набегов казанцев, двигались охранения из чувашских и марийских лучников. Еще далеко от Свияги великого князя и его свиту встретило четырехтысячное войско ратников Горной стороны. Вели его мурзы Тугай и Акпарс.
Государь приветливо встретил их, звал в знак милости к руке.
— Великий государь,— в один голос заговорили Тугай и Акпарс. Толмач стал переводить.— Народы горного берега просили сказать тебе: «Казанский хан чинил вред не одному русскому народу. Годы его правления—это годы нужды и горя. Это сплошная черная ночь без луча надеж-. ды. Невмочь терпеть больше такой произвол. Чувашский и марийский народы с любовью и почтением встречают * твое войско. Веди нас на Казань».
' — Хвалю за добрые слова,— молвил царь.— Заси-м приступим к делам добрым. Верю, что вы с чистыми сердцами присоединились к России и постараетесь навсегда очиститься от казанских притеснителей,— сказал он. — Мы видели своими глазами, народ Горной стороны с нами заодно.
Как и при переправе через Суру, и в здешних деревнях вдоль дороги стояли старейшины, держа в руках де-, ревянные плошки с родной и дорогой для них землей, и девушки в хушпу с хлебом-солью на белых рушниках.
Ратники, видя девушек «с серебряными головами», без конца шутили между собой, а кое-кто, пока не видят воеводы, своими руками трогали мониста и украшения...
Тринадцатого августа Царский полк, перейдя широкие луга в устье Свияги, подошел к Круглой горе. Лес на острове весь был очищен, вместо него там красовался новый город. На солнце серебром и золотом сверкали купола церквей. Звонили колокола. Царь не изливал свои чувства шумно и восторженно, но, сидя на коне, долго любовался Новоградом Свияжским.
В воротах его встретили князь Шуйский и боярин
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Заболоцкий со всем городским духовенством. Остальные воеводы и знатные люди ожидали великого князя внутри крепости у соборного храма.
Иван Васильевич, сойдя с коня и приняв поздравления бояр и князей, направился в собор. Там отслужили молебен. Затем воевода Микулинский хотел было повести царя в дом соборного протопопа, где для него были приготовлены палаты, но великий князь отказался.
— Благодарствуго, Семен Иванович,—: сказал он.— Туда идти мне сейчас не тоже. Мы находимся в походе.
Осмотрев постройки, он со свитой выехал за город и расположился на берегу Свияги.
Увидев белый царский шатер, раньше всех туда поспешили казанские мурзы. Они уже давно живут в Новограде Свияжском, ожидая великого князя. Поводов обратиться к русскому царю у них немало: одни хотят съездить к родным, пребывающим в плену у русских: другие ради спасения своих жизней нспрочь польстить ему; а кто-то, желая оказать услугу русским, готов выдать великому князю тайну... Князь Камай, только что прибывший из Казани, хорошо осведомлен о военных помыслах хана. Он поведал великому князю, сколько воинов находится в городе, какова численность конного войска, охраняющего ханскую столицу снаружи, кто возглавляет полки.
— Скрывать нечего, Едигер силен, великий князь,— предупредил Камай. — Покорить его будет нелегко. В самом городе тридцать три тысячи воинов, да вне города лишь немногим меньше того. Люты они сейчас, великий князь, ох и люты...
— Знаю,— сказал Иван Васильевич,— потому не хвалюсь, что-де возьму Казань одним ударом. По правде, там сейчас каждый готов ринуться на нас. Вплоть до стариков и старух, вплоть до уличных сорванцов. Однако об отступлении и в мыслях не держу. Мы прибыли сюда разрешить наконец затянувшийся надолго спор, друг мой Камай...
В Новограде Свияжском войска отдыхали два дня. Ратники приводили себя в порядок: стирали в реке белье, латали прохудившиеся кафтаны, чистили оружие от пыли и грязи.
Три дня переправлялись войска за Волгу. Девятнадцатого августа великий князь прибыл на Гостиный остров, на котором немногим раньше обосновался Шигалей. Отдыхать было некогда, писали грамоты: государь-—сеиду Кулле Шерифу, Шигалей — хану Едигеру, который доводится ему родственником. Послали и третье письмо — князьям Исла-
му и Кебяку. Авось, отзовутся на добрые предложения хан с сеидом и князья, подумают — воевать или» избежать кровопролития. Питать надежду на последнее было трудно, однако на Гостином острове с нетерпением ждали ответа.
Казанский хан и его окружение не стали утруждать себя обстоятельным посланием. Письмо было полно дерзких, оскорбительных слов. Едигер извещал: мы готовы сразиться, зря не тратьте времени, идите скорее на пир. Стрелы наши из крепкой кости и железа, пики остры, арканы для вас длинны...
— Коль так, то* последнее слово пусть скажут воины. Пусть храбрость их и мужество решат судьбу Казани!— сказал воеводам великий князь. 
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27. К. Турэсан.
И ба видети, яко высокий горы, громады же великий побитых казанцев лежащих, яко внутрс града з грядными стенами сравнится, и во вратсх же град-ных, и в проломех, и за градом в ро-всх, и в потоцех, и в кладезях, и по Казани реке, и по-за Булаку, по лугом безчнслешю мертвых бысть, яко и сильному коню ив могущу долго скакати по труп и ю мертвых казанцев...
Из книги «История Казани» 5
Часть седьмая РАЗВАЛИНЫ КАЗАНИ
НЕПРИСТУПНЫЕ СТЕНЫ
У стен казанских началась тяжелая работа для предстоящих боев: ратники по траве, по песку и грязи подтаскивали пушки и ядра, подвозили заранее изготовленные деревянные башни и та-расы. Каждому воину было велено иметь по бревну для битья стен, на десять воинов — по туру — по набитой землей корзине из хвороста.
Русский стан напоминал кишащий муравейник.
Перед глазами, на крутой горе, возвышалась Казань. Тонкие и высокие минареты, каменные палаты, островерхие башни кремля, серые строения в стороне—все это выглядело вызывающе.
Ахтубай и другие лучники Горной стороны находились в резерве и не заметили, как началась война.
Шумный пир, разгораясь все жарче, постепенно собирает все больше и больше народу. Подобно тому и сражение медленно ширилось, набиралось сил. Башни с установленными на них пушками, туры, за которыми укрывались воины, мало-помалу подвигались к городу. Со стороны Булака уже подошли под самую каменную стену...
Но казанцы не дремали. Небольшими отрядами совершали они вылазки, налетали на ратников, сгрудившихся возле башен и туров, и снова скрывались за стеной. А из крепости появлялся другой отряд... Однако русских становилось все больше. На помощь пушкарям и другим ратни-
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нам прибыли стрельцы. И вылазки казанцев стали более многочисленными и продолжительными.
Налетают друг на друга два конных отряда. Кони встают на дыбы — вот-вот опрокинутся навзничь. С треском ломаются длинные копья, звенят мечи, свистят стрелы...
Один всадник, видать, нерасчетливо сильно замахнулся мечом — меч вырвался из рук и, отлетев в сторону, вонзился в брюхо лошади. Лошадь всхрапнула, бешено носка-кала вперед, налетела на воинов, подталкивающих тара-су— подкатпый сруб, и, подмяв под себя несколько человек, повалилась на землю.
Из казанцев, бросающихся в круговерть сражения, редкий выходил обратно. Лишь двое-трое уцелевших воинов, словно лишенные разума, тыкались беспорядочно в ворота.
К крепостным стенам, прикрываясь заполненными землей тарасами, стали подступать все новые группы стрельцов и пищальников. Одной из них предводительствовал стрелецкий голова Иван Черемесинов.
— Братове! Пуще всего остерегайтесь конников врага. Беда для нас — конники,— говорил он своим ратникам.
Разгоряченные воины уже ни с чем не считаются. Стреляя из лука по тем, кто показывается на стенах, они рвутся вперед и вперед.
Совсем рядом ударилось о стену ядро, выпущенное русскими сзади, оно разлетелось в куски и на глазах убило нескольких человек. Черемисинов вернулся назад, кому-то пригрозил кулаком. Заметив, как совсем рядом скачут русские конники, побежал за своими воинами.
Чаще и чаще начали рваться ядра. -Некоторые даже перелетали через крепостную стену, поднимая там клубы дыма и пыли.
Пока стреляли пушки, два полка во главе с воеводами Воротынским и Мстиславским одновременно кинулись на стены. Видя это, из четырех ворот кремля лавиной высыпали конные и пешие войска казанцев.
Отдельные схватки кончились, на подступах к городу разгорелось страшное сражение. Ни одна сторона не щадит другую. Люди стонут, падают, из последних сил снова вскакивают, снова падают...
27*
Покинув крепость, казанцы не стали далеко отрываться от родных стен, но дрались отчаянно. Их конники вихрем носились там и тут — очень трудно было русским стрельцам защищаться от них. Много людей погибло. Башен и туров не хватало, немало их было разбито.
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Потеряв много пешей силы, воеводы бросили в бой новые конные отряды, и не затихавшая ни на минуту битва вспыхнула с новой силой. После короткой, но яростной схватки русские загнали-таки казанцев обратно в крепость.
Лучники Тугая пока что были не у дел — ждали своего часа. Над Казанью, как при сильном пожаре, клубится дым; местами перемешанный с языками пламени, он отражается на небе зловещим коричневым заревом.
С городских стен стреляют из луков, пищалей. Летят стрелы, пики, камни, лезущих па стену обливают горячей смолой. Но и на казанцев сыплется огонь, падает град камней и железа.
Воины потеряли счет времени. Они не чувствуют-сейчас ни голода, ни усталости, ни страха, ни боли, они не думают о том, скоро кончится этот ад или вообще не будет ему конца. И те, и другие одержимы только одним — впереди враг и пока с ним не будет покончено — жизни не видать. Это чувство выражалось в каждом рывке вперед, в каждом новом ударе по врагу.
Стемнело. Истомленные, израненные воины, перешагивая через погибших, вернулись на исходные позиции, туда, где стояли утром. Победителей пока не было. Началась долгая осада...
На четвертый день осады резко похолодало. Поднялся сильный ветер, разыгралась буря. На Волге тонули ладьи, в лесу с корнями выворачивало огромные деревья, в воздухе мелькали подхваченные бурей вещи. Большой шатер, поставленный для государя неподалеку от берега, долго трепетал на ветру. Потом его перекладины затрещали, покрытие снесло. Иван Васильевич, как говаривали, все эти дни не отходивший от икон, бил и бил поклоны, молясь богу.
Дьяки слышали, как царь разговаривал сам с собой, и уловили отдельные слова.
— Не оказаться бы Саулом и Валаамом*,, только бы не оказаться мне Саулом и Валаамом,— бормотал он.
В тот день царь только притронулся к пище, мало говорил. Лишь под вечер случился у него- спор с князем Курбским.
* По библейскому преданию, царь Израиля Саул не послушался велению божью о полном уничтожении амалнкитян со всеми их бо_-гатствами. Бог за это лишил его царского престола. Медиаиитский же маг Валаам, выйдя из божьих наставлений, притеснил евреев, за что бог наказал его смертью.
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— Что ни говори, а мы не полагали, что Едигер столь искусен в ратном деле, великий князь,— словно сокрушаясь и за себя и за других, проговорил князь.—Живя у нас, бывая вместе с нами в походах, сын астраханского хана не худо постиг искусство воинское. Как они вылетают из города и обрушиваются на нас! Упаси боже. А сколько их вне крепости! Трудно будет согнуть такую силу. У нас конников маловато. Да и запоздали малость с началом похода.
— Ну-ну, договаривай,— предлагал царь, делая вид, что слушает его с большим вниманием.
— Нет у меня, великий князь, серьезного повода для разговора. Обстановка складывается все трудней, только это тревожит душу.
— Врешь, княже, есть у тебя повод говорить! Только боишься выпалить эти слева. Ты велишь мне скорее бежать отсюда, не так ли, Андрей Михайлович?
— Бежать — не то слово. Но все же нам надобно подумать о сохранении рати. Поход сделал свое дело, мы больше, чем когда-либо, настращали Казань. Едигер не посмеет отступиться от своих слов, великий князь. А коль не будет придерживаться их, можно еще раз нагнать страху.
— Христос за нас, княже, негоже так торопиться с отступлением,— сказал Иван Васильевич, еле сдерживая свой гнев.— Даст бог — и буря пройдет. При хорошей погоде навалимся на город всеми силами.
— Казань не сможем взять, великий князь, об этом уже сейчас можно сказать определенно,— продолжал поучать воевода Правого полка.— Если мне не веришь, спроси у других воевод, они тебе скажут то же самое: наши силы убывают, а у казанцев они несметны. Скоро к ним. должны прибыть астраханцы.
— Кто бы ни прибыл, хоть бы и астраханцы подоспели, отступать сейчас бесчестно. Видишь, княже, какую великую рать мы собрали в этом году. И, не успев как следует окружить город, выходит, я должен повести войска обратно?
— Не теперь, так в другой раз возьмем город, великий князь. А ежели погубим здесь войско — потом придется ждать еще дольше. Смотри, как бы сам i-ie угодил в татарский полон, как это было с Василием Темным. Нам нелишне подумать и про это...
На этот раз великий князь не дал ему договорить.
— Довольно, княже!—оборвал он.— Не накличь мне на голову подобного позора! В Москве сам настаивал,
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что-де нынче надобно походом идти, разбить агарян, а нынче, и не повоевав толком, на попятную? Нет, не бывать по-твоему, Андрей Михайлович. Пока не возьму Казань, никуда отсюда не тронусь.
— Воля твоя, государь, как хочешь,— скривив губы, проговорил Курбский,— Счел своим долгом лишь предупредить. Что касаемо меня, то мне ничего не надобно. Радею о пользе родимой Руси, желаю одного — чтобы для Руси и для тебя, великий князь, было благо.
— Предупредил — и будет, княже. За все «прочее отвечаю я, а не ты. Торговаться и рядиться на войне не к лицу, Андрей Михайлович, на войне воевать надобно!
— Прости, великий князь,— сказал воевода.— Я готов воевать. Завтра же можешь послать меня в самое что ни па есть пекло, поручить самое трудное дело.
— И поручу,— угрожающе сказал царь...
После перебранки с молодым князем Иван Васильевич почувствовал себя так, словно очистился от болезни, долго угнетавшей его. Хотя по-прежнему усердно молился богу, однако теперь он не сидел все время в шатре, как в первые дни, и больше бывал в войсках, беседовал с воеводами, думными людьми. С одобрением встретил задумку розмыслов, которые начали рыть под стены крепости дорогу с .коленцами — апроши,— Алексею Адашеву и Григорию Выродкову приказал подвезти к стене больше пороху, отрядил в бой половину воинов Царского полка.
На другой день воевода Александр Горбатый-Шуйский доносил о первой победе.
— Сегодня набег из крепости совершили пятнадцать тысяч воинов неприятеля. Зело жестоко сражались басур-маны, а мы их все одно загнали обратно, многих взяли в полон,— с радостью докладывал воевода.
— Спасибо, княже, спасибо! Да отпустит тебе бог счастья за столь добрую весть.
Дрожащими руками государь снял с шеи свою золотую цепочку и надел ее на воеводу.
— Вот тебе поминок. Сейчас с конным войском отправляйся, княже, в Арскую степь. Воротынский на помощь тебе выделит стрельцов. Этого Япанчу нам надобно уничтожить, братец. Иначе он отвлекает нас и мешает воевать с теми, кто схоронился в крепости. Разгроми его, княже, не дай ему забраться в город Арск и скрыться там. Волка, спрятавшегося в логово, достать бывает труднее...
— Это верно, великий князь,— ответил воевода.— Много бед от Япанчи нашему войску. Не уничтожить войака
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этого мурзы —не избавиться от набегов. Смею лишь об
одном просить тебя, великий князь.
— Проси, княже.
— Для обороны с Арской стороны мне потребуются отряды ополчения с Горной стороны. Позволь, великий князь, взять их с собой и поставить вблизи Арска.
— Скажи Семену Ивановичу Микулинскому,— распорядился царь,— пусть отряды Горной стороны целиком передаст под твое начало. Много ли их там? Смотри, княже, надежны ли они?
— Числом немало,— сказал Горбатый-Шуйский.— А в надежности их все мы убедились еще по дороге на Ново-град Свияжский, своими глазами видели, как они бьются. Крепко, помогли нам. Отряды Шах-Чуры и Явыша разгромили они, великий князь.
— Коли так, хорошо. Зело было бы отменно, если б удалось побить Япанчу, княже.
— Будем драться, не жалея живота, великий князь, Чую, какое дело мне поручено.
— Добро, княже, превосходно,— молвил государь.— Желаю удачи в сражении под Арском. Жду тебя с победой!...
КОНЕЦ ЯПАНЧИ
Шиг-алей и Булгаков, с самого начала осады стоявшие на горном берегу, ждали вызова туда, под Казань. Великий князь и его советник Воротынский еще не спешили бросить их в сражение. Семена Микулинского, вон, призвали, а их пока не тронули. Неужто незадачливому хану и воеводе при нем до конца придется проторчать вот так и любоваться полетами чаек над Волгой?
Сперва, на Гостином острове, великий князь держал Шигалея при себе, да еще заставил написать Едигеру. Позже в стане, царя Шигалей, очевидно, оказался лиш-ним, ему предложили отойти к Новограду Свияжскому. Здесь, на острове, и так немало воинов, против кого еще нужно держать войско?
Булгаков, вон, молчит: для него и оборона тыла есть ратное дело. Ну и ладно. Пускай дожидается здесь возвращения великого князя. Шигалей же должен биться за Казань. В свой стольный град он должен въехать, ведя коня бок о бок с конем государя.
— Эй, Тугай, мой давний друг.мурза Тугай,-^ от не-
терпения заговорил Шигалей. — Люди там воюют и добывают славу, а'мы с тобой сидим и затылки чешем от скуки. Не дают нам воевать, мурза Тугай, слышишь?
— На большом пиру каждому достается чарка,'— ответил ему чувашский мурза.— Поэтому мы с Акпарсом не боимся, что нас обделят. Хоть и в конце, да попадет и в наши руки чаша с медовухой, хан Шигалей.
— Разве только .тебе улыбнется счастье, мурза Тугай. Я вот на свет родился бесталанным. Сам знаешь, всю жизнь, можно сказать, положил на благо Казани, однако ни разу там не был счастлив.
Мурза Тугай вместо того, чтобы посочувствовать, лишь посмеивается «ад бывшим ханом.
— Аль уже постарел, хан Шигалей? В твои-то пятьдесят лет?
— Признаться, состарился, мурза Тугай. Совсем согнула меня Казань.
— Вот станешь ханом и снова помолодеешь.
— Нет,— вздохнул Шигалей непритвсГрно.— Казань не для меня. Ясно и по тому, что держат здесь, вдали от битвы. Нет, не для меня.
Во время беседы к ним вошел высокий человек с перевязанной головой. Вошел и сдержанно поздоровался.
— Черемисинов!—громко вскрикнув, подбежал к нему Шигалей.— Иван Семенович! Ей-богу, тебя прислали за мной, стрелецкий голова, не так ли?
— Угадал, да не совсем, Шигалей Шейх-Аулиярович,— ответил Черемисинов, едва вырвавшись из его объятий.— Меня послали за Тугаем и Акпарсом. Сотник Тугай,— обратился он к мурзе,— войска, прибывшие с вашей стороны, надобно повести на Арское поле. Владимир Воротынский меня за тем и послал.
Сникший Шигалей отошел, сел на свое место и опять стал жаловаться на свою судьбу, готовый вот-вот расплакаться'.
— Всем-то вам счастливый удел выпал на белом свете. Одному мне за неведомые грехи аллах не дает светлого дня. Вот, биться за Казань нужен сотник Тугай, а я никому не нужен. Хотя бы с воинами Горной стороны забери меня, Черемисинов! Слышь, стрелецкий голова! Вместе с Тугаем возьми и меня на Арское поле, дай сложить голову в бою простым аскером, чем такой позор терпеть...424
— Не велено,— ответил Черемисинов.— Ты — приближенный царя, Шигалей Шейх-Аулиярович. И жди слова великого князя. Как приспеет время — позовет он тебя..-
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Лучники Горной стороны, построившись По сто всадников, последовали вдоль Казанки к Арску. С лесной поляны им теперь хорошо видно, как сражаются русские и татары у стен Казани, как пылают деревянные дома в посаде, как, гудя, летят в сторону крепости огромные ядра, как на стенах кремля мечутся татарские воины. Однако передние всадники погоняют коней, не давая задним спокойно рассматривать происходящее у стен Казани.
Иливан с отцом, Северьян с Ятламасом каждый раз, как выезжают на открытое место, с любопытством бросают взгляд на город: вроде и страшновато смотреть на пылающие дома, но. и повидать хочется.
Когда проскакали мимо города и выехали на широкие луга, Иливаи стал искать глазами красный дом в восточной части посада. В том доме он был рабом. Но теперь его не увидел.
— Где-то там стоял дом моего хозяина, с лугов его хорошо было видно,— сказал молодой лучник своему отцу.
— А теперь не видно?— спросил Ахтуб-ай, тоже устремив взор в сторону горящего посада.— Наверно, угодили ядром и сожгли.
— Вот бы хорошо, вот бы хорошо,— повторял Иливаи как молитву.— За меня, за все мучения пусть же отомстят ему русские, отомстят сполна. Пускай одни угли останутся от его дома, все добро пусть обратится в пепел.
Ахтубай, слушая заклинания сына, с горечью думал об Эрнеби. Бедняжка, где она мыкает горе столько времени? Видит ли она сейчас, какая идет борьба за Казань, за ее, Эрнеби, освобождение? Чует ли сердцем, что её муж и сын совсем рядом, что они готовы сложить головы в бою против ее мучителей?
Лучники несколько недель томились в бездействии и уже начали было думать, что им совсем не придется воевать за Казань. Не только они, но и мурзы поговаривали уже о русских военачальниках с обидой и укоризной.
Не потому ли теперь их возбуждение особенно велико. Час пробил, понадобились и нерусские воины. Чувашский и марийский мурзы Тугай и Акпарс, которых еще со времен строительства Василь-Новгорода приметил князь Горбатый, теперь не знают, как и похвалить его.
— Да они, эти Горбатые, издавна почитают нас,— доказывал мурза Тугай.— Отец его еще тридцать лет назад людям Горной стороны в новом городе на Суре дал шерт-ную грамоту. Этот Горбатый-Шуйский, должно быть, в отца пошел. Смотри-ка, не побоялся, что мы в ханство
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входили, добился-таки согласия великого князя и привел нас сражаться против Япанчи.
— Здесь разгромим Япанчу, за Казань повоюем наравне с русскими — и все наши грехи снимутся, мурза Ту-гай. Вот тогда я смело смогу смотреть в глаза русскому царю,— улыбнулся Акпарс.
— Значит, заплатишь за полученные в Москве дары?
— Заплачу.
— И будешь просить ярлык тархана да землю в своем
краю?
— После войны придется бить челом. А как же иначе?
— То же самое не дает покоя и мне, друг мой Акпарс,—
отозвался Тугай.
Ахтубай и Ятламас,. слышавшие их разговор, только перемигнулись между собой: все-таки чувствуют мурзы свою вину перед русскими. Оказывается, еще не забыли, как под Василь-Новгородом сражались против них и попали в полон.
Когда лучники отъехали довольно далеко, люди Горбатого-Шуйского расставили их по'ближним лесам. Мурз предупредили: самостоятельно вступать в бой нельзя, лишь тогда, когда русские погонят войска Япанчи, им следует выскочить из засады и окружить врага.
— Помните, сотники,— сказал Тугаю и Акпарсу незнакомый стрелецкий голова,— там, у Япанчи, могут быть и люди вашей стороны. Вы уж не жалейте их, не опускайте рук перед ними, громите басурманов, как и мы, жестоко, берите в полон и передавайте русским.
— Ты не думай о нас так плохо, стрелецкий голова!— с обидой сказал Тугай.— Мы хорошо знаем, кто нам враг, а кто друг. И не один раз были в сражениях против казанцев.
— Добре, мурза Тугай. Не в обиду вам сказал — дабы,
дело спорилось.
— Мы привыкли порученное выполнять сполна. Все будет, как надо, стрелецкий голова. Япанче не дадим
больше разгуливать.
В тот же день отряды Япанчи при наезде на Казань
встретились с конными войсками русских.
Зная, что сзади с большими силами идет сам мурза Япанча, татары и луговые марийцы, не раздумывая, кинулись на русских. Видимо, они полагали, что войска противника здесь, в лесах, оказались по ошибке, и намеревались быстрее покончить с ними. И в самом деле, сразу, как только начался бой, подоспели основные силы Япанчи,
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и передовые всадники русских, не выдержав натиска, рассыпались по лесу.
Среди погнавшихся за русскими издалека виднелся лохматый малахай Япанчи с красным верхом.
— Тесните их, гяуров, к берегу Казанки! Не отпускайте! Окружите и уничтожьте до единого человека!—кричал он, довольный тем, что его люди бесстрашно преследуют русских.
Вскоре аскеры Япанчи очутились на широких полянах, кишащих конниками и стрельцами. Только здесь началась самая что ни на есть сеча.
Дороги, канавы, опушки и поляны за короткое время покрылись трупами. Япанча' смекнул, что на сей раз русские прибыли сюда для полного истребления его войск, и помаленьку стал отступать в сторону Арска.
Но не тут-то было. Навстречу ему двинулись пешие и конные лучники Тугая и Акпарса. Отступать было некуда — войска Япанчи топтались на месте. Противники сошлись, перемешались, на опушке леса.произошла последняя схватка.
Ахтубай с сыном гнали и гнали своих коней вслед за
.Тугаем. Мурза, увертываясь от татарских сабель, все
рвался вперед, стремился любой ценой приблизиться к
Япанче. «Хочет перерезать дорогу, взять его живым»,—
мелькнуло в голове Ахтубая.
— Иливан, спеши к Тугаю! Ни на шаг не отставай от мурзы!—крикнул он сыну.
Иливан понял отца и, ловко орудуя длинной пикой, стал пробираться вперед.
В то же время Ахтубай, как во сне, увидел, как рыжий конь Япанчи, не то получив рану или просто споткнувшись, вдруг полетел через голову. Седок, как неискушенный малец, тут же покатился- на траву. Несколько лучников ки-нулись к нему.
Не успел Ахтубай «и глазом моргнуть, как голова Япанчи отлетела в сторону...
«БЕРИТЕ НАШЕГО ХАНА...»
Все свои силы русские сосредоточили на том, чтобы приступом овладеть городом. Для взрыва стен крепости подкопы были уже готовы. Уведомив о том великого князя, розмыслы подожгли и взорвали несколько бочек поро-
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ха. Часть стены развалилась целиком. На казанцев посыпались груды кирпича и камня. Однако проникнуть в зияющий пролом русским не удалось. Всех проникавших рубили мечами и откидывали обратно пиками.
Неподалеку от разрушенного места довольно большая группа русских взобралась на стену. Там завязалась рукопашная схватка.
— Сдавайтесь, черти! Не видите — рухнула стена! До каких пор велит сражаться вам оболтус-хан?— кричали ратники все еще смело наседавшим казанцам.
— Нет, гяуры! Новую стену поставим, но вам не сдадимся!— отвечали казанцы.
Они быстро залатали разрушенную стену. Взобравшимся наверх воинам поневоле пришлось сойти оттуда.
Ратники расширили уже вырытые подкопы и подкатывали новые бочки .с порохом. Было слышно, как проклинали русских за стеной. Муллы, не обращая внимания на бой военных барабанов — тулумбасов, продолжали свои моления, называя по именам наиболее знатных вельмож, убитых или попавших в плен.
— Убит князь Кебяк!
— Убит князь Исламбек!
— Убит мурза Аликей!
— Убит сын Мухаммеда — сын нашего славного сеида Куллы Шерифа!
— Князь Карамыш попал в плен!
— Улан Челба'р попал в плен!..
Следом звучали слова из корана и тут же выкрикивав' мые и по-русски и по-татарски срамные ругательства.
По совету служилых татарских мурз великий князь велел разрушить также колодцы и иные источники питьевой воды, которыми пользовались жители города. Уставшие за день ханские люди мучились от жажды.
Посланные государем люди еще раз предложили мирный исход, но защитники города и на сей раз ответили лишь бранью.
После недолгих погожих дней снова начались проливные осенние дожди. Ратники целыми неделями ходили в промокшей до нитки одежде. С каждым днем больных становилось больше.
30 сентября русские, подложив порох, взорвали крепостную стену со стороны Арска. Здесь дотемна шло ожесточенное сражение. Часть ратников даже ворвалась в крепость, но из-за малочисленности не смогла продержаться там долго. Основные силы русских сражались про-
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тив многочисленных конных отрядов, рыскавших за пределами города.
Первого октября, в канун покрова дня, великий князь велел оповестить войска, что завтра предстоит решающее сражение. В тот день у царева шатра суетились воеводы, а Воротынские — Михаил и Владимир — и не выходили оттуда. По уговору с ними государь наметил, куда какой полк поставить и кто их возглавит. Дольше всего они советовались по поводу того, кому придать полк, идущий с Арской стороны. Воротынские считали этот участок главным и самым опасным, поэтому предложили послать туда казаков с их храбрыми атаманами, а следом за ними — не раз отчаянно рубившихся в боях стрелецких голов. Царь не мог не согласиться: казаки с первого дня сражались за Казань отчаянно, в окрестностях Арска они ежедневно истребляли крупные отряды конных войск луговых марийцев и ногайцев.
Воеводе Михаилу Воротынскому .и окольничему Басманову надлежало штурмовать крепость со. стороны озера Поганое, князю Хилкову брать Кайбицкие ворота, князю Курбскому—Елабужские ворота, князю Проскурову — по сухой балке напасть на Тезицкие, князю Плещееву — на Тюменские ворота. Полкам и отрядам, кроме главных воевод, придавались и другие военачальники. На сей раз нашлось дело и для Шигалея. Ему и Мстиславскому было ведено наступать вместе с касимовцами и ворваться в крепость с западной стороны. Для себя царь оставил двадцать тысяч отборных ратников.
В полусумраке к великому князю явился Алексей Ада-шев, в течение двух недель хлопотавший рядом с розмыслами. Он доложил, что закончены приготовления к взрыву крепостной стены в двух местах.
— Не рано ли докладываешь, Алексей Федорович? Сполна ли приготовились?— не преминул спросить государь, никому особенно не доверявший.
— Все готово, великий князь. Вместе с Иваном Григорьевичем Выродковым проверяли. '
— Никакой оказии не случится?
— Нет, великий князь. Делом заправляли умелые розмыслы. Да я и сам не спускал глаз.
— Случится что — смотри, Алексей Федорович! Тогда на меня не серчай.
— Не случится, великий князь.
— Нри взрыве, окольничий, никуда не отлучайся! Обо всем извещай меня.
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— Хорошо, великий князь. И розмыслы будут там,1— заверил Адашев.
В ту ночь среди воинов отдыхающих было мало, иные вовсе не смыкали глаз. В два часа пополуночи все — от воеводы до обозника — заняли свои места. Время шло медленно. Ратники дрожали от пронизывающего насквозь ветра.
Из-за -посада поднялось тусклое осеннее солнце. Над головами летел косяк диких гусей — в теплые края путь держит. И тут, словно бы нарочно пугая перелетный клин, как от грохота сотен пушек вздрогнула земля — и высоко вздыбились огромные клубы дыма и языки пламени. Воины невольно пригнулись к земле, а когда подняли головы, то увидели ужасное зрелище: с неба, где только что пролетали гуси, падали на город комья земли и обломки бревен, трупы... Изумленные ратники, ожидавшие сигнала, не сразу тронулись с места. А когда смекнули, что это значит, вскочили на ноги и безо всякой команды устремились к разрушенным стенам.
Землю еще раз тряхнуло. Над городом снова взметнулись тучи огня, дыма и обломков. Воины тут же ринулись в крепость.
Казанцы встретили их молча, без выстрелов, хотя в руках держали оружие. Потом послышался чей-то возглас: «Алла! Алла!» И аскеры, как бешеные, бросились на русских. У кого было оружие — сражался им, у кого не было— отбивался камнем или топором, или дубиной. Даже раненые, умирая, ползком тянулись к врагу и из последних сил старались сдавить его горло...
Видно, сошлись достойные друг друга супротивники: ни одна сторона не отступала. Вокруг валялись сломанные копья, погнутые мечи, вылетевшие из рук чеканы, бердыши. На них громоздились человеческие трупы. Накал боя не снижался.
Вскоре подоспели посланные царем свежие силы — хорошо обученные стрельцы и пищальники. Понемногу начали теснить казанцев. Отряды пеших войск кинулись в посад, принялись грабить городское население.
Едигер не вышел сражаться вместе со своими воинами. Он с утра сидел взаперти в ханском дворце. Русские ворвались к нему, взломав дворцовые двери. Хан без слов сдался в плен.
Однако с пленением Едигера битва еще не кончилась. Десять тысяч самых храбрых воинов, не желая сдаваться врагу, отступали к воротам кремля со стороны Казанки.
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Когда русские, влезшие на башни, предложили им прекратить бессмысленное кровопролитие, они отвечали: «Пожалуйста, берите нашего хана. Но ничего нам не предлагайте, мы вступаем в последнее сражение с вами!»
Воины на глазах у неприятеля перемахнули через стену и побежали к Казанке. Сжимая в одной руке оружие и держась на плаву с помощью другой, они переправились через реку и, оставляя множество трупов на обеих берегах, бежали ложбинами да балками и скрылись в лесу. Преследовать их не удалось. Отрядам конницы было указано обойти беглецов издалека и отрезать им путь отступления. Воеводы Микулинский, Шереметьев и Глинский поехали вдоль лесной опушки и нагнали-таки татар.
Ни одному из отчаянных храбрецов не удалось спастись бегством. Последний аскер последнюю стрелу метал в,русских и лишь после того, бросив печальный взгляд на родной город, падал на землю...
Казань была уже в руках русских, но все еще не сдавалась. На перекрестках, в переулках, у мостов — всюду шли горячие бои. Камни мостовых стали красными от крови.
По дороге, наскоро очищенной от трупов, в город торжественно въезжал великий князь. Перед ним ехали дети боярские, воеводы, за царем следовали Владимир Воротынский и Шигалей.
- Пышной была свита великого князя, но ее никто не приветствовал. Улицы были пустынны. Только после долгой езды по городу великий князь и воеводы были встречены с поклоном: это были освобожденные из полона россияне. Царь распорядился повести их в стан русских, накормить и отправить по домам.
Осмотрев город, великий князь вернулся в кремль. К нему привели Едигера, вынесли его знамена.
— Твой путь снова лежит в Москву, Мухаммед Касы-мов Едигер,— сказал государь, сверля глазами стройного высокого татарина.— Москва — она принимала много подобных тебе сирот, примет и теперь. Не бойся, кормить вас хлеб у нас найдется...
Едигер ждал, что царь обругает erof но, смекнув, что великий князь больше не промолвит ни слова, сел на коня, которого ему подвели..
— Славно бились казанцы. Хоть и не христиане, все одно, как и мы, люди,— сказал Иван Васильевич.
НАПАСТЬ
Детинец города не пустовал и с уходом великого князя. Здесь суетились служилые люди, выполняющие поручения царя, стрелецкие головы, казаки с их атаманами. Вовсю заработала русская канцелярия.
Рядом с ханской мечетью, на открытом месте, среди раскрашенных столов, сидели дьяки и подьячие с длинными волосами. Они беседовали с людьми, приводимыми сюда по одиночке и группами, допрашивали их, что-то записывали.
Вот казаки привели большую группу людей в кандалах и колодках. Это — вызволенные из ханского острога.
— Как с этими быть? Всех, что ли, выпустить на волю?— спросил пожилой казак толстого дьяка, уминавшего сушеную рыбу.
— Отпустить недолго,— протянул тот, не переставая жевать. — Сначала надобно всех допросить — кто они, каким путем попали в ханский острог?
Он откинул в сторону недоеденную рыбью голову и принялся за работу.
— Ну, начнем, братцы. Ты, к примеру, рыжая борода, кем будешь?— спросил дьяк, поманив к себе пальцем стоявшего впереди.
— Сибирский мурза. Брат князя Кадыша,— с трудом сдерживая слезы, заговорила борода, погромыхав колодками на ногах.— Без вины посадили, за грехи старшего брата.
— В Казань зачем пожаловал? Зачем шатался во время войны по чужим землям?
— Я еще до войны оказался тут. И не мог выехать обратно —боялся ногайцев за городом.
— Ты кто?— спросил дьяк человека, который руками приглаживал свои нечесаные волосы.
— Младший брат мурзы Камая. Моего брата вы должны знать,— ответил тот.
— Знаем,— грубо отозвался дьяк.— Поможем найти брата. Пока проходи... Ты кто будешь, старик?
— Я русский,— сказал еще крепкий, но похожий на старика мужчина.— Я поп, Иван Глазатый. После взятия в плен двадцать лет жил в Казани. Сафа-Гирей заставлял меня писать историю Казани...
—— Что написал, покажи.
— Нет у меня. Наверно, в покоях хана.
— Найдем,—заключил дьяк.—Эта история может понадобиться и великому князю.
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Попа тут же отделили от других и отвели в сторону.
Очередь перед столом двигалась дальше.
Около ворот, недалеко от русских стражников-, стояла другая кучка людей. Здесь были старые друзья — Ахтубай, Северьян, Ятламас, Иливан...
Была тут и Эрнеби, которую так долго искал Ахтубай. Ее, сильно постаревшую за годы неволи, друзья увидели среди освобожденных из плена на Арских лугах и привели с собой, чтобы она до отъезда в деревню хоть повидала вместе с ними казанский кремль. В сам кремль их не пустили, отовсюду отгоняли, принимая за татар. А снаружи они долго рассматривали его. Возле Муралейских ворот к ним пристал один подвыпивший дьяк.
— Татарам здесь стоять запрещено. Что вам нужно около кремля?— бросил он, проходя мимо.
Видно, следовало его пропустить молча. Но то ли Се-верьяну захотелось' немного поговорить по-русски, он возьми и молви:
— А пошто нам не постоять в городе, который мы воевали? Мы за него кровь проливали, а нынче и посмотреть, что ль, нельзя?
— Уж ле ты ли взял Казань, смерд?— засмеялся дьяк.
— И я^ воевал. Может, больше тебя мы отдали сил за его взятие.
— Как ты смеешь, сермяжник, оборванец!
~ Оборванцы из сермяжной рати и взяли Казань.
— Погодь,— уставился дьяк на Северьяна, подойдя ближе.— Я тебя где-то вроде видел, ушкуйник?
— Может, и видел. Когда мы под Арском громили Япанчу — ты был?
— А-а, вспомнил! Вспомнил!—закричал дьяк так, что можно было его услышать за версту.— С-под Нижнего ты! Из вотчины князя Палецкого! Убил там тиуна и скрылся. Попался, ушкуйник!
— Я тебя знать не знаю. Не приставай,— не на шутку струхнул Северьян.
— Ну, теперь попался! Ты от меня никуда не уйдешь, разбойничья рожа. Эй, стрельцы, стрельцы! Ко мне! Здесь беглый хоронится.
Поблизости стрельцов не оказалось. Стражники, стоявшие в воротах, наверное, не хотели отлучаться с поста на всякий крик. Видя, что никто не подходит, подвыпивший дьяк обеими руками поднял длинные полы своей ферязи и побежал к воротам.
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— Не убегай, не убегай, все равно изловлю!—кричал он, на бегу оглядываясь назад.
— Беги, Северьян!—шепнул другу Ахтубай.— Иначе...
Не успел он договорить, как Северьян уже скрылся за обломками деревянной постройки и по заваленным наполовину канавам побежал вниз.
— Вот напасть! Бот тебе и Казань!— покачал головой Ятламас.
Все возбужденно заговорили.
— Право же, прямо на глазах забирают человека.
— Научили бы его, как разговаривать по-русски, если бы схватили...
— Нет, ни за что ни про что забрали бы... И жену с детьми не увидел бы наш Северьян!
Лучники были рады тому, что их товарищ успел скрыться.
Одна Эрнеби ничего не сказала. Повиснув на плече Или-вана, она все плакала, плакала.
КРОВАВЫЙ ПОКРОВ ДЕНЬ
После взятия русскими Казани, в первые дни октября, Иливану не довелось попасть ни в город, ни в посад. Мурзы Горной стороны со своими лучниками стояли на подступах к Арску, н е раз вступали в бой, но разбить наголову войско Япанчи так и не смогли. Остатки разбойников до сих пор рыщут близ города. А вечор налетел некрупный конный отряд. Джигиты изрубили стрельцов охраны, часть коней увели на привязи.
Иливан приятно удивлен (чего скрывать — рад от души) тем, что их спас в эту жуткую ночь пюлех — добрый бог. Иначе лихие рубаки Япанчи раскроили бы черепа людям Тугая и Сарри. То-то же вчера, потчуя своих воинов в честь победы, Тугай бил поклоны не только русскому богу, но и своим божествам — большим и малым, небесным и земным. Стало быть, услышали они его — отвели беду.
Ни с кем не обмолвился словом, но в душе парень был рад, как ребенок, и такому случаю: налетевшие не смогли разбить железных пут на ногах Тугаева аргамака. Иначе тархан избил бы своего работника до смерти.
«Как есть работника,— сокрушался Иливан.— А что, разве не так? В самом деле так. И сам не ожидал, как очутился в работниках тархана, пока шла Казанская война. А воля... ее покамест не видать».
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Для любого поручения — накрыть стол, разбить шатер на ночлег или оседлать коней—мурза кличет Иливана. И не смей отнекиваться — обрушится с громкой бранью, и более того — огреет нагайкой. Не зря предупреждал отец, что с возвращением в деревню тархан не отпустит Иливана домой, а оставит прислуживать себе. Ахтубай в свое время претерпел это—ему ли не знать повадки Тугая.
«Отцова участь ждет тебя, сынок, и тобой, чую, будет помыкать Тугай»,— молвил он как-то и оказался прав. Зная про то, что мать Иливана Эрнеби вызволена из полона, мурза не отпустил молодого лучника с ней и с другими земляками в Новоград Свияжский, а оставил-с собой у Лен поверженного города под предлогом, что здесь он будет нужнее. Вот и торчи теперь на берегу Казанки, как птица с подбитым крылом, что ни ночь ожидая свою погибель. Да и только ли ночь? Разбойное войско, что буря на Волге, может налететь и средь бела дня. Не успеешь н глазом моргнуть — выскочут из леса, изрубят сотню людей и снова скроются — поминай как звали.
Перед мысленным взором Иливана в эти мгновения проходят самые близкие ему люди — усталые, ослабевшие отец и мать. Теперь они вместе с Ятламасом да Северья-ном, поди, очутились за Волгой. А может, и до Свияжско-го города добрели. Ятламас, конечно, несмотря на пустой желудок, по обыкновению все лясы точит. Отец задумчив, слова не проронит. А мать все плачет. За десять прожитых в неволе лет, небось, все' слезы выплакала, а все равно не может удержаться от рыданий, не отрывает уголок платка от глаз своих.
От таких дум на душе Иливана становится пасмурно. Парень крепится и, опасаясь, как бы слезы пе выступили на глазах, прячет лицо от ветра.
Туман вокруг рассеивается все больше и больше. Из-за Арского леса как бы нехотя, с ленцой, поднялось осеннее солнце. Бледным показалось оно Иливану: будто смотрит на землю не привычной, лицевой, стороной, а оборотной. Малость поутих и ветер. Из укрытий стали выползать заспанные лучники. Не очень-то поспишь на сырой земле да на мокром валежнике, подложив под голову седло. А вчера на ужин кое-кому и горячей похлебки не досталось, небось, давно в животе у них урчит. Да только вряд ли и сегодня будут сыты. Где что раздобудешь? Зачерпни ведро ключевой воды, покидай туда зелени, с десяток рыбешек, вскипяти на огне и хлебай себе вдоволь.
При виде голодных людей Иливан тоже провел рукой
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по животу, загадывая, не удастся ли нынче порыбачить сетью, и в тот момент заметил, как перед шатром Тугая и Сарри остановил коня всадник. Стрелец это или сотник, но что ни говори, а послан он воеводой. Вон, как вытянулся, когда мурзы вышли к нему; поприветствовал и доложил, что было велено.
«Вайбут Горбатый-Шуйский зовет к себе,— мелькнуло в голове у Иливана.— Небось, за подарками. Мы тут без корки хлеба сидим, а ~им опять навалят всякого добра».
Хвалился же Тугай, будто Япанчу он стащил с коня. Кто его знает, может, и достал пикой. Иливан в то время во весь опор мчался за отцом, прикрывая его. Краем глаза заметил, как впереди орудовал чем-то длинным Тугай, С кем он единоборствовал •— в пылу битвы было не разобрать. Когда Иливан с Ахтубаем прискакали на взмыленных лошадях к Тугаю, Япанча уже лежал на траве, обливаясь кровью.
«Эх, не смогли взять живьем!»*—сокрушенно молвил Тугай, склоняясь над поверженным врагом. Это Иливан видел своими глазами. Тугай с Акпарсом поспешили к русским воеводам доложить, что подлому мурзе пришел конец. Знать, воеводы остались довольны таким усердием: иначе бы не прислали гонца и не позвали к себе на застолье.
Тугай с Сарри, прежде чем тронуться в путь, пригласили гонца в свой шатер, покрытый пестрым паласом. Или-ваи не стал дожидаться указки Тугая — сам пошел седлать коней.
Вскоре к нему, пыхтя, подбежал лучник Сарри — Ате-ней,
— Говорят, русский царь зовет в гости,— выпалил он.— Скорее седлай своего коня. И нас берут с собой.
— Вино пить?—усмехнулся Иливан.— Не мешало бы.
— Пить тебе,— недовольно произнес Атеней.— Коней сторожить.
— Раз так, чего сияешь, словно красно солнышко?
— Хоть издали полюбуемся, как другие гуляют. А может, удастся и в самый кремль пробраться.
— Никого не возьмут, а тебя-то непременно пропустят,— все подтрунивал Иливан.
— Не смейся. Вон, Сарри машет рукой. Торопятся, видать.
В Казань мурзы поехали не вдвоем, а вчетвером: по пути к ним примкнули поджидавшие Акпарс и Алтыш.
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Ехать сообща весело. Да и безопасно: вчетвером никому себя в обиду не дадут...
Свернув с Арской дороги, мурзы какое-то время подгоняли лошадей, но ближе к кремлю попридержали их. Пошептались о чем-то с русским сотником (Иливан различил: это был не стрелец, а сотник) и, натянув поводья, поехали умеренным шагом. Видно, знают, что неприлично подъезжать на скаку к русскому государю и его славным воеводам.
Лучники увидели еще один шатер неподалеку от кремля, на лугу, также разбитый для царя. Рядом — небольшая деревянная церквушка. За церковкой толпятся воеводы, дети боярские, служилые люди, татарские князья, помогавшие русским при взятии Казани, чуть в стороне •— чувашские, . марийские, мордовские, удмуртские, башкирские мурзы.
Гости с Горной стороны не сразу приблизились к царскому стану — повернули своих коней к зарослям ивняка на берегу Казанки. Сотник тоже не расставался с ними •— видно, ему велено сопровождать мурз до конца. Не отставали от своих хозяев и лучники.
У реки мурзы привели себя в порядок, будто женихи, собравшиеся на смотрины невесты, и вместе с русским Провожатым двинулись наверх, к длинным столам, выставленным для царского пира.
Их встречали двое: высокий и статный воевода да приземистый кривоногий толстяк. Иливан безо всякой подсказки узнал их: это были князь Горбатый-Шуйский и Шигалей, несколько раз занимавший ханский престол в Казани.
— Ждем вас, ждем, мурзы Горной стороны. Все уже в сборе,— приветливо обратился к ним Горбатый-Шуйский.—Наш государь, великий князь Иван Васильевич, повелел созвать в гости всех знатных людей — князей и мурз, тарханов и уланов, беков и сотников, кои храбро сражались против Казани и усердием своим помогли взятию оной. Сами ведаете, у нас нынче радость великая. Вот и наш друг, бывший Казанский хан Шигалей Шейх-Аулия-рович с почтением приглашает вас на застолье.
Проговорив все это, Горбатый-Шуйский отступил на один шаг. На его место ступил Шигалей — круглый, с масленым лицом.
— Поздравляю вас, мурзы Тау-ягы, с покорением заклятого врага Русского государства — Казани и достославной победой на поле брани. Не пропали даром наши с
вами многолетние старания. Добро пожаловать к столу, отведайте хлеб и вино победы. Сладко оно или горько, мурза Тугай, а? Ох и горькое же это вино — нам с тобой хорошо сие ведомо. И мурза Сарри, и мурза Акпарс, и юз баши Алтыш про то ведают. Проходите же к столу, мои давние дустым и надежные аскеры русского государя.
Мурзы догадались; царь со своими приближенными еще
•не вышел с заутрени, иначе князь и бывший хан не были
бы столь речисты. Тугай и его спутники от теплого приема
несколько приободрились. Они последовали за князем и
Шигалеем и скоро смешались с другими гостями.
Совсем близко ударили в колокол, толпа враз загомонила и тут же затихла. На крыльце походной церковки появились царь Иван Васильевич, князь Владимир Андреевич, протопоп Сильвестр, старший брат царицы боярин Захарьин. Царь помахал железным крестом, благославляя народ, и, не сказав ни слова, прошел в шатер. Стольники и дети боярские, заранее прикинувшие, кого куда сажать, принялись размещать гостей.
Гостей с Горной стороны усадили довольно далеко от царского стола. Но обиды у них не было. Какие могут быть обиды — радуйся, что удостоился чести сидеть на царском пиру. Такого пиршества им видеть не приходилось. Когда бывали в Москве как послы Горной стороны, то принимали из рук Бельских и Палецких отороченные мехом шубы, сверкающие сабли, разукрашенные седла, но чтобы попасть на такое застолье — это им и не снилось. И когда ' бились за Казань, никто не заикался .о веселье да браж-ничестве. Где там, иной раз и не верилось, что после столь долгих—'Почти сто лет—походов на Казань наконец она падет. А добились-таки своего! Теперь, слышно, весь город, посад и окрестные селения отданы в руки войска русского: пей, .гуляй, тискай баб, вытряхай все из погребов. Ясно, как поведут себя изголодавшиеся, измученные лишениями ратники да примкнувшие к ним ушкуйники и купцы. Еще не убраны с улиц горы трупов, а в городе и посаде снова убивают людей.
Видимо, по воле стольников, против сотников Горной стороны сели мурзы Камай, еще до взятия Казани перешедший к русским, и Енибек — старшый сын Бурнаша, того самого, который был в окрестностях Юнги хакимом. Уселись и повели шумный разговор.
— Вас не было на вчерашнем пиру, а мы здесь с приближенными царя изрядно выпили,—стал хвастаться Камай.— Иван Васильевич при боярах велел подать мне
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именную чарку. По имени окликнул. Я не забыл, говорит, мурза Камай, твоих услуг. Так и сказал. Обо всем остальном, говорит, потолкуем после. Чуете, «обо всем остальном». Ну,'и нагрузил я свой воз сверх меры. Не помню, как меня до шатра довели. А нынче я сюда пришел лишь затем, чтобы опохмелиться.
— У тебя в погребах и своих вин, поди, немало осталось?— поддел его Тугай.
— Осталось, мурза Тугай, осталось. И для этого пиршества дал несколько бочек. У меня в каждом селении был свой винный погреб. На вашей стороне, в селе Уплер, тож держал. В Казани — целых четыре. Каких только вин' там не было: доставленных из Бухары, Хивы, Шемахи, изготовленных в Крыму, подаренных Кучаком...
— И Кучак дарил? Ай-ай-ай! Как только в горле не застряло его вино?— не преминул кольнуть словом Сарри.
— А как же, дарил! С этим уланом мы были в большой дружбе. Жаль, рано сложил голову,— Жив, поди. Вроде в Москву его увезли? 439
— Э-э, друзья мои. Если увезли в Москву, то так и знай — секим башка,— Камай провел по горлу ладонью, мол, отсекли голову.
Енибек начал было рассказывать о своей дружбе с Чапкуном, но Камай не дал ему докончить:
— При мне не упоминай это имя. Пусть земля ему будет пухом, но все его грехи не сможет отпустить даже сам аллах. Это Чапкун возмутил казанских князей, когда прибыли сюда русские. Потом самого, говорят, казанцы же изрубили на куски.
Енибеку невольно пришлось прикусить язык.439
Однако, мурза Камай, отатарившийся чуваш, бахвалился не зря, Иван Васильевич «и сегодня не обделил его своим вниманием. Застольники поднесли в его честь с царского стола на роскошном подносе ароматное вино мальвазию, а также калач с икрой да гусиное бедро. И мурза стал пить и закусывать один, вызывая зависть у своих соседей. Перед ними пока ничего, кроме пива, не было.
Вскоре начали потчевать всех. Камай предложил мурзам выпить в честь взятия Казани.
— Давайте сдвинем чарки, как давние друзья, и выпьем. Прежде всего, по старинному обычаю, помянем отцов и матерей,— он капнул на стол несколько капель вина.
— С тобой можно чокаться,— сказал Сарри, исподлобья посмотрев на сына Бурнаша.— Ты свой человек. К
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тому же отец был истинным чуЁашом. Тридцать лет назад даже хотел вместе с нами поехать в Москву. Да и сам ты при взятии Казани много помог русским. Однако здесь за одним столом вместе с нами сидит отпрыск Бурнаша. Скажу прямо: с ним я чокаться не могу.
— И я не стану,— тут же вставил Акпарс.
— Зачем так обижаете Енибека? Ведь и он, поди, мурза Горной стороны?—удивился Камай.
— Будто не знаешь, мурза Камай!—сказал Сарри.— Род Бурнаша извечно враждовал с нами. Как только не старался, какую только подлость не делал отец Енибека, пытаясь отобрать мои луга! Какую только клевету не сеял про меня! По навету Бурнаша мне в темнице хана пришлось посидеть.
— А сколько тягался со мной, чтоб завладеть моими лугами!—добавил Акпарс.
Енибек побагровел до самых ушей и стал озираться вокруг, как взбесившийся бык.
— Знаю, вы не любили моего отца,—• выдавил он, пощипывая свою тощую бороденку.— Может быть, прогневил он вас чем. Однако я-то что вам сделал плохого? Скажи, мурза Сарри, какую беду я тебе причинил?
— Отобрав у меня два селения, кому отдал их твой отец? Разве не тебе, щенок?— потянувшись через стол, словно пытаясь схватить его, спросил Сарри.— Кто косит и пасет скот на лугах этих селений в Присурье?
— Так ведь сам Сафа-Гирей пожаловал их отцу!
— Пожаловал... Знаем мы, как он жаловал. Все знаем. Уходи, и разговаривать с тобой не хочу. Однако я что-то тут недопонимаю: почему сын Бурнаша восседает на царском пиру?— Это Сарри сказал для других;— Здесь пируют славные воины, что сражались за взятие Казани. Когда шла жестокая битва, тебя мы не видели, Енибек. Где ты был в то время? Вначале крутился возле нас. Потом смотрим — нет нашего Ёпибека, сбежал куда-то. Или съездил на берег Суры, чтобы поживиться моими землями?
— Никуда я не бегал. Меня Горбатый-Шуйский послал охранять Ногайскую дорогу,— вконец рассердившись, ответил Енибек.
— Едва ли. Мы этого не заметили. Русские тебя, татарского мурзу, не могли послать на Ногайскую дорогу. Не могу я в это поверить.
— Врет. Он нарочно избегал битв. А теперь, когда война кончилась, сидит здесь,—вставил слово и Акпарс, <
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— Это уж, наверно, чересчур;— поспешил Камай предотвратить ссору.
— Так и было. Завтра же расспросим воеводу. Если врешь, самолично отрублю тебе голову, Епибек,— все грозней становился Сарри.— Убирайся отсюда, отпрыск Бурнаша. Я не могу видеть твое подлое лицо и мед-пиво пить. -
— Сам ты подлый.
— Все вы, сыновья Бурнаша, подлецы. Девять братьев, что ли, было вас? Неужто все, как ты, потеряли стыд?
— Сам ты потерял,— его же словами продолжал отвечать сын Бурнаша.
— Не убираешься? Тогда уйдем мы с Акпарсом. А завтра поговорим о тебе с Горбатым-Шуйским.
— Идите,—поднялся Енибек.—Однако — знайте: это оскорбление я не забуду до самой смерти. Говорю с хлебом в руке: аллах один, мое слово тоже едино! Берегитесь, ощипанные воробьи Нагорной стороны! А тебя, Сарри, после застолья вызываю на берег Казанки биться на саблях. Только, чур, не трусить. Приходи туда...
Он махнул рукой в сторону Казанки, вышел из-за стола и стал расхаживать. Потом, заметив другого татарского мурзу, подсел к нему.
Застолье нагорных мурз было испорчено. Из-за этого Енибека они не смогли выслушать и царя. Государь говорил какие-то слова из библии, кого-то проклинал, кому-то угрожал, но или оттого, что был сильный ветер, или от незнания библейских слов, мурзы ничего не разобрали.
После царского слова, пир разгорелся с новой силой. Кроме того, что осушали стоявшие перед ними чаши с вином и пивом, гости чокались чарками, присланными знатным людям царем, заодно с русскими кричали ему «многие лета». Вокруг галдели напившиеся допьяна казаки и стрельцы, пушкари и пищальники. С грохотом выкатывались пузатые бочки. Рекой лилось пиво и-вино. А многим это казалось не вином, а кровью, человеческой кровью, которая лилась здесь десятки лет. Выворачивая души, волнами со всех сторон — от города и посада, от леса и пой* мы —доносился смердящий дух тысяч и тысяч разлагавшихся трупов.
Русские издревле отмечают покров день. Для них это славный праздник. И Казань была взята в канун покрова дня. Но на сей раз этот праздник стал слишком кровавым.
После трапезы всех пригласили в город —царь, оказы-
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вается, вместе со своего свитой, воеводами, детьми' боярскими пожелал еще раз осмотреть Казань.
— Мы досыта навидались ее,— сказал Тугай, словно угадывая настроение других.— Даже здесь подступает тошнота, а каково ходить по улицам?
Другие мурзы тоже подумали так же — их не тянуло в город. То ли потому, что настроение было испорчено сыном Бурнаша, то ли от усталости, ,но только они решили немедля вернуться в окрестности Арска, где были размещены.
— Пропал наш друг Камай. Как же уедем, не повидав его,'— пошутил Сарри.
— Бывший чувашский мурза охотно отправился любоваться городом. Теперь он, удрав от русских, спешит в свой дом,—сказал Тугай.—Для него самое время проверить свои погреба.
— А чего их проверять? Если уж город обшарило войско, то в погребах не ищи вина.
— Что верно, то верно,— согласился Акпарс.— Никакого вина у него не осталось. Врет он, что для застолья дал несколько бочек.
— Теперь ему можно и соврать. Вон как возлюбил его русский царь. Чарку за чаркой ему посылает.
— Вы Камая не грызите, а подумайте о своих селениях,— напомнил Сарри.— Что там-то осталось? Похоже, вконец опустели все ваши погреба.
— И то. Невесть что происходит там, в Горной стороне.
— А посему домой надо спешить, друзья мои, домой,— сказал Тугай.— Иначе в окрестностях Арска мы умрем с голоду или нас отправят на тот свет головорезы Япанчи.443
— Надо обратиться к Горбатому-Шуйскому, пусть отпустит нас домой. И впрямь, люди уже измучены.
— Не попросить ли у русских припасов? Иначе будет очень трудно,—- предложил Алтыш. С ним не согласились.
— Они и сами сейчас живут впроголодь.
— Просьба покажется им насмешкой.
— Негоже. Лучше и не заикаться об этом. Надо — думать о том, как убраться отсюда,— настаивал Тугай.— Начнем отпускать помаленьку лучников. Пока не перемерли с голоду, пускай добираются до дому. Ведь и там нужны будут, сердечные. Жить без работников на свете — очень трудно.
— И самим пора за Волгу. Жены, поди, уже устали ждать.
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Больше ни о чем говорить не хотелось. В мыслях у каждого был родимый дом. Оказывается, не только лучникам, но и мурзам дорог отчий край, родной уголок.
КАМНИ СТОНУТ
Мурзы поднялись к кремлю и пропали из вида. Илива-на охватила одна дума, одна страсть: ему любой ценой нужно побывать в городе. Бог весть — придется ли когда-нибудь еще раз очутиться в Казани, нет ли. Сейчас он должен поехать и осмотреть эту улицу, а при встрече с хозяином — отомстить ему. Никакое царское угощение не прельщало Иливана. Чего там стоять, глотая слюни, и смотреть на пьяный галдеж знати — всевозможных князей и мурз? Разве скажет Тугай, мол, ты тоже брал Казань—сражался храбро, и поднесет ему вина или отломит кусок русского калача? Нет уж, оттого, что видит, как ворона клюет пищу, воробей сытым не бывает.
Перед взором Иливана — Казань, ее окрестности. Край, который держал его в полоне, город, который чуть не довел его до смерти. Все считают Казань красивой. Однако Иливану не довелось-ходить по-людски по ее улицам, видеть ее красоту и радоваться. Татары, помнится, часто упоминали реку Булак, озеро Кабан, хвалили Казанские ярмарки. Про все это знает парень лишь с чужих слов.
Иливан все еще гадает, где стоял дом. его хозяина. Верхом, конечно, быстро можно было бы обернуться. Только это опасно. Попадешься на глаза русским — спросят: чего тут разъезжаешь? И коня отнимут. Боязно, что и Тугай может почуять. Он взбесится и за пеший уход, а за то, что лучник верхом по городу разъезжает, изобьет до смерти. : «Пешком, пешком, пешком,— твердил он про себя.— Одна нога — там, другая — тут. И приключится какая беда — один ответ...»
Лучник Тугая чувствовал, что эта рискованная затея добром не кончится. Однако и отступать от задуманного
не хотелось.
— Атеней,— решил он посоветоваться с работником Сарри.— А ты знаешь, в мою голову думка одна засела.443
— Что это за думка такая?—тот сразу заметил волнение Иливана.
— Говорил я тебе или нет... Я ведь прежде казанским татарином был. У одного мурзы жил в неволе.
— Слышал я об этом. Кто-то рассказывал.
— Знаешь что, Атеней...
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— Знаю. Чувствую. Сходи, Йливан.
— Ты уж это.,. Как придет Тугай...
— Понял. Только ты побыстрей. Чтобы потом батогов не пришлось отведать,— говорил Атеней на акценте при-сурских чуваш.
— Спасибо, дружище. Ну, я полетел.
На словах-то оно так, но как обернется на деле. Или-ван еще раз бросил взгляд на пирующих, затем где шагом, где бегом поспешил прочь от кремля. «Не рвись, нельзя бежать,— успокаивал он себя.— Еще примут за какого-нибудь беглого татарина и схватят».
Возле Муралеевских ворот, как и в тот раз, когда он стоял вместе с отцом и другими, работали подьячие: о чем-то расспрашивали стоящих перед ними людей в рваной одежонке и записывали их речи на бумагу, ругались, а иных, угрожая кулаком, отгоняли прочь.
— Погодьте, вам говорят, окаянные! Вот сколотим группу и вас, забывших бога, отправим в Новоград Свияжский. Там накормят.
От услышанного у Иливана заныло сердце, словно кто ущипнул. Вон оно как, оказывается: бывших в полоне собирают вместе и отправляют в Новоград Свияжский. Быть бы и ему, Иливану, среди них. До сих пор влачить бы рабскую судьбину и, как нищему, выпрашивать корку хлеба. Но Йливан оказался счастливее: раньше других вырвался из полона, разыскал отца с матерью, побывал в родном доме. Вдобавок ко всему, вместе с русскими воевал за Казань.
Он больше нигде не стал задерживаться. По одной улице посада прошел, по другой. На самом деле вовсе не по улицам шел парень — они были полны трупов,— а закоулками, по-за огородами выбрался к двухэтажному дому Усеина-Сеита. Вот он—огромный, как крепость, дом: нижний этаж сложен из красного кирпича, верхний •— из бревен. Сказывали, что в доме просторные покои, числом пятнадцать. Амбары во дворе тоже наполовину из кирпича, наполовину деревянные. И тоже двухэтажные. За амбарами, за сараем — горы камня. Такие глыбы, что одному и поднять не под силу. Их с берега Волги привозили Йливан и другие рабы. И чего еще хотел построить из того камня Усеин-Сеит? Преогромный погреб для заточения невольников или конюшни, где под запором держал бы своих многочисленных аргамаков?
Так и не узнав про это, Йливан сбежал от богатого мурзы. Приспел тогда удобный случай — Усеин-Сеит и его
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пятеро сыновей уехали провожать Сююнбике. Русский человек, Одинец, заранее припас напильник, чтобы избавиться от железных кандалов на ногах. Полдня они промучились в землянке и все же до приезда хозяев успели снять кандалы и, едва живые, бежали в пойменный лес. Один добрый татарин за безделушку переправил их через Волгу, затем они, трое русских с Одинцом и один чуваш, добрались до берегов Свияги.
Ох и свирепствовал, небось, Усеин-Сеит, узнав о побеге четырех рабов, к тому же самых крепких- мужчин.
Один угол дома был развален от попадания ядра, и все же строения были в сохранности. Во дворе, бывало, рвалась с цепей целая свора собак, сейчас- их лая не слышно. Стало быть, здесь нет ни души: либо сбежали со всеми собаками, либо погибли.
Железные ворота закрыты, но не заперты. У ворот лежал труп, Йливан посмотрел на него, склонившись,— человек вроде бы знакомый, но не из окружения Усеина-Сеита.
«Может, зайти?— заколебался Йливан.— Больше не приведется, так уж повидаю в последний раз хоромы моего хозяина».
И тут же с языка сорвались слова проклятия.445
— Мой хозяин! Не хозяин—душегуб. Сколько рабов в великих муках умерло здесь? Ох, до чего же вся семья ненавидела русских! Чувашей, марийцев и за людей не считали. Хорошо бы, если души свои отдали аллаху. Пусть сгинет ненавистный этот дом, пусть провалится сквозь землю, как камень в омут. Пусть ни один человек из племени Усе.ина-Сеита света белого, не увидит.
Лучник осторожно вошел в ворота и увидел разбросанную во дворе одежду. Стало быть, стрельцы переворошили дом мурзы. То, что поценнее — посуду, меха, обувь •— забрали с собой.
Йливан подошел к ступенькам крыльца, ведущего в горницу. По этим ступеням он не поднимался никогда.
«Есть ли там кто? Не остался ли хоть один из слуг? Пожалуй, нет: Уж стрельцы-то никого не оставят, воеводы велели им всех казанцев изгнать из города и посада».
Парень еще помнит рассказы слуг, которым хоть раз удалось заглянуть в дом. В покоях, сказывали, одни ковры. Пол в палате мурзы будто бы сплошь покрыт медвежьей щкурой. На стенах, сказывали, полотна и ковры, разукрашенные золотыми и серебряными письменами из корана. Все же хоть что-нибудь, наверное, осталось.
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«А не заглянуть ли хоть напоследок? Повидаю, как жили татарские мурзы».
Подумал так Иливан — и по спине пробежала дрожь, как при лихорадке. Ему чудилось: стоит отворить эту крашеную дверь, как тут же навстречу бросится двенадцати-главый змей. Бежать отсюда, бежать. Не приведи, тора, никогда увидеть это змеиное гнездовье., Желание вспомнить прошлое и чуток пройти по улице заставило Иливана открыть передние 'железные ворота. Он сделал с дюжину шагов, но дальше продвинуться было невозможно — повсюду лежали трупы. Камни, обрызганные кровью, потемнели. Перед домом Уссина-Сеита татары, как видно, сражались особенно упорно. Наверное, все пять сыновей мурзы защищали дом отца. Когда не хватало оружия— кидали камнями, кололи вилами, рубили топорами. Вон, все еще валяются вилы и топоры. Словно дожидаются своих хозяев. А камни будто стонут, оплакивая Казань, разгромленную так жестоко. Ступаешь по ним как по горячим углям. На этих улицах, оказывается, сшиблись две силы, что не могли ни щадить, ни простить друг друга. Сражались до тех пор, пока-последний человек не повалился на трупы.
Лучник вошел в ворота, пересек двор, по которому сновал когда-то, и вышел в сад. Чувствуя, что задыхается, -остановился.
«Может, в погребах поискать еду? Наверняка у такого богатея что-нибудь осталось. И Атеней был бы рад».
Но и эту мысль прогнал тут же.'«Не надо,— сказал себе парень.— Разве воровать я сюда пришел? Да и найди я что-либо, все равно .не смог бы притронуться к его пище. Застрянет в горле, проглотить не смогу».
.В это время почудилось, что из-за кустов кто-то пристально смотрит на него.
— Кто там? Выходи, не бойся!—крикнул он по-татар-ски.— Вижу, где сидишь. Так что выходи!
Один за другим поднялись двое. Это были старые женщины с повязанными по-татарски платками и покрытые сверху большими шалями — эрбеками.
— Так ты татарин?—испуганно спросила одна из них, сделав несколько шагов навстречу парню.
— Не татарин, но по-татарски говорю,—ответил парень, стараясь спрятать за спину колчан со стрелами, чтобы не запугать женщин.
— Кто ты?
— Чуваш.
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—• Тогда свой человек,— сказала женщина, заговорившая первой, и взяла за локоть стоявшую рядом старушку.—Не бойся, Манисла инге*, этот нас не тронет.
— Да спасет нас аллах! И ему даст аллах здоровье...
— Чего тут сидите? Почему не бежите из посада?— стараясь быть вежливым, спросил Иливан.
— Боимся показаться на глаза русским. Манисла инге еле ходит. А мне идти некуда. Манисла инге сделала для меня очень много добра, от смерти меня спасла, я не могу ее оставить.
— Постой,— присмотрелся парень.'— Я узнал тебя. Уж не Овдоти ли ты?
— Овдоти,— ответила женщина.— Теперь и я узнала тебя. Ты ведь Иван? Работник Усеина.
— Не работник, а раб его. Верно, звали меня Иваном.
— Слава богу. Жив, выходит, не словили тебя. Вы бежали с Одинцом. И порадовались мы тогда за вас и погоревали. Слава богу,— Овдоти перекрестилась по-русски.— Поняла, Манисла инге, это—бывший раб Усеина. Тогда лица на нем не было. А теперь посмотри ты... И не узнать. Они жили во дворе, а мы, старухи, в землянке на огороде...
— Не припомню всего. Наверное, не видела,— проговорила старушка.— Из-за проклятой войны мы совсем
ума лишились.
— Не видела, не видела,— поддержала ее Овдоти.— Мужчин к соседям не пускали, в кандалах держали.
Поняв, что бояться этого человека не следует, и Манисла инге сбросила с себя шаль и заговорила без страха.
— Эх, сынок,— потерла она глаза.— Не на кого опереться— в Казани не осталось мужчин. Всех выгнали из шехер чите**. А погибших, а мертвых... О, аллах... Мы с Алдати уж думали, что и нас приколют. Хвала богу, не
тронули.
— Узнали, что я русская, и не тронули,— вставила Овдоти.— Наверное, пожалели бывшую рабыню-.
— Пусть никому не придется видеть, что нам довелось пережить,—стала откровеннее Манисла инге.—Думала — конец света. Эх, стреляют, эх, стреляют русские — деваться некуда. Вся земля дрожит...
— Истинно так,— сказала Овдотн.— Нас спасла землянка. Иначе...
* Инги (тот.)—тетя (почтительное обращение к старшей по
возрасту женщине).
** Шехер чите (тат.) — посад.
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— Предчувствовала я, что Казань пад^т,— не могла наговориться старуха.— Смотрю в. небо — взошел новый месяц. А теперь сколько суток он не показывается. Алдати говорит: взойдет, куда, мол, денется. А я говорю: не взойдет, он покинул 'нас. Это аллах ниспослал такие мучения. Кончилась, закатилась наша звезда Казань. Не пожелал аллах спасти ее. Наверно, слишком много грехов мы натворили...
— Мне пора идти,— заторопился Иливан.— Меня там, на берегу Казанки, ждут свои люди. Будьте здоровы. Бегите отсюда. Вам нельзя оставаться здесь.
— Куда же нам деваться?
— В какую-нибудь деревню подавайтесь или в Свияжск город.
— Я-то пойду,— сказала Овдоти.— Что делать с Ма-нислой инге? Она же по-русски ни Слова.
— Скажите — чувашка.
— И по-чувашски не знает.
— А ты не давай ей говорить,— подсказал Иливан женщине, с которой вместе томился в неволе.— Разговаривай везде сама. Говори по-русски. Еще не забыла родной язык?
— Его до смерти не забыть...
— Ну вот... Скажешь, что вместе были в рабстве, что она немая.-
Услышав эти слова, .Мание л а инге в первый раз улыбнулась. Скорбной получилась ее улыбка, и все же лицо озарилось радостью.
— Спасибо, сынок. Да ниспошлет тебе аллах здоровье.-Я даже проглотить свой язык готова, лишь бы выбраться из этого ада.
— Будь по-твоему, Иван,— сказала Овдоти.— Прощай. Да пошлет тебе бог счастья.
Пусть с некоторым опасением, но за кремль Иливан направился бегом. Он чувствовал, что времени — прошло много. И царский пир, наверно, завершился. Когда он прибежал, запыхавшись, мурзы уже сидели на конях; Атеней стоял, держа за позодья одной рукой своего коня, другой — его.
— Идет, идет, мурза Тугай!— закричал он, еще издали увидев Иливана.
Тугай притворился, что не видит своего лучника. Даже и после того, как Иливан с Атенеем сели на коней, не промолвил ни слова. Лишь прикрикнул: «Поехали!»— и пришпорил коня.
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«При других мурзах не хочет показывать свой гнев,—подумал парень.—Хорошо еще, лишь чуток опоздал. Вот если бы раз-другой задержали стрельцы... Видать, помогло то, что женщины пожелали счастья — нет, не остановил никто. При виде колчана за спиной, знать, подумали, что это свой».
Пир есть пир — закипает от него кровь, поднимается дух, окрыляются мысли-думушки. А про царево угощение, должно быть, и сказ особый. Мурзы вон какие веселые. Отъехав всего несколько верст от кремля, о'ни затеяли скачки на спор. Кто из них вышел на первое место, а кто оказался на последнем — так и не узнали о том их лучники. Они тряслись далеко позади, подхлестывая своих старых и худых кляч хворостинами. А догнав, не посмели спросить. Работнику не пристало терять скромность и вмешиваться в дела мурз. А мурзы, ехавшие на своих аргамаках копыто в копыто, от избытка радости даже спели раз-другой.
• Белолицая зорька вспыхнула — Не закрыта- ее белым пологом. Красно солнышко поднимается — Не закрыть его красным пологом. И проходит век, и проходит жизнь — Не откупишься златом-серебром,—
тянули по-чувашски Тугай, Сарри, Алтыш. Акпарс ехал молча, ему не с кем петь по-марийски. Говорят, жена Ал-тыша — марийка, он-то наверняка знает марийские песни, однако сейчас вместе с чувашскими сотниками и он заливается по-чувашски:
За широкой Волгой два купца, Продают товары без конца. Умываются сладким медком, Вытираются белым платком. А наши бедные детинушки Умываются слезами горючими, Вытираются рукавами колючими.
Лучники едут и посмеиваются про себя: «А наши бед-» ные детинушки...» «Не ваша это песня, уж мы-то чувствуем, про кого она сложена,— думает Иливан.— Дома, на пирушках, под гусельный звон, вы певали иначе».
Слушают работники, навострив уши. Запели бы и сами, да неудобно. Не к лицу. «Скворчонок воду пьет, какое до него дело птенцу ласточки?»— поется в одной песне. Помнит эти слова простой люд.
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29. К, Турхан.
МИНУВШИЙ ДЕНЬ НЕ СВЕТИТ
Счастье и горе, барыш и убыток ходят в обнимку, молвилось издавна. Так случилось и с мурзами Горной стороны.
На второй день после царского пира их опять вызвали в Казань. Когда сотник с тремя стрельцами прискакал за ними, смекнули мурзы — не к добру. Попробовали было взбодриться немудреной шуткой: «Не вздумал ли царь Иван еще раз угостить нас или одарить дорогими подношениями?»—но унять колотьбу в сердде не смогли, боязливо переглянулись.
— Акпарса с Алтышом тоже вызывают?—только и смог выдавить из себя Тугай.
— Тоже,— буркнул сотник.— Но за ними другие посланы.
. Гости сердиты, что-то явно ожесточило их.  — Стряслось там что-нибудь?— набравшись духу, спросил Сарри.
— На месте увидишь,— грубо отрезал сотник. Пришлось мурзам прикусить, языки. В поверженный город они добрались в .самый полдень. Распогодилось. Свежий снег приглушенно поскрипывал под ногами. Воздух заметно очистился — видно, трупы успели убрать как из города, так и из посада.
Царский шатер и деревянная церквушка перенесены ближе к кремлю, на взгорок. Там, где недавно шло пиршество, стрельцы и казаки обступили длинный стол с остатками трапезы. Разодетые кто во что горазд, они теперь и не похожи на ратников. И впрямь трудно угадать храбрых воинов под этими пестрыми суконными поддевками, длинными женскими платьями. А иные потеряли свои шапки и от холода обмотали головы по-мусульмански тахией. Вот тебе и победители, совершившие поход от Москвы до Волги и одолевшие неприступную твердыню ханства! Скорее их примешь за скопище бродяг или коробейников. Десятникам и сотникам будто и дела нет до этого, невозмутимо расхаживают среди оборванцев. Увидят нужного человека — подзовут, заметят другого — пошлют с оказией, всего и забот-то.
Но долго дивиться на это мурзам не пришлось. Они увидели, как из-за кремлевского взгорка, со стороны речки Булак, пошатываясь, появилась кучка полоняников, и вмиг смекнули, зачем их вызвали в Казань. Нет, эти попали в неволю не при взятии города — тех не стали б дер-
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целую неделю,—Йо всему видать, очутились Сии несчастные в полоне не далее как вчера.
Сотник доставивший мурз, сам же все и разъяснил:
— Дерзкие мошенники Япанчи это.' Последнюю их шайку побили ночью на Ногайской дороге. Тут одни сотники. Прочих уже вздернули.
— Марийцы тоже есть?—спросил Акпарс.
— А чуваши?— предчувствуя что-то ужасное, выдохнул
Тугай. ^ л
_ То-то и оно, что есть. Особливо луговых много.
— Все же осмелюсь спросить, сотник,— презирая себя за унижение, обратился Тугай,— кто велел созвать нас на
этакое зрелище?
— Боярин Горбатый-Шуйский,—на сей раз не стал
утаивать сотник.
— Дозволь подойти поближе. Нет ли знакомцев среди
них.
— Нельзя,— враз переменился русский сотник.— Государь велел повесить всех до единого.
Разбойников Япанчи привели на берег Казанки, где были установлены виселицы. Никаких грамот читано не было: не пожелали русские узнать ни имен, ни фамилий обреченных. Когда — Сарри заикнулся- об этом, сотник только огрызнулся: чего, мол, допытываться про имена-отчества, раз они и с падением Казани продолжают убивать наших?
Подходило к концу закрепление за перекладины вере-» вок с петлями, когда по кремлевской тропе стали спускаться к месту казни трое. Это были воеводы, которых хорошо знали мурзы правобережья: боярин Горбатый-Шуйский, князь Петр Серебряный и стрелецкий голова Иван Черемисинов.
— Сколько воров-разбойников перевешали, ан приходится еще,-г- молвил боярин, здороваясь с прибывшими для вида.— Мурза Тугаев, ты можешь проститься со своим сыном. О помиловании и не проси — все равно не спасешь. Такова воля государя.
Услышав такое, все повернули головы в сторону Тугая. Лицо мурзы становилось то багровым, как раскаленное железо, то серым, как зола. Он едва держался на ногах и не мог вымолвить ни слова. Затем вдруг рухнул на колени перед Горбатым-Шуйским.
— Боярин... Боярин,— с мольбой в голосе заговорил он, хватая ноги воеводы руками.—Ты же знаешь меня с давних лет. Знаешь, как я за Русскую землю... За Русь... За
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царя нашего... Под началом отца твоего... Вот с ними Вместе, с Акпарсом да Сарыевым...
— Будет!— боярин попятился, вырываясь из его рук.— Ииому-прочему я и говорить не стал бы про сына: взял да повесил бы потихоньку, чтоб отец и не почуял. А тебе дозволяю проститься, потому как знакомец давний. Что касаемо сына, то он был в шайке Япанчи. Про то, что они вытворяли, сам ведаешь. Вставай же, мурза Тугаев, вставай, иди к сыну своему. Иван Семенович,— обратился он напоследок к Черемисинову,'—начинайте!
Шаткой походкой, точно пьяный, побрел Тугай к виселицам. Знакомые мурзы, хоть и жалели его и готовы были разделить с ним горе, простится с обреченным земляком по-человечески, однако выказать это не рискнули: как бы великий князь не истолковал по-другому их желание быть рядом с отцом приговоренного врага. Как и воеводы, отвернулись они и уставились, будто видели впервой, на строения кремля, на островерхую башню, воздвигнутую в честь Сююнбике. Но глаза не видят, а уши слышат. Не мог не коснуться их слуха раздавшийся там, у виселицы, вскрик: «Туганаш! Сын мой!» Плакали они или, как подобает мужчинам и воинам, простились без слез — об этом ведал, пожалуй, тогда один Иван Черемисинов, стрелецкий голова.
Знать не поговорили толком мурза с сыном — Тугай снова очутился на коленях перед Горбатым-Шуйским, снова стал обнимать его ноги.
— Яви божью милость, боярин. Вызволи сына!—взмолился мурза.— Один у меня наследник. Кто утешит на старости лет? Казнишь его — убьешь и меня. Пощади, боярин, как перед богом «прошу. Князь Серебряный, заступился бы, замолвил словечко за меня. Вы же помните, как я... Как я... С вами...
Горбатый-Шуйский прервал его мольбу строгим окриком:
— Будет! Мы не в торговых рядах. Только великий князь мог бы помиловать твоего сына. Я докладывал ему, однако...
— Пойду упаду ему в ноги, боярин. Вели обождать с
казнью... -
Горбатому-Шуйскому надоело, видно, слушать горестные излияния. Отступив на несколько шагов, он махнул рукой Черемисинову — кончай, мол, скорей.
Видели мурзы, как поставили Туганаша на чурбак и накинули петлю на шею, как один стрелец пинком
452
опрокинул чурбак... Больше смотреть не было сйЛ.
Так оборвалась в расцвете лет еще одна жизнь.
Вернувшись в Арскую долину, Тугай сокрушенно подумал: может, надо было выпросить у боярина труп Туганаша да захоронить в деревне. Но хлопот не оберешься. В разгромленном городе, поди, и саней не сыскать. А коли бы и сыскал, то вряд ли боярин отдал на сторону труп сотника, который шел против россиян и казнен на глазах у многих. Ему-то, Тугаю, что: однажды унизился — унизился бы еще раз: хлопотать о родной кровинушке, поди, не ахти какой грех. Но и выпрашивать дозволения нелегко: уж больно крут боярин. Ни капли жалости не проявил к чувашскому мурзе, ничуть не повременил с казнью.
— Ты и сам виновен, мурза, что теперь поделаешь? Одно могу сказать: терпи!—молвил Горбатый-Шуйский и отвернулся.
«Ладно, самого не схватили,— лежа в шалаше, утешал себя теперь мурза.— Могли там же заковать в цепи и бросить в темницу. Но оставили на воле. Помнит, стало быть, боярин старое: как с его отцом Васильев-Новгород ставили, лишения всякие терпели, как с ним самим, боярином младшим, на Казань ходили. Не забыл,— горько усмехнулся Тугай.— А проку-то, что не забыл? Сына разъ-единственного на глазах у тебя вздернули. Смотри, дескать, и мотай на ус — в случае чего мы скоры на расправу. Вот как повернулось все».

Нет, не ради одного Тугая было затеяно это. Всем знатным людям Горной стороны лишний раз напомнили: пока вы с нами, покуда помогаете нам, мы готовы жаловать вас и дорогими пирами, и угодьями. Но ежели будете поглядывать по сторонам в поисках новых друзей — пеняйте на себя и на нас не жалуйтесь. Оно и понятно: на добро отвечают добром, на подлость — подлостью. Дал слово — держись, колебания излишни.
Все это разумеет Тугай, да в душе никак не может простить боярину Горбатому-Шуйскому его несговорчивость. Мог бы и не предавать Туганаша казни, хватило бы за заблудшего сотника и заточение в погреб. Нет, не уважил отца. Не призвал его к себе, не внушил строго-настрого: полонили, мол, сына твоего, воина разгульного Япанчи, передаем его в твои руки, накажи по своему разумению. Помним, дескать, как ты сам зарубил Япанчу и оказал нам большую услугу. Честь и хвала тебе за это. А отпрыск твой продолжал возглавлять остатки разбойников, вступил в сговор с ногайцами, дабы впредь враждо-
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ВатЬ с Нами. Вот бы как повернуть дело Горбатому-Шуйскому.
Тяжелые думы раздражали его душу, сердце вырывалось из груди. Как теперь нести службу с таким позором здесь, в Арской долине? С какими глазами предстать перед боярином, когда он не сегодня-завтра призовет к себе? Покорно склонить голову перед ним: рад, мол, исполнить любое поручение?454
Рядом завозился Сарри. Что же он думает обо мне?
— Не спишь, сват?—спросил Тугай, приподняв голову с маленькой подушки.
— Где уж тут спать?— подал голос Сарри из темноты.—Разве уснешь после такой сумятицы? Мне показалось, будто моего сына повесили нынче.
— Помнишь Туганаша хоть малость?— Тугай обрадовался тому, что Сарри вступил в разговор.
— Как не помнить! С Пикпулатом моим чуть ли не до кулаков спорили. Может, поэтому не заехал к нам в гости в последний приезд, хоть и звал я его.
— Спорщик был заядлый. Ханский двор совсем приворожил его. Все хвалил тупоумного Сафу да крымского выскочку Кучака. Уж как ругал я его за это!.
— Чей хлеб жуешь — тому и славу поешь,— вздохнул Сарри.— Жизнь тому учит. Ох и туго нам пришлось на веку.
— Туго, туго. Намертво вцепились друг в друга Москва и Казань. А мы остались меж двух огней.
— И все же мы не ошиблись, сват, что добровольно примкнули к России.
. — Нет, не ошиблись,—г подтвердил Тугай.— А вот я дал промашку. С юных лет отправил Туганаша в Казань, на тархана хотел выучить. Отправил и потерял. Навеки потерял. Выучку он прошел, а пользы мне никакой не принес. Мусульманская вера всосалась ему в кровь, разъела мозги. Совсем одурел от нее и вот погиб.
— Странно как-то,— присел Сарри на лежанке.— Мы, горный люд, бьемся за Казань, а он с Япанчой связался; Уговор, выходит, у них был промеж собой. А встреться с ним в разгар сечи, он бы, ей-богу, зарубил нас, сват. По крайней мере, мне так кажется.
— Как есть зарубил бы.— Предположение свата Тугай воспринял без удивления.—Жалости нет в моем сердце, для нас он был конченый человек. А все-таки сын мне. Кто желает позорной смерти своему наследнику? Никто. Он же запятнал мое имя, с грязью смешал. Кабы своими руками
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его задушил, в десять раз было бы легче^ Хотя и сын.,
наши
— А я струхнул давеча,— разговорился Сарри.— Свата, думаю, свяжут и бросят в яму,, а' нас обесчестят отнимут деревни и прогонят обратно. Но Горбатый-Шуйский
Не дура-ак!— протянул со значением Тугай.— В кон-не концов чего удивительного? Будто он не знает, что мы ему еще пригодимся. Мне Черемисинов шепнул: как только русские войска уйдут, Александр Борисович останется править Казанью.
— Неужто?— спросил Сарри.
— Так и будет, А князь Петр Серебряный при нем.
— То-то они вместе объезжают деревни. А не слыхал, сват, скоро они покинут эти места?
_ Не довелось. Лишь бы ушли, тогда и мы бы выбрались отсюда. Пока сами тут, они нас ни за что не отпустят.
— Нет, не отпустят. Поневоле придется ждать. После того как Туганаша... не стало, перед ними не смей и рта раскрывать.
— Сейчас не до просьб. Потерпим, сват, нам не привыкать, — сказал Тугай.
Давно породнившиеся мурзы проговорили в ту ночь допоздна. Тугаю стало легче на душе. Под утро он даже вздремнул немного. А Сарри и после него поспал изрядно.
Осеннее солнце было уже высоко, когда в шалаш к ним забрались Акпарс и Алтыш.
— Уже на ногах, — сказал Акпарс, приветствуя чувашских друзей, и обратился к Тугаю: — Или вовсе не ложшь ся спать.
— Малость вздремнул. — Тугай откинул полог, и в шалаше стало светлее.
— А мы к вам с гостинцем, — вступил в разговор Алтыш, ставя на плетеный столик берестяной бурак, прихваченный еще из дома. — Люди когда пьют, мурза Тугай? — -спросил он с намеком и сам же ответил: — Когда у них радость или когда горе. А у нас у всех не только горе, а великая скорбь сегодня. Мы с Акпарсом тоже не сомкнули глаз этой ночью. Говорили, говорили... Глаза закроешь — опять эта проклятая виселица мерещится. Но что поделаешь: что было, то было. А нам смотреть вперед, а не^назад. Минувший день не светит. Разливай, мурза Тугай. Ковш у вас найдется, небось?
— Ковш-то есть. Только где вы раздобыли питье? — • удивился Тугай.
— То стрельцы нашли. Целую бочку прикатили на берег. Ну, и нас не обделили — налили бурачок.
Они разбудили храпевшего во сне мурзу Сарри. и принялись пьянствовать. Повод был серьезный — поминки по Туганашу. Когда довольно емкий бурак был опорожнен, у Тугая еще нашлось вино. Сарри достал из кожаного мешка последний шыртан. Иливан и Атеней, будто предугадав желание своих хозяев, притащили два больших деревянных блюда ухи и два подноса вареной стерляди. Расчувствовались мурзы, предложили им по чарке вина.
— Иливан у меня молодец,— потянуло Тугая на похвальбу.— Насчет варева любую бабу переплюнет. Чем они ловят рыбу — невдомек мне. Но каждый день ушицей потчуют. Что у вас, Иливан: вентерь, невод или бредень?
— У нас, мурза Тугай, все есть,— отвечал лучник, не торопясь осушить чарку.— Мы и сами одной ухой перебиваемся, а то бы с голоду давно подохли.
— Хлебушка не дают, где возмешь,— словно оправдываясь, проговорил Сарри.— Потерпите уж, и нас не морите голодом.
— Иливан!—позвал Тугай лучника.— Ты помнишь Ту-ганаша?
— Помню, конечно.
— Помяни его вином. Пусть, мол, земля будет пухом ему. И благодари меня, щенок. Знаю про твою вину. Надо бы взгреть за нее хорошенько, да уж не ко времени теперь. Видишь,— показал он на плеть, лежавшую на паласе.— Нарочно приготовил было. Но — прощаю. Ну, пейте и живо к лошадям.
С уходом лучников мурзы под стерляжью уху выпили еще несколько чарок. И опять первым заговорил Тугай:
— А знаете, чье вино сейчас мы пили?
— Твое, поди-ка,— предположил Акпарс.
— Мое, да не совсем.— У Тугая заблестели глаза.— Пожаловал мне его в день взятия Казани на покров стрелецкий голова Иван Семенович Черемисинов.— А он, как вам известно, живет у кремля вместе с Горбатым-Шуйским. Выходит, вино это цедили из бочки самого боярина.
— А боярину наверняка Камай преподнес,— решил позлословить Алтыш.
— Да нет, вино заморское. Мальвазия именуется. Ну, а чего ради дал мне вино Черемисинов — чуете?
— Чуем, радеет он к тебе.
— Не только ко мне,— поправил Тугай.— И к вам хорошо расположен стрелецкий голова.
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— Черемисинов —свои человек.
— Много раз помогал он нам. Ив Москве, и тут.
— Верные слова — подтвердил Тугай.-С такими, как Иван Семенович, легко делами ворочать. У-умная башка. Казенные дела как орехи щелкает. И далеко видит вперед Кажись, я рассказывал вам, как он у меня дома гостил Завернул он тогда по пути из Казани. Сам-то уж, чего доброго, и запамятовал —давно это было.
— С чего ему забывать-то,— заступился за стрелецкого голову Сарри.-Добрый человек не забывчив на добро.
— А все добро — угостил, чем мог, да лошадь дал на
дорогу. Ну, до Цивиля проводил. -
Горбатый-Шуйский в разговоре почти не был упомянут.. Ни добрым, ни худым словом. Напомнил о нем Акпарс, • который собирался вместе с Алтышем уходить на свой
стан.
— А ведь мы города так и не видели,—молвил сотник
марийцев.—Не сходить ли нам туда всем вместе?
_ Кто нас пропустит в город?— усомнился Алтыш.— Разве только ты?
— Русские сами ходили, а нас не позвали,— добавил
Сарри.
Акпарс поставил чарку и попросил дослушать его до
конца.
— Погодите горячиться. Давайте вспомним, как мы измеряли глубину воды в детстве? Брали веревку, привязывали на один конец камень и опускали в воду, пока камень не ляжет на дно. И здесь попробуем опустить камень. Обратимся сообща к боярину: мы-де за Казань кровь проливали, а как она выглядит нынче — толком и не видали. Ручаюсь, не воспротивится он.
— После вчерашних ужасов?—не выдержал Сарри.
— В самый раз полюбопытствовать после вчерашнего. Не позволит осмотреть город — значит, не доверяет нам. А если доверяет — и в Казань допустит.
— Акпарс дело говорит,— спокойно молвил Тугай, умерив прежний пыл.— Давеча Алтыш сказал, будто минувший день не светит. И минувший день светит — не раз на себе испытал. Болью в сердце отдается былое. Но это у кого как. Не забыл боярин про вчерашнее и не забудет. Нам же дороги слова Акпарса. Доверяют нам или нет? Придется и это спроворить через стрелецкого голову Че-ремисинова.
— Верно,— вставил Сарри.— Гожий совет дал Акпарс.
— Не стареет марийский мурза! По-прежнему крепок
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умом. Хорошую мысль подал нам всем,— поддержал его Тугай.— Завтра же пойдем к боярину. Теперь опасаться нечего — остатки отряда Япанчи разбиты. Да и вряд ли кто нас хватится.
— Под Арском полно наших. И мурзы есть, и сотники.
Обсуждая неожиданный вопрос, мурзы Горной сторо
ны пришли к полному единодушию. Такое с лими случа
лось редко. i
Что ж, большое горе способно ие только разделять,' но и сплачивать людей.
БОЯРСКАЯ ДУМА
Хоть и погубил на войне много своих людей, и особенно противников-татар, но Казань Иван Васильевич все-таки взял, претворил в явь мечту деда и отца. Однако как ни бился царь, а покорить «вторую Казань» ему не удалось. Второй Казанью для него оказались бояре. Как он боролся с ними в Москве перед последним походом, сколько неприятностей из-за»них претерпел в пути, теперь вот и в Казани денно и нощно приходится враждовать с ними.
После взятия города у них стало много времени — на что тратить? Надо грызть царя, стараться крепче взять его в руки. Ох, и учат они его, ох, вразумляют! Припомнили, черти, все обиды, какие им были нанесены в Москве.
Времени много, всякие пирушки успели надоесть, и решил было Иван Васильевич в один погожий денек вместе с боярами и воеводами провести конные состязания. Убедился же он в походе, проехав в седле от Москвы до Казани, что бояре и их люди — слабые всадники. А татары, мурзы Горной стороны скачут на конях — смотреть любо! Нет, провести скачки не дали.
— Перед кем ты нас, государь, хочешь осрамить?— сразу же разгадал его хитрость князь Дмитрий Палец-кий.— Повод ли тебе нужен, чтобы оскандалить нас перед этими басурманами? Мне, старому человеку, с кем там состязаться? С Камаем или с кем-то другим? Пусть стрелецкие, головы, сотники тягаются с ними, а нас, бояр, не трогай. Мы давно уже доказали, как прочно сидим в седле, когда приказывает великий князь. А это у тебя будет детской игрой, государь, посему в ней я участия не приму.
Так же сказал и боярин Андрей Курбский. Владимир Андреевич Старицкий, который доводится через отца двоюродным братом, о состязаниях и слышать не захотел.
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— Коли маешься от безделья, состязайся сам,— сказал он, повернулся и ушел.
Но что ни говори, а нет среди бояр ни одного такого доброго человека, как Даниил Романович Захарьин. Не по-'тому царь почитает Захарьина, что он — старший брат ца- -рицы, а за его душевность, скромность и трудолюбие. Какое трудное дело ни поручишь—соглашается безо всяких возражений, надо куда ехать •— ив полночь отправится в путь. Вон, только было, заикнулся о надобности известить о взятии Казани жену, Анастасию, и митрополита Мака-рия, Даниил Романович и договорить не дал.
— Я поеду,— -вызвался он и тут же велел стремянному седлать коней.
В эти мгновения он, позабыв про сон и пищу, спешит в Москву. Боярин и здесь был очень нужен, но и в Москву надлежало ехать не кому другому, а ему, брату Анастасии. Может, она уже разрешилась бременем — пора рожать приспела, тогда у брата и сестры будет радость вдвойне.
Сегодня царь проснулся раньше обычного, выйдя из шатра, прогулялся малость и на завтрак пригласил людей своей Избранной рады. Живут они по соседству, люди этой радьг—- Курбский, — Воротынский, Адашев, Сильвестр, Шуйский, Басманов. Собрались все быстро и, предчувствуя деловой разговор, расселись рядышком по одну
сторону стола.
— Слишком много спорим,— сказал Иван Васильевич, располагаясь напротив.— Бояр здесь у нас много. Чем спорить, как прежде целыми днями, соберемся вместе да и проведем боярскую думу. Как думаешь, Алексей Федорович?— спросил царь Адашева, глядя на него в упор.
Окольничий, видать, хотел промолвить: я, мол, не боярин, чего меня спрашивать, однако, никогда не забывающий про свое место, он не стал позволять себе подобную дерзость. «Твоя воля, государь»,— сказал он и, как бы желая подчеркнуть, что высказался до конца, принялся старательно кушать.
— Знаю. Ты не боярин!—царь словно прочитал его мысли.— И все же, коли спрашивают, следует ответствовать прямо, не надобно, вроде застенчивой невесты, прятать глаза. Ты сам готов поспорить с боярами?
— Готов, государь,— ответил Адашев, со стуком положив ложку на стол.
—— Вот об этом и говори. Ты готов сразиться, Владимир Иванович?
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— А может, не станем сражаться, подобру договоримся на думе,'—заюлил Воротынский.
— Без ссоры договориться не удастся, Такого у нас сроду не бывало!— твердо сказал царь.
— Бывало же, государь,— вставил боярин Курбский.— В канун похода на Казань провели думу. По-моему, никто тогда не возражал, все были согласны с тобой.
— Лжешь, Ондрей Михайлович!—все так же шумно говорил царь.— Сколько было таких, которые кричали: известно, что на нас идет Девлет-Гирей, а ты, мол, государь, хочешь повести нас на Казань. Разве и ты сам не кричал так, боярин? «Малость надобно повременить, самим войной не следует выступать...» Чьи это слова?
— Относительно Девлета-Гирея я говорил правду, государь. Разве он не напал на нас? Тридцатитысячное войско дошло до самых окрестностей Оки.
— Помню, не забыл,—сказал царь.— Об этом заранее знали и я и ты. Из-за Девлет-Гирея отлагать поход на другое время нельзя было, вот о чем идет речь, боярин.
— Теперь Казань взята, чего ворошишь прошлое, государь?— как бы прося прощения за излишние слова, проговорил Курбский.
— Сейчас бояре спорят со мной по другому поводу!— разгорячился царь.— Они говорят, что с таким многочисленным войском в Казани зимовать-де надобно. Иначе, мол, не удержим города в руках и пролитая нами кровь окажется напрасной. Скажи откровенно, боярин, и ты так думаешь?
— Так думаю, государь,— без тени страха отозвался Курбский.
— Слышал, слышал,— проговорил Иван Васильевич.—• Сейчас я не намерен уговаривать и убеждать тебя. Недосуг мне. Хотел всех вас предупредить: в думе вспыхнет спор не на шутку. Готовьтесь. У Курбского есть единомышленники. Возможно, найдутся и среди вас. Поразмыслите обо всем крепко. Семь раз отмерь, один раз отрежь. Дело сие государственное, дело важное. Задерживать более не стану, кроме Алексея Федоровича, все можете быть свободны.
Царь и Адашев, никого не впуская в шатер, долго беседовали вдвоем. Иван Васильевич изложил своему околь-ничьему мысль братьев Воротынских. Он полагал, что несколько приутихший в последнее время Адашев думает иначе, чем он, оказывается, нет, не так, Их мысли ложатся в одно русло.
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_ Оставлять войско здесь нельзя, государь,— как бы про себя заговорил Адашев.— Для зимовки ему потребуется много продуктов и кормов. Припасов же у нас никаких. Дабы раздобыть пищу и одежду, нам пришлось бы идти в ближние селения Горной и Луговой стороны.
_ Ах, как осторожно научились все выражаться!—не выдержал царь — перебил его.—»Пришлось бы идти». Говори прямо: придется грабить перешедших на нашу сторону чувашей и марийцев.
— Дело не в выражении. Суть такова — если мы будем жить на их хлебе, то сами отпугнем их от пас. И сам видишь, простые марийцы приходят сотнями ежедневно. Просят помочь войском, дабы сражаться против своих мурз, которые не перешли на сторону русских.
— Помочь им надобно, окольничий. Надежным мурзам можно выдать и оружие.
— Я, государь, от твоего имени луговым марийцам снова послал жалованные грамоты,
— Хвалю за усердие,— поддержал царь.—-Напишите еще. Дьяку Висковатому передыху не дава'й. Пусть пишет денно и нощно. Простых марийцев принимайте с ним вдвоем. Мурз, сотников посылайте ко мне.
— Так и сделаем, государь.
Когда Адашев уходил, царь хотел было остановить и обнять его со словами: «Ну, и молодец ты,' мой окольничий! Ты гораздо умнее иных бояр!»—но взял себя в руки. Нельзя так расслаблять душу! Нельзя слишком одаривать милостью своих подчиненных. Портятся они, негодные, перестают повиноваться тебе, бояться тебя.
Как ни старались, а провести боярскую думу в кремле не удалось. Там, оказалось, перебиты окна, разрушены печи. Тогда бояре собрались прямо в государевом шатре. Ивана Васильевича еще не было, и бояре, прислушиваясь к мелодичному перезвону колоколов по соседству, сидели и метали взоры друг на друга, а когда появился царь, приготовились слушать его.
Бояре уже свыклись: Иван Васильевич всегда держит себя с ними холодновато. Не смеется, не шутит, лишних слов не говорит. То ли хочет сказать этим: я, наконец, не наивный молодой повеса, а настоящий царь! Молод-то еще молод, лишь двадцать второй ему пошел, но и впрямь уже не наивный отрок. С тех пор, как семь лет назад ему дали титул самодержца всея Руси, ни один дерзкий боярин не назвал его наивным.
Сегодня царь выглядит особенно грозным. Не потому
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ли, что знает: иные бояре будут спорить с ним долго и упорно. А начал он опять как пономарь, читающий псалом.
— В третьей главе, в десятом стихе евангелия от Матфея сказано: уже и секира при корне дерев лежит: всякое дерево, не приносящее доброго плода, срубают и бросают в огонь. А когда Казань, которую мы покорили силой, делала нам добро? С каких пор она чинит нам лишь вред? Мы терпели, терпели, однако терпение наше иссякло, и мы ее, подобно тому, как рубят бесплодное дерево, сокрушили. Бот она теперь перед «ами. И мы возглашаем здешним народам словами Христа: вы, терпящие страдания и гнет, придите ко мне. Я вас всех успокою...
Алексей Адашев, словно гость, не приглашенный за стол, стоял, стиснув зубы, позади бояр и улыбался про себя: «Вчера ты учил меня говорить прямо. А нынче сам вон как красно говоришь! Призываешь здешние народы жить в повиновении.-Но красные слова уносятся, как мякина ветром».
И тут же окольничий осмотрелся вокруг. «Уж не вслух ли произнес я это? Не услышал ли кто? Из-за царских речей невесть что сболтнешь да грех на душу возьмешь».
Иван Васильевич разошелся и говорил уже не божественным глаголом, а своими словами.
— Казанское ханство мы покорили вконец. С божьей помощью (я не сомневаюсь, бог всегда будет на .стороне нашего святого дела) в будущем мы побьем всех сараци-нов. Вое жители окрестных мест идут к нам, ищут у нас защиты. В Казани и Новограде Св-ияжском мы оставляем своих наместников, стрельцов, пищальников. В Москве учреждается Приказ Казанского двора, наместники Казани и Новограда Свияжского будут подчинены этому Приказу.
— Кого объявляешь дворецким, государь?— спросил князь Семен Микулинский, оказавшийся смелее других.
— Дворецким Приказа будет боярин Даниил Романович,— объявил царь.— Казанским наместником объявляю князя Горбатого-Шуйского, его товарищем князя Серебряного. Наместниками в Новограде Свияжском назначаю воевод Бориса Салтыкова и Петра Морозова. Бояре не против?
— Против! 1— Не против!
— Против! Есть бояре, которые при взятии Казани сражались храбрее их. Надо тех ставить!
— А разве Даниил Романович плохо сражался?— злоб-
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но спросил царь.— Горбатый-Шуйский разве плохо воевал? Кто разгромил Япанчу, чинившего нам столько вреда и
урона?
— Хорошо воевал, хорошо!—крикнул князь Палецкий.
— Однако Даниил Романович у нас разве не дворецкий Москвы?
— Он же будет и дворецким Москвы,— твердо молвил царь, словно давая понять этим, что здесь не они хозяева, а он: кого захочет, того и назначит.
Говорить о войске и о том, как его отсюда вывести, он поручил Владимиру Воротынскому.
— Находиться в Казани войско больше не может,— начал воевода, встав рядом с высоким креслом царя.— Ратники сделали свое дело. Повседневные заботы берет на себя Приказ Казанского двора. И в Казани, и в Новограде Свияжском остаются достойные люди, храбрые военачальники. Управлять волжскими народами они будут не силой войск, а, обратив их в Христову веру, божьим именем. Войско, бояре, нужно в Москве. Девлет-Гирей непрестанно угрожает Руси. Стало быть, под Москвой надобно держать сильную рать. Так разумеет наш государь, бояре. Вы, самые близкие советники государя, должны одобрить его дела...
Эти слова боярам, видать, не понравились, они зашумели:
— Гляди-ка, бояр поучает!
— То ли мы его самые близкие советники, то ли вы, Воротынские.
— Все дела решает Избранная рада. Мы только наблюдаем, что она делает!..
— Мыслями бояр пренебрегают.
Долго ворчали бояре. Слушал, слушал Иван Васильевич и не стерпел — прикрикнул со своего высокого кресла:
— Довольно! Утихомирьте вашу гордыню! Я созвал вас сюда не ради такого шума, а вершить дела государственные. Знаю вас и ваши крамольные замыслы вижу насквозь. Вы, забывшие о том, кто вам дал землю, кто дал кормление*, жаждете свергнуть меня. Хотите проспорить вот так до ледостава на Волге и по дороге погубить.русское войско. Потом все это поставите в вину мне. А что, неправда разве? Повелеваю войскам завтра или на другой день трогаться с места. Весь наряд погрузите на суда, они поплы-
* Кормление — подати, собираемые служилыми боярами с местного населения для себя.
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вут вверх по Волге, Конное войско под водительством Владимира Воротынского будет продвигаться по правобережью. Наместники и воеводы Казани и Новограда Сви-яжского, отберите для себя самых лучших стрельцов, казаков, пищальников. Таково мое государево слово. Дума закрывается, можете расходиться.
Царь добавил что-то, однако бояре этого не расслышали. Иван Васильевич (как бы говоря: глаза бы мои вас не видели) быстро скрылся за пологом.
Для бояр достаточно было и сказанного. Тяжелые, обидные речи слышали они сегодня от царя. И лишний раз убедились: слова бояр перестали доходить до него. Не подешевеют ли они еще больше завтра? Не вырвется ли . царь из их рук совсем? Чем-то он перестал совещаться, а начал кричать, повелевать, подчинять себе, всегда гнуть свое. Дружок Ивана Васильевича, его сверстник Курбский (ему тоже лишь двадцать второй год), хотя и входит в Избранную раду, и тот после думы пробурчал так, что и другие слышали:
— Иван Васильевич совсем перестал нас слушаться. В думе и поговорить не даст. При взятии Казани мы ему нужны были, теперь не нужны. К чему же мы придем эдак с грозным царем? Какой позор он еще пошлет на наши головы?
Другие бояре, хотя и думали так же, молча прошествовали мимо него. «Боже упаси, разве можно так говорить о великом князе, о царе!»— подумал, наверно, каждый. *. 
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РОДНЫЕ БЕРЕЗЫ
Лучники Тугая и Эрнеби долго смотрели на Казань, как бы предчувствуя, что больше они сюда никогда не вернутся.
В конце'концов войны не стало. Ох и долго длился этот спор между Москвой и Казанью, не спор, а кровавая битва. Последняя схватка за Казань.
Тугай, видно, и сам уразумел: могли обойтись и без них. Не потому ли и позволил троим пожилым ратникам отправиться домой раньше него. Был у мурзы, по всему, и тайный умысел: пусть, мол, в деревне узнают скорее — мы живы. Иначе отпустил бы разве — жди! Еще бы с месяц продержал близ города — не меньше. Русские, вон, не торопятся. И не уйдут, пока не наведут чистоту и порядок в городе, завоеванном ценой тысяч жизней.
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Мужчины уже сбежали с кремлевской горы, а Эрнеби
еще раз скорбно посмотрела на Казань, повернулась лицом на восток и сотворила молитву. Сердце у нее билось учащенно. А когда сходила вниз, ноги совсем ослабли, и если бы не подоспевший на выручку Ахтубай, наверное, повалилась бы на землю.
— Помираю,— сказала она, повиснув на плече у мужа.
— Не спеши. Передохни чуток. Пусть они шагают,— Ахтубай сбросил кожаный мешок и усадил на него Эрнеби. Хотя их спутники удалились довольно далеко, эти двое были неподвижны.
— Ты же ничегошеньки не знаешь, родной мой,— собрав все душевные силы, проговорила Эрнеби.— У нас же здесь остается ребенок, Ахтубай!
— Какой ребенок? Чей ребенок?—Ахтубай сжал руками колени жены.
— Наш ребенок. Твой и мой. Десятый годик пошел ему нынче.
— Что же ты молчала тогда?—Ахтубай догадался, когда мог появиться ребенок.
— Сперва я и сама не знала. Только там, куда пригнали, почувствовала — беременна.
— И где он теперь — сын... твой?
— Не знаю. Не я растила его, Ахтубай. Как родила, на третий же день его отняли у меня.
— Хозяин, что ль?
— Хозяйка. Третья жена. Бесплодная она была. Хотела мужу сына подарить. А самого дома не было. Говорили, будто хан посадил,
— Ну и как? Как же тебя брюхатую держали?— не унимался Ахтубай, все допытывался.
— Хозяйка настояла. Рожай, говорит. Но помни, говорит, если ребенок умрет — и тебя велю убить.
• — Да где же теперь ребенок-то? Где?—с болью и ревностью вопрошал Ахтубай.
— Говорю же — не знаю. Сбежали, наверно. Не оставят же мне сына, которого сами растили,— до удивления спокойно говорила Эрнеби.— Он и не знает, что я его мать. Единственный раз попыталась открыться нынче, как началась война — убежал от меня. И крикнул, убегая: «Врешь, у меня только одна мама!».
— Странное известие услышать довелось от тебя,— промолвил муж.— Стало быть, еще один сын бегает на свете у меня. Ну и чудеса...
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— Аль не веришь?— пристально взглянула Эрнеби ему в глаза.
— Что ж, рассказала ты правдиво. Знать, так оно- и было. А все-таки повидать бы мне того мальчонку...
— Ладно бы, коли суждено... Только не судьба, наверное, свидеться с ним...
— Жаль, жаль,— произнес муж:— Ужели не суждено увидеть родного сыночка? Ну и пусть ходит по земле лишний татарин, которого ты родила. Да он, поди-ка, и по-чувашски не знает?
— Конечно, ни слова не знает. Кто обучит?
— Батюшки-светы!—хлопнул себя Ахтубай по бо
кам.— Вот как опозорили меня ногайцы. ч -
— Это ты к чему клонишь, Ахтубай!—собрав последние силы, поднялась Эрнеби.— Сомневаешься в моей правоте? По-твоему, я, мать двоих детей, вела себя непристойно?. Блудила там? Раз так — дальше я не пойду! Иди один. Догони своих друзей и поделись новостью, как там твоя жена путалась с татарином, родила от него, и ребенок даже по-чувашски не знает.
— Прекрати, Эрнеби!—Ахтубай схватил ее за плечи и совсем не к месту удивился:—Боже ты мой, руки-то у тебя как палки высохли...
— А ты ждал меня оттуда располневшей? Самому бы тебе спину гнуть в рабах десять лет!—прорвалась обида у Эрнеби.— Да еще с колодками на ногах. Вот бы потаскался тогда с бабами...
— Замолчи, Эрнеби!— прикрикнул на нее Ахтубай.— Идем. Иначе они совсем потеряют нас.
Ятламас с Северьяном и впрямь упустили их из виду. Муж с женой застали их на опушке леса, под деревом — они сидели и о чем-то спорили.
— Так мы далеко не уйдем,— сказал Ахтубай.— Вы на нас не смотрите, знай себе шагайте по этой же дороге. А дожидаться вздумаете — ждите в Севе-хули.
— Там, в городе, думаю,- увидимся,— поддержала мужа Эрнеби.
— Легко сказать,— возразил Северьян.— В толпе там-мигом затеряешься. Лучше вместе идти. Спешить некуда.
— Потише пойдем,— согласился Ятламас.— Вот только Северьяна надо придерживать — у него ноги длинные^ Так что прилаживайся под нас, батыр казанский,— попы-' тался он перейти на шутливый тон. * Но Северьян не был настроен на игривый лад.
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— Будем держаться друг друга, Ахтубай,— сказал он_ Мало ли что в дороге случиться может.
И пошли дальше. Через каждые полверсты Северьян с Ятламасом попридерживали шаг, дабы не слишком большим был разрыв между ними и идущими следом. Так, с оглядками и передышками, за весь день они одолели верст двадцать, не более.
На ночлег остановились в сосновом-бор,у, вплотную подступающем к левому берегу Волги. Несмотря на усталость, мужчины натаскали хвойного лапника на подстил, запаслись сушняком для костра, Эрнеби сварила похлебку, чтобы заморить червячка.
Спать Ахтубай лег рядом с женой — впервые после десятилетней разлуки.
С Волги тянуло холодом, беспрестанно гудел осенний ветер, натасканный сушняк кончился. Исхудалая, постаревшая Эрнеби дрожала, как в лихорадке.
— Я перенесу костер на другое место,— захлопотал Ахтубай.—Золу с углями отгребу и ляжешь на теплую землю.
Но Эрнеби не могла отогреться и на кострище. То ли от холода, то ли от боли душевной она плакала, не переставая.
— Эрнеби, Эрнеби!—старался успокоить ее Ахтубай.— Что я могу сделать для тебя? Как отогреть душу твою? Целую вечность искал я тебя в этом проклятом котле — в Казани. Десять лет ждет тебя дома наша дочь Чечекпи. Вот' выбежит она навстречу тебе, а ты ее и не узнаешь —• выросла, совсем невестой стала. Все ж и на нашу долго выпали светлые дни. В прошлом году сын наш, Иливан, отыскался. Вот воротится он домой — и заживем мы вместе . счастливой жизнью, как прежде. Не плачь же, Эрнеби. В такой круговерти нашли друг друга, а ты и не рада?
— Рада, Ахтубай,—прижалась к нему Эрнеби.— Ничего мне не надо больше. С тобой свиделась. С сыном. А Чечекпи едва ли увижу. Не по силам мне дойти до нее и обнять. Прости, Ахтубай, нету сил. Этой ночью или завтра я умру, муж ты мой любимый...
— Не дури, Эрнеби. О какой такой смерти ты толкуешь, родная? Жизнь заново начинается. Куда, по-твоему, мы направляемся? Домой, милая, домой!—не боясь разбудить друзей, громко проговорил Ахтубай.
— Знаю, но долго не протяну. Дышать не могу, ,тесно в груди. Пюлех преградил дорогу моей жизни, Ахтубай.
— Уж не в бреду ли ты, Эрнеби?— Ахтубай потрогал
30*
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ладонью лоб жены. Вроде не очень горячий. Что же стряслось с ней?—Может, сглаз наслали на тебя? У меня есть чертогон-трава. Попьешь отвару?
— Не надо,— продолжала всхлипывать Эрнеби.— Тебя повидала, сына повидала — о большем я и мечтать не смела. Доброго вам пути. Мою Чечекпи, всю родню обними за меня. А бедняжку Эрнеби, скажи, по дороге схоронил...
Ахтубаю стало не по себе, но обвинять Эрнеби в малодушии и безволии он не посмел. Сам же не так повел себя с ней давеча. Оскорбил ее. Какое у него было право подозревать жену в измене, пуще того — ревновать понапрасну, придираться к словам? Сколько ей пришлось вынести за эти десять лет? У какого злодея влачить жалкое существование? Слово-то какое страшное — рабыня. Соринкой она была перед чужими. Все равно душу сохранила, не отдала на поругание. Иначе бы не обиделась. Бездушные не обижаются.
Нет, не надо было разговаривать с ней грубо. Неужто за десять лет так огрубел Ахтубай? Ведь с полуслова понимали они прежде друг друга, почему же тут не поняли, едва не повздорили? Или годы, проведенные ею на чужбине, остудили их чувства? Что за вопрос! Да находись они хоть век в полоне, но мать и отец, у которых трое детей, не отвыкнут друг от друга. Что же произошло тогда сегодня? Отчего они от самой Казани не говорят по душам, а перебрасываются словами, будто чужие? Вроде бы ухватился Ахтубай за догадку, вроде и нет. Но одно ему ясно: нет у него права упрекать человека, который совсем недавно вырвался из рабства. Совесть Эрнеби чиста перед ним, как цветок, омытый первой весенней росой. Завтра же надо просить прощения за давешние жестокие слова, решил Ахтубай про себя, сегодня не стоит ворошить. Ни к чему соль на рану.
— Спи,— пожелал он жене, укутывая своей одежонкой.— Не думай ни о чем. Вот увидишь, благополучно дойде»м до дома. Следом Иливан вернется. Снова наладится жизнь.
Эрнеби не отозвалась — знать, умаялась, бедняжка, и вздремнула. Не желая ее беспокоить, утих и Ахтубай.
Но не успел и глаз сомкнуть, как испуганно очнулся. Протянул руку в сторону жены — нет Эрнеби. Вспомнил, о чем она твердила перед этим, и вскочил «а ноги. Оглядываясь по сторонам, прислушался. Почудилось, будто вода всплеснула. И бросился, не раздумывая, к Волге. Подбегая, увидел: его жена, изредка приостанавливаясь, все глубже
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входит в реку. По песчаной отмели забрела довольно далеко. Муж в три-четыре прыжка догнал ее и поднял на
руки.
— Что с тобой, Эрнеби? Аль и взаправду жизнь немила?— спросил, опуская жену. Эрнеби промолчала.
— Скорее к огню. Ты же насквозь промокла. Или простудиться захотелось? Иди к огню, говорят!— неожиданно сурово сказал Ахтубай.— Вот беда так беда... Как тебе в голову взбрела такая шальная мысль? Удивила и напугала ты меня, Эрнеби...
Она не смотрела на него, закрыв лицо руками, беззвучно плакала.
Ахтубай подвел ее к костру, раздул огонь и стал силком стаскивать с нее мокрую одежду. Эрнеби не противилась, но и помогать ему не пожелала. Ахтубай набросил свой кафтан ей на плечи и подтолкнул ее ближе к костру, а сам встал рядом, держа у огня ее платье. Осторожно, чтобы не разбудить спящих, молвил:
— Прости, Эрнеби. Может, обидел я тебя. Так неожиданно было твое признание. Умом вроде понимаю, а сердцем — нет...
— Знала, что не поверишь,— всхлипывала жена.— Лучше бы я повесилась в доме того татарина. Не мучила бы вас, троих мужчин, как теперь.
— Пока им ничего не говори,— прошептал муж.
— Эй вы, полуночники, чего вам не спится?— высунув голову из-под чапана, спросил Ятламас.
— Да ложимся. Озябли маленько. Ты спи, не гляди на нас,— как ни в чем не бывало отозвался Ахтубай.— Эрнеби, вон, в канаву угодила. Да платье немного промочила...
Когда пообсохли, он снова передвинул огонь, расчистил кострище и устроил постель для Эрнеби.
Она до утра пролежала, не шелохнувшись. Зато муж ворочался всю ночь, то и дело поправляя изголовье, будто неудобно было лежать. Всем нутром, всем телом чувствовал он: рядом при смерти находится любимый человек. Не бессилие^ не слабость придавили ее сегодня. Это Ахтубай разбил последние ее надежды. Как «Теперь по этим мукам добраться домой, как возродить прежнюю жизнь? Да и возвратится ли она после такой встряски?
На другой день, прошагав верст пятнадцать, они по-Дошли к Новограду Свияжскому. Город, расположенный На небольшом горбатом острове, отчетливо просматрива-
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ется через Волгу. Видны церковь, собор, двухэтажные дома.
— Вот он, славный град, который воздвигли мы с Ах-тубаем!—усмехнулся Ятламас, весело поглядывая на Се-ве-хули.— Ох и постарались мы тут для русских!* Вши едва не загрызли. Однако как же переправиться на тот берег? Видали, приверх кишмя кишит народом? Придется и нам потолкаться там. Ты, Северьш, будешь за сотника и не мешкая пропустишь нас на перевозную ладью.
— Рад стараться,— сказал Северьян.— Попробуем устроиться на ночлег в срубленном вашими руками городе. А вдруг нас поместят в теплые царские палаты?
— Как есть туда. Благо, царя там нет.
Пока переправлялись через Волгу, Ятламас с Северья-ном продолжали перебрасываться шутками. Ахтубай же как взял под ручку Эрнеби, так до самого берега не отпускал ее от себя. Видно, ночное происшествие напугало его не на шутку. Ятламас, еще вчера, по дороге, усмешливо называвший их молодоженами, сегодня видел их хмурые лица и кое-как сдерживал язвительные слова, готовые сорваться с языка. Заметил и Северьян: на Эрнеби лица нет, под глазами темные мешки — следы ночных слез. Двое из путников так и остались в неведении, что же произошло между супругами, пока они оба безмятежно посапывали во сне.
В Новограде Свияжском они с трудом, но смогли пообедать. Но Эрнеби осталась обделенной. Даже чашку похлебки не налили, говоря, что она не из войска.
Три обеда поделили на всех и слегка перекусили. Неунывающий Ятламас и здесь придумал, как быть,
— Сдается, мне, похлебку для Эрнеби надо искать в другом котле, а котел — на другой телеге,— заговорил он намеками и, закрыв глаза, свел перед собой указательные пальцы.— Видали — столкнулись. Раз так — идем искать пищу для Эрнеби.
Там и там спрашивали они, где кормят полоняников, наконец набрели на пересыльный дом.
— Нашли,— сказал Ятламас.— Вон они, казанские -пленники, как пчеНы гудят.
Во дворе и вправду полно народу. Одни — это и есть больные — лежат у изгороди, другие столпились перед дьяком, который сидел за столом и писал.
— Это не простой дьяк — он раздает счастье,— подмигнул Ятламас.— Дай-ка, Эрнеби, свой ярлык. Иначе с нами и разговаривать не будут.
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. Эрнеби достала из кармана шубыра* железную круглую бирку и без слов протянула Ятламасу.
—Когда очередь подошла, Ятламас подозвал Эрнеби и по-русски рассказал дьяку о ее злоключениях.
— Таких бедолаг премного,— любезно отозвался дьяк, заметив за спиной собеседника кожаный саадак и колчан со стрелами.— И горных людей держали в заточении, злодеи. А уж русских угоняли в неволю тыщами.
— Этак — мы сами убедились в этом. Ты уж, добрая душа, подкинь харчишек этой женщине, чтобы г смогла добраться до дому,— вставил слово Ятламас.
— До дому, .говоришь? Ей пути, наверно, всего два дня.
— Самое малое •—пять дней,— поправил его Ятламас.
— А ты ей кто будешь — сродственник?
— Муж. Как видишь, бился за Казань и жену вызволил. Учти и это, славный дьяк.
Дьяк пристально взглянул на него — нет ли тут подвоха,— покачал головой и протянул Эрнеби два кружочка из жести: один извлек из кучи на столе, другой из ящика стола. Затем пояснил, куда с ними идти.
Вышли на улицу. И мужики увидели, как Эрнеби, шагавшая рядом с Ятламасом, улыбнулась впервые за весь путь от Казани.
— О господи, до чего ты ловкий, Ятламас,— похвалила она.— Спасибо тебе за заботу обо мне... обо всех нас.
— Я же твой муж, как мне не стараться.
— Муж мужем,— произнес Северьян.— Но тебя хоть сегодня в сотники сажай. И чего ты там царю не бил челом? Он бы немедля учинил тебя мурзой.
— Еще не поздно, успею,— захохотал Ятламас.— Будет плыть вверх по Волге, а я тут как тут. Не давай, скажу, ярлык Тугаю — он злой и упрямый. Лучшего тархана, чем я, не найдешь.
Ахтубай не вмешивался в разговор, но в душе был рад за свою жену. Ведь она на глазах воскресла из мертвых, даже улыбка появилась на губах. «Вот и хорошо,— думал про себя Ахтубай.— Снова узнаю мою прежнюю Эрнеби. Теперь не надо опасаться за твою жизнь, милая. Спал с твоей головы невидимый черный покров. И вправду молодец Ятламас, друг так друг. Снова вернул человека к жизни. Человека, который безвольно махнул на нее рукой».
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А когда сели В кружок подкрепиться, Ахтубай и Се-верьян подметили, что и Эрнеби с восторгом смотрит на Ятламаса, как будто впервинку встретила его. Правда, вид у Ятламаса страшноватый: лицо черное, борода длинная, лохматые волосы выбиваются из-под шапки. Не будь озорного блеска в глазах да ровного ряда белых зубов, ему можно было бы дать все семьдесят.
— Эрнеби, пошарь в карманах, мы не все железки обменяли на харч,— подал голос Ятламас, держа в руке последнюю горбушку хлеба.— С этим до Тугаева не дойдем. Да и дьяк добрый попался. Пока не ушли из города, попросим еще, Ахтубай?
— Режь эту краюху,— сказал Ахтубай.— Завтра доберемся до Девлизерова. Там живет наш друг Нургали. Если застанем дома — голодными не отпустит...
— А если не застанем дома?—Ятламас положил краюху на место.
— И жена у него добрая. Что-нибудь раздобудет для нас.
— Если и ее не застанем?
— Тогда затянем пояса потуже и будем плестись дальше.
— Негоже так,— сказал Северьян.— Там же озеро. Рыбы наловим.
— Стало быть—делю,— заключил Ятламас.— С тех пор как очутился под Казанью, никакой меры не знаю — все время голодный хожу.
— Мне не надо,— отодвинула Эрнеби свой ломоть.
— Бери, бери,— настоял Ахтубай.— После пожуешь, женушка.
— Положи к себе, Ятламас,— предложила Эрнеби.— У нас есть. С того раза еще осталось.
Муж одобрил слова жены. «У нас»... Ведь это значит у нее да у Ахтубая.
Она пока еще не смотрела ему в глаза, как прежде, и дорогой шла, чуть поотстав, но по всему чувствовалось, что на душе у нее посветлело.
Возле деревни Эрнеби ускорила шаги и, поравнявшись с мужем, протянула ему свою торбу. Не сказала при этом: устала, мол, понеси немного, просто протянула и все. Но рад Ахтубай и тому. Значит, вчерашняя размолвка не остудила сердце жены — она по-хорошему хочет дойти до дому.
Им повезло: давний приятель Ахтубая оказался дома.
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Выбежал Нургали на крыльцо и уставился на нежданных гостей. Кто такие, стоят и посмеиваются?
— То ли ко мне вы пришли, люди добрые, то ли ошиблись?— спросил он по-татарски.
— Нам нужен казн* Нургали,— выступил вперед Ахтубай.— По дороге я заспорил с этими бродягами. Рассуди
нас...
Нургали топтался на приступке, растерянно оглядывался по сторонам, подыскивая ответ.
— Я не казн,— пробормотал он.— Кто-то обманул вас. Кази жил через два дома, да, кажись, сбежал...
Ахтубай подошел поближе, взял Нургали за руку и стащил с крыльца на землю.
— Ох и состарились мы с тобой, Нургали! И глазами стали слабы. Друг друга не можем узнать.
— Постой, постой... Это же Ахтубай! Эх, разрази меня гром! Ахтубай!— Друзья обнялись.— Кази ему подавай! А муллу .не хотите? Эмине,— позвал он.— Эмине, старуха! У нас гости из Тау-ягы. Разожги очаг и приготовь чай!
Из-за двери показалась жена Нургали Эмине. Ни словом не обмолвившись с мужиками, она подбежала к Эрнеби и увлекла ее в избу.
Слегка умывшись водой из кумгана**, вскоре и мужчины прошли туда. Через некоторое время они, подогнув ноги по-татарски, сели на пол. Подав им чай, хозяйка и Эрнеби укрылись за занавеской. Оттуда послышался их шепот. Нашлось о чем поговорить и у мужиков.
Вспомнили мурзу Девлизера, который владел окрестными землями и лесами. Оказывается, русские еще год назад повесили его в Новограде Свияжском за измену (как сказал Нургали, принимал крымских), а его сыновья, как только узнали, что сюда приближается царь Иван с большим войском, удрали вместе с семьями в Казань.
Нургали был в подавленном состоянии: небольшой надел, и тот не удалось засеять рожью, нет надежды и весной раздобыть семена яровых.
— Тучная была земля у.нашей деревин,— говорил он.— Какие урожаи снимали. На зерне и разбогател Девлизер, с самыми знатными беками и эмирами стал тягаться. Теперь, без него, земли русским перешли. А недавно один дьяк нагрянул в деревню. Вы, говорит, к.монастырю буде-
те приписаны. Многие землепашцы удумали переселяться в дальние края. И о Сибири помышляют, о тамошних татарах.
— Сам-то как думаешь жить?—спросил Ахтубай.
— Мои дела хуже, чем у других, И запутанней. Двух сынов уланы забрали в Казань, там они, поди, и полегли. Двое других попали в русское войско. Судьба их тоже потемки — дождусь ли, нет ли.
— Которые у русских, должны быть живы,— впервые вставил слово Ятламас, знающий татарский язык так же прилично, как и Ахтубай.— Они-то уж воевали не в городе. Где-нибудь в обозе или в охране могли их держать. Тогда надежда есть.
— А вы где бились? Среди русских или как?— осторожно стал допытываться Нургали.
Ахтубай все объяснил.
.— Мы были под началом своих мурз и сотников, Нургали, Были за городом, в конной рати. Под Арском крепко сшиблись с войском Япанчи. Десять тысяч разбойников было, говорят, в его своре. 'Много вреда он причинил русским. Тс устроили ему засаду и разбили в пух и прах.
— А скажи-ка, Ахтубай. Правду говорят, будто Казань сильно разрушили, ни одного жителя в живых не оставили? Будто бы ни старых, ни малых не щадили?
— Это не совсем так. Но людей погибло много. Вот нам кремль захотелось посмотреть. Сунулись в город, но не тут-то было: трупы, как снопы,, навалены — не пройдешь. Сам кремлевский двор малость очистили, но и там еще много убитых.
— В таком разе мне ждать сынов нечего,—• сокрушенно молвил Нургали.— Так уж выпало — сыновья друг на друга пошли. Мыслимое ли дело? Да узнай они заранее об этом'—и сами бы не поверили.
— Невероятно,— изумился Ятламас.
— А чего невероятного?— сказал Ахтубай.— На такой ужасной войне все может быть. Двух сыновей уланы забрали, да столько же — воеводы. Куда им деваться. Мыто знали за кого_стоим. А твои сыновья и ведать не ведали. Не так ли, Нургали?
— Нет, не ведали,— подтвердил Нургали.— Мы, при-свияжские татары, попали в самый водоворот. Где уж там выбирать, что хорошо, а что плохо.
Когда они, отобедав, поднялись на ноги, Северьян, будучи слабоват в татарском наречии, велел спросить у хозяина дома:
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^- Нургали абзы, а сам-то Ты как: сильно переживаешь за Казань, сильно осуждаешь русских?
— Как не переживать,— всполошился Нургали.'—Сами, чай, помните, каким красивым был стольный град наш. Не надо было так разрушать, не надо было столько людей губить...
— Да я не про то,— сказал Северьян по-чувашски.
— Понятно,— тут же отозвался хозяин.— Про хана, про карачи, про эмиров, да? За них ничуть не переживаю. Ненасытные они. Через свою алчность и погубили ханство. Свой народ грабили, с чувашей и марийцев семь шкур сдирали, па русские земли набеги совершали. Вот Ахтубай, он знает, как я в исниках ходил. Насмотрелся там. Татары и сами говорили, что на таком обмане ханству долго не устоять. И в деревне ходили такие слухи.  Тянется осенняя ночь. Лежат мужики на соломенных тюфяках в теплой избе и, отгоняя сон, все беседуют. До полуночи шептались за занавеской и Эрнеби с Эмине. Поговорят и поплачут, поговорят и поплачут. И то сказать, немало горя пришлось хлебнуть им в жизни.
Когда же все наговорились и в доме стало тихо, за печкой вовсю заверещали сверчки.
На другой день Нургали вызвался проводить путников, возвращающихся с войны, на своей лошадке, но те наотрез отказались.
— Не беспокойся, Нургали,— сказал Ахтубай, забрасывая свой кожаный мешок за спину.— Пешком дойдем. В такую пору не знаешь на чем и ехать. Для телеги — дорога неровная, вся в мерзлых кочках, для саней — снега нет.
— Так-то оно так,— с сомнением произнес Нургали.— Да Эрнеби жалко. Как она дойдет?
— Не оставят,— вставила слово Эрнеби.— Дойдем потихоньку. Не поминайте лихом.
— До свиданья!
— Будете под Чебоксарами — заходите. За воротами Ахтубай еще раз предупредил своего приятеля:
— В Казань не спеши, Нургали. Там сейчас недолго До беды. Если живы, сыновья со дня на день могут вернуться.
— Все в руках аллаха,— едва сдержал слезы от нахлынувшей грусти Нургали.— Какую судьбу он им наметил, так и будет.
Шли они еще несколько дней. Миновали не одну
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Деревню. Заглянули и в ту, где Ятламас нашел свою жену Велиме. Наконец, добрались до места, где когда-то стояли избы Юманзара.
— Как же не остановиться здесь,— сказал Ахтубай, бросив свою котомку под разлапистый дуб.— Отдохнем малость, полюбуемся родным некогда уголком.
К нему подошли и другие путники. «-- — Помнишь это дерево, Ятламас?
— Как не помнить,— воодушевился Ятламас.— Придорожное дерево. Всяк задевает осью телеги, кору сдирает да дегтем мажет. Говорили мы об этом? Говорили.
— Эрнеби, а ты помнишь?— спросил Ахтубай, пытаясь вызвать хоть искру радости на лице жены.
— Помню,— откликнулась Эрнеби.— И вон те березы помню. Не один раз вздыхала о них, тоскуя, на чужбине. Ведь были они совсем слабенькие, когда мы подались в степи. Не выдержат, думала, погибнут.
— А они подрастали себе при дубе,— заметил Ахтубай.
— Сходи к ним, Эрнеби,— предложил Ятламас.
Эрнеби тихими шагами приблизилась к трем стройным березкам. Погладила их стволы. Сорвала по желтому листочку, которые не успели слететь.
О чем напомнили Эрнеби родные березы? Если бы напомнили о счастливых днях молодости — лучшего можно было бы и не желать.
ВВЕРХ ПО ВОЛГЕ
Тугай давно заметил, что русские цари осыпают милостями перешедших к ним на службу татарских ханов и их сыновей. Нынче он еще раз убедился в этом.
Прежде чем войско тронулось из Казани, Иван Васильевич попрощался с бывшими татарскими ханами и их детьми. Боже, как только слезы не льются у русского царя! Обнимает казанцев, хлопает по спине, сует подарки, говорит теплые слова.
Шигалею он велел-отправиться по той же дороге, по какой и приехал, в Приокские места, в город Касимов. Из своего полка выделил ему несколько боевых коней.
— Зимой я тебя беспокоить не стану, Шигалей Шейх-Аулиярович,— сказал царь вежливо.— Летом вызову в Москву. Жди гонца. Я уже прикинул, для тебя найдется достойное дело, кое потребует большой решительности.
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Счастливого тебе пути, дорогой. Жене, Фатиме-ханум, Ot меня привет.
Прибывшего из Астрахани ханского сына Дербыша Алея царь отправил по Волге домой, пообещав при случае провозгласить его там ханом. Сына другого хана — Куйбуллу — пригласил с собой в Москву. Намекнул и на то, почему:
— Шигалей Щейх-Аулиярович говорил мне, у него там, в Касимове, дочь бывшего хана Казани Джанали. Якобы писаная красавица. Зачем ее выдавать чужим людям? Почему бы тебе не породниться с Шигалеем Шейх-Аулияро-вичем? Братец мой Куйбулла, ты можешь считать себя уже настоящим зятем.
Смущенный Куйбулла опустил голову, покраснел, как спелая костяника.
— Договорились, Шигалей Шейх-Аулиярович?
— Будь по-твоему, государь,— ответил Шигалей.— Ты бы его раз-другой отпустил ко мне в гости, государь. Тогда дело будет еще вернее.
— Добро, отпущу. За храбрость, явленную при взятии Казани, жалую Куйбулле город Юрьев. Сие значит, он и сам будет приглашать вас в гости.
Провожать Шигалея до Новограда Свияжского выехал воевода Семен Микулинский. «Очищать путь» выпало на долю мурз Горной стороны.
В полдень из установленных в кремле пушек было дано несколько залпов, округу огласили гром военных барабанов и татарских тулумбасов, звуки нахры и зурны. Видимо, это был знак отправления русских войск в обратный путь.
По трем дорогам одновременно тронулось вверх по Волге русское войско: конная рать — по правобережью, пешая — вдоль левого берега, военные лодки и ладьи — по реке. Но этот порядок скоро был нарушен. Шедшие по левому берегу войска, ввиду больших потерь в заболоченных и топких местах, стали переправляться на правый берег. Но и здесь было нелегко. Продукты несколько дне.й спустя кончились. Сильно изнурились кони от недостатка сена и овса. Часть их забили на мясо. Но и это не спасало войско от голода. Хворых становилось все больше и больше. Не хватало для них подвод.
Окрестные селения, вконец опустошенные в ходе войны, переполнились больными да калеками. Ударили морозы. Все в округе покрылось белым снегом, больше он уже не таял. У волжских берегов появились, тонкие кромки льда.
С языка ратников не сходили два названия: Нижний
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Новгород и Васильев-Новгород. Во что бы то йи стало надобно до них добраться, через эти города попасть в русские селения. Однако как достичь Нижнего да Васильева? Сколько тысяч человек на пути к ним останется лежать на мерзлой земле? И терпящие нужду и лишения путники за-' видовали не кому-нибудь, а оставшимся в Казани стрельцам и казакам. Они сейчас в тепле. Они не мрут от голода. Пока были в Казани, ни один не желал оставаться там, скорее хотел отправиться домой, а теперь вот нужда-горе заставляет думать по-другому.
С тех пор, как вышли в путь, ладья, на которой плыли царь и его свита, останавливалась в нескольких местах, однако Иван Васильевич нигде не, выходил, не считая остановки в Новограде Свияжском. Лишь велел на иса-дах, где его ждали, раздавать монеты.
Ярким погожим днем царь и его приближенные впервые вышли на правый берег Волги возле крепости, уже за Чебоксарами. Памятуя о том, что некогда здесь марийцы и чуваши разбили князя Палецкого, для проверки вперед выслали несколько лодок.
На исаде народу было не так много, и все же сразу, как только был откинут полог-ковер шатра на ладье, Иван Васильевич увидел — их здесь ждут. Опередив царя и его свиту, на берег ринулись стрелецкий голова и несколько стрельцов. Они быстро, раздвинули толпу по сторонам дороги.
Иван Васильевич сошел на берег по длинным сходням и в нескольких шагах от толпы остановился. К нему приблизилась красавица в белом платье с вышивками, через плечо у нее был перекинут тевет-полотенце, унизанное бисером и серебряными монетами, на голове — тухъя. Она держала в руках большой- деревянный ковш, наполненный землей.
— Что сие значит?—удивленно вскинул брови царь. Стоявший поблизости большебородый, прилично одетый старец пояснил ему:
— Это, великий государь, означает нашу преданность тебе. С почестями встречает тебя' здешний люд.
Иван Васильевич принял ковш и, обернувшись, передал его кому-то из свиты.
— Ты крещеная, дочь моя?—спросил царь девушку.
— Что он говорит?—не поняла она.  Ей перевели.
Бородач не дал девушке слово молвить, за нее поспешил ответить сам:
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— Крещеная, великий государь!
То ли поверил царь, то ли нет, однако протянул девушке, не находившей себе места от смущения, икону с раскрашенным под золото окладом.
— Благодари, поблагодари русского царя,— зашептал бородач.
Девушка поклонилась царю в пояс:
— Тавдабусь.
Иван Васильевич и его свита вместе со старцем поднялись на высокий берег. Царь, отводя душу, долго смотрел вокруг, затем бросил взор на леса пойменной стороны. Местность, видно, ему понравилась, и он сказал:
— Хорошее место. В будущем здесь надобно выстроить город. Чалымскую крепость разрушить, а подле воздвигнуть город, русский город...
— Хорошо бы построить город с церковью,— прогово
рил бородач.— Тогда нам легче было бы нести людям
Христову в'еру. '
— Сам-то ты крещен?—спросил Иван Васильевич, обернувшись к нему.
— Крещен, Иван Васильевич. Мы с сыном еще тридцать лет назад приняли истинную веру. Сын мой, сотник Ковяж, брал Казань, сражался на вашей стороне.
— Как, говоришь, звать?
— Ковяж. Может, слыхали, Ковяж,— повторил старик.
—, Слыхал,— царь, видать, не захотел обидеть старика.— Тугая, Акпарса, Ковяжа хорошо . знаю. Отважно сражались под Казанью.
— Не погиб случайно?
— -Не погиб. Они поехали сопровождать хана Шигалея в Васильев-Новгород. Я повелел.
К их возвращению стрельцы уже довольно далеко отодвинули толпу. Больше туда царь не подошел. Но собравшиеся стояли на крутом берегу до тех пор, пока царева ладья не скрылась с глаз. Всякое говорили между собою о царе и его боярах. После такого небывалого случая не только у мужчин, но и у женщин нашлось о чем поговорить.
— Ой-ой, какой грозный вид у этого эмбю!—сказала одна из них.— Сам, говорят, еще молодой, а на лицо какой старый!
— Глаза что чарки. Посмотрит — душе зябко делается.
— Зато какие красавцы шли за царем!—резвязно
выкрикнула другая..
— А чего хоть словцом не перебросилась? Надо было поговорить чуток. Глядишь, в Москву бы тебя один увез.
— На что он мне сдался! Чем идти за него, я лучше за какого-нибудь кривого чуваша пойду. Царь нас все равно за людей считать не станет.
Больше всего забавляла народ икона с золоченым окладом. Она долго ходила по рукам. Но когда стали расходиться по домам, никто не решился взять ее с собой. Девушка же, которая подносила царю ковш с землей, об иконе и слышать не хотела.
— Не надо, не надо!— обеими руками замахала она.— Разве через нее приму на себя грех перед пюлехсе? Нет, нет, и пальцем не дотронусь... Не почуяли разве, как тархан обманул эмбю. Он же соврал, что я — крещеная. Не крещеная я, и не собираюсь. Зачем надо было обманывать эмбю?
Тогда женщины решили икону, как дар царя, вручить тархану. Тот тоже не пожелал принять ее, но дал один совет,
— Ее надо закопать в землю,— предложил он.— Церкви у нас нет, и не надо. Однако^царский подарок и выбрасывать нельзя. Разгневается русский бог да мор нашлет. Пусть покоится под землей. Взять и зарыть — дело с концом.
— А кто позволит захоронить на своей полоске?
— Я не приму на себя грех.
— Я тоже не приму.
— Я тоже!— раскричались женщины. Но старец и тут нашелся:
— Меж двух селений есть могилы русских. Вот там и надобно зарыть.
С таким предложением согласились все и гурьбой двинулись туда. Девушки забежали домой за лопатами: старец, вон, в знак окончания войны велит сажать деревья. Надо слушаться, обычай старины нельзя нарушать. Чуваши и марийцы после каждой войны сажали много рябины.
ДОМОЙ, ДОМОЙ!
Когда мурзы Горной стороны узнали, что им предстоит сопровождать Шигалея, Иливан, с одной стороны, пригорюнился, с другой — обрадовался. Пригорюнился — потому
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что снова надо мыкаться по свету. Погода, вон, стала совсем студеной, короткий кафтан ничуть не греет, и на голове лишь тонкая домашняя шапочка. Пожалуй, можно было снять мохнатую шапку с мертвого стрельца, да по-. брезговал. Как ни бранил его Атеней — не стал брать чужую шапку.
С другой стороны, обрадовался парень: они же поедут через Новоград Свияжский. Стало быть, Иливан увидит татарочку Хабибу, которую не может забыть. Как-нибудь . обхитрит он своего тархана, а к ней непременно заедет. В ту деревушку на Свияге, наверно, все завернут, дорога проходит через нее, парню лишь надо найти повод заглянуть в дом, где они с тарханом были на постое. Даже не в дом, а лишь во двор. Там есть забор из сложенных жердей, а в заборе — щель, в эту щель тогда увидел Иливан Хабибу, протянул ей цветы...
— После Казани ты заедешь сюда, дерзкий аскер?— спросила девушка, когда он уезжал.— Я буду ждать, Иван.
Она звала его Иваном. Когда он поправлял: не Иван, а Иливан,— лишь смеялась: пускай, так легче произносить.
Невеста не невеста, но ему хочется знать о судьбе бедняги. Ведь за встречу с Хабибой Иливан поплатился и побоями. «Ты здесь еще с девкой путаешься!»—заорал тогда Тугай и хлестнул нагайкой по голове. Не забыл этого Иливан, не забыл и девочку, жившую, как и он, в неволе. И под Казанью часто вспоминал об этом.
Проезжая по селу Девлизерово, и Шигалей с мурзами вспомнили, видать, как полтора года тому назад, после освящения Новограда Свияжского, они жили здесь да пировали, как вручали тянувшимся сюда с Горной стороны чувашам, и марийцам шертные грамоты,— вспомнили и, размахивая руками, о чем-то горячо заговорили. Иливан ждал только одного — зайдут они в этот большой дом или нет? Предупредил Атенея: я ненадолго могу отлучиться, ты уж меня не выдавай.
Нет, Шигалей с мурзами перед большим домом задерживаться не стали: увидев, что его окна крест-накрест заколочены досками, погнали коней дальше. Иливан не стал долго раздумывать, под прикрытием замыкавших всадников юркнул в соседний двор. Постоял, держа коня под уздцы, осмотрел двор. Почуяло сердце: здесь никто не живет. Сорванная с петель сенная дверь валяется на земле. Дверь в избу распахнута. Даже звать: «Есть тут кто?»— нет надобности: если бы кто был — в такой холод не оставлял бы дверь открытой.
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Иливан покинул двор. Услышав напротив собачий лай, -повел коня через улицу.
— Хозяин, выдь-ка на минутку!—крикнул он по-татарски, гремя защелкой калитки.
Видимо, потому, что сказали по-татарски, хозяин не ! побоялся — осторожно открыл калитку.
, — Куда, абзы, подевались ваши соседи через улицу? Где Хабиба?
— А ты кто будешь?— в свою очередь спросил старик в шапке-ушанке.
— Я лучник с Горной стороны — еду из Казани. Мне некогда. Скажи быстрее, где Хабиба?
— Нашел время искать невесту!—проворчал старик.— Гони, гони за войском своим. У Хабибы давно уже и след простыл. Надругались над нею и за огород выбросили.
— Кто?— громко спросил Иливан.
— Я видел, что ли? Может, русские, может, татары.,. А может, вы, с Тау-ягы. Кто только не проскакал за эти годы через наше село! Все жители сбежали. Мне некуда уходить и живу, как медведь, один. Хабибу сам похоронил. Она меня отцом звала, и я ее за родную дочь почитал. Сгубили красавицу. Пусть земля ей будет пухом...
— Пусть земля тебе будет пухом, Хабиба,— снял шапку Иливан. Хотя и тяжелую весть узнал от старика, он поблагодарил хозяина* дома и, вскочив на коня, помчался по селу.
Нагоняя своих, поехал шагом, иначе топот копыт может услышать Тугай. Но Иливан за свое желание узнать о судьбе Хабибы готов был еще раз попробовать плетку Тугая — к счастью, беда миновала. Мурзы не поглядывают удрученно по сторонам, они все еще не наговорятся с Ши-галеем о событиях в Казани.
— Повезло тебе, твой мурза и не учуял,— улыбнулся Атеней.— Но повернись по-другому, как бы ты изловчился?
— Сказал бы: в прошлом году земляк один забыл там седло и попросил забрать по пути.
— Врать-ты мастак...
— Ты слышал поговорку: не вышла замуж — дои козу. Жизнь сама учит нас.
— Оно так. И все же ты, как погляжу, привык вольничать. Так нельзя, парень. Лгать тархану — грех. А ты всякий день перед ним грешишь.
— Не чуди, Атеней. Какой же это грех — заглянул туда, где мы жили.
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— А если бы у тебя там лошадь отняли? Тогда как? Конь же не твой, а мурзы...
—..Ты что —дразнишь меня, Атеней, или от души говоришь?— не стерпел Иливан.
— Говорю от души. <£луга он пусть слугой будет. Вилять нечего. Мы кушаем тарханов хлеб. И служить ему надо честно. Я до сих пор ни разу не обманывал своего тархана. И не люблю, когда другие обманывают.
Иливан знал, как скромно ведет себя его приятель перед Сарри, однако не думал, что он возносит мурз до небес. Быть может, его хозяин и в самом деле добрый человек и своих работников никогда не обижает? Может быть. Мурзу Сарри Иливан знает плохо. Там, подле Арска, хотя и жили в одном шалаше, с Атенеем они ни разу не поговорили откровенно. Молчалив лучник Сарри, только сопит носом. Вечно чинит узду или седло, латает кафтан или шапку.
И теперешняя его манера говорить, . поучая, удивила Иливана.
Сел он, полуобернувшись к Атенею и чуть не навалясь на него, спросил:
— Ты, небось, стараешься быть добрым холопом... Не так ли?
— Да, стараюсь,— согласился тот.— Почему я должен быть плохим? Я добрый — хорошо и хозяину, и мне.
— Чего хорошего? Вместо сухой корки калач, что ли, он тебе поднесет? Или шубу со своего плеча отдаст?
— Мне его шуба не нужна,— спокойно рассуждал Атеней.— У меня есть свой кафтан.— Он — тархан, в шубе ходит, мы только работники, сойдет и кафтан. Воробей вороне не товарищ.
— Я вижу, очень ты послушный, Атеней,— сказал Иливан.—Мурзам такие холопы нравятся. Но скажи-ка, Атеней, Сарри тебя никогда не бил?
— Не помню,— ответил Атеней, резко подергивая поводья.— А бил — по моей же виновности. Не так сделал, как он велел...
— Разве такое бывает? Ты же сказал — очень стараешься...
— А как же, бывает. Нас лень губит. В другой раз как ни старайся, а дело не ладится. Если я не провинюсь, Сарри мне плохого слова не скажет.
31'
— Счастливый ты, Атеней,— заключил Иливан,— в руки хорошего мурзы угодил. Был бы у Тугая, как бы ты заговорил, родимый?
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— И ему бы угодил. Тугай не плохой, ты сам плохой,— бросил в лицо Иливану лучник Сарри.
—— Чем же я плох?
— Забываешь, кто ты есть. Так нельзя, браток,— ответил ему Атеней.
— Про это мы не забываем. Да и забудем — живо напомнят кнутом по спине.
— Так нам и надо,— продолжал приятель.
— Ладно, пусть я слуга,— не сдавался Иливан.— Даже раб, каким был в Казани, когда ходил в железных оковах. А они, твои любезные Сарри и Тугай, что — так тарханами и родились? Ты лучше скажи — чье добро они награбили и так разбогатели?
— Так богу угодно,— без тени сомнения ответил тот.— Нас сделал слугами, их — мурзами. Ясно тебе?
Иливан промолчал. Счёл, видимо, не нужным продолжать спор. Нахлобучил шапку и задумался. На вид вежливый, простодушный, однако какой коварный, оказывается, этот Атеней. Острый на язык, упрямый. Ладно — лишь слуга, а если бы был тарханом! 483
Дорога еще далека, о чем угодно можно переговорить. Но с ним надо быть настороже. Слишком откровенничать не следует. Как знать, может, он нарочно задорит наивного парня, чтобы выведать его думушки.
Убедился позже: не нарочно. Лучник Сарри говорил то, что у него было на душе. Он даже разговаривать с Иливаном перестал и коня рядом не стал пускать. — Усмехнулся про себя Иливан: и не так уж молод Атеней, а горя, видать, еще не хлебнул.
В тот же день всадники прибыли в большое селение на реке Цивиль — в Ссрбю. Тут можно и передохнуть — кругом вотчина мурзы Тугая. Тархан послал в соседнее Старое Тугасво за своим зятем Магмстом Бозубовым и дочерью Нухрат, велел разместить лучников в избах, задать коням овса. В хлопотах не ускользнуло от него: старший работник постоянно следует за ним.
— Ты что-то хочешь сказать мне, Изамбай?—спросил Тугай, выведя его во двор.
— Хочу сказать, эмбю Тугай,— виновато опустил голову Изамбай.— Овса у нас осталось мало, эмбю Тугай. Своим-то коням задам, а нужно ли тратиться на других? Зима прожорлива, эмбго Тугай.
— Ты удивил меня. А куда дел весь овес?— прикрикнул на него хозяин.
— Увезли русские.  .
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— Какие такие русские? Откуда они, говори быстрей?!
— Сборщики податей. И не только овес, увезли -мед, топленое масло, меха. Пусть земля поглотит меня здесь,
если-вру. т
— Вот как, подати собирают?—закричал Тугай, словно спрашивая не у Изамбая, а у кого-то из_тех, кто ограбил его.— Я им покажу подати! Где они сейчас?
— Вещи увозят в Чебоксары. Начальники, поди, еще здесь рыскают, деревни обшаривают.
В одно мгновение вбежал разъяренный Тугай в избу, с ременным кнутом в руке предстал перед Шигалеем. Тот с удивлением посмотрел на него и рассмеялся:
— .Не меня ли стегать будешь, мурза Тугай?
— Жалко, не знаю, кого отхлестать, однако руки чешутся,— сказал Тугай и посмотрел на остальных мурз.— Поздравляю вас: русские в наших деревнях ясак собирают.
Мурзы один за другим повскакали с мест, столпились вокруг него.
— Кто тебе сказал?— недоверчиво спросил Сарри.
— Старший работник. У меня забрали несколько возов мехов, овса, меду, топленого масла и еще кое-что.
— Что за напасть,— проговорил Алтыш, прохаживаясь взад и вперед.— Они, стало быть, собирают не только здесь...
Его никто утешить не смог. Все мурзы всполошились и, словно ожидая-от близкого к царю человека помощи в этом деле, стали посматривать на Шигалея.
— Это дело рук распоясавшихся ненасытных чиновников,— проговорил Шигалей, тряся жиденькой бородкой. Позвать сюда старосту. Дьяка тож. Я сам поговорю с ними.
Однако приближенному царя поговорить с русскими не удалось: старосту в селе еще не успели выбрать, а дьяк и его люди были в отъезде. Наутро, так и не узнав, что здесь произошло, по-прежнему встревоженные, тронулись в путь. Шигалей попытался успокоить их по-другому:
— Дустым — друзья мои,— обратился он перед тем, как выйти из-за стола.— Я хочу домой, в Касимов, поехать не через Васильев-Новгород, а через Курмыш. Вы меня провожаете до Курмыша и возвращаетесь обратно. В Касимов меня проводят люди тамошнего воеводы. Чую, вам' надо спешить домой. С русскими не враждуйте, но и собирать ясак не давайте. Скажите, царь вам отпустил подати на три года. Покажите ярлыки.
— Рехмет тебе, хан Шигалей. Мы давно знаем про твою доброту,—за всех поблагодарил Сарри.—До Кур-485
мыша проводим, Все будет хорошо. А там до моего дома рукой подать, только через Суру перебраться. Однако речь не обо мне, а о мурзе Тугае. Может, не брать его в Кур-мыш, хан Шигалей? Знаешь ведь, в Казани на него свалилось горе, здесь опять беда...
— Пусть остается,— согласился Шигалей.— Поблагодарим его за угощение и—в путь-дорогу. Оставайся, мурза Тугай, оставайся. Найди сборщиков ясака. Передай от моего имени: пусть убираются с Горной стороны. Собирать ясак нельзя. Кормление тож. Сам царь отменил их.
Расставаясь с хозяином дома, снова размяк душой Шигалей — раз-другой шмыгнул носом. Как брата, обнял он Тугая:
— Счастливо тебе оставаться, мой старый друг мурза Тугай. Как знать, увидим ли еще друг друга, нет ли. Мне в Казань дорога заказана, а вы в Москву вряд ли приедете.
— Почему? В Москву, может, и приедем,— вставил
Акпарс.— Правда, годы уже не те, но, как знать, если
здоровье позволит...  '
— И это верно. Один аллах знает, чему завтра быть. Тугай хотел оседлать коня и вместе со всеми проводить гостя, но мурзы силком удержали его от этого.
— Не беспокойся, Тугай. Торопись к Магмету Бозубо-ву. Чего-то он не подъехал.
Тугай послушался. Едва всадники выехали за околицу, взял с собой нескольких лучников и повернул своего коня в сторону соседней деревни.
В селение они прибыли вовремя: перед домом его зятя стояли груженые сани. С первого взгляда узрел тархан: подводы набиты вещами, собранными в счет ясака.
Поводья своего коня Тугай отдал Иливану и вбежал в дом.
— Кто вы такие? И почему шныряете по селениям?— грозно спросил он, подойдя к сидящим за столом. Те и разговаривать с ним не соизволили. Он переспросил вторично.
— Ты сам кто есть?— спросил через некоторое время один из сборщиков, рыжебородый толстяк.— Чего врываешься, как дракон?
— Я — здешний сотник, хозяин этих селений.
— Хозяин этих селений — сотник Бозубов. А ты — плут и хвастун,— толстяк посмотрел на тархана, прищурив один глаз.
Тугай растерялся: как тут быть. Драться — их трое, не
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осилит, говорить по-доброму — язык не поворачивается.
В это время из-за занавеси вышла женщина — служанка Нухрат по дому.
_ Это — тархан, наш эмбю,— принялась женщина объяснять русским.— Ну, хозяин наш...
Те, должно быть, кое-что поняли: почуяв, что перед ними стоит местная власть, схватились за шапки.
— Где зять и Нухрат?— спросил служанку Тугай.
_ Они к вам отправились. Встречать тебя,— ответила она.— А эти видят — никого нет, вот и хозяйничают. Заставили открыть амбар и давай грузить вещи на подводы... Вовремя подоспел.
— Стало быть, ясак собираете?—Тугай снова подошел к столу.— Если доложить наместнику Новограда Свияж-ского Борису Ивановичу Салтыкову, то знаете, что вам за это будет?
— А ничего не будет,— махнул р'укой рыжеволосый.— Он сам послал нас сюда. Мы не для себя собираем.
— Не может быть,— сказал тархан.— Борис Иванч хорошо знает, что царь горным людям дал послабление.
— Знает, знает. Однако от нас требует дани. Хлеба ему дай, меду,» пушнину... А нам куда деваться?—f Русский бородач подошел к Тугаю.— Все-таки кто ты есть, хозяин? Баба говорит —тархан. Покажь ярлык свой. Тогда и я жалованную грамоту покажу...
Тугай положил на стол новенький ярлык, полученный всего несколько дней назад.
Словно не понимая, что там написано, передавая из рук в руки,, русские несколько раз прочитали ярлык и лишь после этого вернули хозяину.
— А мы-то думали, хозяином этих селений является Магмет Бозубов. Не он разве?— спросил рыжебородый, хотя и знал, как обстоит дело.
— Я здесь хозяин,— с достоинством ответил тархан.— Бозубов — мой зять.'Он тоже сотник, и у него есть ярлык, но земли расположены по ту сторону Казани, в окрестностях Арска.
— Сейчас ты откель, из Казани?
— Оттуда. Видите, чай, ярлык выдан в Казани. Царь повелел нам сопровождать хана Шигалея. Другие сотники в Курмыш поехали. А я услышал, что в селениях собирают ясак, и нарочно остался. Нынче в Горной стороне дани не ищите.
— Нас же гонят чиновники. Свияжский воевода, дескать, требует ясак.
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— Вот я поеду к Салтыкову в Свияжск и обо всем поведаю.
— Ладно, больше не приедем,— тоном провинившегося молвил рыжебородый.
— Товар с подвод разгружайте обратно. ' — Как это «разгружайте обратно?»— вдруг ощетинился русский.— Эти вещи не твои — взяты у людишек. У тебя мы брали давненько—не теперь. К тому же там, на санях, ничего ценного — одна мелочь.
— Ме-елочь,—передразнил Тугай.—Все равно мои вещи вернете назад.
— Вернем, вернем,— рыжебородый толстяк побоялся спорить с человеком, которого знает сам государь.'— Приедем в другой раз и все возвратим.
Тархан хотел было обругать их — мол, еще раз хотите приехать — но промолчал. Только рукой махнул: «Как же вернут они вещи, если не приедут еще раз?»
— Ладно, на первый раз мне не хочется с вами драться. На улице, вон, лучники стоят, мне ничего не стоит задержать вас... Так и быть, подожду. Но если на этой неделе не возвратите, тогда на меня не обижайтесь.
— Вернем,— положа руку на сердце, пообещал старший.
Русские поспешили удалиться от грозного тархана. Сели в сани, взяли вожжи в руки и, свистнув, тронули коней. Подводы умчались в сторону Цивиля. Тугай даже за ворота не проводил их.
— Магмет все болен?— спросил он служанку.
— Побаливает, эмбю Тугай. Хотел уехать к себе домой, Нухрат не пустила. Как, говорит, в лихое время в дальнюю дорогу пускаться. И поехали в вашу деревню. Ты разве там не был?—сочувственно спросила женщина.
— Сразу сюда прискакали. Татарского хана проводили,— сказал Тугай.— Почему Магмет не хочет жить на Цивиле?
— Сосновый бор ему мил, вот почему. Легче дышится, говорит. Целое лето нынче провел там. Ой, разболталась, дуреха,— оторопела женщина.— Приготовлю-ка тебе на скорую руку покушать, эмбю Тугай.
— Не надо,— отказался тархан.— Я. в Сербю поел.—• И как бы между делом спросил о жене и внучке:—Чурап-па и Сарье живы-здоровы?
— Были здоровы. Месяц назад видела в селе. Сарье уже невестой стала. Красавица ненаглядная.
В Сербю на Цивиле Тугай вернулся в подавленном
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настроении. Лошадь бежала рысью, йливан с двумя лучниками едва поспевали за хозяином.
Довольные тем, что без Шигалея их путь сократился,
они в тот же день отправились домой.
ДУМЫ МОИ, ДУМУШКИ...
Бот она — родная деревушка. Глубокая речка, что прежде, лет двадцать назад, была лесным оврагом, через который даже «сам медведь-батюшка не хаживал». Старый мост. Тропки меж избами, пересекающие друг друга. Светлое озеро, еще не успевшее покрыться льдом. Рядом— Турчкакасы—околоток Кочерги, состоящий из семи-восьми дворов, где живет Йливан. Так, видимо, назвали околоток потому, что один конец у него загнут, как у кочерги. Тут живут все, кто из рода Пазюков. У чувашей такой обычай: богатые они или бедные, а поселяются рядышком, ближе к родичам. При таком поселении в праздники удобно ходить по дворам, можно быстро созвать родных на чюк, а в случае какого бедствия — прийти на помощь.
Спроси у Иливана, кто такой Пазюк — не скажет. Наверное, пращур, от которого пошел род. Жил он, конечно, не в Тугаеве, а еще там, на берегу Волги, в Юманзаре, который сгорел и пепел которого развеяли ветры. Его не помнит даже отец Иливана — Ахтубай. И все-таки имя осталось — род Пазюка.
Как въехали в деревню, Иливана стала преследовать одна мысль: как поступит Тугай — отпустит домой пови-дат^ся с родными или, как работника, заберет с собой?
Тархан ничего не сказал, словно и забыл, что есть на свете Йливан. Двое, не спросясь Тугая, завернули в свои дворы. Тот притворился, что ие видел их. Йливан, ехавший на чужом коне, не посмел свернуть в Турчкакасы.
Они остановились перед домом Тугая, за последние годы изрядно потемневшим, однако все еще величаво возвышавшимся на пригорке. Увидев хозяина, из дома, со двора, огорода высыпали его родные, вместе с ними — слуги и работники. Коня повели во двор. Тут же сняли с него седло и провели в конюшню. Йливан, не выпуская повода из рук, застыл на месте, как истукан.
— А ты чего ждешь?— спросил один из работников, который по матери доводился Тугаю родственником.—Или из Казани тарханом вернулся? Конь-то твой не толще меча, живо заведи в конюшню да корму задай.
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— Я думал, за моим конем присмотрят,— все еще медлил Иливан.
— А ты кто? Разве не «работник? Э-э, в самом деле, видать, в тарханы вышел. Давай, коли так, расседлаю и корму задам. А ты заходи в избу да займи почетное место за столом.
— Эх ты, Изамбаево охвостье,— с усмешкой сказал Иливан.— Нет, чтобы спросить, как добрались. Не язык у тебя, а тупой косарь.
— Чего спрашивать, вижу — хорошо вернулись. И рваная шапка, и залатанный кафтан — все те же. Вот карманы не проверил, авось, полны золота.
В это время кто-то кинул в Иливана снежком. Оглянулся — совсем близко стоит Сарье и смеется, обнажив свои белые зубы.
— Как съездили, Иливан?— подойдя ближе к нему, спросила девушка.— Слишком долго вас носило где-то на этот раз. Ох, как мы горевали, беспокоились... Не досыпая ночей, ждали вас, словно милости божьей.
— Меня ждала или отца?—с улыбкой спросил Иливан.
— И тебя, грубиян!— понарошку сердясь, ответила ..Сарье.
— Тогда — спасибо. Зайди-ка, спроси отца, доченька, что мне делать — домой ли податься?
— Зайди сам. Свои дела он без меня делает. Заходи, заходи, не бойся, Иливан.— Сарье коснулась рукой груди Иливана, тут же отдернула и забежала в дом.
На крыльцо вышел сам Тугай.
— Иливан, где ты?— крикнул он басовито.
— Чего, змбю Тугай?—выскочил парень из-за амбара.
— Чего, чего... Иди быстрее в дом. Твоя изба никуда не убежит. Мы сегодня в застолье рядом сидеть должны. Не с охоты вернулись, а с войны. Стольный град татарский покорили. Аида за мной!
Иливан все еще сомневался. Ему вспомнились слова Атенея: «Добрый тархан...» Сегодня Тугай и на самом деле хочет быть добрым хозяином. Хотя и против воли, а зайти придется, раз хозяин приглашает.
— Сейчас,— отозвался он.— Только руки помою...
Иливан толком и не помнит, как он гостил у тархана,-— наверно, пили, ели, разговаривали,— лишь к полуночи добрался к себе домой. Совсем тарханом стал он вчера — не мог идти, сын Изамбая проводил.
Проснулся утром на нарах и, стыдясь самого себя, с головой укрылся чапаном, чтобы не видеть домашних.
490»Какой позор,— корил он себя.— С какими глазами встану с постели? Тоже мне, казанский батыр нашелся! В доме тархана ест-пьет. Когда это было, чтобы парня провожали до дому? Не наблевал ли еще?»
Домашние почуяли, что он уже не спит. 
— Вставай уж, Иливан, суп сварился,— проговорила бабушка тихим и ласковым голосом. От этого он окончательно смутился.
_ Вставай, чего лежишь?—стараясь показаться сердитым, произнес отец.
Иливан встал, пригладил волосы и подошел к бабушке.
— Прости, бабушка, вчера я был не человек,— сказал он изменившимся голосом.— И вы простите, дедушка, отец и мать.
— Чей это голос я слышу, брат?—с улыбкой вышла из-за печки сестренка Чечекпи.
— И ты здесь?— обнял ее Иливан.
— А как же. Тебя ждем. А ты вон начал гулять с тарханами.
— Молчи, Чечекпи,— на правах старшего в доме остановил ее Иштерск.— Хоть и не у чужих людей, все же при взрослых первыми заговаривать младшим не пристало.
Чечекпи пристыженно прикусила язык и ни до завтрака, ни за столом не проронила ни слова.
Дома ели не та'к шумно, как у тархана,— без шуток и без смеха. За едой в этой семье никогда не вели себя развязно. К тому же сидеть за столом и шуметь сегодня, кроме возвращения Иливана, никакой другой причины не было. Дед налил всем по чашке слабенького пива — вот и весь праздник. Пили медленно, отхлебывая по глоточку. Иштерек велел Иливану рассказать, где они побывали вместе с тарханом после взятия Казани. Иливан поведал обо всем по порядку, как бывалый воин. Когда упомянул, что в селениях Прицивилья русские начали сбор податей, дед стал расспрашивать про это особенно подробно.
— А ты русских своими глазами видел?— допытывался он.— Со стрельцами, что ли, ходят по селениям?
— Ратных людей не было,— ответил внук.— Русских видел своими глазами. Подводы битком набиты всяким добром.
— Плохи дела,— заметил дед.— Скоро они доберутся и сюда. А что тархан?
— В избе, наверно, поспорили. Тугай вышел, когда те уже уехали. Провожать не стал. В его амбарах, слышь, тоже сборщики пошарили.
491
— Он-то не пострадает, амбары свои опять набьет. Вот мы как станем жить? Ты, поди, еще и не знаешь: нашу корову нынче медведь задрал в лесу.
— Вот те на,— проговорил Иливан, глядя на бабушку.
— Да, случилось у нас такое горе,— молвила та.— Вот и выходит теперь — сожми душу в кулак да живи. Телка бы отелилась — тогда без молока не останемся...
Отец с матерью в разговор не вмешивались. Иливан заметил: мать сидит за столом как чужая. С лица опала, на людей не смотрит, суп хлебает редко и хлеб откусывает лишь по крошке. Что с ней? Видать, хворь какая пристала. Или что-то не поделили с 'домашними? Но ничего такого до сих пор сыну видеть не доводилось.
Очень хотелось разузнать Иливану обо всем, однако не посмел при ставших спросить мать.
Лишь потом обратился к сестренке:
— С мамой что случилось?
— И сама не .понимаю,—пожала плечами Чечекпи.— Совсем другая стала. Си-иДит в избе, словно воды в рот набрала. То ли хворь тяжелая, то ли еще что... Мне, брат, как увижу ее, плакать хочется.
— Сама как поживаешь, красавица?— Иливан тронул сестру за подбородок.—Жениха уже нашла или- только подыскиваешь?
— А ты там, в Казани, нашел невесту?—усмехнулась Чечекпи в свою очередь.
— Знаю, почему ты не выходишь замуж — еще брат твой не женился. Не так ли, сестренка? Смотри, я — ратник, к тому же в чужих руках. Будешь ждать моей женитьбы — останешься старой девой. Пока все в сборе, возьмите да справьте свадьбу.
—— Не дури,— Чечекпи прикрыла ему рот рукой.— Какая девушка выходила замуж, пока не женился ее стар- • ший брат? Уж и я не стану смешить деревню...
— Тогда предупреждаю тебя: засидишься в девках. Не жди. Меня Тугай, вон, на место отца уже в работники взял.
— Это правда?— спросила сестренка.
— Через три дня велел явиться.
— А ты не ходи. Не попадайся ему на глаза.
— Укроешься от него! Огреет нагайкой да уведет.
— Ох и правда твоя,—согласилась Чечекпи.—Зато он тебе, брат, лошадь даст. Папа говорит, Тугай ему двухгодовалого жеребенка подарил. А потом его якобы украл Уразмет.1
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— Не украл, а татар подговорил,— уточнил Иливан.
— Не все ли равно? Будешь хорошо работать и тебе, может, подарит?
— Постараться, что ли, коли так? Гнуть спину, пока не свалюсь с ног?— усмехнулся брат.
Вместо ответа Чечекпи обняла брата. Помолчав немного, сказала:
— Прости сестренку-глупышку.
Под вечер Иливан, сказав об этом домашним, пошел в лес. Он искал знакомые деревья, полянки, ловушки для медведей .и, словно тронувшийся умом, непрестанно разговаривал сам с собой. Детство его прошло в этом лесу. Вместе с отцом он приходил сюда чуть ли не каждый день. Сколько было поймано ими зайцев, белок, рябчиков и глухарей. Помнит он, как поймал на поляне ежа и принес домой. А вон с того старого дуба сбил стрелой большеглазую и страшную на вид сову. За нее ему тогда досталось
от отца.
— Никогда не смей трогать эту птицу,— наказал он сыну.— И невзрачная она, и на зайцев иной раз нападает. Зато очень полезная. Сеешь на поляну хлеб —лучшего охранника и не надо. Ни одной мыши не оставит —всех переловит.
И на этом прогале он видел однажды, как еж играл со змеей. Змея-то, видно, норовила укрыться в норе, отползла шага на два. Еж тут же преградил ей дорогу: нет, мол, не улизнешь. И ну кружить вокруг змеи. Та свернулась колечком и не шевельнется — ждет своей гибели. А ежу-то1 надоело бегать вокруг змеи, и прямо на глазах у Иливана он набросился на нее...
В другой раз, зимой, Иливан с отцом поймали в этом лесу лося. До самой весны в тот год семья была с мясом. Отец Иливана заядлый охотник. Сын тоже любит ходить на охоту, но где ему тягаться с Ахтубаем. И Ятламас не может с ним поспорить в этом деле. С отцом-то он ходит на медведя, без него — ни-ни. Отец же Иливана один убил несколько медведей.
На только что выпавшем снегу Иливан увидел немало свежих следов и все же не упрекнул себя, что вышел без лука. Надоел ему этот колчан со стрелами! Немало он потаскал его нынче, немало стрел выпустил из лука. Не только в зверя метил, но и в человека. Фу, как вспомнишь, до сих пор с души воротит.
Парень присел на подвернувшийся пень и только теперь по-настоящему уразумел, зачем он рвался сюда, Ему
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надобно одну за другой перебрать засевшие в голове за долгие месяцы мысли и думы, разобраться в них, а затем избавиться навсегда. Непременно надо избавиться, иначе эти мысли, свившиеся как нити в клубок, ни днем, ни ночью не дадут ему покоя.
Прежде всего удивляет парня одна загадка человеческой жизни. Открыл он ту загадку сам, без чьей-либо подсказки. Вот она; ребенок растет и все лучше начинает понимать мир, природу и людей, стало быть, и мучительных вопросов — что да как, да почему — с годами должно быть меньше. Но разрази гром — в жизни все наоборот! Вопросы, сомнения,- заманчивые мечты, думы, не дающие покоя и во сне, воспоминания, как нож, пронзающие сердце — все это, пока живешь, становится шире, глубже, острей и сложней. Знал Иливан: у старого человека седеют волосы, белеет борода. Это, думалось, зависит от прожитых лет. И-в лесу так: сколь дерево старее, столь светлее кудрявый слой мха на его коре. АН нет, волосы — не мох, и не старость делает их седыми — много тому разных причин. Иногда за один день, за неделю или месяц совершается такое, что будешь помнить весь век. А иной год можно к целой жизни человеческой приравнять. Таким, пожалуй-, и явился для Иливана нынешний год. Не измерить, не счесть всего, что довелось испытать парню с того времени, как сбежал из полона! В Новограде Свияжском повстречал отца и эмбю Тугая. Зятем побывал в родной деревне, в отчем доме, стал воином и на Суре встречал русское войско. Снова обскакал берега Свияги, где познакомился с обездоленной, как и сам, рабыней Хабибой, сражался в жестокой битве под Казанью, видел, как повесили сына Тугая, сопровождал бывшего Казанского хана Шигалея... Сколько перевидено и пережито — всего и не расскажешь. Будь на его месте гусляр Яндуш, складывал бы песню за песней и, шагая из деревни в деревню, сказывал бы людям о своих печалях, вызывая слезы сострадания.
С тех пор, как выехали из Девлизерова на Свияге, перед глазами Иливана стоит и стоит Хабиба. И в дороге была она вместе, эта татарская девушка, и сейчас кажется рядом -— рядом, только по ту сторону забора, протяни руку — и твои пальцы коснутся ее пальцев, она берет твой букет...
— Какие цветы ты больше любишь?
— Герань луговую.
— Хочешь отыщу?
— Не надо, они растут и в нашем огороде...
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Но ей хотелось цветов. Когда он протянул фиалки в просвет забора, как она обрадовалась!
Подружиться не успели, но приглянулась ему тогда юная рабыня. То ли оттого, что судьбы их были схожи, или не только потому? И какой подлый человек посмел дотронуться до нее? Может, сам хозяин перед тем, как бежать в Крым, надругался над ней? Опозорил и выбросил, как тряпье.
И все-таки иной раз дикие порядки заводят на земле люди для себя — хуже скотины. Сильный насилует, топчет, душит слабого, богатый обирает бедного. И куда деваться, как жизнь прожить? Вот, к слову, с какой стати Иливан должен ходить в холопах у Тугая? Ужели от того, что мурза богат, всесилен? В детстве Иливан считал своего отца самым сильным человеком на свете. Сильнее медведя, сильнее тархана. Что тебе Улып*. А теперь почему-то на глазах становится ниже и ниже. Ведь он был сильнее всех — так почему же был работником Тугая? Нагайки, что ли, боялся? Но у него дома есть и нагайка, и ременный кнут. Почему же отец не пускает их в ход? Теперь-то вроде бы разумеет Иливан: для сильного удара мало силы рук, нужна еще какая-то сила. Но какая? Сердцем Иливан это чует, но словами пояснить не может. У другого злыдня ни кожи, ни рожи, так себе — трухлявое дерево. А он угрожает другому, крепкому, что кряж, человеку, норовит бросить в сырой погреб. Почему? Да потому, что у него богатство, деньги. Он может купить людей, на его стороне чиновники. Прямо на глазах грабит, жадничает, карает невинных •— все равно чиновники берут его под защиту.
В последнее время, часто бывая с ним и работая на него, Иливан много думает о Тугае. Понятен и не понятен ему хозяин — этот человек, иногда добрый, а иногда злобный до бешенства, который ни во что не ставит тебя.
А как он удивил мурз Горной стороны да лучников после взятия Казани! Видел своими глазами, как повесили его сына Туганаша, продавшего свою душу татарским ханам, все равно не проклял русских, не порвал с ними. Другой бы, ей-ей, в тот же вечер оседлал коня и, прихватив лучников, умчался к себе домой. Тархан не сделал этого — стерпел. И так, и сяк прикинул, наверно, а обиду не выставил наружу. Крепок духом Тугай. Раньше поговаривали в деревне, Тугай, мол, лишь за подарками ездит в
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Москву, хитрый, мол, телок сосет молоко сразу двух маток, не верили, что он порвет с татарскими мурзами. Порвал, против казанцев бился. Слышал о нем Иливан до взятия Казани и другие разговоры. «Сдается мне, не только о себе и о нас думал тархан»,— сказал однажды его дед Ятламасу, когда речь зашла о Тугае.
Отец Иливана и Ятламас всегда ругают тархана, за глаза говорят о нем что угодно, а сами куда только с ним не отправляются. Даже в Москве очутились. В годах сами, а не сказали: брать Казань не наше дело. Носились верхом под стенами ханской столицы, развевая по ветру свои длинные бороды. А с какой яростью бросились против Япанчи. Только и слышно было от них: Тугай да Тугай — ни на шаг от него не отставали. Выходит, когда надо, и он нужен. Так что палка о двух концах — один острый, другой тупой.
«Для меня что доброго сделал тархан?—мелькнуло в голове.— За что мне благодарить его? Уже не за то ли, что работником своим сделал да нагайкой огрел по спине?»
Как ни старался парень, но не припомнил ничего такого, за что бы следовало благодарить. Разве только сказать спасибо за то, что вчера единственный раз зазвал к себе в дом и угостил. Но «зато Иливан неделями жил впроголодь, мок под дождем, стыл на морозе, недосыпал. Слишком дешевая это цена — ради возвращения домой первый и последний раз усади-ть за стол. А сколько лет придется за это отрабатывать?
Слово «работник» звучит для Иливана оскорбительно. Почти как «раб». Тот же изнурительный труд, те же унижения, лишь колодок и цепей нет на ногах. Казанский мурза Усеин-Сеит то и дело кричал на них: «Работайте, я вас кормлю, я за вас деньги платил!» Ну и ну, деньги платил. Своих же соотечественников взяли вместе с русскими в полон, а он у какого-нибудь разбойника-ногайца купил. Кем был тогда Иливан, чтобы за него платили деньги? Мальчик, игравший на улице в тряпичный мяч, только и всего. Однако Усеин-Сеит увидел его руки, ему нужны были эти маленькие ручонки. Маленькие — они потом окрепнут, возмужают, привыкнут к топору'и лопате, к серпу и косе, научатся дробить камень, ковать железо. Даже собственные оковы плавили и ковали казанские рабы.
Сейчас он, оказывается, не раб, всего-навсего холоп, работник. Может, и Тугай за его руки кому-нибудь запла-тил? Но ведь на этот раз никто его не связывал, как овцу, и не увозил. Живы его отец, мать. Да, он сам себя может
прокормить. Выстроит избушку посреди леса и будет ходить на охоту. Наверно, не такой уж плохой охотник Иливан? Если уж станет невмоготу, возьмет да сбежит от тархана. Что ж, отец Иливана и Ятламас немало жили в лесной землянке.
«Жили,— сказал парень сам себе.— Многие хотели бы бежать, но почему-то вес возвращаются обратно. Беглецов ловят. Или горькая доля сама приводит их назад в родную деревню».
Того, что на роду написано, не обойдешь, говаривал его прадед Пикпав. С этими же словами и ушел из жизни. В пути и лучник Сарри — Атеней тоже болтал что-то о божьем предписании.
«Увезли меня и сделали рабом, украли маму — превратили в рабыню,— вслух проговорил Иливан.— Разве это не позор — в Казанском ханстве, в своем крае, жили рабами? Правильно поступили чуваши, и Тугай сделал правильно— стали заодно с русскими. А то придумали — забирать в рабство людей, которые тебя кормят. Жаль, не пришлось столкнуться с Усеином-Сеитом, показал бы я ему, как держать в железных кандалах».
Человек рожден думать—и думает. Он старается все понять, сопоставить, сравнить свою жизнь с тем, как живут другие. Иначе как найдешь истину? Советы людей, их поучения — все на пользу, но то, что сам найдешь, до чего сам докопаешься, что сам поймешь-постигнешь, дороже всего. Сколько бы ни претерпел, стежке жизни еще не конец — она только началась. С войной покончили, русских войск здесь не осталось, не надо бояться и набегов татар. Может, наладится жизнь. Если русские, как татары, не замучают поборами... Это и пугает народ. Всюду об этом и толкуют. Иливан уже не ребенок, не единожды видел, как выколачивают подати и ясак. Видел, как секли людей розгами, угоняли скот, сжигали деревни.
Человек рожден думать — и думает. Хочется разобраться и в том, что случилось в семье. Хотя за столом разговор был обыкновенный и никто не повышал голоса, душа почуяла: в доме нет прежнего согласия. Что-то камнем давит на сердце. Что же стряслось, пока Иливан скитался по свету? Какая черная кошка приютилась в их доме?
Иливан хорошо знает своих, знает нравы отца и матери, их привычки и обычаи, что они любят и чего не любят.
32. К. Турхав.
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В семье Пикпава никогда не ругались, друг друга понимали с полуслова. Понимали... А нынче, видать, перестали понимать. Может, матери, Эриеби, за то, что долго была в полоне, наговорили лишнего? Почему, мол, не сбежала, Иливан же убег. Стены казанские они высокие, ровно у крепости, попробуй вырваться оттуда.
Или мать при всех попеняла отцу? Что за муж, мол, раз позволил мне жить в неволе. Не пришел на выручку, знать, потому, что не была тебе нужна? Мог сказать такое изрядно хлебнувший горя человек, однако сын не может поверить, чтобы его мать бросила такой упрек. Как бы трудно ни приходилось, она никогда не жаловалась. Нет, чего не было, того не было.
Человек рожден думать — и думает. Он не хочет довольствоваться нынешним днем, а желает знать, что его ждет завтра. Улыбнется ли ему то, что называют счастьем? Полюбит ли его кто-нибудь — хотя хромая или кривая,— назовет ли своим суженым? Посмотрит ли на него теплым взором, как несчастная Хабиба, хотя бы рабыня или прислуга? Сегодня он сказал своей сестренке в шутку: не жди моей женитьбы, а то засидишься в старых девах. Может, в этих, словах кроется то, что написано на роду?. Нет же у него в деревне никого, чтобы можно было назвать любимой, нареченной. Девушки улыбаются ему, шутят с ним, но ни одна не скажет: «Ты чего третьего дня на базар не ходил?» или «Почему тебя вчера на играх не было?». Стыдно признаться, но Иливан до сих пор ни одну девушку не провожал после игр. Да и когда ему было ходить на игры, шляться по базарам. Только что вырвался из рабства, ушел от смерти — где уж тут думать об играх и гуляньях!
Ладно, былое—быльем поросло. Но завтрашний день принесет ли хоть капельку счастья? Ведь не калека, не урод какой. Иногда случайно, у воды всматривается он в свое отражение и ничего худого не находит: волнистые русые волосы, широкие плечи. А руки, чем они плохи? Все могут делать, никакой работы не чураются. Парень как парень. И зовут его Иливаном, сыном Ахтубая. С гордостью так называют. За глаза, может, иные и холопом тархана обзывают. Но стоит ли об этом горевать: чужие уста не закроешь, как ворота.
«Того, что на роду написано, не обойдешь»,— опять пришли на ум страшные слова прадеда.
Видимо, от расстройства он не заметил, как громко произнес:
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_ Нет, такого не мог допустить тора! Бог олжен раздавать людям счастье поровну! Всем хочется жить, всем хочется быть счастливыми!—сказал и испугался, тут же стал вымаливать у бога прощения:—Болтливый, невоздержанный я человек. Прости меня, боже.
Долго сидел молча. Потом прошептал:
— Эх вы, думы мои, думушки. С юных лет из-за вас голову ломай, а потом как будете мучать? 499
Видно, не зря молвится: не годы старят, а думы-забо-тушки. Иливан, словно спросонья, потер руками себе виски.
— Всякий приезд так раздумывать, конечно, не избежать седых волос. Поди, уже малость побелели?
Парень встал и огляделся. Поблизости не было ни льда, ни лужицы, чтобы украдкой поглядеть ..на себя...
Шагал он среди огромных сосен и дубов и говорил себе: «Ты еще глуп, Иливан. Небось, подумал: вот я сидел на пне, путаясь в разных и без того запутанных мыслях, и никто об этом не узнает. Как бы не так. Весь лес прислушивался к твоим думам, их подхватил осенний ветер и унес далеко-далеко. Каждое дерево слышало слова, произнесенные тобой лишь про себя. Слышало, чуяло, о чем ты печалишься. Эти лесные богатыри тебя хорошо помнят».
И впрямь, присмотрелся он к могучим стволам, и почти все деревья показались ему знакомыми.' '
Часть восьмая СЛОВО ВЕРНОСТИ
Вот с этой русскою землей Сама судьба связала нас.
Габдулла Тукай.
Говорят, улица, ой, широка, Но луга шире ее. Говорят, луга, ой, широки. Но Волга шире их. Говорят, Волга, ой, щирока, Но море шире ее. Говорят, море, ой, широко; Но Россия шире его.
Чувашская народная песня.
МАМИЧ-БЕРДЕЙ
Тугай много хаживал в Заволжье, вдоль Кокшаги и Илети, знает там всех мурз и сотников. Самым богатым среди них слыл Мамич-Бердей, луговые марийцы называли его эмбю — властелином. Два богача, два эмбю — чувашский и марийский — в свое время дружили. Есть еще один эмбю у марийцев — Акпарс, но он на Горной стороне Волги, на пойменном берегу деревень у него нет.
Не желание ли оставить свое имя в памяти народа заставило Мамич-Бердея и сына своего назвать Мамичем. Помнит его Тугай еще мальцом-хвастунишкой. Другой раз в Казани видел вместе с отцом. А теперь вон как вымахал Мамич-Бердей-младший. Ходили слухи, будто бы старый Бердей дружит с Сафа-Гиреем, Сююнбике, Япанчой, Кучаком. Коли так, много лугов и пашен отхватил он от татар и оставил своему воспреемнику.
С каким шиком объявился Бердей-сын сегодня в доме Тугая — шестеро всадников, медные седла, сам в полушубке, сверкающих сапогах, алой сатиновой рубахе. Чуть ли не сватать невесту приехал. Даже Чураппа и Сарье застеснялись его, спрятались в задней избе и ни разу не показались.
— Стало быть, проводил Шигалея, сотник Тугай?— надменно спросил он. Не назвал «эмбго» (былую-де славу твою ни во что не ставлю).
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— Какие там проводы — до Ци'виля только. Дальше меня не взяли,— вначале Тугай говорил вполне учтиво.
— Знаю,— сказал Мамич-Бердей.— Возле Цивиля, говорят, русские ясак требуют. В одном селении будто бы до стычки дошло. Какого-то чиновника вроде на вилы подняли.
— Не слыхал,— -спокойно ответил Тугай.— Я только что оттуда. Разговоров таких не было. Кто тебе сказал?
— Лес слышит, степь видит,— проговорил Мамич-Бердей.— Докатились слухи и до меня. Переполох возник после того, как ты уехал оттуда, сотник Тугай. Смута охватила уже несколько селений в Прицивилье. Будто бы гонца в Новоград Свияжский к воеводе послали.
— Видно, придется вернуться на Цивиль. Озадачил ты меня.— Тугай даже растерялся.
— Езжай, езжай. Как раз тебя и ждут смутьяны. Схватят — вмиг пройдет похмелье от царского застолья. Знаю, ты был там. Еще были Акпарс, Алтыш, Сарри.
— И что же? Ты заехал ко мне сказать об этом?— стал задираться тархан.
— Нет, друг мой Тугай, я приехал позвать тебя на свадьбу. Давно засватал дочь Алтыша — Керкке. В марте мои люди известят тебя, может, и сам заеду еще раз. Ты уж приезжай на свадьбу, от всей души приглашаю.
— Спасибо,— смягчился Тугай.— Война кончилась, можно и приехать...
Молодой мурза, видно, решил удивить его еще больше.
— Война не кончена!—воскликнул он.— Война только начинается. Вот увидишь, луговые марийцы все поднимут-су против русских. Попомнишь мои слова.
— Ты посмеешь выступить против русских?— напористо спросил Тугай.— Твои люди в Казани клятву царю принесли, от него жалованную грамоту взяли. Своими глазами
видел...
— Я этих людишек, как только вернулись, заставил высечь,— сказал мурза.— Сейчас они валяются у себя дома да кровью харкают. А четверо в моем каменном погребе сидят. Пусть знают: ездить к царю — не их забота, а мурзы. Эмбю луговых марийцев (Мамич-Бердей себя считает, оказывается, властителем Луговой стороны) никогда >не побежит к русским, а будет сражаться против них.
— Ты еще жаждешь крови? По-твоему, мало ее пролилось у народа?—спросил Тугай.— Подумай-ка, сотник Мамич-Бердей,—напомнил ему тархан кто он есть.— Слишком молодым тебя не назовешь. Жениться уже пора...
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— Жениться успеем. И поженимся, и разженимся,— попытался мурза пошутить, однако шутки у него не получилось.— Я живу по шариату, христовой вере, как вы, не продавался. А коран позволяет иметь трех-четырех жен. На твой же совет подумать скажу: подумай сам, эмбю Тугай (как бросается словами этот бахвал: называет Тугая сотником и тут же, как прежде, превращает в эмбю).— Сына твоего русские повесили? Повесили. Амбары твои подмели. На Цивиле сегодня горят твои деревни. А ты все одно за русских стоишь. Тебе сразу, как увидел сына на виселице, взять бы своих людей да бежать из Казани. Или бы к нам перешел.
— Куда .это «к вам»?— уточнил Тугай.
— В войско Япанчи. Я был там, эмбю Тугай, когда ранили твоего сына. Потом мы с мурзами разъехались по домам. Но с уговором. Пусть уйдут русские войска, тогда соберем силы и начнем. Да ты и сам не усидишь дома — к нам. же примкнешь.
— Меня не жди,— отрезал Тугай.— И не зови. К вам я не ходок.
— Что ж, будем врагами?—нагло заговорил Мамич-Бердей.
— Если ты и после разгрома Казани против русских, то считай меня своим врагом. И на свадьбу твою не приеду. Хватаясь за меч, на кого ты возлагаешь 'надежду, Мамич-Бсрдсй?— в последний раз спросил Тугай.— Кто, какая сила тебе поможет?
— И вправду постарел ты, сотник Тугай,— сказал молодой мурза после короткого раздумья.— Нет прежней остроты ума. Слушай. Слушай и запоминай: на свете есть Ногайское ханство, есть Астрахань, есть Крымский хан и турецкий султан. Пока он-и не пали, Казань не может пасть. Она поднимется снова и будет еще краше. А теперь — будь здоров. Не подумай, мол, яйцо курицу учит. И не забывай дорогу в мой илем*. Уютное место — в дремучем лесу, на берегу круглого озера. Ради прогулки навести разок. Тогда беседа между нами будет более приятной...— Держась за дверную скобу, гость обернулся и прибавил:— Передай привет жене своей и красавице внучке.
Молодой и есть: глаза зоркие, что у ястреба. Успел-таки заприметить Сарье. Небось, еще раз увидеть внучку Тугая захотелось.
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«Хорошо, что не вышли к нему мои женщины,— поду
мал Тугай.—На что им речи этого хвастуна. Скатертью
дорога!»
ИСЦЕЛЕНИЕ ЭРНЕБИ
В разное время беды приходят по-разному — и большие и малые. Пинесь не раз слышала от мужа Иштерека присловье: маленькая беда пусть бытует, а большая — пусть минует. Война, неурожай, пожар, падеж скота, чья-то смерть — для него это большие б'еды. А разобьется в доме посуда, пропадет вещица, ребенок по неосторожности руку ножом порежет или сломается черенок лопаты — беды маленькие. Наверно, тысячу раз ругала тетушка Пинесь своего мужа за такие глупые рассуждения, но тот придерживался своего мнения.
Нынче на их семью навалились большие беды. Яровые — овес и просо — уродились жиденько, убирали их, выдергивая с корнем. Осенью корову разорвал медведь-шатун. Мужикам вместо того, чтобы трудиться в поле или в лесу, пришлось пропадать .на войне. На зиму не смогли запастись ни рыбой, ни мясом. А теперь другое горе — после десятилетней неволи Эрнеби вернулась больной. И днем не встает, бедная, с постели. Первую неделю даже к столу не вставала. Кашляет и кашляет, а то и кровью харкает.
Вся понурая, сломленная какая-то. В разговорах у нее одно и то же: умереть бы скорее, умереть бы, зачем му-чать вас. Тетушка Пинесь умела исцелять людей травой да кореньями. И снохе давала пить отвары разных трав, однако пользы никакой. Свекровь полагает, что снохе сейчас больше травяного отвара потребны кипяченое молоко, сливочное масло, мед, ну и собачье мясо. Молочка немного дают соседи. Ахтубаю намекнули, чтобы нашел и забил пса. Тот исполнил. Тогда твердо сказала снохе: ешь, если не хочешь на тот свет. Эрнеби молча, с мольбой посмот: рела ей в глаза. Подошла свекровь в другой раз — на плошке лежали лишь обглоданные кости. Не побрезговала, бедняга, съела собачье мясо. Поела и сладко уснула. Будить ее Пинесь не решилась, лишь потом сказала:
— Я, сношенька, одного человека вылечила-таки собачьим мясом. Четырех псов скормила, ладно еще — у лес-ных жителей собак много. До сих пор живет и ни на что не жалуется.
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— Кто это? Из нашей ли деревни?— подала голос сноха.
— Из нашего же дома,— охотно ответила Пинесь.— Вон, своего Иштерека, полумертвого воскресила. Весной переправлялся через Волгу и в воду угодил. Кажись, с отцом Тугая «а лосей ходили тогда. Дома в жар его бросило. Позже недуг на легкие перекинулся. Давай я его собачьим мясом кормить, давай кормить. Поправился мой Иштерек, на легкие больше не жалуется.
— Не все, поди, могут так поправляться, свекровуш-ка,— с печалью в голосе произнесла Эрнеби.— Это, наверно, зависит от человека...
— От человека зависит,— не стала скрывать Пинесь. Чуть подумала — сказать или нет — и продолжила свое слово:— В нашей же деревне пробовала так исцелять одна женщина, да неудача вышла. Сказывали, что и собача-тины много давала. Но то ли больные не принимали, то ли недуг вглубь засел.
— За меня шибко не горюй, свекровушка,— сказала Эрнеби, положив правую руку на ее ладонь.— Домой воротилась, родных Повидала, теперь не жаль и умереть...
— Что ты говоришь, сношенька!— оборвала ее Пинесь.— Исцелю я тебя, как бы там ни было — исцелю. И сама соберись с силами и говори себе, мол, буду жить. Мол, не сдамся смерти. Соберись с душевными силами, сношенька. Хуже нет — опускать руки и ожидать: сегодня ли конец, завтра ли. Тебе ли сейчас заглядывать в могилу? Вон, Иливан вернулся — надобно женить. Чечекпи стала невестой — и ей свадьбу сыграть. Эй, нам ли нынче горевать? Когда мужики дома и все здоровы^ это не к лицу. С Ахтубаем мы никогда без мяса не жили. Скоро начнут ходить на охоту, а в кузнице на хлеб заработают. Не печалься, сношенька, зря, не трави свою душу.
Все это Пинесь, конечно, говорила лишь для того, чтобы успокоить Эрнеби, однако слова, будто иглы, впивались в ее сердце, жгли. Она приподнялась и, сидя на постели, заплакала навзрыд.
— Что с тобой, оношенька, зачем так убиваешься?— склонилась над нею Пинесь.
— Ох и горе у меня, свекровушка,— глубоко вздохнула Эрнеби.— На всю жизнь. Нет больше мочи таить от тебя. Пора и открыться...
— Откройся, милая, говори. Скинь с сердца тяжелый камень. Хотя дома никого и не было, Пинесь, словно готовясь
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к такой беседе, придвинула скамейку ближе к невестке. И Эрнеби подробно рассказала о несчастной судьбе ребенка, которого родила в неволе. Сама боялась, что свекровь, не выслушав до конца, вскочит с места и, негодуя, наговорит ей невесть что. А вышло по-иному. Пинесь обняла свою сноху и тоже дала волю слезам.
— Ог жалкая женская доля наша!—воскликнула «она.— И рисковать, и страдать заставляет порой. Про то, что у тебя может родиться ребенок, я и сама думала, сношенька. Богу молилась, чтобы не допустил такого. А ты, вон, за троих натерпелась.
Пинесь при-несла с очага кипяченое молоко и силком
' напоила больную.
— Мужу-то говорила?— осторожно спросила сама.
— Еще в Казани, как встретились, рассказала — вроде не поверил,— тяжело вздохнула Эрнеби.
— Неужто?
— Ей-богу. Не поверил. По сей день, вон, не разговаривает. В голове, говорит, укладывается, а в сердце — нет. Ох, не выдержать мне это, свекровушка, умру я.
— Ишь ты, чертяка!— озлилась Пинесь.— В сердце у него 'не укладывается. Я живо уложу. Я его!.. Ну, мужики... Где им понять наши страдания, наши беды? Дите, оно же не знает, куда несет его мать — знай растет, а настанет срок — появится на белый свет. Ладно еще, жена хозяина вмешалась — велела родить. Не то бы... Кровью истекла бы, кто там пожалеет тебя, рабы-ню.
— Сгинула бы, свекровушка. Там человек — что соринка,— сказала Эрнеби.
После вспышки гнева Пинесь успокоилась малость, захотела узнать о другом.
— А как назвали? Жена хозяина сама, что ли, дала
имя?
— И меня спросила. Я-то татарских имен знаю jne много, и все же выпалила первое, что на язык подвернулось— Нургали. Вспомнила того Нургали, которого Ахтубай из
лесу привел...
— А та что?
— Хорошее, говорит, имя.
— Пускай растет. Пусть будет счастливой судьба Нургали,— благословила Пинесь. Потом добавила:—Ахтубая прости уж, сношенька. Мужики есть мужики. Другой раз они сами на петухов похожи, вот и нас подозревают. Из-за родного сына ни к чему ссориться...
Пинесь, как видно, круто поговорила с Ахтубаем — тот
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два дня даже дома не появлялся. На третий день принес и бросил у клети сразу двух зайцев: для вас, мол, негодницы...
...Как только подсохла земля, Ахтубай вышел в поле. Отец стал совсем старым, а Иливана тархан не отпустил домой даже на несколько дней — всю посевную пришлось Ахтубаю трудиться самому. С упоением работал он в поле. Хоть и сильно уставал, шагая за сохой, но душой отдыхал. Это благодаря Эрнеби. С утра до позднего вечера хлопотала она вместе с ним: сеяла из лукошка, бороновала, _приносила еду.
Давно, очень давно уже не было, чтобы они вот так, вместе, расстелив у кромки загона старый кафтан и присев рядышком, обедали. После ее возвращения из полона сперва они не понимали друг друга. Еще на Казанском тракте Ахтубай, единственный раз в жизни, крепко обидел Эрнеби, и она не могла его простить. К тому же от тяжелого горя, непосильных работ на чужбине у нее сильно пошатнулось здоровье. А теперь она поправилась и, как в молодости, стала выполнять мужские работы. Лицо у нее снова ожило, посветлели голубые, что небо, глаза.
Изменился и Ахтубай. Видимо, отповедь отца не прошла бесследно — он нашел силы сбросить с себя гнетущие путы сомнений. Уж очень суров был тогда с ним сваленный недугом отец, его слова воспринимались как удар, бича.
— Сын мой,— сказал Иштерек, подозвав его к себе.— Неровен час, вот так, в постели, и умру. Пока жив, хочу сказать тебе что-то.
— Говори, отец,— насторожился.Ахтубай.
— Ты слишком, как погляжу, обижаешь Эрнеби. Похоже, и говорить с ней по-человечески отвык. Слова теплого не скажешь. Или моя сношенька плоха? Или провинилась чем? Тебе ее, сын мой, на руках бы носить. А ты до слез доводишь. Бездушный ты человек, как погляжу...
— Не из-за меня плачет,—стал оправдываться Ахтубай.— Я ничего плохого ей не делал. Даже пальцем не дотронулся.
— Чтобы заставить человека плакать, не нужно руку на него поднимать. Холодное слово, равнодушие — вот что страшно. Я же вижу, она все время плачет, глаза не высыхают от слез. И не стыдно — довел жену до чего? Живите в согласии, вот тебе мой наказ...
Это прозвучало вроде завещания: будешь жить не так, не дам тебе благословения перед своим уходом... Отец
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выздоровел. С посохом в руке выходит и в поле, но над теми его словами Ахтубай задумывается часто.
Весной, когда уже начинал, ломаться санный путь, Ахтубай велел своей жене доставить подводу в деревню за десять верст, где он клал печи. За работу ему платили зерном или крупой, и надо было накопленное добро вывезти. Два дня не отпускал он ее, стараясь показать, как подобрел к пей. И пусть эта общая работа, пока клали печку, еще не сделала их близкими, как прежде, все же ледок отчужденности в сердцах подтаял. Муж с женой стали переглядываться и улыбаться. А однажды, очутившись на новоселье, даже сплясали вместе.
Переменчивая это штука — расположение духа. Теплое слово умиляет, грубое — отвращает. И Ахтубай искал для Эрнеби, пережившей за десятерых, теплые слова. Но когда человека любишь, оказывается, не надо и искать,—они сами приходят.
Отцу он был искренне благодарен. Как говорил старик: «Или моя сношенька плоха? Или провинилась чем?» Его сношенька... Можно подумать, что Эрпеби выбирал в жены не сын, а отец...
Погода тоже выдалась нынче на славу. В меру был дождь, холодным ветром землю не иссушило.
— Хорошо созрела почва,— сказал Ахтубай однажды во время обеда в поле, е радостью посматривая на только что распаханный загон.-— Яровые должны уродиться.
— Озимь тоже перезимовала хорошо, Ахтубай,— как в молодости, по имени обратилась жена.
— А знаешь, о чем я думаю?
— Скажешь — узнаю.
— Если будет урожай, уберем и поедем в Казань. Жена, словно пе веря, пристально посмотрела ему в глаза:
— Я давно хотела попросить тебя об этом..
— А что, примкнем к торговцам и в путь. Хочешь — на подводе, хочешь — по воде.
— По мне — хоть пешком. Теперь у меня силенок хватит — не боюсь. Чует мое сердце, найдется Нургали.
— Найдется,— убежденно сказал Ахтубай.—Куда угодно дойдем, а на след все равно нападем.
Ахтубай протянул руку и помог жене встать. Долго не выпускала Эрнеби его руку из своей. Слов не было, но он почувствовал: жена за все, за все его простила.
Назавтра, пока, мол, не кончилось пиво, семья Иште-река под липой во дворе собралась совершить чюк божест^/
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ву хырпан в честь коня. Отец с сыном поставили под деревом широкий стол, за нижнюю ветку подвесили кузовок, наполненный всевозможной снедью. Чечекпи, по велению дедушки, побежала звать Иливана.
Уж и он было пришел, и мать подала на стол полный котел горячей каши и большую миску с вареными яйцами, однако не удалось справить чюк, как подобает, в ладном семейном кругу. Чечекпи забыла закрыть ворота на засов и, заслышав ли громкий разговор или почуяв запах жирной каши, во двор неожиданно зашел игумен в длинном черном одеянии. Этот игумен Неофит еще третьего дня прибыл в селение, вчера собрал всех обитателей и прочел проповедь о вере в креста, но никто не знал — убрался он или нет. Не убрался^ каналья! Прощай теперь исконный обряд чюк. Год, что ли, выпал такой неудачный или русский бог свое могущество показывает, но без духовных настоятелей или ратных людей проводить чюк никак не удается.
— И здесь слуги киреметя справляют чюк!— заорал игумен, широко распахнув ворота, словно намереваясь кого-то выгнать со двора.— Сколь дворов ни посетил — всюду идолопоклонство.
Прихрамывающей походкой к нему подошел Иштерек.
—— Ты не серчай на нас, отец игумен,— хриплым голосом заговорил он,—г Мы ничего плохого не делаем, вот сидим своим семейством в застолье... У нас есть конь, и мы по старинному обычаю воздаем за него божеству хырпан.
— Нельзя поклоняться идолу, нельзя! Прогневается наш Христос. Подданные русского государства должны справлять токмо церковные праздники. Выбросьте все кушанья и питье со стола.— Он шагнул к столу,, будто собираясь смести еду на землю.— Именем Христа глаголю: на моих глазах смахните все на траву.
Видя, что отец замолчал, из-за стола вышел Ахтубай— крепкий и коренастый, на голову выше игумена Неофита, он преградил ему дорогу.
— Уходи, отец игумен, живо убирайся со двора!— выкрикнул он, показывая в сторону открытых ворот.— Мы не принимали Христову веру, и нечего нас запугивать.
— На Руси должна быть единая вера — вера в Христа. А веру в киреметя искореним, как зловредную! Выбросите вы эту отраву или нет?
Игумен увернулся от Ахтубая и бросился к котлу с кашей. Но не успел ухватиться за дужку котла, как Ахтубай, осмотревшись вокруг и не найдя ничего подходя-
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щего под руками, взял гусли с длинной скамьи, поднял за два угла и изо всех сил трахнул ими игумена по голове.
Щепки от гуслей разлетелись во все стороны. Игумен, прикрывая руками голову, засеменил к воротам. Ахтубай хотел было догнать его и огреть раза два кулаком •— помешало появление Северьяна, входившего навстречу игумену.
. — Убежал уже, убежал, не. гонись,— сказал кузнец, вталкивая Ахтубая обратно во двор.— Попик-то ледащий — не во что бить, стоит ли связываться.
— Паршивый козленок и есть, а орет — оглохнешь... Вон, гусли из-за него разбил. Пропал подарок Ятламаса.
— Не горюй,»у Ятламаса их много...
— Один русский ушел, другой пришел,— Иштерек закрыл ворота на засов.— Прошу за стол. Жертвенная каша сварена не затем, чтобы выбрасывать, а чтобы есть. Садись, Северьян, садись...
Для многих жителей деревни тот день начался вот так шумно и закончился шумным весельем. Оказывается, не в одном дворе бранился игумен, и отовсюду выпроваживали его подзатыльниками.
ГОД ЛЕБЕДЫ
Нынче Тугай намеревался выдать замуж внучку — дочь Нухрат и Пикбулата, да не удалось. До свадьбы ли, когда весь народ голодает? Хотя у самого мурзы, конечно, ломятся амбары и в погребах, где круглый год держится лед, не иссякли соленья да копченья, и свадьбу он сыграл бы на славу, да ведь люди что скажут. Совсем, мол, тархан спятил: кому горе, ему потеха.
Во дворе целый день толчея — от просителей нет отбоя. Каждый клянчит хоть немного муки или зерна в долг. Кому дает тархан, а кого и близко -к амбару не подпускает. Не солнце — всех не обогреешь. Этак всякому одалживать — недолго и самому очутиться в попрошайках. Правда, занимают с уговором возместить полторы меры, а то и две, но все равно всех не накормишь.
Примечает тархан: закрома не так полны, как бывало. Ясак в прошлом году был собран лишь для вида, да и то забрали русские баскаки. То умоляют, черти, мол, потом вернут, то, коли чины постарше, прибегают к угрозам. И уступает тархан — хоть немного, но дает. Ясно, алчные
баскаки ничего потом не вернут, но и быть с ними в ссоре не с руки.
Работников в доме мурзы поубавилось. Дабы не было лишних ртов, тархан оставил при себе лишь половину работников. Между тем скота не убавилось, пашни не уменьшилось — и люди работали до упаду. Вдобавок и животы пришлось подтянуть.
До сих пор хозяин ни разу не брал в руки меру и не насыпал в нее зерна. А тут, вон, сам взвешивает. И сам же делает зарубки на палке — кому сколько выдано.
Что и говорить, весьма трудным оказался прошлый год, не зря прозвали его годом лебеды. Травы этой и впрямь натаскали много, бережно сжав серпами тн в огородах, и за околицей. В хлеб стали примешивать желуди и липовые листья.
Перестала ловиться рыба в озерах и реках. Там, где прежде в бредень попадались целые ведра крупной рыбы, теперь вся добыча — ряска да три-четыре тощих пескаря или верховодки.
Будто чуя беду, тучи грызунов подвергли набегам огороды и пашни, клети и сараи. По весне крысы и мыши изгрызли всю изгородь.
. И в лесах, похоже, не осталось зверей и птиц. Охотникам зачастую приходится возвращаться оттуда с пустыми руками. Уж на что искусные зверобои Ахтубай с Иливаном, и то за всю зиму добыли лишь по одному лосю и медведю. Без мяса не страдали, однако добрую половину добычи отдавали голодающим.
Как ни странно, даже вездесущий Ятламас перезимовал без куска хлеба. Сработанные им гусли и скрипки потеряли спрос. Где их продашь? Ехать в Казань — опасно, на сельских базарах к его поделкам и не подходят.
Своими глазами видел Ахтубай, как жена Ятламаса у себя в избе на ручной мельнице размалывала лебеду.
— Такие лепешки, что ли, будешь стряпать, Велиме?— спросил Ахтубай, пробуя размол на ощупь.
— Ничего не поделаешь, приходится стряпать,— ответила Велиме, не глядя на пего.— Мой Ятламас отвык от ржаного хлеба, ему только лепешки из лебеды подавай.
— Боюсь, как бы на старости лет пузатым не стать,'— подхватил Ятламас шутку жены.— Лебеда — она против этого в самый раз. Даром ли всю осень собирали ее. Опять же в желудке долго держится. Скажем, идешь по надобности за сарай, так полдня торчишь там в раздумье. Сам-то не изведал такого?
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' — Да всяко бывало в жизни, Ятламас.
— А я думал — ты на одном мясе сидишь...
— Мясо — оно летом портится. А для сохранности нужен каменный погреб.
— Так вырыл бы.
— Ты не подсобил.
Ахтубай осмотрел гусли и скрипки Ятламаса, которые висели на стене. Одну скрипку даже взял в руки и тронул пальцем струну.
— Не возьмешь?—спросил хозяин.— За ломоть хлеба отдаю.
— Дешево просишь, за такую цену «не куплю. Чуток бы подороже... Скажем, трех селезней за скрипку.... Тогда, пожалуй, и возьму.
— Сегодня же?
— Можно и сегодня. Однако за селезнями пойдешь в лес сам,— лукаво подмигнул Ахтубай.
— Понял,— Ятламас бросил взгляд на жену.—Ты слышишь, Велиме?
— Слышать-то слышу. Да нет у тебя силенок ходить в лес, Ятламас,— сокрушенно молвила жена.— Нужда есть, да мочи нет, как молвится в народе.
— От мяса сразу окрепну.
— Аида, айда,— потрепал Ахтубай своего товарища за плечо.— Кряквы еще не начали высиживать утят — бить не грех. Ну, а в кочкарнике и глухари с тетеревами водятся. Чем сидеть в избе да смерти дожидаться, лучше пой-дем-ка в лес да постреляем дичь.
— Мысль такая у меня тоже- была,— вставил Ятламас.— Сижу и говорю сам себе: у мае с Ахтубаем никогда охота не проходила впустую, а он что-то перестал
звать с собой.
— Вот и зову, собирайся. К вечеру доберемся до озера и там заночуем. Колчан со стрелами пока за изгородь не швырнул?
— И лук есть, и стрелы, сама прибрала,—за мужа ответила Велиме.— Ох, и изголодались же нынче! За одну уточку что угодно отдашь. Иди же, Ятламас, пока зовут.
Ахтубай почти силком повел товарища к тархану. Видя, что приятель противится, пояснил ему:
— Так и так нужно переговорить с ним. Что думает про русских? Не помышляет ли, глядя на Сарри, махнуть в Арск к бунтовщикам?
— Жди, станет он с нами толковать,— буркнул Ятла-
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мае.—Я ему при встрече желаю здравствовать, а он —
ни слова.
— У язе есть повод к нему идти: просим, мол, отпустить с нами Иливана. Как-никак я его работнику, отцом довожусь.
j— Отец и только, а он — хозяин,— с горькой ухмылкой заметил Ятламас.
— Все же попытаемся. Отец велел нам переговорить с Тугаем.
— А не сказал, что у Ятламаса язык хорошо подвешен? 512
— Сказал и про это,— признался Ахтубай. Тархан по поводу Иливана возражать не стал, но не преминул намекнуть:
— А для меня подарок будет?
— Будет гостинец, эмбго Тугай, будет,— пообещал Ахтубай.
— Пусть идет. Может взять и коня, на котором ездит.
Эти слова больше всего порадовали Ятламаса: стало быть, друзья не дадут ему, слабому, много ходить пешком.
Так и получилось: Ахтубай с Иливаном посадили его на лошадь и передали свое снаряжение.
— Дай бог тебе, сынок, повстречаться с хорошенькой девицей, пусть всю жизнь на твою голову дождем льются блага,— говорил растроганный Ятламас сыну своего друга.
— Пой, пой, будешь муллой,— промолвил Иливан, который вел на веревке собаку.— Не вытряхни только стрелы из колчана. У самого, небось, ни одной нет, гусляр?
— Есть,— заступился за приятеля Ахтубай.— Еще с Казанской войны остались.
— А нас хозяин заставляет гнуть все новые луки,— сказал Иливаи отцу.— Вчера привезли ворох ясеня-молодняка. На что Тугаго столько оружия, атте?
— Чудно. На охоту он не ходит. Знает, что с войной покончено. Так что за луки велит вам делать? Уж не замыслил ли чего худого, темная его душа?
— Как бы к бунтовщикам не подался, вот чего опасаюсь,— сказал Иливан.
— До сих пор не подался — теперь вряд ли решится. Разве что не может забыть, как русские сына повесили?
— Этого он до самой смерти не забудет.
— Пожалуй,— отозвался отец.— Вот понесем мы с Ят-ламасом ему гостинец — попробуем выведать.
— О каком гостинце ты говоришь, Ахтубай?— подал голос восседавший на коне Ятламас.— Где твои обещанные утки? Что-то я ни одной не вижу.
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.— Погоди. И сам не заметишь, как пара уток сядет
прямо на твою шапку. 
— Яйца нести, что ли?
— Утят высиживать!— крикнул Ахтубай.
Он велел сыну спустить собаку с веревки.
Пес, .как только почуял свободу, с заливистым лаем устремился в глубь леса. Скоро впереди взмыли над мелколесьем две кряквы.
— Видал, Ятламас?— Ахтубай взял у него свой лук.
— Вот теперь видел, — молвил товарищ и сполз с коня.
— Держи своего аргамака, Иливан. Иначе вы всех моих уток перестреляете.  .
Из придорожных зарослей папоротника взмыла еще одна птица. Однако охотники не успели подстрелить ее.
По мере приближения к озеру дичи стало попадаться все больше и больше. Охотники выпустили несколько стрел, но безуспешно. Весенние утки не так тучны, как осенние — мигом взлетают и тут же пропадают из виду.-
— Ладно, спешить не будем,— сказал Ахтубай, цепляя свой лук за левое плечо.— Так мы без стрел останемся. Там, где взлетают стаями, оно надежней.
— Пока не взлетят целой тучей, ни одной стрелы не выпущу,— заправил стрелы за пояс Ятламас.—Сам Ахтубай не может попасть, где уж мне...
—— То-то, утку гуслями не заманишь,— улыбнулся Ахтубай.— Тут сноровка нужна.
Возле озера и впрямь утиные стаи раз зя разом взмыли «целой тучей», и охотники сбили по одной утке. Затем Иливан подстрелил еще двух чирков.
Разложили костер, сварили их и полакомились, Потом стали искать выпущенные стрелы, по в сгустившихся сумерках ничего не нашли. Наутро стрелы стали беречь. Тем не менее связки с подбитой дичью у всех потяжелели.
Для Тугая Ахтубай сбил двух вальдшнепов. Он хорошо помнил, как гонял Тугай охотников за вальдшнепами.
На обратном пути Ятламас опять ехал верхом на коне. Теперь на-него, кроме охотничьего» снаряжения, нагрузили и связанных лыком уток. Хотя и не совсем удобно было сидеть на лошади, все время поправляя трофеи, но Ятламас был доволен: теперь они с Велиме малость переведут дух. И чем только ответить Ахтубаю за его душев-»ность: даже в год лебеды не оставил своего старого друга без мяса.
ГОРЕ ВЕКОВЕЧНОЕ
Верно молвится: не работа сушит человека, а горе. Никакого дела не чуралась Эрнеби. Хлеб жала, сено косила, лес корчевала. Даже лапти плела девчонкой — мужиков в доме не было. Не могли ни в чем упрекнуть трудолюбивую Эрнеби ни муж, ни свекор со свекровью. Илив.ана и Чечекпи тоже родители приохотили к работе с малых лет, .учили отдаваться ей сполна, как они поступали сами.
И сейчас что ни день, то новые заботы. Неотступная свекровь поставила-таки на ноги больную сноху. Перестала Эрнеби харкать кровью, как это было с ней сразу по возвращении из Казани. Однако прежняя свежесть лица к ней, прошедшей через рабство, еще не вернулась. Бледная, хрупкая — в чем только душа держится. Верно говорят: горе не красит.
Другие делают вид, будто не' замечают этого, и помалкивают. Но Чечекпи не умеет скрывать свои чувства.
— Покушай, мама, это, сразу сил прибавится,— предлагает она, если подвернется что-нибудь вкусное.— И о чем ты так горюешь? Не о братце ли. моем, о Нургали?
— О нем, доченька. Дни и ночи о нем думаю,'—отвечает мать.
— Наверно, он уже мертвый, брось горевать,— по-детски прямо скажет порой дочь.
— Тебе легко так говорить — ты не видела его. Хотя бы разок увидела — тоже не смогла бы забыть. Он же родной брат тебе, доченька. Ты счастливее его. Судьба не отвернулась от тебя, когда ногайцы сперва украли тебя, а потом бросили на дороге — слишком мала для рабыни. А он родился в землянке, темной как погреб, рос в чужой семье. Имя и то татарское — Нургали. И привычки татарские, по-чувашски, бедный, ни слова не знает.
— И мать свою в тебе не признает?
— Наверняка не признает. Единственный раз я открылась ему. Это накануне их бегства из Казани.
— Что же ты сказала ему?— загорелись любопытством глаза Чечекпи.
— У тебя две матери, сказала я. Одна родила тебя, другая растила. Да не поверил. «Врешь, у меня только одна мама!»—выкрикнул он и убежал прочь. Я не успела поведать ему ни про то, что я чувашка, ни про то, откуда родом. А как хотелось рассказать обо всем, нет, не получилось. Даже деревню назвать не успела.
— Несчастный, горемычный мой братец. Теперь ему при всем желании не разыскать нас.
— Нет, не разыскать. Вот и преследуют думы по ночам: родную кровинку оставила в чужих краях.
_ А если папа с Иливаном отправятся за ним, они тоже не найдут?— неожиданно спросила Чечекпи.
—- Глупышка ты, Чечекпи,— горько усмехнулась мать.— Как они узнают его — ведь ни разу не виделись. Кабы я сама отправилась, может, и нашла бы...
— Вместе поедем,— обняла Чечекпи мать.— Все равно найдем его. Вдруг они возвратились в Казань?
— Ничего не знаю, ничего не ведаю,— отерла Эрнеби
повлажневшие глаза.
— На кого он похож — Нургали?—вновь допытывается
дочь.— На меня или на Иливана?
— На Иливана,— гладит дочь по голове Эрнеби.— Вылитый Иливан.,
— О пюлехсе! Повидать бы мне его, братца родного!— прижав руки к груди, говорит Чечекпи.— Я бы его так любила, мама, так жалела.
С мужем Эрнеби о младшем сыне не заговаривает никогда. С полгода уже не вспоминают Нургали, словно его и нет на свете. Уж очень больно ранил Ахтубай сердце матери тогда, при возвращении из Казани. И охладела Эрнеби к своему мужу. Ишь ты, своей жене, изведавшей муки рабства и полона, не поверил. Насупился, не преобразился и после материнской встряски. Не простит ему Эрнеби, до конца дней своих не простит. Не будь Иливана с Чечекпи, давно перебралась бы к старшей сестре, да жалко детей. Они не виноваты за отца.
'После Казани Эрнеби редко появляется и на людях. Каждый, мннтся, знает про ее горе и каждый не доверяет ей. Любой встречный, кажется, осуждает ее: «Эта женщина путалась с татарами, от татарина ребенка родила». Крикнула бы во всеуслышание, объяснила бы всем, да кто ей поверит? Сын-то не здесь. Да будь он и с ней, все равно не уйти от насмешек: непременно приплели бы Казань. Коли свой муж не понял ее, чужие люди разве поймут, посочувствуют?
е в детстве слышала Эрнеби о грозной богине — родительнице зла. Будто бы восемь ног у нее. А сколько говорилось всякого про злых духов, обитавших в воде, глине, даже в трупах. Та грозная богиня и наслала на Эрнеби порчу. Не через кого-нибудь, а через любимого мужа причинила горе.
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По настоянию свекрови, Эрнеби и траву зла — черто-гон — немало поела, и в чистом поле, трижды повернувшись лицом к солнцу, монету зла бросала. Во дворе и поныне висит чиряс с жертвенной кашей, лепешками и монетами. Домочадцы, поди, на бабушку думают, поскольку она строго блюдет обычаи-старины. Ну и пусть думают. Лишь старушка знает, как попал сюда чиряс с подношениями грозной богине.
Как только узнала Эрнеби, что охотники отправляются с ночевой в лес, решила сходить к йомзе, куда собиралась давно. Переговорила со свекровью, связала в узелок подарки да прихватила барашка и с наступлением сумерек, хоронясь от встречных, пробралась к дому знахаря-веду-на. В деревне его называют новым йомзей, хотя занят он своим делом не один год. Эрнеби была у него много лет назад, когда сбежала из дома коштана Уразмета. И не «всемогущая» Сахвине, которую Эрпеби ненавидела всем сердцем, спасла ее тогда от злых духов, а он, новый йомзя. И вот, спустя чуть ли не три десятка лет, матерь зла снова привела ее к нему.
Эрнеби издалека обошла киреметеву ограду, за которой на голых сучьях сухостойного вяза висели глиняные фигурки. Пока шла, все творила молитву.
У йомзи кто-то был, и Эрнеби пришлось долго ждать, сидя во дворе. Когда посетитель ушел, знахарь открыл дверцу и кашлянул раз-друхой — можно-де заходить, у меня никого нет.
Войдя в избу, Эрнеби молча пустила на пол завернутого в передник барашка. В избе темно — мигающая в углу свечка не может рассеять мрак, поэтому йомзя ощупал ягненка руками.
— Помню тебя, Зрнеби,— молвил хозяин, набрасывая на дверь крюк.— Вижу, по делу ко мне.
— По делу пришла, по делу,— с дрожью в голосе заговорила женщина.— От сглаза или чего иного терплю •— худо мне в последние дни...
— Ни слова,— перебил старик.— Искусный йомзя не расспрашивает — ему ведомо все.
И они изрядное время помолчали.
Йомзя набрал воды в глиняную чашку и поставил ее на низенький столик. Потом вынес из переднего угла какую-то утварь с бобовой ботвой и ломтем хлеба, что-то поджег— запахло горелым. Глядя в глаза Эрнеби, ощупал жилы на руке и коснулся мокрой ладонью ее лба.
— Злоба чужая на тебе,— забормотал он.— Худая мол-
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ва точит сердце. Тяжелый недуг свалил — чуть смерть не приняла. Теперь, одначе, кручиниться не надо — хворь отпускает. Погоди-ка, матерь зла на беседу позову...
И вкрадчивым голосом; будто стараясь кому-то угодить, старик стал произносить слова, которые Эрнеби как следует и не расслышала:
—> От дурного глаза исцели и от худой молвы, избавь от горячки и остуды, да обойдут стороной злые духи огня и воды, не пристанут дорожный злой дух и домашний. Аминь, аминь... Тьфу, тьфу.,
После такого наговора он вновь взял ее руку и ощупал жилы.
— Ох и долго ты мыкала горе, сестрица, вдали от родного дома, в чужих руках. Единой тайной, единой печалью жила, никому не открывалась... Горе горькое... Да, да, у тебя есть где-то ребенок, Эрнеби,— кровь в жилах говорит про то. Где-то мается сейчас твоя плоть — твое дитя. Ты его ищешь — он тебя ищет. Только что-то двоится у меня — сын или дочь. Сейчас, сейчас скажу, погоди. Вот напасть, опять двоится... Кто же это...
—' Сын!—не вынесла такого мучения Эрнеби.
— И я говорю, сын. Сын! Он тебя ищет, Эрнеби. Вот длинный путь. Вот слезы, встреча...
У Зрнеби потемнело в глазах. Она качнулась в сторону и едва не сползла с лавки.
— Довольно. Остальное узнаешь в другой раз,— молвил знахарь, видя страдания женщины. Снял крюк с двери, предупредил:— Про то, что была у йомзи, смотри, ни гу-гу. Про беду свою тоже никому не сказывай. И домашним знать не следует. Помни об этом.
Чуть ли не на четвереньках преодолела Эрнеби порог. Ощупывая руками бревна, дошла до крылечка. Но спуститься по ступенькам у нее не осталось сил. Она уперлась в притолку и зарыдала.
ПУЛДРАН-БАЗАР
Наступило время летних хороводов. Всей деревней — и стар и млад — отметили семик. Молодежь по вечерам собирается на игры. Слышит Иливан их веселые голоса, песни — и на душе становится грустно. Эх, горемычная жизнь, даже повеселиться со сверстниками недосуг. Знай трудись, пока с ног не свалишься. Встанешь раньше солнца
и ложишься лишь после его захода.
517
Не заметил он, как его сверстники встретили и проводили семик.
Семик, семик! Какое ласковое и красивое слово! Как птичий щебет, звучит в ушах. Только не для Иливана. Видит парень мельком, когда с вилами в руках идет в огород: парни и девушки направляются в лес, спускаются к реке. А как наступят сумерки, только и слышно, как пляшут они под задорные крики и свист. Иливан плясал лишь в конюшне, наедине. До сих пор никто не приглашал его на свадьбу. Жених уже, а еще ни разу никого не удивил своей залихватской пляской.
Все эти хороводы — для других, не для него. Иливан иногда с грустью думает, что скоро он перестанет считать себя парнем. Наверное, поэтому ему вспоминаются слова одной песни:
^ Уплывает лсд по реке —
Где отыщется его след.
Наши юные семнадцать лет
Тоже сгинули вдалеке.
Иливану не -семнадцать, он уже старше, и все-таки ему кажется, что сложена эта песня именно о нем.
Несколько дней тому назад к Сарье снова прибегала Чечекпи. Знал Иливан, не ради внучки тархана приходила она, а чтобы повидаться со своим братом.'
— Ты не забыл, Иливан?—сказала сестренка, как только вбежала во двор.— Сегодня — вечер семика. Придешь домой-то?
— Не знаю, едва ли,— глубоко вздохнув, ответил брат.
— Разве и на чуток у хозяина надобно отпрашиваться?
— Если хочешь отведать плетки — можешь не отпрашиваться.
— Бьет разве? Мужчина мужчину — и плеткой?— будто не веря, спросила сестренка.
— Не бьет, а лишь помахивает.,А плетка лишь свистит в воздухе — спину совсем не задевает.
— Ладно уж, отпросись и приходи,— сказала Чечекпи, не желая продолжать неприятный разговор,
Иливан подкараулил, когда хозяин по. какому-нибудь делу выйдет во двор, и попросил его отпустить. «Семик завтра, еще сто раз сходишь»,— сказал Тугай и больше не • промолвил ни слова. Когда стемнело, перед тем, как лечь спать, Чечекпи принесла и поставила перед братом плошку каши.. Так'в чужом дворе отведал он домашнюю кашу, сваренную в честь семика.
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Сама по себе каша ничего особенного не представляет, и без нее с голоду не умрешь. Да вот после семика, в другую пятницу, произошло самое обидное. В этот день верховые чуваши обычно собираются целыми деревнями и проводят пулдран-базар*, семикову ярмарку.
Жители приволжских деревень на праздник собираются в окрестностях Есмеля, на лужайке. Приходят не только чуваши, но и марийцы, русские, татары. В детстве однажды Иливан был на этом празднике. Чем только там не торгуют: и сладостями, и свистульками, и мануфактурой. Как на агатуе, состязаются на конях, меряются силой в беге и в борьбе... Есть еще одна заманчивая вещь на этом пул-дран-базаре: парни присматриваются к девушкам, девушки— к парням. Иногда невесту увозят прямо с праздника. Видать, не зря говорят: «На пулдран-базаре и слепая девушка находит парня, и слепой парень подбирает невесту».
Очень хотелось Иливану поехать на это празднество, хоть раз в жизни побродить беззаботно с ребятами. Правда, высматривать себе девушку он бы наверняка не смог, но наблюдать за другими тоже было бы весьма интересно.
Отец заранее предупредил его, что едут втроем. Сарье тоже еще с вечера разыскала парня и стала допытываться — поедет ли. Как не поехать, ответил Иливан, я себе там и место приглядел. И утром девушка тепло посматривала на парня, искала повод переброситься с ним словечком-другим, однако перед стариками, перед работниками подойти к нему не посмела. Иливан знал, кого пошлет хозяин за кучера — своего родственника Патрика. Кому же, как не ему, доверит тархан свою золотую жену и внучку? Вон, развалился тот уже на козлах плетеного тарантаса, ухватился обеими руками за сыромятные вожжи.
В те годы Иливан полагал, что у хозяина к нему все же есть кое-какое уважение. Да так оно и было. Однажды ездили смотреть лесной пожар. Там Тугай даже заговорил с ним о Сарье: за кого-де ее замуж выдать. Ты, дескать, парень-то неплохой, только губит тебя твоя бедность, намекнул тогда тархан. Сейчас он вроде бы перестал уважать своего молодого работника. Если б уважал, пожалел бы малость. Разве не видит, как работает Иливан дни и ночи: он и лучник, и кучер, и сторож. Если предстоит дальняя дорога, никогда его не оставляет: «Иливан, седлай коней», «Иливан, колчан набей стрелами». А Сарье? Только душу смущает: сегодня она есть, завтра нет се. Вот
Пу лд р а н — борщовник, трава, идущая «в пищу.
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- возьмет тархан и выдаст свою внучку за русского. Какой-
то стряпчий уже раз заявлялся. И больше, как заметил
Иливан, просиживал в той половине дома, где живут Чу-
рзппа и Сарье. Вон какой разнаряженной поехала внучка
тархана на пулдраи-базар — что тебе царевна. Может, уго
вор с ним был, или хочет с новым познакомиться. Дабы
как-то успокоить свою возбужденную душу, он чуть ли не
пропел: «На пулдран-базаре и слепая девушка парня най
дет, и слепой парень невесту подберет...» V
. — Найдет, найдет,— произнес парень вслух, видя, что
во дворе никого нет.— Скорее бы хоть замуж пошла — не
томила бы сердце.
Иливан вздремнул было сидя, как вдруг скрипнула дверца наружного крыльца. Он увидел: хозяин стал на приступке. Уйти ли куда надумал? Но сколько помнит Иливан, тархан ни к кому из соседей на пирушку или на досужий разговор не ходит. Нет у него в селении ни одного друга. А дальних родственников он не считает достойными водить с ним хлеб-соль. Коли придут1 — примет, поговорит, а сам к ним ни ногой; Прежде тархан дружил с мурзой Сарри, любил ночи напролет кутить с ним, а теперь и Сарри перестал навещать его. После того, как побывал у бунтовщиков, видать, русские подрезали ему крылышки. Иногда приезжали Акпарс с Алтышом. Своих селян чуждается хозяин, они для него — лишь плательщики ясака.
Скучновато, видать, Тугаю сидеть дома одному, и, чтобы развлечься, выезжает он яасто в далекий путь. Сы-1 на нет — и мечты особой нет у тархана. Кому теперь он оставит все свое состояние? На тот свет, что ли, с собой потащит? Бедному человеку и -то в доме нужен наследник, думает Иливан, а богачу он гораздо нужнее. Иначе богатство, собранное за всю жизнь, за три дня разлетится по ветру.
В душе Иливан даже пожалел тархана. Но встречаться ему с хозяином не хотелось..
Сказав, что у него давно прошли времена, когда он выбирал невесту, Ахтубай отошел к краешку луга, где боролись богатыри. При этом предупредил жену и дочь, чтобы на базаре его не искали: все время, Мол, буду здесь.
Лет пятнадцать-двадцать назад Ахтубай сам входил в
число отменных борцов. На агатуях и других праздниках
он кидал через голову многих из тех, кто легко одерживал
'победы над другими и получал дары. Когда, как Иливан,
батрачил у Тугая, он также первым прискакал на аргама-
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кё тархана. Теперь уж плечи не такие крутые, и как бы руки ни чесались, нельзя ему сегодня выходить в круг. Для другого, кто помоложе, ничего не значит и оказаться под соперником — он и переживать не умеет, а для такого пожилого, как Ахтубай, это.позор.
Там, где тискают друг друга борцы, нет равнодушных. И Ахтубай следил за богатырями с душевным волнением: и за знакомых борцов, и за незнакомых то радовался, то огорчался, иногда, не .выдержав, выкрикивал: «Ну, кинь через себя!» или «Не-ет, подножку нельзя ставить!» Как раз в момент такой увлеченности, когда он всем телом устремился было вперед, и вызвала его из толпы Чечекпи. Домой вроде было еще рановато. И Ахтубай посмотрел на нее с удивлением:
— Что тебе, доченька?— спросил он, чуя, что зовут его, конечно же, не зря.
— Жениха нашла. Пойдем, посмотрим,— произнесла
дочь без тени улыбки.
— Не мели вздор, говори правду.
— Правду и говорю: жениха нашла.
— А мать где? Ты мне брось шутки шутить...
— Мама где-то затерялась, потому и прибежала к тебе. Она сказала, что старому человеку неудобно ходить с нами и отошла.
Они зашагали по лугу к месту девичьей сходки. Чечекпи привела его к парню, одиноко сидевшему в стороне от бродивших по лугу людей. Да и не парень это вовсе, просто отрок. Ни на кого не смотрит, держит в руке кусок лепешки и грызет понемножку.
Когда Ахтубай и Чечекпи подошли к нему, мальчик вскочил на ноги, сунул лепешку за пазуху и, словно говоря — что вам нужно, недобрые люди?— испуганно стал смотреть то на Ахтубая, то на Чечекпи.
— Ты не пугай его, папа! Я знаю, кто этот мальчик,-—• прошептала дочь.— Не узнаешь, папа?
— Постой, так это же мой сын, Нургали,— сказал отец тихо. Затем по-татарски спросил подростка:—Тебя зовут Нургали, не так ли, сынок?
— Нургали,— все еще пугаясь, ответил тот.
— Вот и разыскали мы тебя. Вернее — ты сам разыскал нас. Я твой отец, Нургали. А это — твоя старшая сестра Чечекпи... 
— А где моя мама? Я ее ищу!— несколько осмелясь, спросил мальчик.
— Скоро и она подойдет. Чечекпи, разыщи быстрее маму.
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Чечекпи взглянула еще раз на Нургали и, крикнув: «Сейчас!»— скрылась в толпе.
— Как ты догадался приехать в эти края, Нургали?— отец положил свою ладонь на его голову, затем притянул его к себе и похлопал по спине.
— Мама сказала. Другая, которая меня растила.
— Отец твой где? Князь, у которого ты жил?
— Убили,— едва сдерживая слезы, проговорил мальчик.— В этом году умерла и мама.
— И ты остался один?
— Один остался. Какой-то ходжа усыновил было, потом и он прогнал...
— Ладно, не горюй,— погладил Ахтубай сына по спине.— Теперь ты дома. Отец и мать твои здесь. Еще есть у тебя брат, сестра.
В это время подбежали Эрнеби и Чечекпи. Эрнеби уви
дела мальчика в старой одежонке, рваной тюбетейке и
застыла, как столб. Затем пронзительно вскрикнула и за
плакала. Ахтубай испугался, что она вот-вот потеряет соз
нание и упадет, и схватил ее за плечи. Эрлеби не упала,
кинулась к сыну, обхватила обеими руками, будто кто-то
пытался отнять его у нее.  .
— Ну, узнал, Нургали?— спросил Ахтубай, когда тот освободился из объятий матери.
— Узнал. Моя мама,— сказал сын.
— Мама твоя, мама,— заговорила Эрнеби.— Я тебя родила, я дала тебе жизнь... И пуповину я оборвала сама, и имя тебе нашла я... Вот, спроси отца. Есть у нас друг— татарин по имени Нургали. Твой отец спас его от медведя, Вот его имя и дала я тебе, крошка моя...
— Хватит, мать,— прервал ее Ахтубай.— Скажи-ка, денег у тебя сколько-нибудь осталось?
— Есть, есть,— сказала Эрнеби. Затем, догадавшись, почему спрашивает муж о деньгах, быстро проговорила:— Сейчас все купим. Сейчас.— Сама обернулась к Чечекпи:— Говоришь, ты его нашла?
— Нашла-то я, но вы мне не даете даже сказать слово и познакомиться. Только ваш он ребенок, что ли...
— Не смеши, Чечекпи,— молвила мать.— Так, говори же, знакомься с братцем...
И пока Ахтубай с Эрнеби подсчитывали остатки денег, брат с сестрой вели меж собой разговор. Чечекпи спрашивает по-чувашски, Нургали отвечает по-татарски, а отец их слова переводит, как толмач. Смешно, но не до смеха:
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это перекосы жизни, следы долголетней войны за Казань, счастье и радость Ахтубая и Эрнеби.
Люди, знакомые и незнакомые, стали расспрашивать друг друга, что здесь происходит. Когда поняли немного, удивленно закачали головами, сверстницы Чечекпи принесли и высыпали из передника конфеты и пряники, поднесли Нургали бурак клубники.
— Эти подарки от нас ему в честь пулдран-базара.
— Пусть скорее станет парнем и приведет сюда девушек. 
Отец с матерью не успевали благодарить людей — даже те, которых они никогда не видели, стали подносить подарки.
— Счастливым парнем будет он у вас!
— Богатырем пулдран-базара вырастет!
Ахтубай с Эрнеби теперь спешили как можно быстрее удалиться от шумного базара. Вроде хорошо и не очень: весь народ смотрит на них.
— Сглазите вот моего сына! Не смотрите так!—не выдержав, вскричала в конце концов Эрнеби:— Для вас это— зрелище, а для меня — слезы.
—• Перетерпишь, тетушка, слезы радости не бывают солеными.
Когда базар скрылся из глаз, они выбрали удобное место на опушке леса и всей семьей сели обедать.
— До деревни надо шагать долго, Нургали. Отведаем малость и свое, и то, что поднесли добрые люди,— пояснил отец.
Они не спеша, теперь уже без шума, скромно и дружно пообедали. Чтобы не мешать Нургали, больше ни о чем расспрашивать его не стали. А он, должно быть, уже привык к ним, чувствуя, что кормят его не чужие, поел досыта. Эрнеби взяла в рот всего две-три ягодки, взволнованной, ей сейчас было не до хлеба-соли.
— На меня не смотрите, я сыта,— сказала она, подкладывая каждому все новые и новые кушанья.
— Как не сыта!— радовался вместе с женой Ахтубай.— Ты нам сегодня должна поднести медовухи. Не Так ли, Чечекпи?
— Доберемся до дому — поднесу,— тут же отозвалась Эрнеби. Взяла стоявший под руками второй бурак с ягодами и поставила его перед дочерью.— Вот тебе за это, Чечекпи. Ешь, расти большая!—улыбнулась она.—А все-таки, ты нам, доченька, еще не рассказала толком, как нашла своего братца.
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— Не рассказывала разве?—как бы удивилась Чечек-пи, выкладывая самые крупные ягоды перед Нургали.— Мы с девочками несколько раз прошли по тому месту — я ничего такого не заметила. Когда проходили последний раз, Эрдюк и говорит: «Ай-яй5 у этого женишка тюбетейка-то худая». «У кого?»— спрашиваю я. «Разве не видишь, вон сидит паренек,— говорит.—Сам красавец, а тюбетейка худая». Присмотрелась я нолучше — знакомое личико. Совсем на Иливана похож. Продолговатое лицо, голубые глаза, прямой нос. Как увидела тюбетейку, так сразу вспомнился мамин рассказ. Я бросила девушек и тут же побежала к папе.
— А почему вначале маму не отыскала?—упрекнул
отец.
— Мама невесть где была в то время. А где ты — я хорошо знала.
— А сама побоялась заговорить с ним?
— Конечно, побоялась!— сказала Чечскпи.— Он это или нет.— Она обняла одной рукой сидевшего рядом Нургали.— Ты понял, братец, что я сказала? Папа, переведи ему.
Ахтубай передал слова Чечекпи на татарском языке. Нургали, выслушав его, засовестился, смутился. Но все же сдержанно, ласково улыбнулся. «И верно, совсем как Иливан»,— подумал отец, не отрывая взгляда от сына.
— Идемте быстрее домой. Чего мы тут сидим?— поторопила всех Чечекпи.
— Пойдем, доченька, пойдем,— воодушевилась мать. Ахтубай видел: она сейчас не только идти, но, будь у нее крылья, готова была лететь.
ПОСЛЕДНЯЯ СХВАТКА
После сильного пожара остается много тлеющих головешек. Дом, строения, люди раскатывают по бревнышку, гасят остатки огня, а посмотришь вокруг — там и сям дымятся головни. Одни мало-помалу гаснут, а другие надобно обливать водой, дабы огонь не разыгрался вновь.
После взятия Казани тожг было так. Много тлеющих «угольев» осталось вокруг. Несколько лет шипели и дымились большие и малые «головни», иные из них до сих пор не удается заглушить. Огонь IF а берегах Мёши затоптали-таки русские, но он перекинулся на берег Кокшаги. Дразня русское войско и население, разъедая глаза, дымит и
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дымит этот очаг, на левобережье Волги. С помощью других мурз раздувают пламя Усеин-Ссит с Мамич-Бердеем и вздохнуть не дают волжанам.
На берегу реки Кокшаги бунтовщики будто бы возводят новый город. Ставят его по велению марийского мурзы Мамич-Бердея. Скоро туда с Нижней Волги должен прибыть новый хан, средний сын Ногайского князя Юсу-фа. Для него, говорят, спешно возводят мечеть...
Но повстанцы в Кокшамарах продержались недолго, в поисках укрепленной местности поднялись -вверх по Волге в крепость Чалым. Б Чалымс их ждали сплошные неудачи. Предчувствуя полный разгром, они спустились обратно в Кокшамары. Здесь озлобленные повстанцы сами убили своего хана...
Люди, прибывшие сюда с окрестностей Мёши и Арска, а также Свияги, мучались от недостатка пищи. Войско все время менялось — одни приходили, другие .уходили. После боя под Чалымом заметно убавилось коней.
Мамич-Бердей велел мурзам больше не называть его нуратдином. Пожалованное ханом это проклятое звание' он, выходит, не принимает. Был Мамич-Бердей, дескать, сотником, мурзой, больше никем. Об Усеин-Сеите он не обмолвился ни словом, но сам начал всюду называть его князем. Это, видимо, означало: если у нас пет хана, то и визиря быть не может. А в яви место хана он занял сам, а близкий ему Ахметек стал его помощником.
В дни похорон Али-Акрама, пока не угомонились длинные языки, Мамич-Бердей ходил притихшим: с мурзами в споры не вступал, не выказывал себя хозяином и никому никаких дел не поручал. И все-таки почуял: если и дальше каждый будет предоставлен самому себе, порядка не жди. Ахметек донес: несколько мурз уже успели подраться меж собой, разодрав друг другу лица до крови. Сходят с ума от безделья, вот и беснуются. Стало быть, «надобно послать их по илемам* собирать ясак. Пора думать и о кормах.
Мурза, по обыкновению, за советом пошел к Усеин-Сеиту. Тот, оказывается, думает не только о ясаке.
— Мурзам Горной стороны надо отомстить за Чалым. С большим войском надобно переправиться через Волгу. Сейчас поля пусты, конные войска доберутся куда угодно,—сказал казанский князь.
Об остальном Мамич-Бердей догадался сам. Через Ах-
* Илей — марийское селение.
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метека он дал распоряжение мурзам соораться в палате Усеин-Сеита. Мурзы еще слушаются ханского нуратди-itia: собрались почти все. Мамич-Бердей и на этот раз поступил хитро, предоставив возможность говорить о происшедших в Кокшамарах страшных делах Усеин-Сеиту. Сам высказался лишь в конце.
— Знаете ли, где живут ненавидящие нас тарханы и сербю?—заговорил он.— На Горной стороне. Знаете ли, где бродят брошенные наши стада? На Горной стороже! Знаете ли, где пасутся табуны для нашего войска? Все там же, на Горной стороне. Челнов у бунтовщиков немало, на ту сторону можем переправиться большим войском. Хан наш (пусть земля ему 'будет пухом) не совсем понимал в ратном деле, больше любил посиживать дома. Но ведь мы все воины. Для чего же съехались в Кокшамары? Воевать и громить своих врагов. Поэтому мы с Усеин-Сеитом призываем вас идти на Горную сторону войной.
— Ведите! Чего сидеть сейчас в Кокшамарах, когда открыты все пути-дороги?
— Зимой на ту сторону не вступишь. Надо сейчас, пока снега нет, громить тамошние селения. Весь угнанный ими скот надобно вернуть!
— Так через Волгу?— решил вдохновить мурз Мамич-Бердей.
— Через Волгу!
— Вы доверяете нам двоим с Усеин-Сеитом?
— Доверяем!
— Ведите нас на Горную сторону!
— Покажем этим гордым людям!
Вдохновить-то легко, но дела делаются труднее. Ведь по той стороне, туда и обратно, все время разъезжают русские войска. И сотники с тарханами не сидят сложа руки. И лучников- у них немало. И изветчики их не спят— все время доносят сотникам Горной стороны о том, что делают и замышляют Мамич-Бердей с Усеин-Сеитом. В один из туманных дней марийский мурза уж повел было бунтовщиков к переправе, да услышал за Волгой пушечные выстрелы и приказал повернуть лодки в сторону Кокшаги. И прав был: если,бы переправились — тут же столкнулись бы с войсками боярина Петра Морозова.
Тщательно следили сотники и тарханы Горной стороны за всем, что происходило в Кокшамарах. Всерьез заставило их задуматься решение Мамич-Бердея переправиться с большим войском на эту сторону. Такая воина не нужна, надо предотвратить ее^ Если бы она началась, то
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Пришлось бы чувашам сражаться против чувашей, марийцам—против марийцев и уничтожать друг друга Другая причина — Горной стороне, еще не окрепшей после казанского похода, пришлось бы еще долгое время оставаться разоренной.
Тугай и Алтыш, хорошо знавшие, что их селения расположены как раз напротив Кокшамар, особенно старались быть настороже. Как только получат оттуда весть тут же посылают гонцов друг к другу. Знатные сотники Горной стороны уже несколько раз побывали у Чебоксарского воеводы с просьбой о помощи. Во время беседы у него и родилась заманчивая мысль: победить Мамич-Бердея без лишней крови, хитростью.
Но на это потребовалось много времени. Настала зима, дороги занесло сугробами, русские появляться с большими силами в этих краях не могли (дабы дело вышло наверняка, наместник обещал выставить полтыщи своих воинов). Но, имея ввиду приближение весны, сотники и тарханы заявили, что они справятся с Мамич-Бердеем и своими силами. Поначалу в Кокшамары для переговоров с Мамич-'Бсрдеем съездил родич Акпарса— Ковяж. Это была проверка: задержит главарь бунтовщиков мурзу с Горной стороны или отпустит. Через неделю Ковяж вернулся как ни в чем не бывало: Мамич-Бердей ни мурзу, ни его людей не тронул. Следом за Волгу переправился Сарри, который прежде несколько недель на стороне бунтовщиков сражался в окрестностях Мёши-реки.
— Никому не верит, а тебе поверит,— сказали мурзы ему.—Пригласи Мамич-Бердея сюда. Слукавь, и' другие, мол, хотят примкнуть. Только зачем, мол, заставлять нас являться к нему по одному.^По весне, скажи, мы все перейдем «а твою сторону,-однако наперед нужно договориться.
— Насчет меня и мурзы Тугая помалкивай,— заметил при этом Алтыш.— Он ни за что не поверит, что и мы перейдем на сторону бунтовщиков. Не только не поверит, -по и испугается. Сам не приедет и Усеин-Сеита не пустит.
— Понял, понял,— отвечал Сарри.— Да и меня самого как еще примет Мамич-Бердей. Когда он попытался украсть внучку тархана, ох, и крепко же огрели мы его нагайками.
— Все это было, мол, из-за Тугая. Тебя он простит. Ради Горной стороны забудет все.
И Сарри оправдал надежды мурз — честь по чести договорился с предводителем бунтовщиков. Сомневаться
Мамич-Бердей еще не перестал, но все же не сказал: «Не приеду, ибо не верю вам». Он ли не ведает, какую большую силу получит, если договорится с мурзами Горной стороны, О, так удачно пошли бы его дела!
Мысль о том, что Мамич-Бердея, этого подлого и злого человека, причинившего столько вреда Горной стороне, можно заманить в ловушку на берегу Волги и схватить, видно, всерьез восприняли многие, сотники и тарханы: не досыпая ночей, они стали носиться по деревням и селам, собирая людей. Самых надежных своих лучников привели сотники в приволжское селение Ураково. Тугаю опять пришлось упрашивать.Ахтубая. Знал тархан: пойдут или нет за ним такие пожилые лучники как Ятламас, Северь-ян и другие — прежде всего зависит от Ахтубая. Попросит Ахтубаы — пойдут, не согласится он — и те откажутся. И Тугай выискал весомый довод.
— Мы со сватом Сарри видели в Уракском лесу огромного медведя. Должно быть, это шатун,— сказал тархан.— Пожалуй, надо поймать его.
— Коли надо — поймаем,— ответил Ахтубай, сразу учуяв хитрость тархана.— Медведь-там или волк, пока не ворвался в селения и не начал резать скот, нужно выследить и подстрелить.
— Так поговори со своими друзьями. Если не с вами, то с кем мне охотиться на этого шатуна.
Предводитель бунтовщиков прибыл в Ураково в сопровождении двухсот всадников. Ахметека, своего сподвижника, не взял, оставил старшим в Кокшамарах. Усеип-Сеиту приказал в случае чего перебросить за Волгу группу войск.
Всадники Мамич-Бердея рысью проехали через все селение и, убедившись, что никакой опасности'нет, согласно уговору собрались перед домом старосты. Но как держать на открытом месте, на снегу две сотни всадников? По предложению встретивших мурз, конников разместили по соседним домам по десять, а кое-где по пять-шесть человек. По случаю прибытия «дорогих гостей» началась гулянка. Тарханы и сотники не пожалели бочек из своих погребов. Как вода, текли медовуха, вино, пиво. Медовыми словами вели беседу в застолье «дружественно» встретившиеся старые знакомые.
Когда на село опустились вечерние сумерки, когда губы уже были обмазаны не одним слоем масла, когда Мамич-Бердей и мурзы Горной стороны продолжали горячий
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разговор, в дом старосты ввалились Тугай и Алтыш. Увидев их, главарь бунтовщиков вскочил на ноги и выхватил саблю из ножен.
— Что это значит, Сарри? Ты меня за этим привел? Выходит, предал?—стал выкрикивать, то краснея, то синея, Мамич-Бердей.
— Сарри ни при чем. Виноваты мы с мурзой Тугаем,— с оголенной саблей в руке приблизился к столу Алтыш.— Хочешь драться — выходи. Может, успеешь отрубить один мой палец. А мы тебе голову отрубим, как вы- в Кокшамарах отрубили ее Али-Акраму...
• — Помощи не будет, Мамич-Бердей,— добавил Тугай.— Твои люди пьяны. И все связаны. А кто пытался сражаться — зарублены.
— Врешь!—вышел из себя марийский мурза.— У меня полон двор джигитов.—Эй, Янгул, Алмандай! Схватите этих предателей! Скорее в дом! Перебейте их!
Тугай и Алтыш громко рассмеялись.
— Жди своих!— проговорил Тугай.— Они давно валяются на снегу.
И впрямь на зов Мамич-Бердея не прибежал никто. Даже охрана, оставшаяся у двери, те откликнулась,
— Обманули, выходит, собаки,— Мамич-Бердей выбрался из-за стола.—Я, дурак, поверил вам. Но не спешите радоваться. Мои друзья вам отомстят за меня.
— Увидим, сказал слепой,— засмеялся Ковяж.
— Спрячь саблю в ножны!—строго произнес Алтыш.— __Или давай биться. Я готов: С таким-то ненавистным врагом? До последней капли крови буду рубиться. Ну, чего застыл, душегуб?!
Мамич-Бердей, холодно взглянув на него, нехотя вложил саблю в ножны. Двое схватили его за руки. Алтыш вырвал его саблю и у всех на виду переломил через колено.
— Только не передавайте в руки русских, судите сами, .вот мое слово,— проговорил Мамич-Бердей. Он нисколько не противился, когда его связывали.
— Ты угрожал не только нам, более всего воевал против русских, так что пусть тебя судит Москва,— от, имени всех сказал Тугай.
— Продажная шкура!—процедил сквозь зубы главарь бунтовщиков.— Кабы знал, давно бы изрубил тебя на куски, Тугай. И тебя, Алтыш.
— Некогда тут с тобой препираться, разбойник!—Алтыш грубо толкнул его в спину,— Сани готовы, едем. На-
конец-то попался. Много слез ты принес людям. Пора и ответ держать.— Вот твоя богатая шапка, вот теплая шуба. Может, я самолично должен был одевать тебя, как зятя, да не могу. Пускай кто-нибудь другой облачает. Я же могу только отвезти моего ненаглядного зятя в Москву.
Слова Алтыша звучали для Мамича-Бердея как пощечины. Он потупил взор и молчал. Не умолял мурз о жалости, знал — все просьбы тщетны. Только ждал Мамич-Бердей одного — чтобы кто-нибудь иадел на него шубу и шапку. '
У СТАРЫХ ДУЗЕЙ
Тугай, Сарри и Ковяж проводили Алтыша с лучниками лишь до Чебоксарского тракта. Они загодя договорились: отвезет Мамич-Бердея в Москву сотник Алтыш, а другие выделят ему своих всадников. Тугай дал для охраны самых проверенных. Разумеется, и Ахтубая с Ятлама-сом. Иливан думал, что хозяин не отправит его с отцом, а возьмет с собой, но нет, тархан не стал возражать: всем молодым лучникам позволил съездить до Василь-Новго-рода.
— Чебоксарский воевода знает там, что предпринять,— сказал Тугай Алтышу.— Без казаков тебя не отпустит. Возможно, до Василя отправит с тобой и стрелецкого голову. В Василе же воеводы дадут сильную охрану. Тогда наших отпусти домой, не таскай их дальше. Они, дьяволы, захотят еще побывать и в Москве.
— Сделаю, как велишь,— согласился с ним Алтыш.—-Я возьму лишь своих лучников, остальных из Василя отправлю обратно.
— Мы же завтра с утра отправимся в Казань. Пусть и там знают, что Мамич-Бердей попался. О тебе там скажем. И ты не забудь замолвить слово за нас.
Сарри и Ковяж, каждый по-своему, давали наказ отъезжающему.
Это были лишние наставления, но Алтыш не обиделся за них. Пусть поучают, успокоят души свои. Ведь предводителя бунтовщиков везет в Москву! Переживают, видать, как бы не упустил. Дудки, упустит его Алтыш! Семь раз догонит да семь раз зубами загрызет, но не упустит.
Двое саней с задком по весенней обледенелой дороге движутся в сторону Чебоксар. Хотя время и позднее, но сидящие в разных санях путники не спят, еще раз перебирают в памяти происшедшее за последние годы. Скажи
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сейчас кому — не поверит: разве .не они, мурза Горной стороны и марийский мурза, несколько лет тому назад порешили было дружить. Мамич-Бердей, видный парень, за сто двадцать верст приезжал выбирать невесту. И Керкке с нетерпением ждала его. Видать, всей душою была влюблена в стройного и ласкового на словах ухажера. Уж не тогда ли затаил Мамич-Бердей злой умысел, когда, будто бы в знак сватовства, в доме Алтыша свою плетку оставил. Ведь потом что натворил шайтан! Обольстил его старшую дочь, увез с собой и подарил Али-Акраму.
Волосы Алтыша и его жены за месяц стали белыми, словно их посыпали пеплом. С горя жена совсем впала в
•недуг, и сейчас дома не встает с постели. Простит ли сотник Алтыш такое коварство? Если бы вот здесь, спрыгнув с- саней, пришлось сразиться на мечах, с яростью набросился бы на этого оборотня, но живым не сдался бы. Скольким людям причинил зло марийский мурза! Сколько селений повыжег на Горной стороне, чтоб земля под ним разверзлась!
С тех пор, как-выехали из Ураково, Мамич-Бердей ни разу не оглянулся, ни словом не обмолвился с сидящим рядом. Одно удивляло его: мурзы Горной стороны выпроводили его, даже не ударив. О причине догадывался: избив главаря бунтовщиков в кровь и переломав ему ребра, не хотели опозориться перед русскими. И все же мурза ждал, что его будут бить. Тугай в гневе ох как страшен! Не раз видел это Мамич-Бердей. В прошлом году, когда хотел умыкнуть Сарье, вон как отстегали его на дороге Тугай и Сарри.
Или Ковяж стал бы жалеть? Об Алтыше нечего и говорить. Он был готов тут же прикончить своего зятя-негодяя, Трудно каяться в грехах, но, следуя поговорке, в пра-
- вом слове лжи не бывает: то, что Керкке, свою будущую жену, он подарил этому Али-Акраму, на самом деле было дурацким шагом. Не опозорь он Керкке и ее родителей, сейчас разговаривал бы с Алтышом совсем по-иному. Возможно, и общий язык нашли бы. Как бы то ни было, но в Москву его сопровождал бы не этот ненавистник, давно угрожавший ему, а кто-то другой. А если бы провожатый был другой, то и исход дела мог бы быть иным.
Однако самая большая ошибка — не обида, нанесенная Керкке, а в другом. Они в Кокшамарах тешили себя надеждой, что не сегодня-завтра мурзы Горной стороны перейдут на их сторону. Он и Усеин-Ссит не так оценили прибытие на Мешу предателя Сарри с сыном. Им каза-
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лось, что коль- один стал против воевод Свияжска, то и другие должны поступить так же и перейти к бунтовщикам. В том-то и беда, что Усеин-Сеит очень плохо знал мурз Горной стороны, ни с кем из них не был в дружбе. Но он-то, Мамич-Бердей, знал же, что Тугай и Сарри, Акпарс и' Ковяж, Алтыш и Магмет Бозубов торили дорогу в Москву, не раз приносили клятву русским! Знал, а вот пораскинуть умом, сопоставить все это не смог. Знал, а считал, что это у них лишь для вида. Да еще посмеивался: им-де нужны подарки — сверкающие седла, теплые шубы, потом-де по пятьдесят-шестьдесят всадников враз скачут в Москву.
А выходит, не ради подарков прокладывали они путь в русскую столицу, у них были другие чаяния. Мурзы Горной стороны по доброй воле народа задумали навсегда , примкнуть к России.
«Даром пропали мои старания,— думает мурза.— Только из-за тарханов Горной стороны рухнули мои дела. Да и сам я дурак. Не хватило ни ума, ни хитрости. Оставил на той стороне Волги Ахметека, храбрейшего из храбрых. А две сотни лучников^ с которыми переправился, позволил расселить по домам, сам же, как у своих сродственников, один уселся за стол. Весь дом старосты надо было набить своими париями. И чтобы все наготове держали свои мечи и секиры. Никто на меня не посмел бы напасть, сделай я все так. Эх, Мамич-Бердей, Мамич-Бердей. Не раз ты ошибался в жизни, но такую ошибку тебе нельзя было совершить...»
Ахтубай с Ятламасом, Иливан и другие молодые лучники, следовавшие за санями, тоже думали о том, что произошло так неожиданно в Уракове на их глазах. Ждать-то они это событие ждали — давно чувствовали, как тарханы и сотники всей округи выслеживали главаря бунтовщиков, и все же не могли предугадать, что Мамич-Бердея схватят той же ночью. Слишком уж короткой была схватка, слишком глупо вели себя в приволжском селении марийский мурза и его охрана. Забавно получилось, совсем как при умыкании невесты. Потому и ие наговорится никак любящий поболтать Ятламас.
— Ну. и молодцы вы с хозяином, Иливан, ну и молодцы! -Я переобуться не успел бы, как Мамич-Бердея уже скрутили.
— Да разве я?—попытался было возразить Иливан.—• Тарханы схватили его в доме старосты. Они выволокли...
— А кто сани запрягал?— перебил его Ятламас.— На-
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верное, это был зять Тугая Иливан. Смотрю — у крыльца уже стоят сани с задком. Ох, и молодежь нынче! На все готовы, лишь бы породниться с богачом.
— И думушки про то у меня не было, зря болтаешь, дядя Ятламас,— тянет обиженно парень.
— Молчи уж, как вернемся, сразу свадьбу справим. Что Тугай — что тЫ. Он сейчас обрадован, как малое дитя. В самый раз увести его внучку. Отдаст, отдаст Сарье, в честь поимки Мамич-Бердея даже выкупа не потребует.
Иливан больше ни слова не проронил, лишь поотстал немного.
Через три дня, вместе с казаками чебоксарского воеводы, они прибыли в Василь-Новгород. Город, по сравнению с прежним, нисколько не вырос. И крепость та же. Ахтубай с Ятламасом даже узнали забор, который они обтесывали и воздвигали своими руками. Они даже _ потрогали его, как бы сомневаясь: а тот ли это, что мы построили?
— Тот самый,— подтвердил Ятламас.— Мы разве что-нибудь плохо делали? Самое малое — еще лет.тридцать
простоит.
Иливану впервые захотелось кольнуть его словом:
—— Забор-то уж подгнил, вот-вот обрушится, а сам туда же — хвастаться...
— Э-э, сынок Иливан,—сказал Ятламас, пнув в забор ногой.— Нам с отцом твоим есть чем похвастаться. Мы этот город построили, еще когда царствовал Василий Иванч, отец нынешнего царя. Потом, за год до похода на Казань, воздвигали мы город Свияжск. Тебя тогда еще и на свете не было, милый.
— Здесь у нас, Ятламас, должны быть давние друзья,— не дал вспыхнуть перепалке Ахтубай.— Помнишь старика Киршу, печника?
— Как не помнить!— воскликнул Ятламас.— Помню и другого старика. Но имя евоное забыл. Он мне тогда маленький топорик подарил.
— И я забыл его имя. Надо поискать. Может, еще живы...
Ятламас, оказывается, не зря трезвонил дорогой о подарках. В доме воеводы, когда Алтыша и его людей провожали в .Москву, им и на самом деле вручили подарки— каждому по сатиновой рубахе и по паре рукавиц. Рубахи лучники надели тут же, затем, натянув рукавицы, похлопали ими, словно это был очень дорогой подарок...
Старого Киршу в городе, оказывается, знают хорошо,
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они его разыскали быстро. Однако он, доживающий свои старческие дни, чувашских лучников не признал.
— Не знаю. Не помню,— сказал он, когда Ахтубай с Ятламасом поздоровались с ним за руку.
— Да ведь, когда строили город Василь, вместе работали. Ты еще нас научил печи класть, — попробовали те напомнить.
— Вы чуваши?
— Чуваши. Живем южнее Чебоксар, оттуда приехали.
— Вроде помнится чуток...
— Все лето работали рядом. Вместе, бывало, уху варили. Для тебя мы ловили стерлядку.
— Было, поди-ка, было, — еле-еле разговаривал старый Кирша. — Состарился я, дети мои. Восемьдесят восьмой. год пошел. Старше меня здесь лишь один Ондрей. Ему девяносто лет.
— Да, ведь другого старика Ондреем звали! — ткнул Ахтубай Ятламасу в бок.
— Кажется, Ондреем. Нас всегда ругал матерно, — ска-зад Ятламас.
— Арина, сходи-ка, позови Ондрея, — старик тряхнул своей длинной бородой в сторону старухи.
Лучников не узнал и Ондрей, но с радостью стал беседовать с ними.
— Знаю чувашей, очень хорошо знаю. У чувашей руки умелые. К любому делу свычные. А плотничать — до смерти любят. Городские-то стены, да, поднимали вместе с чувашами. Стало быть, это вы и есть?
— Мы, мы, дядя Ондрей.
— По какому это делу к нам-то, в Васильев град, прибыли?
Ахтубай с Ятламасом поведали, каким путем они тут очутились. У Ондрея еще сильнее сморщилась кожа на лбу. Старик вроде бы озлился. И заговорил сердито:
— Чего -это выд чуваши и марийцы, постоянно бунтуете? Чего вам не хватает на русской земле? Дали слово жить в дружбе — иадо его держать.
— Мы-то держим свое слово, однако кое-кто посмат
ривает по сторонам. Вот их никак не усмирим.,
— Не враждуйте, и с нами и промежду собой не враждуйте, живите в мире. Век людской он невелик, нельзя растрачивать его на ссоры да войны. Поди-ка, думаете, никогда не состаритесь? И я так думал, да вот стар стал, И Кирша, вон, вслед за мною гонится. Не хочет отставать.
Кирша, оказывается, слушал их беседу, навострив уши.
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Ёидя, с каким вдохновением рассуждает Ондрей, оживился и сам.
— Состарились,— проговорил, прочесывая волосы своими крючковатыми пальцами.— Однако моего соседа, Ондрея, вы не слушайте. Не так он вас учит: не воюйте, мол, не деритесь. А я скажу по-иному: если надо воевать — воюйте. Кто нападает на ваши земли — гоните вон. Наша Русь никогда не держалась без рати. И чужеземцев с поднятыми мечами всегда встречали с мечом же. Вы теперь— и а .русской земле. Сражайтесь за Русь. Борьба за нее — это борьба за себя...
Ондрей сидел и только приговаривал: это ты верно басшь, Кирша, это ты верно баешь.
Ночевать он лучников повел к себе. Наверно, хотел чтобы случайные гости не утруждали Киршу и его жену.
— Туда идите, туда,— даже обрадовалась при этом старуха Арина.— У него дом большой, двадцать человек могут переночевать.
Утром рано Кирша приковылял к соседу через улицу. Лучники перед обратной дорогой завтракали. Старик со всеми поздоровался за руку, затем извлек из-за пазухи лопатку.
— Принес для вас подарок,— проговорил он, повертывая в руке лопатку.— А это вот — для обмывки подарка,— старик выставил «а стол бутылку вина.— Детей и внуков у меня нет, для кого оставлять? Думал-подумал, что бы отдать на память, и решил подарить эту лопату. Я ею до дряхлых лет печи клал. Теперь руки мои затвердели, и она мне не нужна. Бери ее, Ахтубай, вместо подарка. Нас, двух стариков, поминай добром.
— Присаживайся к столу,— подтолкнул его Ондрей.— Жена у тебя, правда, малость скряжиста, а у самого душа открытая. Даже и вино, вон, не пожалел. У меня нет такого. Вот тебе стопка, коли уж принес — изливай.
Кирша наполнил стопку и встал.
— В нашем краю,— сказал он, собрав все оставшиеся силы,— когда встречаются старые друзья, старики говорят гостям благопожелание. Вы сейчас—наши гости, мы с Ондреем — хозяева. Коли так, я вам, добрые люди из чувашского края, от себя и от имени Ондрея хочу дать такое благословение. Это вот,— мизинцем брызнул он несколько капель вина,— пусть улетает вверх. Там есть бог. Пусть он всем нам ниспошлет дождя и добра. Пусть зеленеет и цветет земля и пусть солнце не жалеет своего тепла. А это,— Кирша обернулся лицом к печке и брыз-
нул еЩе несколько капель вина,— пусть пойдет в очаг. В котле пускай всегда пища варится, чтобы дом не пустовал без гостей. И вы к нам приезжайте чаще, а мы приедем— чтобы и нас угостили хлебом-солью. А это,— старик снова смочил палец в вине,— пусть упадет на землю, уйдет в почву, В поле пусть вечно растут хлеба. Чтобы и мы бы-ли сыты, и скот наш был сыт. А это,— он смочил палец и раз за разом ткнул им в грудь Ахтубаю и Ятламасу,— пусть будет для здоровья души и сердца. Чтобы нас не забывали, не чурались друзей. Ваши друзья отныне — русские, не забывайте этого. За ваше здоровье, сынки мои!— Затем повернулся в сторону хозяина дома:—Здоровья тебе, Ондрей!
— Спасибо тебе, Кирша.
После того, как старики выпили, стопка перешла в руки Ахтубая. И он, как мог, сказал благо пожелание.
— Добрые люди, дед Кирша и дед Ондрей,— волнуясь от всей души, сказал он.— За то, что так уважили нас, встретили хлебом-солью, инзкий вам поклон. Ваши слова нашли теплое место в наших сердцах. За все вам спасибо по-русски. Прежде всего спасибо за вашу доброту. Да будет всегда в вашем домед в вашей жизни достаток и пусть на головы ваши всегда льется дождь счастья. Про дружбу хорошо сказал дедушка Кирша, лучше его я не смогу. Чего не хватало—дополните, за лишнее — простите! Здоровья тебе, Ятламас!

Затем стопка обошла их еще раз. Вина было, видать, немного, но чести было оказано вполне достаточно.
Молодые лучники широко раскрытыми, полными удивления глазами смотрели на давних друзей. И Ахтубай с Ятламасом были рады этой встрече.
Потом лучники, дойдя до дома воеводы, нашли там людей Ковяжа и прибывших из Чебоксар казаков. Посоветовались между собой и решили возвращаться не через Цивиль, а по Волге. Они полагали, что такая дорога окажется короче.
Возвращаться большой группой было весело. Молодежь с казаками устраивала скачки. Те, • что постарше, всю дорогу говорили о том, что видели в городе Васи-ле. Были бунтовщики в Чулымской крепости или нет — об' этом лучники не знали^ однако мимо этого опасного места проскакали галопом. Проехав версты две, оглянулись— «а горе не было видно ни одного человека и «и одного всадника. Свободна была и широкая дорога через Волгу напротив Кокшамар, но тут людей Тугая все же подстерег*-
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ла беда. Когда проезжали по Сундырской возвышенности, вдруг на них из леса со свистом полетели стрелы. Лучники снова пустили коней вскачь. Ахтубай думал, что ни в кого стрела не попала. Но что-то заставило его посмотреть повнимательнее, и он заметил, как скачет бессильно припав к холке лошади, Иливан. «Ранен»,— мелькнула мысль. Он еще сильнее погнал коня и настиг сына. Вот напасть! Стрела вонзилась под мышку Иливана и покачивается.
— Придержи коня, Иливан! Останови, тебе говорят!— крикнул отец. Но сын, видно, не слышал его. Или уже не было сил промолвить слово •— еще нилсе склонилась его голова. Ахтубай, рванув за узду, остановил лошадь Иливана, затем спрыгнул со своей, снял раненого с.седла и положил ничком на снег.
— Потерпи, Иливан, извлеку.
Он резким движением выдернул стрелу. Иливан громко простонал.
— Смотри^ не остался бы наконечник,— предупредил подъехавший к ним Ятламас.
— Нет, обошлось,— Ахтубай повертел стрелу в руке.
— У-у, шайтаны! Мамич-Бердея отправили, а прихвостням еще неймется!.. Мало нас, а то можно было бы погнаться за негодными.
— Они на лыжах, Ятламас, Гонись не гонись — не поймаешь.
Ахтубай снял с сына кафтан, разорвал две рубахи и крепко перевязал рану. Иливан дышал с трудом и не переставал стонать.
— Попали как раз напротив легкого,— пояснил Ахтубай товарищам.— Надо выбираться скорее на нашу сельскую дорогу, хотя бы довезти до ближайшего селения.
Отец сел верхом на коня и попросил спутников подать как можно осторожнее Иливана ему на руки.
Всадники еще немного проехали вниз по Волге и свернули к правому гористому берегу.
ЕЩЕ ОДНА КЛЯТВА
Весна...
Улыбчивое, как девица-красавица, солнце всех — от мала до велика — манит на волю. Не одну неделю Иливан точно заправский домосед никуда не вылезал. Но нынче не стерпел, надел кафтан и вышел во двор. Мать
заметила^ это, улыбнулась. «Пусть походит,— подумалось, видно, ей,— весенний воздух целебен — и хворого та ноги поставит».
Какое-то время Иливан постоял на крыльце, любуясь буйством вешней природы. Он никак не мог насытиться свежим воздухом. В эти мгновенья парень почувствовал себя заново родившимся на белый свет.
Отовсюду —со стрехи сарая, с крыш амбара и бани, с ворот — падают и падают капли. На дворе наперебой кудахчут сразу несколько кур, а рядом, в трех шагах, перепрыгивая с места на место и отгоняя друг друга, пьют талую водицу шустрые воробьи. На вывернутый и. наброшенный на изгородь тулуп слетела галка. Pi ну клевать его, выдергивать шерстинки. Что ж, галке тоже нужно теплое гнездо.
Иливан не выдержал, сошел -с крыльца и задами вышел в поле.
И увидел он — все поле пестро от проталин. Полосы снега, тоже посеревшие, тянутся, словно длинные холсты, выстланные для побелки.
Там, где снег сошел, шумно хлопочут грачи. Их очень много—не сосчитать. Иливан заметил давно: грач — птица артельная. Все лето они копошатся так—большими стаями. Однако -не враждуют, не обижают друг друга. Покричат-покричат и, устав от шума, принимаются за дело. Забота у них сейчас одна — надо привести в порядок гнезда, скоро выводить птенцов.
Над самой головой промелькнули особые — длиннохвостые — синицы. Они летают все парами. Из села спешат в лес — испить березового сока.
И первый раз в.этом году Иливан услышал жаворонка в небе. Пост, да что там поет, просто не зная, с кем разделить радость, прямо 'в воздухе пляшет и пляшет пичуга. Оказывается, не он один услышал эти переливчатые трели — вон у опушки леса девчата попадали в снег. Таково поверье: с первым пеньем жаворонка поваляешься в снегу — и все лето не будет болеть поясница. А еще знает парень про девчат, что теперь они отправятся в лес лакомиться березовым соком, заодно и умыться им.
Вот оно, облюбованное Иливаном место,— хохолок горы. Вот старый пень, на котором привык отдыхать при каждом восхождении. А тут и подавно надо присесть — изрядно устал, пока лез сюда, цепляясь за кусты и ветки деревьев.
_3десь хорошо предаваться своим думам, вспоминать
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прошлое, ждать встречи с человеком, который должен вернуться по большаку... Еще подростком Иливан часто бегал сюда посмотреть — не едут ли отец или дед, отлучившиеся из дому. Отца и сейчас нет — группу людей Тугай вчера повел в Чебоксары. Но ждать рановато: редко бывает, чтобы из поездки в Чебоксары возвращались в
тот же день.
Едва он расположился удобно на пне, как ему сразу вспомнилась Сарье. Ведь на этой горе в прошлом году парень с девушкой впервые стояли вместе, взявшись за руки, и здесь открыли друг другу свои сердца. Что поделывает сейчас внучка тархана? С кем беседует, отводит .она душу? Хоть изредка вспоминает ли его девчонка-мучительница? К Иливану, пока хворал, не заглянула ни разу. Знать, гордость помешала. При желании, конечно же, могла бы прийти вместе с Чечекпи. И все же приятно вспоминать, как они болтали здесь о разном, откладывая главный разговор на более поздний, срок. И невольно тянет заговорить такмаком-складушками:
Сердцу милый уголок. Тихо шепчется листва... Здесь услышал паренек Сокровенные слова.
Домой Иливан возвращался деревней. Он соскучился, .по людям, особенно по сверстникам, и подумал: авось, встречу кого-нибудь? С одним поговорил, с другим перебросился шуткой — сразу легче стало на душе.
На скрещении проулков — перемена, удивившая его: кто-то спилил старую березу у сторожки, а часовня, построенная по настоянию русского игумена, разобрана.
Остановился, повертел головой: кого бьГ спросить, что это значит? Но поблизости никого не видно. Ладно, махнул рукой, обо всем расспрошу дома. С другой стороны, чего там кого-то расспрашивать? -И так все ясно. И сам догадывается, что произошло,
Часов'ню-то поставили не по прошению сельчан, а вопреки их воле. Никто никакому богу там не поклонялся, никто никакому богу жертв не приносил и денег не оставлял.
Наезжать священник с игуменом наезжали — стращали и уговаривали, но все же обитатели Тугаева не приняли христианскую веру, не дали также ни рубля для возведения церкви «а округу.
Что касается до березы, ничего доброго деревне она
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йе приносила, одни горести исходили от нее. Сока с неё не цедили, веников ие ломали. Лишь когда налетали сборщики податей^ староста и дьяки пускали в ход гибкие ветви и хлестали до крови тех, кто не мог платить ясак и другие подати. Так пусть сгинет эта береза, чтобы и духу ее не было, говорили, видно, мужики, срубая ее. Пусть сборщики податей помучаются в поисках розог. Когда разгневается, каких только дров не наломает человек!
...Тугай находился в то время в Чебоксарах, а точнее, стоял рядом с князем Ковровым в Введенском соборе. Собор еще недостроен, но нижний этаж кое-как покрыт досками, и там чувашей и марийцев приводят к клятве на верность русскому царю.
На высоком аналое раскрыто евангелие, протопоп громогласно вещает:
— Мы, еще раз подтверждая о своем добровольном' воссоединении с Москвою, даем клятву всегда жить с русскими в дружбе, никогда не восставать против них. Ясак и другие подати будем платить как велено царем, как велят русские власти.
— Клянемся именем своих отцов и матерей. Аминь.
— Клянемся именем детей своих. Аминь.
— Держа хлеб в руке, целуя крест клянемся. Аминь.
— Ныне и присно, во веки веков. Аминь,— гремит голос протопопа.
— Ныне и присно, во веки веков. Аминь,— повторяют за ним старейшины.
В Новограде Свияжском и Казани вместе с чувашами и марийцами приносят клятву татары и другие народности, населяющие эти края.
— Тепёр хут сирёплететпёр:. вырассемпе эпир хамар камалпа пёрлешнё. Вёсемпе тусла пуранатпар, вёсене хи-рёс палханмастпар. Аминь*,—склоняют головы чуваши,
Для наблюдения за тем, как идет приведение к клятве, вызваны все сотники и тарханы. Обученные грамоте подписывают «цареву бумагу», кто не умеет расписываться— ставит крест. После принесения присяги люди воеводы каждому вручают памятный подарок.
— Ну как, сотники и тарханы, крепким будет ваше слово на сей раз?— еще и еще раз пытает воевода тех, кто получает подарок.— Не замыслите новый бунт против нас? Смотрите, как бы не пришлось еще раз приносить клятву.
—Клянемся еще раз: мы объединились с русскими по доброй воле. Будем жить с .ними в дружбе, без смуты. Аминь (чув.),
Те же слова повторяют за ними татары, марийцы.
— Не будем бунтовать! В дружбе и согласии с вами
будем жить!
— Последний раз поклялись.
— Наше слово твердо! Слышатся и такие выкрики:
— Мы и так не бунтовали! Из-за злодеев напраслину терпим.
— Мамич-Бердея давно надо было разгромить!
Многие тогда, видимо, всей душой верили: не стало бунтовщиков на Мёше и Кокшаге, обезврежены их главари—и никаких смятений отныне не должно быть, и впредь на берегах Волги, Камы, Свияги и Белой наступит мирная, спокойная жизнь. В самом же деле, по разным причинам, в первую очередь из-за дикой алчности и своеволия русских воевод и чиновников, нахлынувших сюда помещиков-землевладельцев, служителей церквей и монастырей,— из-за всего этого смуты разгорались там и тут. Не в силах переносить новые притеснения, здешние народы еще долго не выпускали из рук вилы и дубину. Бунт Мамич-Бердея был лишь одним из очагов, не погасших^ после взятия Казани. Другие все еще тлели. Среди присягавших были такие, кто обладает более острым умом, богатым жизненным опытом, умеет заглядывать вперед. Они на могли не чувствовать такой беспокойной обстановки.
...Тугай, досадуя на едва поспевающее за ним «войско», гонит и гонит своего аргамака домой. Следом за ним по раскисшей дороге едут Ахтубай, Ятламас, Теней, другие бородачи.
Разговоры затеваются только от случая к случаю. Да и то лишь между тарханом и Ятламасом, И о чем больше они могут говорить, если не о клятве в Чебоксарах?
— Эмбю Тугай,— желая угодить ему, словоохотливый Ятламас раз за разом вставляет слово «эмбю»,—эмбю Тугай, все-таки ты не сказал нам, почему русские еще раз привели чувашей к клятве? Мы. же не бунтовали.
— Другие бунтовали, потому,— бросил тархан небрежно заранее уготованный ответ.
— Другие бунтуют, а мы виноваты?
— Вот и виноваты, друг мой Ятламас, виноваты.
—'Не пойму, эмбю Тугай.
— Стало быть, слабовата у тебя башка. Как приедешь домой, поразмысли получше. Тогда поймешь.
— Ты же тархан, растолкуй сейчас. Дома мне жена мешает думать,— продолжал Ятламас.
— Тогда слушай,™ проговорил Тугай, придержав свое-го коня.— То же самое, что ты сейчас сказал, я говорил в Чебоксарах князю Коврову. Прикинулся обиженным и — к нему: зря, мол, вы таскаете нас, людей Горной стороны. И чуешь, как он ответил? Одна паршивая овца все стадо портит. Знакома вам такая поговорка? Знакома, говорю. Вот с вами как раз так случилось, рассмеялся князь. Подумал я хорошенько и согласился: верно говорит — за те _ кокшамарские заговоры и мы повинны малость, не в первую голову, но виновны. Скажи-ка: если в деревне заведутся воры, что ставят у околицы?
— Что ставят? Чер.ный столб.
— Зачем бросать тень.на все селение из-за двоих-троих нечистых на руку? А чуваши все-таки ставят столб позора. Как напоминание: появление воров зависит и от вас.
— Так ты, эмбю Тугай, за что ратуешь? Чтобы за тех бунтарей «ам. столб позора врыли? Говори да не заговаривайся,— ощетинился Ятламас,
— Нет, на сей раз чуваши не заслужили черного столба. Хвалю их за стойкость и верность данному слову. Не поддержали смуту, не дали ей переметнуться через Волгу. Молодцы.
— Что верно — то верно, эмбю Тугай. Спасибо тебе за правое слово. И все же мы тебя поругиваем.
— За что же это?—насторожился тархан.
— В честь клятвы надо бы тебе потребовать бумагу такую — крепь. Почему не спросил? Может, для нас было бы кое в чем послабление.
— Не всякий раз вычерпывают, ложкой кусок мяса,— снова поговоркой прикрылся Тугай.— И то учитывай: калым за невесту платят всего один- только раз. Царем, говорит, не велено шертную грамоту выдавать. Будто бы сказал он еще: довольно, дескать, облегчение им было.
— Это уж ты сам придумал, эмбю Тугай,— рассмеялся Ятламас.
— Может такое быть. Я и сам бы не дал вам послабление. Дай вам волю — вы сразу же начнете баловаться, черти. И слова турхана вам тогда нипочем.
— Так мы же от души поклялись царю. Как было не убавить нам податей!
— Я тоже говорю от души: нельзя вас баловать царскими милостями. Вот освободи-ка тебя от ясака, ты же сразу перестанешь подчиняться мне. Не так ли?
— Не совсем так. Ты меня не нанял, эмбю Тугай.
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— Может, не понимаем друг друга. И вес же могу те-бя порадовать: за помощь в подавлении смуты в Поволжье и за поимку Мамич-Бердея русский эмбю тс забудет народ Горной стороны, даст ему облегчение.
— Хорошо бы,—ожил Ятламас.—Подождем, какую весть привезет из Москвы Алтыш...
Больше Ятламасу не о чем было говорить с тарханом. Перекидываться словами попусту, от нечего делать ему не хотелось и он долго ехал молча, раздумывая о своих нуждах и нуждах ездивших вместе лучников. А когда поднял голову, то увидел: от околицы навстречу им бежит мальчик. Его все узнали — это был Нургали, младший сын Ах-тубая. Каждый раз с вершины холма,он видит возвраще-нйе воинов и бежит им навстречу. Тогда кто-нибудь берет его к себе в седло. Подходить к отцу он не смеет: не маленький, чтобы ехать в его объятиях!
На этот раз маленький джигит с луком и стрелой в руке выбрал Ятламаса. С ним весело—можно- болтать о чем угодно. И садиться к нему легче — конь ниже других ростом. Ступил на ногу всадника—и тот мигом поднимет к себе. К тому же дядя Ятламас и отец едут рядышком.
— Ко мне иди, ко мне, у меня конек резвый,— говорит Ятламас, устраивая Нургали в седле.— Сам маленький, а бежит — не остановишь. -В этом году на агатуе мы с ним собираемся всех обскакать. Будешь седоком, Нургали?
— Буду,— не задумываясь, согласился парнишка. И тут же задал вопрос, давно вертевшийся у него на языке:— Клятву дали?
— Дали, и твоим именем поклялись,— весело ответил Ятламас.-^ Ну, чего зря держишь стрелу в руке? Пусти ее вперед, в сторону эмбю Тугая.
— В человека стрелять нельзя,— завертел головой Нургали.— Я в другую сторону.
Он пристроил лук чуть выше груди, вложил в него стрелу, натянул тетиву и отпустил. Стрела пролетела довольно далеко и вонзилась в землю на обочине дороги.
— Смотри, отец, вот как надо стрелять,— обернулся Ятламас к Ахтубаю. Тот молча кивнул. А Ятламас уже говорил мальчугану:
— Пущенная стрела летит все вперед и вперед. Пусть также стремится вперед твоя мечта, Нургали.
— Да будет так,— молвил за сына Ахтубай.
Сердце разрывалось при виде горящей Москвы. А как увидела — сердце у нее так и упало. Испугалась она чего-то, торопливо ушла. Тяжело ранил Уразмет сердце Тугая! Перед всем миром опозорил мурзу. — Это здорово,— произнес Северьян. — В сердце пламень, ты ждешь свою любушку, в мыслях уже беседуешь с с ней. Забыл разве такую пору?
Следи, насколько чисто предо мною сердце каждого. Сердце мужа, повидавшего немало красавиц на своем веку, совсем растаяло.
Гибель Сулехви старому холостяку напомнила смерть своей Альби. Сердце заныло, как в день похорон любимой. Ваше горе тронуло не токмо мое сердце, но и сердца бояр Тревожно забилось сердце Тугапаша Тяжелые думы раздражали его душу, сердце вырывалось из груди. Значит, вчерашняя размолвка не остудила сердце жены — она по-хорошему хочет дойти до дому.
Почуяло сердце: здесь никто не живет. Сорванная — Вернем,— положа руку на сердце, пообещал старший.
Вопросы, сомнения,- заманчивые мечты, думы, не дающие покоя и во сне, воспоминания, как нож, пронзающие сердце — все это, пока живешь, становится шире, глубже, острей и сложней.
